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Susan Elizabeth Phillips a scris 23 de romane tra- 
duse in 30 de limbi, prezente pe lista de bestsel- 
leruri din New York Tim es, Publisher’s Weekly si 
USA Today. A  prim it patru premii RITA pentru 
„C el mai bun rom an“, precum  si Premiul p en ­
tru intreaga activitate din partea Rom antic Tiiyies.

Poate ca Razboiul de Secesiune din Statele Unite s-a ter- 
minat pentru rest,ul tarii, dar nu $i pentru Kit Weston. 
Curajoasa $i invatata sa nu aiba incredere in nimeni, 
Kit vine la New York cu un singur scop: deghizata 
in baiat, vrea sa-1 omoare pe Baron Cain, misteriosul 
tutore care sta intre ea $i Risen Glory, plantatia din 
Carolina de Sud pe care o iubeste mai mult decat 
orice pe lume. Dar ceea ce nu $tie K it este ca eroul 
yankeu nu este doar cel mai mare dusman al ei -  este 
barbatul care va trezi in pu$toaica salbatica pasiunile 1 
unei femei. Si va fi mult mai greu sa-1 faca sa dispara 
din via^a ei decat a crezut la inceput...
Cand o surprinde pe Kit incercand sa se strecoare pe 
proprietatea lui, Cain este convins c i e vorba doar de 
un pusti sarac, asa ca ii ofera o slujba. Dar nu trece 
mult pana cand descopera adevarul -  micul vagabond 
angajat ca grajdar este o frumusete cu vointa puternica 
$i ochi violet, care reuseste mereu sa-1 scoata din minfi. 
Sfa?iata intre pasiunea pentru barbatul care ii este 
perechea perfecta si visul dintotdeauna de a fi stapana 
la Risen Glory, Kit va fi acum nevoita sa aleaga intre 
mandrie §i dorin^ele inimii.
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Batranul vanzAtor amhulanr il observa imcdiat, pen- 
tru ca baiarul se potrivea ca nuca in pcretc in mul(imea 
de agenp de bursA $i bancheri bine imbracap, care se 
inghesuiau pe strAzile din sudul Manhatranului. Par 
negru runs scurt, care ar fi putut fi carlionpit dac3 era 
curat, se i{ea in toate parple de sub marginea unci 
palarii ponosite de ferru. O c3ma?a cadrilata, dcscheiara 
la gar, poate ca o concesie facura caldurii de inceput de 
iulie, acoperea ni$te umeri ingujti $i fragili, in timp ce 
o curea de piele ii lega nadragii soioji $i foarte mari. 
Baiarul a ^ a  in picioare ghete negrc care parcau prea 
mari pentru un individ atat de mic, 51 ducea o desagA 
sub brap

VAnzatorul ambulant sc sprijinea de un carucior plin 
cu ravi cu produse de pariseric $i sc uita la baiatul carc-$i 
croia drum prin multime, ca $i cum ar fi fost un inamic 
care rrebuia cucerit. Batranul vedea lucruri care alrora le 
scapau, $i baiatul acesta ii aprindea cumva imaginapa.

- Hei, tu de colo, ragazzo! Am o placinra pentru tine. 
Ufoara ca sarurul unui inger. Vieni

Baiarul iji inalja capul, apoi se uita cu jind la ravile 
cu placinre pe care sopa batranului le facea proaspete 
in fiecare zi. VanzArorul ambulant aproape ca il auzea 
numarandu-si marunp$ul pc ascuns in desaga pe care 
o strangea atat de protector:

-V ino, rugajio. Estc dam! meu pentru tine. Lua o 
tarta gruasA cu mere. Darul unui om batTan pentru un 
nou-venit in acest cel mai important ora? din lume.

Baiarul bags un deget sfidator in betelia pantalonilor 
$i se apropie de carucior.

- Frare, ce te face sa crezi cA-s nou-venit?
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Accentul lui era dens ca mirosul dc iasomie care sc 
simre peste un camp de bumbac din Carolina, iar batra- 
nul i$i ascunse un zambet.

- Poate c3 e doar o prostie, nu-i a$a?
Baiatul ridicA din umeri $i dadu cu picinrul intt-un 

gunoi de pc jos.
- Nu zic nici ca sunt, nici ca nu sunr. Baintul aritA 

spre tarti cu un deget murdar. Cdt vrei pentru asta?
- Nu p-am zis ca e cadoU?
Bdiatul sc gAndi pupn, apoi aproba scurt din cap $i 

intinse mina.
- Mulpimcsc frumos.
Imediar cc lua tarta, doi oameni de afaceri imhrdcap 

cu redingote $i jobenc venirt langA carup Baiatul trecu 
o privire disprepjitoare pcste ceasurilc lor de aur, unv 
brclele lor tip baston }i pantofii negri lustruip.

- Yankci pro$ti, murmurA el.
Biirbapi erau prinji in convcrsape $i nu it auzirA, dar 

dc indatS ce plecard, batrdnul se incrunta.
-C red ca ora$ul 3sta al meu nu e un loc prea bun 

pentru tine, nu-i a$a? Razboiul s-a incheiat doar de trei 
luni. Pre$edintele nostru este mort. Spiritele sunt Inca 
incinse.

Baiatul se a$ez5 pc marginea trotuarului ca s3 mAndn- 
ce tarta.

- N-am pnut a$a tare cu domnul Lincoln. Mi se pares 
pueril.

- Pueril? Mad re di Dio.1 Ce inseamnd cuvanrul dsta?
- Prostut ca un copil.
-$ i unde invatd un baiat ca tine un astfel de cuvant?
Baiatul i$i fdcu umbra cu mana la ochi ca sA se fe- 

reascd dc soarcle dupA-amiczii tArzii ji se uita chiordj 
la barrin.

-Cititul c pasiunea mea. Am invflptt accl cuvdnt 
special de la domnul Ralph Waldo Emerson. Sunt un • 
admirator al domnului Emerson. Incepu sA rontAie 
delicat tarta de pc margine. Binein'eles, nu am jtiut 
ca era yanlceu, cand am inceput sd-i citesc cseurile. Am 
Innebunit cand am aflat. Oricum, era prea tArziu. li 
cram deja discipol.



- Domnul ftsta Emerson... Ce spune el atftt de 
special?

O hueftpeft de mftr ramose agajarft de vftrful arfttftto- 
rului murdar al haianilui, $i el o Iinse cu o limba mica 
$i roz.

- Vorbe$te despre caractcr $i incredcrc in sine. Crcd 
eft increderea in sine cste cel mai important atribut pe 
care il poatc avea o persoanft, nu crezi?

-Credinpi in Dumnczcu. Asta e cel mai important 
lucru.

- Nu mft mai simt a$a de aproape de Dumnezeu, sau 
cbiar de bsus. tram  foarte credincios, dar crcd eft am 
vftzut prea multe in ultimii ani. bam vftzut pc yankei 
cum ne omorau vitele $i ne ardeau hambarele. I-am vft- 
zut cand au tras in cainelc meu, Fergis. Am vftzut-o pe 
doamna Lewis Godfrey Forsythe pierzandu-$i so(ul ;i 
fiul Henry in acecaji zi. Ochii mei se simt bfttrani.

Vftnzfttarul ambulant se uitft mai atent la bftiat. 
O fa{ft mieft, In forma de inimft. Un nas cu varful u$or 
ridicat. Pftrea cumva un pftcat eft bftrbftpa urma sft Infts- 
preaseft in curand aceste trftsftturi delicate.

- Cftp ani ai, ragazzo? Unsprezccc? Doisprezecc?
O umbrft de circumspecpc ii strftbfttu privirea in ochii 

de o nuan^ft uimitoare de violet profund.
- Destu) de batran, crcd.
- $i pftrinpi tad
- Mama a muni cand nvam nftscut. Tata a murit la 

Shiloh acum rrei ani.
-§ i ru, De ce-ai venit aid . In ora$ul meu,

New York?
Bftiatul artineft $i ultima bucatft de (artft In gurft, i$i 

luft desaga sub braj $i se ridieft in picioare.
-Trebuie sft protejez ceea ce e al meu. Ip mulpimesc 

frumos pentru tartft. A fost o adevftrarft plftcerc sft tc 
cunosc. O porni mai depane, apoi ezitft. !j' ca sft 
ftii... Nu sunt bftiat. $i mft cheamft Kit.

Cum mergea spre centtu, spre Washington Souare, 
urmftnd instrucpunile pe care le primise de la o doam- 
nft pe feribot, i$i dftdu seama eft nu trebuia sft-i fi spus

Trandafirul salbatic 7
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bAtranului numele sAu. O persoanA aflatA aici pcntru 
a comite o crimA nu ar trebui sA-si facA publicitate. Cu 
exceppa faptului cA nu era vorba de o crimA. Ci de drep- 
tate, chiar dacA in stan ce  ynnkee nu ar vedea lucrurile 
In acest fel, dacA ar fi prinsA. Ar face mai bine ca ei 
sA nu afle niciodarA cA Katharine Louise Weston de pe 
plantapa Risen Glory, aproape de ceea ce mai rAmA- 
sese din Rutherford, Carolina de Sud, se aflasc vreo- 
data la o d istan t oricat de mica de oraful Asta al naibii 
al lor.

Stranse mai bine desaga. Conpnea rewlverul Pectin- 
gill cu $ase gloanje al tatalui ei, un bilet de tren inapoi 
la Charleston, Eseurik lui bmerson, prima edipc, un 
schimb de hainc fi banii de care avea nevoie aici. Ar fi 
vrut sa rezolve treaba in aceeafi zi ca sa se Intoarca acasA, 
dar avea nevoie de timp ca sA il urmAreascA pe ticAlosul 
de yanlceu fi sA ajungA sA Ii cunoascA drumurile. L’cidc- 
rea lui era doar jumAtate din treaba. CcalaltA jumAtate 
era sA nu fie prinsA.

Charleston era ccl mai mare ora$ pe care il vAzu- 
se pan3 atunci, dar New Yorkul nu semAna deloc cu 
Charlestonul. MergAnd pe strAzile zgomotoase, pline 
de viafA, trebui sA recunoascA in sinea ei cA erau nif- 
te privelifti frumoase. Biserici mmunatc, hoteluri ele­
gante, centre comerciale cu intrAri mari de marmurA. 
Dar amArAciunca o repnea sA se bucurc de ce vedea 
tn jur. Orasul pArea neatins de rAzboiul care sfAfiase 
Sudul. DacA exista un Dumnezeu, atunci ea spera ca 
El sA vegheze ca suflctul lui William T. Sherman sA 
ardA in iad.

Cu ochii dupA un flafnetar, nu se uitA pe unde mcr- 
gea $i se ciocni de un bArbat care se grAbea spre casA.

- Hei, bAiete! Ai grijA!
-T u sA ai grijA! marai ea. $i nu sunt bAiat!
Dar omul dispAruse deja dupA colp
Oare toatA lumea era oarbA? Din ziua in care plecase 

de la Charleston, oamenii o luaserA drept bAiat. Nu-i 
plAcea, dar probabil era mai hine afa. Un bAiat care rA- 
tAcea singur de colcxolo nu sArea in ochi la fel ca o farA. 
Oamenii dc acasA nu o confundau niciodatA. Desigur,
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ei o cuno$teau Je  cAnd se niscuse, a$a cA jriau cA ea nu 
awa deloc rAbdare cu lorzoanele de fete.

Numai JacA nu se schimba torn! arat de repede. 
Carolina dc Sud. Rutherford. Risen Glory. Chiar ji 
ea. Batninul crezuse cA era un copil, dar nu era. Inv 
plimse deja oprsprezece ani, ceea ce inscrrma cA era 
temeic. Era ccva ce corpul ei nu ar fi lAsat-o &A uite, 
dar mintea ei refuza sA accepte. Ziua ci de nasrere, la 
fel ca sexul, pireau intAmplitoare si, asemenea unui 
cal care se confruntA cu un gard prea marc, ea decisesc 
sA Ic evite.

Zari un polifisr in far! fi se ascunse intr-un grup de 
muncituri care cArnu nijtc cutii cu scule. In  ciuda tartci, 
li era ion me incA. Era fi obosirA. Ce hine daci ar fi fust 
acasA la Risen Glory acum, cA(AranJu-se intr-unul din 
piersicii din livadA, sau la pescuit, sau stAnd de vorbA cu 
Sophronia in hucAtArie. Stranse degetele in jurul unci 
bucA(i de hnrtic in buzunar penrru a se linijti cA era incA 
acolo, chiar JacA adresa imprimatA pc ea ii era gravatl 
permanent in memorie.

Inainte sA gJseascA un loc unde sA innoptete, trebuia 
sA vadA casa cu ixhii ei. Poate c i ar putea sA il zAreascA pe 
cel care amenin(a tot ce iubise ea vrcodatA. Apoi, sc va 
pregAti sA incA ceea ce nici un soldat, din toatA arma- 
ta Statclor Confederate americane, nu reu$ise sA facA. 
Va scoatc arma fi il va ucide pe maiorul Baron Natha­
niel Cain.

Baron Cain era un om periculos de frumos, cu pArul 
roseat, un nas sculprat si ochii cenusii, care ii dAdcau 
chipului aspectul nesabuit al unui om care rrAia la Ii- 
mita pericolului. De asemenea, era plicrisit. Chiar dacA 
Dora Van Ness era frumoasA si aventuroasA din punct 
de vedcre sexual, el regreta invitapa la cinA. Nu se sin> 
(ca in stare sA ii asculre pAlAvrAgeala. $tia cA ea era pre- 
gAtitA, dar mai zAbovca la un pahar de coniac. Lc trata 
pe femei dupA regulile lui, nu ale lor, iar un coniac atit 
de vechi nu rrebuin sA fie grAbit.

Hostul proprictar al casei pAstrase o excelentA pivni(A 
de vinuri, al cArei con(inut, impreunA cu casa in sine,



10 Susan Elizabeth Phillips

Cain le datnra nervilor tui de ofel fi unci percchi de 
popi. Scoasc un trabuc subpre dintr-o curie de lemn pe 
care o lAsase menajera penrru el pe masA, li raic capA- 
tui fi il aprinsc. In alte cateva ore, era afteptat la unul 
dintre cele mai bunc cluburi din New York pentru ccea 
ce era sigur cA va fi un joc de pochcr cu mizA mare. 
Inainre de asra, se va bucura de farmecele mai intime 
ale Dorei.

Las.indu-se pe spate pe scaun, fi surprinse privirca 
alunecAnd pe cicatricea care li desfigura dosul mainii 
drepte. Era una dintre multele pe care le adunase, fi 
toatc pAreau sA o excite.

- Nu cred cA ai auzit un cuvAnr din tot ce-am spus 
roar A seara, Baron.

Ea I$i trccu limba peste buze fi li aruncA un zAmbet 
viclean.

Cain ftia cA femeile ll socoteau frumos, dar cl nu 
didea mare im portant felului In care arAta, fi cu si- 
guranfA nu se mandrea prea tare cu asta. DupA pArerea 
lui, fata lui nu avea nimic dc-a face cu el Insufi. Era 
o mojrenire de la un tatA cu vointA slabA fi o mamA 
care fi-ar fi desfAcut picioarele peniru orice bArbat 
pc care punea ochii.

Avca paispreiece ani cAnd Incepuse sA observe cA fe­
meile se uitau dupA el, fi le savura atenfia. Dar acum, 
doisprezece ani mai tArziu, fuscserA prea multc femei, 
iar el obosisc.

- Bineinteles cA te-am auzit. Mi-ai dat toate motivele 
penrru care ar trebui sA lucrez pentru tarAl tAu.

- Este foartc influent.
- Am deja o slujbA.
-Serios, Baron, accea nu prea e o slujbA. Este o acti- 

vitate socialA.
El o privi fArA expresie.
- Nu e nimic social In asta. Jocurile de noroc sunt 

modul in care imi cAftig existen^a.
- Dar...
- Vrei sA mergem sus sau preferi sA re conduc acasA 

acum? Nu vreau sA te repn prea mult.
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Ea sari In piciuare imediat ji, cAtcva minute mat tAr- 
ziu, era In patul lui. Sanii ei erau plini, iar el nu intele- 
gea de ce nu ii sim(ea mai bine in maini.

- Raneste-mA, $opti ca. Doar pupn.
El obosise sA rAneasca, ubosise de durcrca de care nu 

reu$ea sA scape, chiar dacA rAzboiul se terminase, FAcu 
o grimasA cinicA.

-O nce vrca doamna.
Mai rarziti, cilnd tu din nou singur $i ImbrAcat pen- 

tnt noapte, sc rrezi rAtAcind prin camerele casei pe care 
o cajtigase cu o pcrcchc dc popi. Ceva din casa asta ii 
amintea dc aceen In care crescuse.

Avea zecc ani cand mama lui fugise, lAsAndu-l cu un 
rnrA impovArnr dc darorii inrr-un conac sumbru din Phi­
ladelphia, comic care se degrada pe zi ce trece. Trei ani 
mai tarziu, fatal lui murise, $i un comitet de femei ve- 
nisc sA-l duca In un orfelinar. Fugise cbiar in acea noap­
te. Nu avea nici o destinape in minte, doar o direcpc. 
Spre vesr.

isi petrecuse urmAtorii :ece ani raracind dinrr-un 
ora$ in altul - mana vite, monta jine dc calc ferarA 51 
cAuta aur, panA cAnd iji daduse scama cA putea gAsi 
mai mulr aur pe masa dc cArp dc joc decat in albii de 
rauri. Vcstul era un tcritoriu nou, care avea nc\-oie 
de oameni cducap, dar el nici mAcar nu recuno$rea cA 
$tie sA ci tease A.

Fcmcilc se indrAgosteau dc bAiatuI trumos, cu trAsA- 
ruri sculptate $i ochi ccnufii $i reci, care Ic joptea o  mie 
de mistere, dar era ceva de ghea(A in el, ceva ce nici una 
din ele nu putuse sA in cA I lease A. Ii lipscau cmopilc mai 
blande care prind rtdAcini $i infloresc inrr-un copil care 
a cunoscut dragostea. Cain nu $tia dacA erau moarte 
pentru totdeauna sau pur $i simplu inghepte. $i nici 
nu-i pAsa prea mult.

Cand izbucnisc rAzboiul, el rraversase raul Mississi­
ppi prima onrA in doisprezece ani $i se inrolase nu ca 
sA ajute Uniunea, ci penmi cA era un om care punea 
cel mai mare pre( pc libcrtate ?i nu putea suferi ideea 
dc sclavie. Se alAturase trupelor mult-inccrcate ale lui 
Grant $1 atrAsese atenpa generalului cand capturaserA
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Fort Henry. PanA sfl ajungA la Shiloh, devenise deja 
membru al Statului-Major al lui Grant. Fuscse cAr pe 
ce sA fie ucis de dnuA ori, o datA la Vicksburg, apoi, pa- 
tm luni mai tarziu, la Chattanooga, conducand bAtAlia 
de la Missionary Ridge care deschisese calea lui Sher­
man spre mare.

Ziarele incepuserA sA scrie despre Baron Cain, 
numindu-l „Eroul de la Missionary Ridge“ fi lAudandu-l 
pcntru curaj si patriotism. DupA ce Cain facusc o seric 
de incursiuni de succes in randurilc inamicilor, gene- 
ralul Grant fuscse cirat spunand: *Mai degrabA mi-a$ 
pierdc brapjl drept decat pc Baron Cain".

Ceea ce nici Grant, nici ziarele nu ftiau era cA Baron 
Cain trAia numai pcntru riscuri. Pericolul, ca 51 sexul, 
il fSceau sA sc simtA viu fi intreg. Poate cA de aceea ifi 
cAftiga existenpa cu pocherul. Putea sA rifre totul pe un 
schimb de cArp.

Hoar cA totul Incepuse sA pflleascA. CArple dc joc, clu- 
burile exclusivistc, femeilc - nimic nu insemna pcntru 
el arat cat ar fi trebuit. Ceva lipsca, dar nu avea idee 
ce anume.

Kir sAri in sus treazA la sunetul unci voci masculine 
necunoscute. Obrazul ii era afezar pe paie curate, fi o 
clipA se simp ca acasA, in hambarul dc la Risen Glory. 
Apoi ifi aminri cA acesta fuscse incendiat.

- De ce nu te culci, Magnus? Ai avut o zi lungA.
Vocea venea din partca cealalrA a grajdului. Era pro- 

fundA fi limpede, fArA vitcalcle prelungi fi consoanele 
foptite dc la ea dc acasA.

Clipi, Incercand sA vndA prin inruneric. Ii reveni me- 
moria. lisusc! Adormisc in grajdul lui Baron Cain.

Sc ridicA in cot, vrand sA vadA mai bine. Instrucpu- 
nilc pe care i Ic dAduse femeia dc pe feriboc erau grefite 
fi, panA s j gAscascA casa, se innoptasc. Se ghemuisc in 
nifte copaci o vreme, dar nu sc intampla nimic, a$a cA 
venisc in spate fi urease pe zidul care inconjura casa, 
pcntru a vedea mai bine. Cand zAri.se geamu! grajdului 
deschis, hotArase sA sc strecoarc inJuntru ca sA cercetcze 
locul. Din nefericire, mirosurile familiare de cat fi paie
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proaspete se dovediscra prea mult pcntru ea 51 adormise 
in tundul unci boxe goale.

- Vreti s i o luap pc Saratoga maine?
Asta era o alta voce, una cu tunuri familiarc, lichi- 

de, amintind de tclul dc a vorbi al fo$tilor sclavi pc 
plantatii.

- S-ar putea. De ce?
- Nu prea-mi place cum i se vindecS capita. Mai Ifl- 

sap-o cates-a tile.
- Bine. O  si m3 uit la ea maine. Nuapte buna, 

Magnus.
- Nnnpte buna, domnule maior.
Maior.' Lui Kit ii bubuia inima in piept. Omul cu 

vocea profunda era Baron Cain! Sc srrecuri la fcrcastra 
gT ajdului «;i privi peste pervai la timp ca sa-l poata vedea 
dispArand in casa luminata. Prea tarziu. Ratase $ansa s3 
ii \*ada fata. O intreagS zi pierduta.

Pentru un moment, simp un nod periid in git. N-ar 
fi putut si incurce lucrurile mai riu de-atit nici dncS 
ar Ii incercat. Hra trecut dc mult de miezul noppi, se 
afla Intr-un ora$ ciudat yankeu $i era gata sa fie dcscopc- 
rira din prima zi. i$i inghip nodul din gat $i incerca sa-fi 
adune gandurile, indesandu-^i mai bine pilaria pe cap. 
N-avca rost si mai plingi lucruri deja pierdute. Pentru 
moment, trebuia sa iasa de aid  ;i si-$i giseasca un ioc 
unde sa stea restul noppi A doua :i i$i va rclua suprave- 
ghcrea de la o d istan t mai siguri.

I}i lui desaga, se strecurf pan3 la u$3 $i asculri. Cain 
intrase in casa, dar unde era cel numit Magnus’ Impin- 
se cu grija u$a si se uita atari.

Lumina de la ferestrcle cu perdele se reflecta peste te- 
renul aflat inrre grajd $i casa. Se strecurt afara si asculri, 
dar curtea era tacura $1 pustic. Stia c3 poarta de fier din 
zidul inait de caramida era incuiata, a$a ci trebuia sa 
iasa aja cum inrrasc, sirind gardul.

Nu-i placea porpunca deschisa de curte pe care rrebu- 
ia sa o traverseze. Se uita din nou spre casa. Apoi inspiri 
ad.inc si o lua la fug3.

In momentul in care ie$i din grajd, $tiu c i nu era 
In regula ceva. Aerul noppi, care nu mai era mascat
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de mitosul cailor, aducea mirosul slab $i inconfunda- 
bil de fum de rrabuc.

ti sari inima. Se lAs3 pe calcaie si apoi se aruncA peste 
iid, dar vi;a pe care o apucase ca sa se ajute sA sart se 
rupse. Se apucA cu disperare de alta, ii scapa desaga 
$i se trasc in sus pe zid. Chiar cand sa ajungi sus, fu apu- 
cata cu putere de turul pantalonilor. Baru cu mAinile in 
gol $i apoi cflzu cu putere la pamAnt, pe burra. O cizma 
i se a$ezA pe spate.

- la te uita, ce avem noi aici? rosti tarAgAnat proprie- 
tarul cizmei deasupra capului ei.

Caderea ii taie rtsuflarea, dar ea tot recunoscu vocea 
profunda. Barbatul care o pnea la pamant era du$ma- 
nul ei de moarte, maiorul Baron Nathaniel Cain.

Innebuni de furie. I$i infipse mainile in pamint, 
luptandu-sc s i  se ridice, dar el nici nu se clinti.

-la-p dracului piciorul de pe mine, nenorocirul 
naibii!

- Nu cred cA sunt pregAtit s i  fac asta, replica el, cu un 
calm care o infurie $i mai tare.

- LasA-mA sa ma ridic! LasA-mA si m3 ridic chiar 
acum!

-A i mult tupeu pentru un hop
-Hot! Indignara, ea dadu cu pumnii in pam3nt. 

N-am furat nimic in viata mea. AratA-mi un om care 
spune ca am furat, iar eu o s.l-p arAt un mincinos.

- Arunci ce faceai in grajdul meu?
Asta o facu sa amuteasca. !$i scotoci creierul In cAuta- 

rea unei scuze credibile:
- tu ... am venit aici... ca sa caut un loc de munca la 

grajduri. Nu era nimeni pe-aici, a$a ca am intrat ca sa 
accept s3 apara cineva. Cre’ c-am adormit.

Piciorul lui nu se clinti.
-C-cand m-am rrezit, era intuneric. Apoi am auzit 

voci $i m-am speriat ca ar putea sA m3 vada cineva $i s3 
crenda ca incerc sA le fac r3u cailor.

- Mie mi se pare c3 cineva care cautA de lucru ar rre- 
bui s3 bat3 la u$a din spate.

$i lui Kid i se p3rea la fel.
- Sunt timid, spuse ca.
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El chicoti fi ridicA incet greutatea de pe spatele ei.
-Te Ins sa te ridici acum. Vei regreta dacA incerci sA 

fugi, baiete.
-N u  sunt.... dar se opri la timp. Nu sunt pregatit sA 

fug, schimba ea, ridicandu-se in picioare. N-am giefit 
cu nimic.

- Cred ca asta rtmane de vAzut, nu-i a$a?
Chiar atunci, luna iefi din spatele unui nor, iar el nu 

mai era doar o umbrA amcninpitoarc, ci un om In came 
fi oase. Ea 151 pnu respirapa.

Era inalt, lat in umcri si suplu. Cu toate c3 ea nu prea 
era atentA de ohicci la astfel de lucruri, i se pAru cA era 
cel mai frumos bArbat pe care il v3zusc vreouatA. Crava- 
ta ii atarna desfAcutA la gat, sub gulerul deschciat al c3- 
niAfii albe cu mAnccile inchise cu butoni de onix. Puna 
panraloni negri fi avca o pnuta relaxatA, cu o man A ufor 
sprijinitA in fold fi cu trabucul inc3 intre din^i.

- Ce-ai ncolo? hlcu semn cu capul spre baza zidului, 
unde cAzuse desaga ei.

- Nu te prisef te!
- Arara-mi.
Kit vru sa-1 sfideze, dar cl nu pArea cA va acccpta a$a 

ceva, a$a cA ea luA desaga din buruieni si o dcsticu.
-U n  schimb de baine, o copie a Eseunl&r domnului 

Emerson fi revulvcrul Pettingill al tatei. Nu rise nimic 
despte biletul de tren pcnrru intoarcerea la Charleston, 
ascuns in intcriorul cArpi. Nimic nu-p aparpne de aici.

-C e  face un baiar ca tine cu Eseurile lui Emerson?
- Ii sunt discipol.
O  ufonrA tresArire In colful buzelor lui Baron.
- Ai bani?
Ea se aplecS sÂ fi stranga desaga la loc.
- Sigur c.1 am bani. Crezi ca a? fi atat de pueril incat 

sA vin intr-un oraf strAin fArA bani?
-C at ai?
- Zece dolari, spuse ea sfidator.
- Nu pop trAi mult timp in New York cu atat.
Ar fi lost chiar $1 mai critic dacA ar fi ftiut ca de fapt 

a\ea doar trei dolari fi douAzeci fi opt de cenp.
- fi-am spus cA-mi caut de lucru.



16 Susan Elizabeth Phillips

- Mi-ai spus.
Ce Inalt era! Trebuia sA sc dea un pas inapoi ca sA-1 

vada.
-  Ar trcbui s5 plec acum.
- $tii cA incAlcarea proprietApi e ilegala. Poare tc dau 

pc mAna polipei.
Lui Kit nu-i plAcea sA fie incolpta, a$a cA ridicA 

barbia.
- Nu-mi pasA ee faci. N-am ficut nimic gre^it.
El i$i incrucijA bra^ele pe picpt.
-  De unde e$ri, baiere?
- Din Michigan.
La Inceput, ea nu In{elese izbucnirea lui in ras, dar 

apui ifi dadu seama de grc$ca]5.
-C red ca m-ai prins. Sunt de fapr din Alabama, dar 

acum ca abia s-a terminal rizboiul, nu prea am chef sa 
mJ laud cu asta.

- Atunci ai face mai bine sA-p pi gura, spuse el chico- 
tind. Nu e$ti un pic prea mic ca sA ai un pistol'

-N u  vad de ce. $tiu s3-l folosesc.
-Su n t sigur. Sc uitA la ea mai Indeaproape. De ce ai 

plecat de-acasA?
- Nu mai e de lucru.
-§ i pArinpi tAi?
Kit repeta povestea pe care i-o spusesc vanzAtoruIui 

ambulant. Cand tcrminA, Cain rAmase pe gAnduri. Ea 
trebui sa facA o sfortare sA nu se agite.

- Baiatul meu de ta grajduri a plecat sAptAmana trecu- 
ta. Ai vrea sA lucrezi pentru mine?

-  Pentru tine? murmura ea incet.
- Da. Ai fi subordonatul omului meu. Magnus Owen. 

HI nu are pielea alba precum crinul, ca a ta, a$a cA dacA 
asra tc jignejte in mAndria ta de sudist, mai bine Imi 
spui acum si nu mai pierdem timpul. Pentru cA ea nu 
rAspundca, el continuA: Pop sA dormi deasupra grajdu- 
lui $i sa mAnanci in bucAtarie. Salariul e de trei dolari 
pe saptAmanA.

Ea dadu cu piciorul in {AranA. cu varful ghetci roase. 
Sc gandca. DacA aflasc ceva In acea zi era cA Baron Cain 
nu va fi u$or dc ucis, mai ales acum, ca ii vAzusc fafa.



DacA ar lucra in grajdunle lui, ar fi aproape de el, dar 
i-ar face misiunea de dou3 ori mai pcriculoasA. Dar de 
cAnd o deranja pe ea pericolul?

If i '-ari adanc mainile in buzunarele pantalonilor.
- Bine, yankeule, mai pnne ceva fi ai un nou baiar la 

grajduri.

Camera ei Je  deasupra grajdului nnrosea fiurnos a 
cai, niele fi praf. tra  mobilart confortabil cu un pat 
moale, un sezlong din lemn dc stcjar un covor sp3- 
lacit. precum fi cu un lavoar pe care ea il ignort. Cel 
mai important, camera avea o fereastrt care dadea spre 
partea din spate a casei, afa cA se putea uita afart.

Aftepra ca Baron Cain s3 dispart in cas5 fi apoi ifi 
aruncA ghctele fi se urea in pat. In ciuda faptului cA trt- 
sese un pui de somn in grajd, se simfea foarte obositi. 
Chiar si afa, nu adormi imediat. In schimb, se pomeni 
TntrebSndu-se cum ar fi artrar via(a ei dacA ratal ei nu 
ar fi facut acel drum la Charleston, atunci cand ea as-ea 
opt ani, si nu fi-ar fi pus in cap sA se recAsatoreasca.

Din momenrul in care Garrett Weston o vAzuse pe 
R»>semary, fuscse dragoste la prima vedere, chiar daca 
ea era mai in varstA decAt el fi frumusecea ei blonda 
abia daca se mai ghicea. Rosemary nu facusc un secret 
din faptul ca nu putea suferi copiii, iar in ziua in care 
Garrett o adusese acasa la Risen Glory, ea pledase pen- 
tru nevoia de intimitate a cuplului proaspat cAsAtorit fi 
o trimisese pe Kit, in varsta de opt ani, sA doarma inrr-o 
cflsuta langA cele ale sclavilor. Lui Kit nu i se mai permi- 
-sese niciodatS sa se intoarca in casa.

Daca cumva uita cine era stApAna casei, Rosemary 
avea grijS sa it aminteascA cu o palmA peste fa pi sau pes- 
te ureche, astfel incAt Kit sc rezumA in cele din urmA la 
graniptle bucAtAriei. Chiar fi lecpjle sporadice pe care 
Ic primea de la un tutorc din vecini se desfAsurau in 
acea cAsû A.

Garrett Weston nu fuscse niciodatA un tatA atent, 
fi abia ohserva cA singurul lui copil primea mai pupna 
atenpe decAt copiii sclavilor sAi. Era prea obsedat de fm- 
moasa si senzuala lui sopc.

Trandafirul sdlbatic 17
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Vecinii erau scandalizap. Acel copil se salbaticcfte! 
Destul dc grav dacA ar fi fost baiat, dar chiar fi un ne- 
bun ca Garrett Weston ar trebui sA ftie suficient pentru 
a nu lasa o fata singurA in felul acesta.

Pe Rosemary Weston nu o interesa deloc societatea 
locals fi ignora vocile care spuneau cA Kit ar avea nevoie 
de o guvernanta sau, cel pupn, de imbracaminte accep- 
tabila. In cele din urma, vecinele incepura sa o imbrace 
pc Kit cu rochii rAmase de la fiicele lor fi sa ii pnA prele- 
geri privind comportamentul potrivit pentru o fata. Kit 
ignorasc prelcgerile fi schimbase rochiile pe nadragi fi 
cAmAfi de baiep. PanA la zccc ani, ftia deja sa traga cu 
pistolul, sa injure, sa calareasca fara fa, fi chiar fumase 
o pgarA.

Noaptea, cand o coplefea singurAtarea, ifi amintea 
ca noua ei viapi avea avantaje penrru o fata nascuta cu 
un suflet aventuros. Putea sa se urce in piersicii din 
livada oricand voia fi sa se dea in leagane confecpo- 
nate din sfori in hambar. Barbapi din comunitate o 
invApisera sa calareasca fi sa pescuiasca. Ea se strecu- 
ra in biblioteca inainte ca mama ei vitrega sa iasA din 
dormitor diminea^a fi scotocea dupa carp fara nici o 
teama de cenzura. lar daca ifi julca un gcnunchi sau 
1i intra o afehie in picior, alcrga mcrcu la Sophronia 
la bucatarie.

Razboiul schiinbase totul. Primclc impufeaturi se 
auzisera la Port Sumter cu o luna inainte ca ea sa im- 
plineasca paisprezece ani. Nu mult dupa aceea, Garrett 
Weston lasase conducerea plantapei pe mana lui Ro­
semary fi sc alaturase armatei confederate. Pentru cA 
mama vitrcgA a lui Kit nu se trezea niciodata inainte 
de ora II fi ura munca in aer liber, Risen Glory ince- 
puse s3 deenda. Kit incercase cu disperare sA ia locul 
tatalui ei, dar rAzboiul dusese la caderea pie^ei bumba- 
cului din Sud, iar ea era prea tanArA pentru a se ocupa 
de tot.

Sclavii fugiserA. Garrett Weston fusese ucis la Shiloh. 
Cu amArAciune, Kit primise vestea ca el ii lAsase mofte- 
nire sopei sale plantapa. Kit primise un fond fiduciar
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dc la bunica ei, in urmA cu capva ani, dar asta nu insem- 
na nimic pcntru ea.

Curand dupA aceea, soldapi yankei trecuserA prin 
Rutherford, incendiind totul in calea lor. Atracpa lui 
Rosemary pentru un tanAr fi chipef loeotenent din 
Ohio si invitapa ei ulterioara in dormitor salvaserA casa 
de la Risen Glory, dar nu fi dependinprlc. La scurt timp 
dupa capicularea lui Lee la Appomattox, Rosemary mu- 
rise intr-o epidemic de gripA.

Kit pierdusc totul. Tat;ll, copilaria, dnimul in via{A. 
Numai pam.intul rAmAsese. Dear Risen Glory. §i ghe- 
muindu-sc sub patura pe pat, in camera dc deasupra 
grajdului depnut de Baron Cain, ftia c3 asta era tot ce 
coma. Indiferent de ceea cc rrebuia sA facA, avea sA ifi 
ia proprietarea inapoi. Adormi imaginandu-fi cum va fi 
arunci cand Risen Glory va fi in sfarfit a ei.

Grajdul avea patru cai, o pereche potrivitA pentru trA- 
sur-A si doi cai pcntru vAnAtoarr. Ccva din tensiunea lui 
Kit se mai risipi in diminea^a urmAtoare, cand un cal cu 
pete negre, cu gatul lung fi elegant, se frecA de umArul 
ei. Totul va fi bine. Va pne ochii dcschifi fi va cAftiga 
timp. Baron Cain era periculos, dar ea avea avanrajul cA 
ifi cunoftca dufmanul.

- Il clicamA Apollo.
- C e ’
Se rAsuci pe cAlcAie fi vAzu un tanAr cu piclea ciocola- 

tic fi ochii mari, expresivi, in picioare dc partea cealaltA 
a ufii care separa boxele de pc culoarul central al gTaj- 
dului. TanArul avea intre 20 fi 25 de ani, umeri Ingufti 
fi era suplu. O corciturA dc cAine alb cu negru aftepta 
rAbdAtor la picioarcle lui.

-Calul ila. Numele lui e Apollo. Este preferarul ma- 
iorului pentru cAlAric.

- Nu mai spune! Kit deschisc Ufa fi iefi din boxA.
Corcitura o adulmecA, In timp ce tanArul o privi

critic.
- Eu sunt Magnus Ovsen. Maiorul a its cA te-a angajat 

asearA, dupA ce te-a prins cA te srrecurai afarA din grajd.
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-N u m3 srrccuram. Ei bine, nu chiar. Maiorul Ssta al 
t3u e cam suspicios din fire, asra-i tot. Ea se uit5 in jos 
spre corcitura de cSine. E cainele t3u?

- Da. ll srrig Merlin.
- Mie imi pare un fcl de gluma de caine.
Fruntea neteds $i inalta a lui Magnus se increp de 

indignare.
- Acuma, de ce vrei s3 spui a$a ceva, baietc? Nici mi- 

car nu-mi cunojti cainele!
- leri dup3-amiaz3 am dormit in boxa de colo. Data 

Merlin ar fi fost un caine, de orice fel, ar fi lost foane 
nervos pe chestia asta. Kit se aplecS $i il mangaie absen­
ts dupi urechi.

- Merlin nu a fost aici ieri dupS-amiarS, spuse Mag­
nus. A fost cu mine.

- Oh! Arunci, inseamn3 c3 am doar idei preconce- 
pute. Yankeii mi-au ucis cainele, pe Fergis. Cel mai bun 
caine pe care l-am cunoscur vrcodarS. ll jelesc $i acum.

Expresia lui Magnus se mai Imblanzi pupn.
- C u m  te cheamS?
Ea facu o mici pauzS, dar apoi decise c3 era mai usnr 

s3-$i foloscasca propriul prenume. In spatele capului lui 
Magnus, ziri o cutie dc ulci de harna$ament Finney.

-Numele meu e Kit. Kit Finney.
- Un nume tare amuzant pentru un baiat.
-P irinpi mei au fost mari admiratori ai lui Kit

Carson, luptitorul Ind ian.
Magnus p3ru cA ii accepts cxplicapa $i curand ii spu- 

nea care ii erau indatoririlc. Dupa aceea, se duserS in 
bucSrSrie ca si ia micul dejun, $i o prezenti menajerci.

fcudirh Simmons era o femeie robustS, cu p3r subpre 
cenu$iu ;i opinii puternicc. I usese bucitSreasS $i me- 
najeri la fostul proprietar $i fusese de acord s i rimanS 
doar atunci cand aflase c3 Baron Cain era necSsatorit 
$i deci nu exista vreo sope care s3-i spunS cum s3-$i fac3 
rrcaba. Edith credea in cumpStare, mancarc bun3 $i igi- 
en3 personals. Ea $i Kit parc3 devenirS du$mani dc la 
bun inceput.

- Biiatul 3sta e prea murdar ca s3 mSnince cu oame- 
nii civilizap!
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- Nu te contrazic, rtspunse Magnus.
Kit era prea infometata ca sa ce cerce prea mult, afa 

c3 sc duse in camera fi se stropi cu nifte apS pe fata 
fi pc maini, Ja r  refuiA sa se aringa de sapun. Sapunul 
mi rosea a fata, iar Kit se lupta cu tot ce era fcminin de 
cand Ifi aducca aminte.

In timp ce devora copiosul mic dejun, il studia pe 
Magnus Owen. Dupa felul in care doamna Simmons 
tinea cont de parerea lui, era evident ca el era o figu- 
ra importanta in gospodarie, lucru neobifnuit pentru 
un barbat de culoare in orice imprejurare, dar mai ales 
pentru unul atat de tanir. Ccsa ii defteptn amintirilc 
lui Kit, dar abia cand term inal de mincar ifi dadu 
seama ca Magnus Owen ii amintea de Sophronia, buca- 
tareasa de la Risen Glory si singura persoana pe care Kit 
o iubise vreodata. §i Magnus, fi Sophronia sc purtau de 
parca ei ftiau totul.

Simp ca un junghi dorul de cas3, dar sc for^a sa il 
alunge. Sc va intoarce repede la Risen Glory, aducind 
plantapa inapoi la \na(a.

In acea dupa-amiaza, dupa ce-fi rermina rreaba, se 
afeza la umbra langa Ufa principals a grajdului, cu bra- 
tele in jurul lui Merlin, care adormise cu nasul in poala 
ei. Cainele nu se ciinti cand se apropie Magnus.

- Animalul asta n-are nici o saloarc, fopri ca. Daca ai 
fi fost un criminal, af fi mort deja.

Magnus chicoti fi sc afeea langa ea.
-Trebuic s3 recunosc, Merlin nu prea este un caine 

de paz5 grozav. Dar este inca tanar. bra doar un cate- 
luf cand t-a gisit maiorul dand t3rcoalc pe aleca din 
spnrele casei.

Kit il vizusc pe Cain o singura data in acea zi, cind el 
ii ordonasc s3 puna faua pe Apollo. Fuscsc prea plin de 
el insusi pentru a-fi perrece cateva minute in plus acolo. 
Nu ca ea ar fi vrut &a wrbeasca cu unul ca el. Dar afa, 
din principiu.

7iarelc yankee il numeau .Eroul de la Missjunaryr 
Ridge". Ea ftia ca Baron Cain luptase la Vicksburg fi 
Shiloh. Poate ca era chiar omul care il ucisese pe ratal 
ei. Nu i sc parca corect ca cl sa tic inca in viapl, c3nd atat
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de mulfi soldap confederap curajosi erau morp. §i era 
chiar $i mai nedrept ca fiecare respirape a lui sa-i ame- 
ninfe singurul lucru care ii mai rtmAsese pe lume.

- De cand il cunofti pe maior’ intreba ea cu grija.
Magnus smulsc un fir dc iarha $i incepu sa-1 mestece.
-D e la Chattanooga. Aproape $i-a pierdut viapt sal-

vand-o pe a mea. De atunci suntem mereu impreuna.
O suspiciune ingrozitoare Tnccpu s3 incolteasea in 

mm tea lui Kit.
-N u  luptai pentru yankei, nu-i a$a, Magnus?
- Ba sigur ca luptam pentru yankei!
Simtea ca ar trebui s i fie dezamagita, dar 1i placea dc 

Magnus.
-Mi-ai spus c3 e$ti din Georgia. De ce nu ai luptat 

pentru statul tau natal?
Magnus scoase firul de iarba din gura.
-A i mult tupeu, baiete. Stai aici cu un barbat de cu- 

loare $i, rece ca un pc$tc, il Inrrehi de ce nu a luptat ala- 
turi dc cci care il pneau in lanpjri. Awam doisprezecc 
ani cand am fost eliberat. Am venit in Nord. Am primit 
un loc de munca $i am mers la $coala. Dar nu eram cu 
adevarat liber, m-ai infclcs? Nici macar un singur negru 
din aceasta ^ara nu putea fi inrr-adevar liber, atata vreme 
cat frapi 5i surorile sale erau inca sclavi.

- La inceput, nu a fost o chestiune de sclavie, explicA 
ea cu rtbdare. Era o chestiune dacA un stat are dreptul 
de a se guverna fart intervenpi din afart. Sclavia a fost 
doar un accident.

- Poate a fost un accident pentru tine, albule, dar nu 
a fost un accident pentru mine.

..Negrii cu siguran^A sunt foarte sensibili", se gandi 
ea, ridicandu-sc fi plccA. Dar mai tarziu, in timp ce pu- 
nea a doua porpe ae furaj la cai, se gandea inca preocu- 
part la ce spusese el. Isi amintea de mai multc discupi 
aprinse pe care le avusese cu Sophronia.

Cain s3ri de pe spatele lui Apollo cu o grape neobif- 
nuita pentru un am de talia lui.

-A i grija dc cl si sc rtcoreasca, baiete. Nu vreau 
un cal bolnav. ii aruncA lui Kit capAstrul $i o porni 
spre casa.
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-$tiu  cc am de facut, striga ca. Nu trebuie sa-mi 
spunS un yankeu cum sS am grija de un cal incalzit $i 
transpirat.

N'ici nu-i ie^isert bine cuvintelc din gur3, c3-$i dori s3 
le ia inapoi. Era abia miercuri, iar ea nu purea risca Inca 
sS fie concediara.

Atlase deja ca duminica era singura noapte cand 
doamna Simmons $i Magnus nu dormcau in casa. 
Doamna Simmons avca zi libera $i statea cu sora ei, iar 
Magnus i$i perrccea noaptea Intr-un mod pe care doam­
na Simmons il dcscria ca fund be (i van }i destrabalat, 
nepotrivit pentru un r3n3r. Kit trebuia s3-$i pna gura 
inc3 patru zile. Apoi. c.lnd va vcni noaptea de dumini- 
ca, avea sa I ucida pe nemernicul ala de yankcu, care se 
uita la ea cu ochii lui cenuyii $i reci.

- Daca crezi ca ai fi mai fericit lucrand pcnrru alrcine- 
va, eu pot gSsi oricJnd un alt baiat la grajd.

- N am zis ca vreau sa lucrez pentru altcineva, mor- 
mSi ca.

-Arunci poate ar fi mai bine sa incerci un pic mai 
mult sa-p pi gura.

Ea lovi In pam.int cu piciorul.
-§ i. Kit?
- Da?
- Fa o baie. Onmenii se piang de cum miro$i.
- O baie! Aproape ca se sutocS de furie $i abia putu 

sa-$i pna cumpatul.
Cain parea ca savureaza chinul ei.
- Mai vrei sa-mi spui ceva?
Ea l$i ?ncle$ta dinpi $i se g3ndi la dimensiunea gSurii 

de glont pe care intcnpona sa i-o lasc In cap.
- Nu, domnule, mormai ea.
-Atunci am nevoie de trasura la u?a din fa0  intro 

ora $i jumatate
Duc-lndu-l pe Apollo In jurul curpi, dadu drumul la 

un sir de injuraturi joptite. Uciderea acelui yankeu o 
s3-i faca mai mare placere decat orice In top cei opt- 
sprezcce ani ai ei. Cc-1 privea pe el daca-p facea ea baie 
sau nu.’ Nu prca le avea cu baile. Toata lumea $tia ca te 
faceau scnsibil la gripa. In plus, ar trebui sa-$i scoata
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hainele, fi ea ura sa-§i vada m ipul de cand ii crescuseri 
sanii, pentru c3 nu se potriveau cu cine voia ea sa fie.

Adica, barbar.
Fctelc crau moi fi slabe, dar ea fterscsc acea pane din 

ea insafi, pana cand devenise purcrnica fi dura ca orice 
barbat. Atata w m e  cat nu va pierde din vcdcrc acest 
lucru, va fi bine.

Inc3 se simtea ciudat in timp ce states intre caperele 
suri de la trasura î il aftepta pe Cain sa ias3 din casa. Ifi 
aruncase nifte apa pe fa^a fi ifi luase celalalt schimb de 
haine, dar nici acestea nu erau mai curate decat cele 
pe care le daduse jos, asa c3 nu vedea nici o diferenja.

Coborand treptele din fa0  ale casci, Caine se uita 
la pantaloni peticip fi la cimasa de un albastru spaiacit 
ale grtjdarului. In orice caz, dccisc ca puftiul ar3ta chiar 
mai rtu. Studie ce se putea vcdca din fa{a baiarului pe 
sub borul palSriei jerpelite fi hotari c3 barbia ar putea 
fi un pic mai curata. Probahil c3 nu ar fi trebuit sa l an- 
gajcze pe ftrengnr, dar biiatul 3sta il fScea s3 zambeasca 
mai mult decat orice, de cand se ftia el.

Din pacate, activitatea de dup3-amiaz3 urma sa fie 
mai pupn amuzantii. Ifi dorea s3 nu se fi lasat manipu- 
lat de Dora s3 u plimbe cu trasura prin Central Park. 
Chiar daca ei ftiau regulile de b  incepur, incepea s3 
creada ca Dora ifi dorea o relape mai permanenta, iar 
el banuia ca urma s3 profile de intimitatea plimbarii 
oferite ca sa puna prcsiune pe cl. Dear daca nu cumva 
vor avea companie...

- Urea in spate, baiete. E timpul s3 vezi c3re ccva din 
New York.

- Hu?
HI iambi vaziind uimirea baiatului.
-N u vad pe nimeni altcineva in jur. Am nevoie de 

cineva care s3 pna caii.
§i pencru a impiedica o invitnpe de la Pom  sa devina 

un membru permanent ai familiei Van Ness.
Kit ridica privirea fi se uita in ochii cenufii, ucigS- 

ror dc rebcli, ai yankcului, apoi inghip in sec fi urea pe 
locul tapifat cu piele. Cu c3r petrecea mai pupn timp



In prezenpt lui, cu atat mai bine, Ja r  acum era prinsa ca 
intr-o capcana.

Cain conducea cu abiliratc rrSsura pe srrSzi, in rimp 
cc ii prezenta arracpilc orafului, iar placerea ei in fa^a 
noilor priveli$ci inccpu sS ii depa$easca precaupile. Tre- 
curii pe lan<ja celebrul restaurant Delmonico teamil 
Wallach, unde Charlotte Cushman jucase in Oliter 
Tu'Ut. Kit vcdea magazinele de modi $i horelurile cc 
Tnconjurau Madison Square cel plin de verdea{3 luxuri- 
antfl ji, mai dcparre spre nord, zari conaccle impozante 
ale celor bogap.

Cain conduse trtsura mai dcparte, pana in faia unci 
impunatonre case de piatra.

- Ai jp-ija de cai, baiete. Nu stau mult.
La inceput, pe Kit o deranja sa a$tepte. Se uita la ca- 

sele din jurul ei \rdca rrasurile stralucitoare, cu ocu- 
panpi lor bine imbrScap, rrec3nd pe langS ea. Dar apoi 
se yandi la Charleston, redus la moloz, $i amaraciunea 
cunoscutS crescu in sinea ei.

- O  :i pcrtccta pentru o plimbare. $i am cea mai 
amuzanta povcstc pentru tine.

Kit ridica privirea si vazu u femeie eleganra, cu bucle 
blonde stralucitoare $i o ^urifa bosumflara, coborand 
treptele la brapil lui Cain. Era imbracata in matasc de 
culoarea cap$unelor 51 pnea o umbrcla de soare de un 
alb dantclat pentru a-ji proteja pielea alba de soarele 
dupa-amiezii. O bonepca de culoarea spumei laptc- 
lui ii era prinsa pe vartul capului. Kit o detesta de la 
prima vedere.

C j i n  o ajuta pe femeie sa se urce in trtsura $i ii aranja 
politicos fustelc Parcrea lui Kit despte el se inrautap $i 
mai mult. Daca accsta era genul de femeie care ii placea 
lui, amnei nu era atat de dejtept pe c3t ii crczuse.

Ea i$i puse j’heata ponosita pe treapta de ficr 51 se 
salta pe locul din spate. Femcia sc rasuci uluira.

- Baron, cine esre aceasta creatura mizerabila?
- Pc cine nume$ti tu mizerahil? Kit sari de la locul ei, 

cu pumnii srransi.
-Stai jos, latra Cain.

Trandafirul sal bn tic 25
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Kit ii aruncA o privire tAioasA, dar cxpresia lui ucig5- 
toare nici mAcar nu czitA. Incruntandu-se, se duse ina- 
poi la locul ei, apoi aruncA o privire urata $i la spatele 
acelei bonete allvcu<Ap$unA.

Cain porni rrAsura in trafic.
- Kit estc rAnda$ul meu, Dora. L-am adus cu mine ca 

sfl stca cu caii, dacA vrei sA ne plimbAm prin pare.
Fundele de la boncta Dorei fluturau in v3nt.
- Estc mult prea cald pentru plimbare.
Cain ridicA din umcri. Dora t$i potrivi umbrelu^a $i 

cAzu intro tacere care ii striga nemul{umirea, dar, spre 
sarisfaepa lui Kit, Cain nu-i acorda nici o atenfic.

Spre deosebire de Dora, Kit nu era dispusa s i stea 
bosumflata, a;a c3 sc lAsA in voia placerii dupa-amiezii 
de vara luminoasc }i a privcli$tilor pe care el continua sa 
le sublinieze. Aceasta era singura $ansA pe care o avea de 
a vedea vreodata oraful New York $i, chiar dacA trebuia 
sa facA asta impreuna cu du$manul ci de moarte, inten- 
pona sa se bucure de plimbare.

- Accsta este Central Park.
-N u vad de ce-1 numesc aja. Orice prost poate sa 

vada ca e la marginea de nord a ora^ului.
-O raju l New York create rapid, raspunsc Cain. 

Acum mai e ceva teren deschis in jurul parcului. Cateva 
cocioabc, cateva ferme. Dar nu va mai trecc mult pAnA 
cind orafu! \,a pune stapanire pe toate astea.

Kit se pregatea s3-$i exprime scepticismul, cand Dora 
se rAsuci pe locul ei }i o fixA cu o privire ingrozitoare. 
Mesajul era clar: Kit nu trebuia sA mai deschida gura.

PunAndu-ji un zambet larg pe fa{A, Dora se Intoarsc 
spre Cain $i ii mAngAie bratul cu o mAna InmAnu$atA in 
dantela de culoarea cAp$unelor.

- baron, am cca mai amuzantA poveste sA-p spun des- 
pre Sugar Plum.

-Sugar $i mai cum?
- Ip aduci aminte. DrAgAlajul meu mops.
Kit facu o mutrA plictisitA 51 sc lAsA pe spate la locul 

ei. Urm3ri jocul de luminA In timp ce trAsura Inainta pe 
aleea de trei benzi pe care o constituia promenada din
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pare. Apoi se rrezi cA studiaza boneta Dorei. De ce ar 
purta cincva ceva atat de caraghios? §i de ce nu purea 
Kir sa-$i ia ochii de la ea?

Doua femei intr-un landou negru trecurf pe lAnga 
ei In cealalrS directie. Kit observe cum il sorbeau din 
ochi |>e Cain. Femeile cu siguranfa se faceau de ras 
holbiliulu-se dupa el. Cain $tia sa smineasca caii, ea 
il adm in penrru asra. Totu$i, cclclalte femei il admi- 
rau penrru alrceva. Le interesa mai mulr cum arata 
un barbat.

Fa inccrca sa-1 studicze in mod obiectiv. Era un rica- 
los frumos, fan  nici o indoiala. Parul lui avea culoarea 
grAului chiar inainre dc timpul secerijului $i se bucla 
pupn pcste gulerul cAmA îi. Cand se intoarse spre Dora 
ca sa-i n.spunda cevn, profilul s3u se vedea frumos pe 
fundalul cerului, iar ea decise ca era ceva pagan cu el. 
ca desenul pc care il vazuse mai demult cu un viking - 
o frunre inaltfl $i neteda, un nas drept $i o linie agresiva 
a maxilarului.

- ... apoi Sugar Plum a impins bomboana de zmeura 
cu nasul 51 a luat una cu lamaie in schimb. Nu e cel mai 
dulce lucru pe care l-ai auzit vreodata?

Mop?i $1 bomboane de zmeura. Femeia asra chiar era 
Ingrozitor de proasta. Kir c3sc3 cu putere.

Cain se uita in spare la ea.
- Esre ceva in neregula?
Ea incerca sa fie poliricoas3:
- Nu prea m3 dau in vant dupa mop?i.
La culpil gurii lui Cain se z3ri o mijeare u$oart.
- §i de ce, mS rog?
- Vrei pJrerea mea sincert?
- Oh, sigur ca da!
Kir arunca o privire de dezgust spre spatele Dorei.
- Mop$ii sunt c3(elu§i de pajeta.
Cain chicoli.
- Bfliatul ilsta este impertinent!
C a in  o ignora pe Dora.
- Prcfcri corcirurile. Kit? Am observat c3 petreci mult 

rimp cu Merlin.
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- Merlin i$i petrece timpul cu mine, nu invcrs. Nu-mi 
pas3 ce spune Magnus. Cainele ala e cam la fcl de lipsir 
de vnloare ca un corset intT-un bordel.

- Baron!
Cain lasa s3-i scape un sunet ciudat, ca un croncanir, 

Inainte sa-$i rccapete calmul.
- Poate ar tTcbui s3-p aminte$ti d  e o doamna de 

(a\i.
- Da, dom'le, murmura Kir, de$i nu vedea ce-are a 

face una cu alra.
- Bfliatul 5sra nu-$i cunoa$te Iocul, izbucni Dora. 

A$ da atari pe oricare servitor care s-ar purta arit de 
scandalos.

-Arunci, cred ci e bine ca lucreaza pcnmj mine.
Nu ridicase vocea, dar mustrarea era clari, iar Dora 

sc inroji pana in varful urechilor.
Se apropiau de lac, iar Cain opri trisura.
- R3 nda$ul meu nu e un servitor oarecare, continua 

el, cu tonul un pic mai domol. El este un discipo! al lui 
Ralph Waldo Emerson.

Kit se uita la o familie de lebcde care alunecau prin- 
tre barci, dar ridica privirea ca s i vada dacS Baron ride 
de ea, dar nu pflrca. In schimb, el puse mana pe spatarul 
scaunului din piclc ?i sc intoarse spre ea.

- Domnul Emerson este singurul scriitor pe care il 
cite?ri. Kit?

Dora pufni indignata, ceea ce ii deschisc lui Kit ape- 
titul de vorba.

-O h , am citit cam tot ce mi-a picat in mana. Ben 
Franklin, desigur, dar cam toari lumea il citeyte. 
Thoreau, Jonathan Swift. Edgar Allan Poe, arunci cand 
am chef. Nu prca ma dau in vant dupa poezie, dar altfel 
am un apetit vorace, in general.

- Asta vad $i eu. Poate ca doar nu ai citit pocpi care 
trcbuie. Walt Whitman, de exemplu.

- N-am auzit niciodari de el.
- Este newyorkez. A lucrat ca infirmier In rizboi.
-N u  cred ca 15 putea digera un poet yankeu.
Cain ridica amuzat o spranceana.
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- Sunt JezamAgit. Cu siguran^A un intelectual ca tine 
nu ar lisa prejudecAplc sA-i 5 rirbeascA J in  aprecierca farA 
Jc  literatura imporrantA.

RaJca Je  ca, jar ca simp cum i sc ridicA sangele 
la cap.

-M a mir cA ftii numcle unui poet, maiorule, pentru 
cA nu prea mi sc pare cA arAp ca un cititor. Dar crcd 
cA a$a c cu cstc oamenii mari. Top mu$chii sc due In 
corp, nu mai rAman }i pcnrru crcicr.

- Impertinent! Dora ll sAgetA pc Cam cu o privirc de 
.p-am spus eu“!

Cam o ignorA $i sc uirA mai indeaproape la Kit. Dar 
hAiarul avea rupcu, asta era sigur. Nu putea sA aibA mai 
mult dc rreisprczcce ani, cam aceca$i virstA pc care o 
avea Cain acunci cand fugise dc acasA. Dar Cain aproa- 
pe cA ajunsese la inAlpmca lui de adult la acea varstA, in 
timp cc Kit era mic, doar \ tc o  cinci ccnrimcrri pcste un 
metru si jumArate.

Cain rcmarcA rrJsAturile delicate ale bAiatului tuciu- 
riu: fapi in forniA de inimA, nasul mic, cu varful ridicar 
in sus, $i ochii accia violet, cu gene iungi. Erau genu I 
de ochi foarre apreciap de femci, dar arAtau proste$te la 
un hAiat $i urmau sA aratc chiar mai bizar atunci cand 
Kit va ajungc bArbat.

Kit refuza sA clipcascA sub privirea lui sfredelitoarc, 
iar Cain simp o scanteie de admirape. Rafinamenrul 
trAsAturilur lui probabil cA avea lcgAturA cu curajul. 
Orice hAiat care aratA atAt de Jelicat probabil cA a fnst 
ohligat sA ia parte la multe confruntAri.

Totu<ii, pujtiul era prea tAnAr ca sA fie pc cont pro 
priu, iar Cain i$i dadu seama cA trehuin sA-l predca la 
un orfelinar. Dar chiar ednd se gAndea la asta, inprlcsc 
cA nu o va face. Ceva din Kit li amintca lui Cain de 
el Insuji la accea?i varsrA. $ 1  el era agitat $i incApA(A- 
nar, merges prin viâ A provocand oamenii sA se ia Jc  
cl. SA-I bage pc pu$ri intr-un orteiinat ar fi fost ca $i 
cum ar fi hpit aripile unci pAsAri. In plus, sc pricepea 
la cai.

Nexxiia Dcrei de a fi singurA cu cl dcpAfi in cele din 
urmA aversiunea ei de a merge pe jos, a$a cA ti ceru
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s i sc plimbe pans la lac. Acolo avu loc obosicoarea seen3 
pc care el sperase sa o evite. Era vina lui. El fusese cel 
care lasase sexul sa i dep3$easc3 discern3manrul.

A fost o ujurare sa se Intnanca la tTSsura unde Kit 
incepuse o conversapc cu omul care inchiria barci $i cu 
doua doamne de moravuri u$oare, imbracare In culori 
foarte vii, care ie$isert la o plimbare Inainte sa mearga 
la Iu c t u .

Pujtiul $ria cu siguran{3 s3 vorbeasca.
In acea seara, dup3 cinS, Kir sratea Intinsa in locul 

ei preferat, afara din grajd, cu mana pc spntele cald al 
lui Merlin. Se trezi amintindu-$i ceva ciudat ce ii spu- 
sese Magnus mai devreme, atunci cand ea il admira 
pe Apollo.

- Maiorul n-o s3-l pn3 mult.
- De ce? intrebase ca. Apollo e o adev3rata frumuseje.
-C u  siguranja. Dar maiorul nu se leag3 de lucrurile

care ii plac.
- Ce vTei sS spui?
- l$i da caii $i c3rple inainte s3 se ata$cze prea tare de 

ele. A$o e el.
Kit nu-$i putea imagina a$a ceva. Astca erau lucrurile 

care tc pneau ancorat in viaf3. Dar poatc c3 maiorul nu 
voia s3 fie ancorat.

Ea sc scarpina sub palarie, iar In minte ii veni imagi- 
nea bonctei roz cu alb a Dorei Van Ness. Era o tampe- 
nie. Boneta aceea nu era nimic mai mult decat cateva 
bucap de dantela $i citeva panglici. §i totu$i, nu $i-o 
putea scoatc din minte. l$j imagina cum ar artta ea cu 
acea boneta pe cap.

Ce era in neregulS cu ea? l$i scoase propria palarie 
ponositS dc pe cap $i dadu cu ea de p3mant. Merlin 
ridica privirea surprins.

-N u  m3 lua in seama, Merlin. Top yankeii 3$tia m3 
fac s3 m3 simt ciudat. De parca nu erau destule lucruri 
la care s3 m3 gandesc si iara bonete.

Merlin se uita la ea cu ocbii lui mari, c3prui, plini de 
simpre. Nu-i placca s3 recunoasca, dar avea s3-i fie dor 
de el cand va plcca la ea acas3. Sc g3ndi la Risen Glory,
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care o aftepta. La anul pe vremea asta, vechea plantape 
va (i J in  nou pc picioarc.

HotArind cA misterioasa crizA umana luase sfarjit, 
Merlin puse din nou capul pe coapsa ei. Kit ip trecea 
alene degctele peste una din urechile lui tungi, mAtAsoa- 
sc. L'ra accst ora$. Era satula dc yankei $i dc zgomotul 
traficului, chiar $i pc timp de noapte. Sc saturase de pA- 
laria ei veche de fetTU fi, mai presus de toate, se saturase 
ca luinca sa o strige .baiete*.

Era ironic. Toata viap urAse tot ce avea legAturA cu 
a fi de sex teminin, dar scum, ca roarA lumea credea 
ca era baiat, ura $i asta. Poate cA era un fcl dc mutant.

Trasc neatcnta de un varf murdar de p3r. De fiecare 
data cAnd yankcul Asta ticalos o strigase astAzi „baiete“ , 
ca avuscse u senzape de rAu, de greap. Era atat de aro- 
gunr, atat de sigur dc el insup. VAzuse ochit umezi ai 
Dorei Jupa ce se intorseserA din acea plimbarea pc ma- 
lul lacului. Eemeia era o pruastA, dar Kit simp o ctipA 
compAtimirc i^cntru ea. AmandouA sufereau din cauza 
lui, in fcluri difcrite.

MAngaia spatele cainelui, in timp ce-$i recapimla pla- 
nul in minte. Nu era foarte simplu, dar in mare, era sa* 
tisfAciita. Si hotAratA. Va avca o singurA ocazie sA-l ucidA 
peyankcul Ala $i nu avca de gAnd sA rateze.

In dimineap urmAtoare, Cain li aruncA un exemplar 
al cArpi lui Walt Whitman Fire de tatbd.

- Pop s-u pAstrczi.

capitolul 2

Hamilton Woodward se ridicA In picioare cAnd Cain 
intrA pe u$ile de mabon ale biroul sAu de drept privat. 
Ayadar, acesta era Eroul de la Missionary Ridge, omul 
care golea buzunarele bogaplor finanp$ti din New York. 
Nu se imbrAca extravagant, iar asta era in favoarea lui. 
Jitcrca cu dunguli(e fi lavaliera maro-inchis erau scum- 
pe, Ja r  conservatoare, iar redingota de culoare gri-perlA 
era superb croitA. $i cu toate astca, era ceva nu foarte 
respectabil in IcgAturA cu acest bArbat. Era mai mult
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decar reputapa sa, cu toate c3 fi asta ar fi fost suficient 
de condamnabild. Poate cd era felul in care mergea, ca fi 
cum depnea inedperea in care tocmai inrrase.

Avocatul veni pe cealalrd parte a biroului 51 ii intinse 
mana.

-Bund ziua, domnule Cain. Eu sunt Hamilton 
Woodward.

- Bund ziua, domnule Woodward. In timp cc dd- 
dea mana cu cel care ii iefise in intampinare, fi Cain 
se gandea, la randul sdu. Bdrbatul din fata lui era de 
varstd mijlocie fi falnic. Competent. Pompos. Probabil, 
un jucAtor de pocher jalnic.

Woodward ardtd spre un fotoliu de piele din fata 
biroului.

- !mi cer scuze pentru cd v-am chemat atat de repe- 
de, dar aceasrd chestiune a fost intdrziatd dcstul de mult 
deja. Defi nu din vina mea, as putea adduga. Eu am 
aflat de ea abia ieri. Vd asigur, nimeni din aceasta firmd 
nu ar intarzia in legdturd cu ceva atit de important. Mai 
ales atunci cind esre vorba de un om fata de care noi 
top avem o datorie atdt dc mare. Curajul dumneawas- 
trd in timpul...

-Scrisoarea dumneavoastrd spunea doar cd voiap sd 
vorbip cu mine intr-o chcstiune de mare importantd, 
i-o reteza Cain. !i displdccau oamenii care ii Idudau fap- 
tele din timpul raiboiului, ca $i cand ar fi facut ceva 
ce trebuia dcsfdfurat ca un steag fi atarnat spre afifare 
publicd.

Woodward lua o pcreche de ochelari fi ifi porrivi sdr- 
mele peste urechi.

-Suntep fiul lui Rosemary Simpson Cain - mai tdr- 
ziu Rosemary Weston?

Cain nil ifi caftiga exisrenfa la masa de pocher 
ardtdndu-fi sentimentcle, dar era dificil sd-fi ascundd 
emopile urate pc care le sim(ea dintr-odard.

- Nu ftiam cd s-a recdsdtorit, dar da, acesta este nu- 
mele mamei mele.

- A fost numele ei, vrep sd spunep.
Woodward se uita la o hartie din fata lui.
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- E moarta, asadar? Cain nu simtea nimic.
Falcile grSsute ale avocatului se clatinarA isrovite.
-Im i cer scuze. Am presupus dk $tia{i. A murit In

urma cu nproape patru luni. lertati-ma pentru felul 
abrupt in care v-am dat vcsrea.

-N u  va deranja'i atata cu scuzcle. N-am vAzut-o pe 
mama de cand aveam zcce ani. Moartea ei nu inseamna 
nimic pentru mine.

Woodward totscotocea prin hartiile din fata lui, pen­
tru ca nu parea s3 stie cum sa rSspunda unui om care 
reactions atar de rece la moartea mamei sale.

- Eu, ah, am o scrisoare trimisa mie de un avocat din 
Charleston numit W.D. Ritter, care reprezinta proprie- 
taple mamei dumneavoastrA. I$i drcse glasul. Domnul 
Ritter mi-a cerut s3 v3 contactez, ca sa aflati termenii 
testamentului ei.

-N u ma intereseaza.
-Pai, da, dar asta ramAnc de vazur. In urma cu zece 

ani, mama dumncavoastra s-a cAsatorit cu un barbat pe 
nume Garrett Weston. El era proprietarul Risen Glory, 
0 plantatic de bumbac nu departe de Charleston, iar 
cand el a fo.st ucis la Shiloh, a lasat plantain mamei 
dumneavoastra. Acum patru luni, ea a murit de gripa, $i 
se pare ca v-a lasat plantatia dumnea\*oastra mo^tenire.

Cain nu lasa sA i se vada surprinderea.
-N u am vazuc-o pe mama de $aisprezcce ani. De ce 

ar face asta.7
- Domnul Ritter a inclus o scrisoare pe care v-a scris-o 

ea cu putin timp inainte de a muri. Poate ca v3 cxplica 
acolo motivele. Woodward scoasc o scrisoare inchisa 
din dosarul aflat in fa{a sa $i o puse de cealalta parte 
a biroului. Cain o puse in buzunarul hainei, fara sa se 
uite la ea.

- Ce ^tip despre plantatic?
-S e  pare c8 a fost destul de prospera, dar razboiul 

$i-a luat tributul. Cu ceva munca, ar putea ft repusa pe 
faga$. Din pAcate, nu exista bani ata$a(i la aceastA mojte- 
nirc. §i exista, de asemcnea, problema fiicei lui Weston, 
Katharine Louise.



De data asta, Cain nu sc mai chinui si-$i ascunda 
surpriza.

- Vrcp sA spunep ca am o sort?
-N u , nu. Este sort vitrega. Nu suntep rude dc sAnge. 

Fata cste copilut lui Weston din cAsAtoria antcrioart. 
Dar cu toate astea, este grija dumncavuastrJ.

-Nu-mi pot imagina de ce.
- Bunica i-a lAsar o mulpmc de bani, din fericire 

Intr-o banca din Nord. Cincisprezecc mii de dolari, 
ca sa fiu mai exact, intr-un fond de investipi la ter- 
men, pana cand fata impline$te douazeci $i tiei de ani 
sau pana cand se casAtore$te, oricare dmtTe aceste eveni- 
mente sum ne primul. Ap fosf numit ad m in is tra to r  al 
acestui fond de investipi $i tu torc lc  ei.

- Tutorelc!
Cain s3ri de pe scaunul ad3nc de piele pc care statea. 

Woodward sc stransc mai mult pe propriul scaun.
- Ce altccvn putea sa facA mama dumneavoastrt? Fata 

abia are optsprezcce ani. Estc vorba de o suma impor- 
tanta la mijloc, $i nici o alrt ruda.

Cain se apleca peste supra fa ta de mahon strtlucitoa- 
re a biroului.

-N-am dc gAnd sa-mi asum responsabilitatca pentru 
o fart de optsprezcce ani sau penrru o planrape de bum- 
bac In ruin A.

Woodward ridica u$or din umeri.
- Fncep cc dorip, desigur, cu toate ca sunt de acord 

ca a da unui b.Arhat atat dc mondcn ca dumneavoastrt 
tutela unci tincre este oarccum ncobijnuit. Cu toate as- 
tea, decizia va apnrpne. Cand mergep la Charleston pen- 
tru a inspects plantapa, putep vorbi cu domnul Ritter 
$i sad informap cu privire la decizia pie care o luap.

-N u e dc luat nici o decizie, spusc Cain categoric. 
N-am cerut acensta mo$tenire $i nu o dore.se. Scrie(i-i 
domnului Ritter Ista al dumneavoastrt $i spunep-i sA-ji 
gAseascA alt fraier!

34 Susan Elizabeth Phillip*
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Cain era inn-o stare de spirit cam negumasA cAnd 
ajunse acasA, iar ncenstA stare nn se imbunAtAp atunci 
cAnd grAjdarul s,1u nu aparu ca sA ia trftsura.

-Kir? Unde naiba c$ti? Trebui sA srrige de douA ori 
inainre ca baiatu) sA apart in guana. La naiba! DacA lu­
cre:) pennu mine, mA ajtept sA fii aici cand am nevuic 
de tine. Sa nu mA mai laf i sA te accept aIrA dart!

- Ziua buna $i pe, bombAni Kit.
Il ignnrA $i sAri din trtsurt, traversAnd curtea spre 

casA. Imediat ce inrrt, merse direct in bibliotecA $i i$i 
turnA nijte whisky intr-un pahar. Abia dupa ce il dadu 
pe gat scoase scrisoarea pe care i-o dadusc Woodward $i 
nipse sigiliul de cearA ro$ie.

lnauntni era o singurt coala de hirtie, acoperirA cu 
un scris de manA mArunt, aproape indescifrabil.

6  m a rtic  J S 6 5

D ra g d  B aro n ,

/m i pot im u p r id  s u r p n ja  la cand l e i  p n m i o sen- 
soure de lu m ine, d u p d  aiA\ui ani, c/iurr tlacd tile o 
se n  so d  it  d m  m o m u in r U n  gd n d  m orbid . N u  m o m  rc- 
scm n u i la gandul morjii. C u  toare  a s t r o ,  nu-m i scade 
febra ji rrui tern de ce e truii rd u . (.lai m a i a m  p u p n d  
p u icrc , rrui » « i  ocupa de cele aitei u  rr sp o n su b i/jfd fi pe 
ctire le mat am. Dacd u jte p f i  scu te  de la m in e , n u  !e te i  
p n m i. Via(a cu  ta td J tdu a fml exirtm de p/ictisitou re .
De <1 semen cu, nu sunt o femeie malemd. iar tu ui foit 
cel nun neascultiltoT copiL A (on foaiie obositor to 
lul. Cu route usird, Irebuie id recunosc cd am urmdnf 
cu oarccare intercs poiestile dm tune despre isprdiiie 
late million- Mi-a pldcut sd aflu cd ejti coruiderat un 
bdrbwf frumoi. D u  nu penlru asta ip senu. Am fml 
foane afayitd de ui dot lea so[ at meu, Garrett Weston, 
cure mi-u jucui eiuju p/dcutd, }i pentni el senu accitstd 
sensoure. Cu toate cd n-um putut sd o lupcnt mcioJutd 
pe fiica sa cu apucdlun ciudaie, Katharine, Imi dau 
sea mu cd trchuie sd aihd pe cmerti cure sd gri/d de ca 
piind cand nun cnritc. Pnn urmure, ip las {ic Risen
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Glorj, cu spcrtinfa rd wi acpona in ealitau de luiore
al ei. Poate cd tei refuza. Cu coaie cd plantapa a fasi
cxiald cea mai bund Jin ?ond, rdjboiul a 5 [neat tot.
Oricare ar ft decizta to, cu mmm (dcut daioria.

Mama ta,
R o jc m a r j  W eston

Dupfl faisprezece am, asta era tot.

Kit auzi ceasul din biserica metodista din cartier bS- 
rand de doua ori fi ingcnunche In faja fieresrrei deschise, 
privin J  spre casa intunecari. Baron Cain nu va mai trii 
pentru a vedea zorii.

Acrul de dinainrea zorilor era greu 51 metalic, anun- 
tand furtuna, §i, chiar dac3 odAi(a ei era calda incS de 
la cAldura dupa-amiezii, pe ea o srrabatu un fior. Ura 
furrunile, in special cele care izbueneau In timpul 
noptii. Poate daci ar fi avut un parinte care s-o linif- 
teasca atunci cand era mica, atunci i-ar fi trecur tea- 
ma. In schimb, ea se inghesuise In camera ei de langA 
dependin|ele sclavilor, singura fi ingrozita, convin- 
&3 c3 pam3ntul se va deschide in orice moment fi o 
va Inghip.

C«iin ajunscse In cele din urma a casa cu o jumState 
de ora in urma. Doamna Simmons, camerista, fi Mag­
nus crau plccap in aceasta noapte, afa ca el era singur in 
casa fi, imediat cc va adormi, ea va avea drum liber.

Bubuitul indepartat al tunerului o sperie. Inccr- 
c3 sa sc convingS ca vremea ii va ufura treaba. Va as- 
cundc orice zgomor pe care il va face atunci c3nd va 
intra in casa prin fereastra de la camart pe care o des- 
cuiase chiar ea mai devremc. Dar acest g3nd nu reu- 
§ea sa o linifteascA. In schimb, se imagina pestc vreo 
ora sau asa ceva, alergAnd pe strtzile intunecate, cu 
fulgerclc trosnind in jurul ei. $i p3m3ntul se c3sca sa 
o inghita.

Sari in sus cAnd vAzu un fulger pe cer. Incerca s3 se 
concentreze asupra planului, pentru a-fi disrrage aten- 
(ia. Curtfase fi unsese revolverul tatalui ei fi recirisc
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cseul domnului Emerson Jncrederea in sine“, penrru 
a-$i face curaj. Apoi i$i stransese tut ct avea $i ascunscse 
desaga in spatele grajdului ca s-o poarA lua repede.

Dupa ce il va ucide pc Cain, i$i va croi drum spre 
docurile de pc Cortlandt Street, unde va prinde primul 
feribot cAtre Jersey. Acolo va gAsi gara $i va incepe cAlAto- 
ria Tnapoi la Charleston, jtiind cA luase sfarsir co$marul 
care incepuse arunci cand o vizitase avocatul din Char­
leston. DacA Baron murea, testamentul lui Rosemary 
devcnea lipsit de sens, iar Risen Glory urma sA fie plan- 
rapa ci. Tot ce trcbuia era sA giseascA durmitorul lui 
Cain, sA pn tease A 51 s i apese pe trAgaci.

Se curremurA. Nu omorase pc nimeni niciodatA, dar 
nu se purca gandi la cineva mai bun penrru a incepe 
decat Baron Cain.

Ar trebui sA fie adormit pAnA acum. Era timpul. Ea 
lua rcvulverul incArcat $i se strecurA jos pe scAri, avand 
grijA sA nu-l dcranjcze pe Merlin cAnd icsi din grajd. 
Un tunet o fAcu sA sc strangA langA ujA. f$i aminti ca 
nu era un copil $i o luA la fugA prin curtc spre casA, 
apoi sc ghemui prin tufi$uri pentru a ajunge la fereas- 
trn cAmArii.

Ascun.se pistolul in bctelia pantalonilor }i incercA sA 
deschidA fereasrra. Dar accasta nu sc clinti. Impinsc din 
nou, de data asta mai cu putere, dar nu se intAmplA 
nimic. Eereastra era incuiatA.

UluitA, sc sprijini de zidul casei. 5tia cA planul ei nu 
era lipsit de grcseali, dar nu se a?tepta sA fie contracarat 
atat Je  repede. Doamna Simmons trehuie sA fi dcscope- 
rit fereasrra dcseuiarA, inainte de a plcca.

IncepurA sA cada primele picAturi de ploaic. Kir voia 
sA alerge inapoi in camera ei $i sA se ascundA sub pAturi 
pAnA cand trccea turruna, dar I$i aJunA curajul si dAdu 
ocol casei, cAutand alrA calc de a inrra. Ploaia cadea tot 
mai grea, lovind-o prin cAma$A. Un arpir se legAna in 
vant. iJtngA ramurile lui, Kir zAri o fereasrrA deschisA la 
etajul doi.

Inima li b.ltea sA-i sarA din piepr. Furtuna ii urla 
Jcasupra capului, iar respirapa ei sc transformase doar 
in nijtc icncte scurte, panicate. Se for̂ A sA se apuce



cu mana de ramura cea mai dc jos a cnpacului $i se ri- 
dicA pe ca.

Un fulger brAzdi cerul, $i copacul se mi$cA cu putere. 
Ea se agAtA de ramura, ingrozitA de forpt furtunii $i in- 
jurAndu-se singurA pentru cA era atat de fricoasA. Ap>oi 
se aduna un pic $i se chinui sa urce mai sus in copac. In 
ccle din urma, incepu sa se apropie de marginea ramurii 
care parea sA creascJ cel mai aproape de casa, cu roate 
ca ploaia torenpala facca imposibil de vAzut exact cat de 
depnrte ajungea creanga.

Scanci cAnd un alt fulger lasa un miros de pucioasA 
In aer. „Nu m l Inghip!” Voia sA meargA mai departc, 
mai sus. Dar ramura se mi$ca purernic in bataia vAnm- 
lui, apoi incepu sa sc apiece sub greuratea ei.

Cerul se lumina de un alt fulger. Chiar atunci, vAzu 
cA ramura nu cre^tea suficient de aproape ca ea sA poatA 
ajunge la fereastrA. O apucA disperarea.

Clipi. I$i $tcrse nasul de manecA, $i apoi o porni 
inapoi in jos.

Cand ajunse jos pc pAmAnt, un fulger loci atAt de 
aproape incAt ii puirA urechilc. TremurAnd, se lipi 
cu spatele de trunchiul copacului. Hainele i se lipcau de 
piele, iar borul palAriei ii atarna ca o clatitA imbibatA 
cu apA in jurul capului. Lacrimile pe care refuza sA 
le verse ii ardeau fierbinp sub pleoape. A$a se termi- 
na? Risen Glory urma sA-i fie luat pentru cA era prea 
slnba, prea inimA de gAinA, prea fctnA pentru a intra 
Intr-o casa?

SAri cand simp ceva la picioare. Merlin se uira la ea, 
cu capul indinat intr-o parte. Ea se lasA in genunchi $i 
l$i ingropA fata in blana lui uda $i prAfuitA.

-C aine bun de nimic... Bratele ii tremurau }i trase 
cAinele mai aproape de ea. Sunt la fe! dc buna de nimic 
ca $i tine.

El iji trecu limha aspra peste obrazul ei ud. Un alt 
fulger se zAri in depArtare. CAinele urla, iar Kit sAri In 
picioare. Erica parcA ii aprinse motivarea. Risen Glory 
era a ei! DacA nu putuse sA intre in casA pe fercasrrA, 
atunci va intra pc u$a!

38 Susan Elizabeth Phillips
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Pe jumAtate innebunirA de furtunA $i de propria ei 
dispcrnre, fugi spre u$a din spate, luptAndu-se cu vAntuI 
$i cu ploaia, prea disperata ca sA acordc atenpe micii 
voci care ii spunea si renunp; si sA inccrce din nou in 
alra zi. Se aruncA in u$A, iar cAnd incuietoarea nu ceda, 
Inccpu sA batS cu pumnii in u?A.

Licrimi de furie $i frustrate o sufocau.
- Lasa-mA sA intru! LasA-mA sA inrru, ynnlceu ticAlos!
Nu se intampla nimic.
ContinuA sA batA, injurand 51 Iovind cu picioru! in 

acela$i timp.
Un fuller brAzdfl cerul $i lovi exact aparul care o 

adApiostise pAnA mai adineaori. Kit ppA $i se aruncA 
inAuntru.

Direct in brafelc lui Baron Cain.
- Ce naiba...
CAldura pieptului lui j>ol, IncAlzit de somn, pArrun- 

dea prin cAma$a ei rece $i uda 5 1 , pentru o clipA, nu-$i 
dori decat sA stea acolo unde era, chiar in brattle lui, 
pAnA c.ind se putea opri din tremurat.

- Kit, ce s-a inramplat? O apucA de umeri. S-a intAm- 
plat ceva?

Ea se dAdu inapoi. Din pAcate, Merlin era in spatelc 
ei. Se impiedicA de el $1 cA:u, intinzandu-se pe podeaua 
tare a bucatAriei.

Cain srudic grAmada tncalcitA de la picioarele lui $i 
apmape cA iambi

- Injelcj; cA furtuna asta este un pic prea mult pen­
tru tine.

Ea incercA sA-i spunA cA poatc sA se ducA direct in iad, 
dar ii clAntaneau dinpi atat de tare cA nu putea vorbi. 
CAzuse pe rcsailverul ascuns in pantaloni $i o durere as- 
cuptA o sAjjeta in coapsA.

Cain fAcu un pas peste ei penmi a inchide uja. Din 
pAcate, Merlin alese exact acea dipA ca sA se scuture.

-Animal nerecunoscAtor. Cain luA un prosop 
dintr tin carli>> de lanjjA chiuvctA $i inccpu sA-?i $tear- 
j;A pieptul.

Kit i$i dAdu seama cA revolverul. va fi vizibiI de sub 
haincle ei. imediat ce se va ridica. In timp ce Cain era
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preocupat sA sc usuce, ea scoase revolverul din pan- 
taioni $i ll ascunse JupA un ccq cu mere, langA u$a 
din spate.

-N u  $tiu care dintre voi este mai speriat, bombani 
Cain uitandu-se dupA Merlin, caTe dispAru pe hoi spre 
camera Lui Magnus. Dar mi-ar fi plAcut ca amandoi sA fi 
a^teptat panA dimineapl.

-C u  siguran(A nu m-a speriat un picu{ de ploicicA, 
rAspunse Kit.

Tocmai arunci fulgcrA din nou, iar ca sAri in picioare, 
cu fafa pal id A.

- JnseamnA cA am inteles grejit, fftcu Cain.
- Dear pentru cA eu... Incepu ea $i apoi Iji inghip 

vurbele, cand apucA sA se uite mai bine la el.
Era aproape go], imbrAcat doar cu o pereche dc pan- 

taloni cenu$ii care ii cAdcau pe $olduri, iar primii doi 
nasturi erau dcsfAcup, In graba lui de a ajunge la u$a. 
VAzuse $i ea desrui bArbap sumar imbrAcap pe dimp sau 
la fabrics dc chercstca, dar acum se sim(ca dc parcA nu 
mai vAzuse niciodatA asa ceva.

Cain avea pieptul lat $i musculos, pupn pAros. 
O  cicarrice ridicarA ii brazda un umAr $i alta se vedea 
pe abdomen, de la berelia pantalonilor. Avea joldurile 
inguste $i abdomcnul plat, despartite printT-o linie sub- 
pre de par rojiaric. Privirea ei alunecA pans la punctul 
in care cracii pantalonilor i se intalncau. Ceea ce vAzu 
acolo o fascinA.

-UsucA-te.
Ea ridicA privirea $i il vAzu uitandu-se la ea, cu un 

prosop in manA, iar expresia fefei lui o nedumeri. Apu- 
cfl prosopul si il ridicA panA la borul stricat al pAlAriei ca 
sA-$i jteargA obrajii.

- Ar putea fi mai u$or dacA p-ai scoate pAlAria.
- Nu vreau sA o scot, facu ea nervoasA pe propria rc- 

aepe. Imi place pAlAria mea.
Cu un mormAit dc exasperare, el o pom i spre hoi, $i 

reveni imediat cu o pArurA.
-Scnate-p hainele astea ude. Pop sA te Inuele$ri cu asta.
Ea se uitA la pAturA $i apoi la el.
-Nu-mi scot hainele!
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Cain se incruntA.
- E$ri ud.
-N u  sunt ud.
- Ip clAntAne dinpi.
-  Ba nu.
-L a  naiba, bAiete, c ora rtei diminca^a, am pierdut 

doua sute de dolari la pocher in seara asta fi sunt obosit 
ca dracu. Acum scoate-p naibii hainclc astea ude ca sA 
putem s3 ne culcam. Pop sA folosefti camera lui Magnus 
in noaptea asta, $i ar fi mai bine sa nu mai aud nici un 
sunet de ta tine pnnA la prAnz.

- LL§ci surd, yankeule? Am spus cA nu-mi scot hainele!
Cain nu era obifnuit sA i se opunA cineva, iar dupA

grimasa de pe faja lui, ea ifi dadu seama cA ar fi fost mai 
bine sa l omoarc imediat. CAnd el fAcu un pas inaintc, 
ea se repezi la coful cu mere, unde ascunsese arma, doar 
ca sA se oprcascA cand el o apucA de brap

-O h, nu, n-ai sA faci asta!
- Da-mi drumul, ticalosule!
Ea incepu si sc miftc intT-o parte fi-n alta, dat Cain o 

pnea la d istan t de o lungime de brap
-Ti-am SPUS sA-p scop hainele alea ude fi a$a ai sa 

faci, ca sa pot sa mA culc!
- Pop sa purrezcfti in iad, yankeule!
Se rAsuci din nou, dar Iovitura ei ramase fArA rezulrat.
-Opreste-te inainte sA te rAncfti cumva. El o scururA 

o datA, ca avertismcnt.
- Du-te dracului!
PAlaria ii zburA, iar ea se simp ridicatA de pe podea. 

AfarA fulgerA, Cain se afezA pe un scaun de bucatArie, 
iar ea se trezi intinsA pe genunchii lui.

- O  sA-p fac o favoare. Palma lui deschisA o plesni 
peste fund

- Hei!
- Am sA te invAt o lecpe pe care ratAl tAu ar fi trebuit 

sA te inve^e.
Din nou, mana lui cobori, iar ea ppA, mai mult de 

indignare decat de durere.
-Oprefte-te, yankeule nenorocit!
-N u  injura niciodatA oameni mai man decAt tine...
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Apoi o mai plesni a  data cu putere la fund.
-Sau  mai putemici decat tine...
Kit sim^ea cA ii ia foe fundul.
-$ i mai presus dc toatc...
UrmAtoarele douA scatoalce ii lAsarA fundul in flAcAri.
- ... nu mA injura pe mine! Apoi o impinse jos din 

poalfl. Acum, nc intclegcm sau nu?
Ha rAmnsc f3r3 suflu cand aterizA pe podea. Sim^ea 

deopotrivA furie $i durere, care ii intunecau vederea, aja 
cA nu il vAzu c3 vine spre ea.

-Vei ie$i din aceste haine!
Mana lui ii apucA cAma$a ud3. Urland de furie, ea 

cAzu in genunchi.
TesAtura veche ?i uzatA se rupse in mAinile lui.
DupA aceea, totu! se intAmplA cu vitezA, dintr-odatA. 

Aerul rece ii atingea carnca. Auzi sunerul srins al nastu- 
rilor cAzand pc podcaua dc lemn. Se uitA in jos $i i$i zAri 
sanii rnici expu$i privirii lui.

- Ce naiba...
Un sentiment de groazA $i umilire pusc stApAnire pe 

ea, sufocand-o.
El ii dAdu drumul incet $i se dAdu un pas Inapoi. Fa 

apucA marginile definite ale cAmA$ii si incercA sA Ic tragA 
inapoi pc ea.

Ochi inghefap, de culoarea aramei, se uitau in jos 
la ea.

-  Deci baiatul meu dc la grajduri nu e deloc baiat.
Ea apucA strAns cAmaja $i incercA sA^i ascundA umili-

rea in spatele unei atitudini rAzboinice.
-Care-i diferen^a? Avcam newie de un loc de muncA.
-$ i ai primit loc de muncA danduKe drept baiat.
-Tu ai presupus de la bun inceput cA sunt bAiat. F.u 

n-am spus asta niciodatA.
-N-ai spus nici altceva niciodatA. F.1 luA pAtura $i 

o aruncA spre ea. L'sucA-re panA imi prcgAtcsc ceva de 
baut. Merse spre uja dc la hoi. Astept ni$tc rispunsuri 
cand mA intorc, $i nici sA nu te gAnde$ti sA fugi, pentru 
cA asta ar fi cea mai mare gre$eal3.

DupA cc iesi Cain, Kir aruncA jos pAtura $i dAdu fuga 
la co$ul cu mere ca sa-$i ia revolverul. Se a$czA la masA
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cn sA-l ascundA in poalA. Abia atunci i$i aduna zdren{cle 
cAmAfii fi Ic legA intr-un nod stangaci in talic.

Cain inrra exact cand ea i$i dadea seama cat dc nesa- 
tisfAcAtor era rezultatul. Ii rupsese fi maioul impreuna 
cu cAmafa, fi un V adanc ii expunea piclea panA jos, 
la nod.

Cain luA o inghipturA de whisky $i sc uita la fatA. Ha 
stAtea la masa de lemn, cu mAinile ascunse in poalA, iar 
materialul moale al cAmAsii ii scotea in evidenfA in mod 
clar o pereche de sAni mici. Cum putuse el sA creada 
chiar fi o singurA clipA cA era bAiat? Aceste oase delicate 
ar fi trehuir sA tie un indiciu, ca fi genele, care erau sufi- 
cient dc grease ca sa mature podeaua cu cle.

MurdAria u facuse sA para bAiar. MurdAria fi injurAru- 
rile, ca sA nu mat vorbim de aceastA atitudine bAtaioasa. 
Ce ticaloasA!

Se intreha cap ani o fi avand fata. Paisprezece sau 
cam asa ceva? $tia mulre despre femei, dar nu despre 
tete. Cand incepeau sA 1c creascA sar.ii? Un lucru era 
sigur... era prea tAnArA penrru a fi pe cont propriu.

Fuse jos paharul de whisky.
- Unde cste tamilia ta?
-fi-am  spus. Au murit.
- Nu ai nici o rudA?
- Nu.
Cnlmul ei il contraria.
- Uite ce e, un copil de vArsta ta nu poate sa stca sin- 

gur prin New York. Nu este in siguranfA.
- Singura persoanA care mi-a fAcut prohleme de cand 

am njuns aici esti tu.
Ea a\ta  drepratc, dar o ignorfl.
- Nu contcazA. Maine te voi duce la nifte oameni care 

vor fi responsabili pentru tine pAnA cAnd ntai crefti. 
Ei ip vor gAsi un loc unde sA trAiefti.

-Vorbefti despre un orfelinat, maiorule?
11 irita faptul cA ea pArca amuzatA de idee.
- Da, vorbesc despre un orfelinat! La dracu, cu sigu- 

ranjA n-o sA mai stai aici. Ai ncvoic de un loc unde sA stai 
panA efti destul de mare pentru a acta grijA de tine.
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-N u  mi se pare c3 am avut probleme prea mari pan3 
acum. In plus, nu prca mai sunt un copil. Nu cted c3 
orfelinatele m3 mai iau la optsprezcce ani.

- Optsprezece ani?
- N-auzi bine?
Reu$isc sa il $ocheze lnc3 o dat3. Sc uit3 in jos, peste 

lungimea mesei, la ea - haine zdren{uite de b3iat, o faf3 
$i gat tuciurii, p3r scurt negru, ciufulit $i plin de noroi. 
Din experien^a lui, la optsprezcce ani erau aproape fe- 
mei. Purtau rochii $i f3ceau baie. Dar de fapt, nimic la 
ea nu avea nici cea mai mic3 asemSnare cu cineva nor­
mal dc optsprezcce ani.

-Im i pare t3u s3-p stric planurile frumoase dc orfcli- 
nat, maiorule.

Avu mpcul s3 surada afectar $i dintr-odat3 el se bucu- 
r3 c3 o plesnise la fund.

- Acum, asculta-m3, Kit - sau $i numele t3u e fals?
- Nu. E numele meu adcv3rar. Sau cel pupn, a$a m3 

striga toata lumca.
Amuzamentul ei se stinse, iar el sim(ea fumic3turi pe 

$ira spin3rii, aceea$i senzape pe care o avea inainte de o 
batdlic. Ciudat.

El ii privi fap  imobila.
- Doar c3 numele meu de familie nu e Finney, spuse 

ca. Este Weston. Katharine Louise Weston.
Era ultima surpriz3 din partea ei. Inainte de a purea 

reacpona Cain, ea se ridic3, iar el se uita in jos in c3ta- 
rea unui revolver.

-Nenorocito! murmurJ cl.
F3r3 s3-$i ia ochii de la el, Kit inconjurt masa. Arma 

era indreptart spre inima lui in mana ei mica $i toate 
p3rcau la locul lor.

- Nu mi se pare c3 mai ai vreo problema cu injuratul, 
atunci cand tu e$ti ala care injurt, spuse ea

El f3cu un pas spre ea $i imediat ii p3ru rtu. Un glonf 
vajai pe lang3 capul lui, trecandu-i milimerric pe lang3 
tampla.

Kit nu mai trtscse niciodata cu o arm3 in interior, 
$i urechile ii bubuiau. l$i dadu seama c3 ii tremurau 
genunchii 51 prinse mai bine revolverul in maini.
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-N u  re mi$ca fart sa-p spun eu, yankeule, scuipa ea 
cu mai mulrt bravada decat simfea. Data viitoare va fi 
urechca ra.

-Poate ar fi mai bine sa-mi spui despre cc este 
vorba.

-  Este de la sine in^cles.
- Fa-mi pe piac.
Kir simp ca u r t f t e  bataia de joe din glasu! lui.
- Este vorba despre Risen Glory, ticalosulc cu inima 

neagrt! Este a mea! N-ai nici un drept la plantapc.
- Legca nu spune aceiafi lucru.
- Nu-mi pasa de lege. Nu-mi pas3 de testamente sau 

de curp de judecata, sau de orice de felul Ista. Ce-i co- 
rect e corect. Risen Glory este a mea fi nu mi-o ia nici 
un yankeu.

- Dac3 ratal t3u ar fi vrut sa fie a ta, p-ar fi lasat-o pe 
in loc sa io  lase lui Rosemary.

- Femeia aia l-a orbit fi l-a facut surd fi prost.
- A$a a facut?
Ura privirca rccc, catma din ochii lui fi voia s5-l 

raneasca a$a cum fuscse fi ea ranira.
- Probabil ci ar rrebui s3-i fiu recunoscatoare, ranji 

ea. Daca n-ar fi fust firea ufuratica a lui Rosemary cu 
barbapi, yankeii ar fi dat fuc casei fi campurilor. Mama 
ta era bine-cunoscuta pentru c3 impapea favoruri tutu- 
ror celor care le cereau.

Pe fa^a lui Cain nu se citea nimic.
-A  fost o curva. Acesta este adevArul lui Dumnezeu, 

yankeule. lar eu n-o so  las sa-mi ia ce am mai bun cbiar 
$i din mormant.

- Dcci, acum ai de gand sa m3 omori.
Vocea lui suna aproape plictisita, iar ei incepurt s3-i 

transpire palmcle.
-D aca tu nu-mi mai stai in cale, Risen Glory va 

fi a mea, exact ccca cc trebuia sa se intample de la 
bun inceput.

- Inteleg El dadu din cap incet, incelegAtor. Bine, eu 
sunt pregarit. Cum vrei sa procedezi?

-C e?
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-S3 m3 omori. Cum ai de gand s-o faci? Vrei sA m3 
Intorc, ca sA nu trebuiascA sA mA prive$ti in ochi atunci 
cand ape$i pe trAgaci?

Furia ii uepAsca suferinfa.
-C c  fe! dc nemcrnic poate spune o prostie a$a de 

mare? Creii cA a$ putea sA ma mai respect vteodatA dacS 
a$ impu$ca un om din spate?

- Imi pare rAu, a tiwt doar o sugestie.
- Una al naibii de proastA. Pe gat ii aluneca un firicel 

de sudoare.
- Doar incercam sA fac lucrurile mai u$oare pcnrru 

tine, asta-i tot.
*  Nu-p face grip pcntru mine, yanbculc. F3-p griji mai 

bine pcntru propriul tAu suflet nemuritor.
- Bine, atunci. Mcrgi mai departe cu ce ai de fAcut.
Ea inghip in sec.
-Asm am de gAnd sA fac.
RidicA bra^ul $i se uitA in jos, pe {cava revolverului. 

Ii simjea greu ca un tun in manA.
- Ai omorat vreodatA un om. Kit?
-Taci!
Trcmurul din gcnunchi se accentua, iar brapil in- 

cepca sA i$i piardA fermiratea. Cain, pe de alrA parte, 
pArea rclaxat dc parcA toe mai s-ar fi trezit dintr-un pui 
de somn.

- Ltn-e$te-ma chiar intre ochi, spuse el moale.
-Taci!
-A$a va fi rapid $i sigur. Partea din spate a capului 

meu va zbura cat colo, dar pop sA faci fajA mizeriei, nu-i 
a$a. Kit?

l$i simp stomacul cremurAnd.
-Taci din gurA! Taci odatA!
- I latde, Kir. Du-p treaba la capAt.
-Taci!
Arma explodA. O datA, de douA ori, de trei ori, dc 

mai multe ori. §i apoi un die dc rezervor gol.
Cain Io\’i podcaua la primul foe. CAnd se fAcu din 

nou linijte in bucAtArie, ridicA privirea. Pe pererelc 
din spatele locului unde stAtuse el. cinci gAuri formau 
conturul capului unui om.
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Kit st A tea cu umerii cazup $i bratcle pc langA corp. 
Revolverul ii atArnn in manA fArA rost.

F.l se ridicA $i se IndreprA spre zidul care primise 
gloantelc destinate initial tui. Studiind arcul perfect, el 
clAtinA incet din cap.

- Am sA-p spun ceva, pu$toaico. E$ci data naibii! 
Pentru Kit, lumen luase starlit. Pierdusc Risen Glory

si nu putca sa dea vina pe nimeni pentru asta, in afarA 
de ea insA$i.

- Pa nu, jopti ea. Sunt o fatA fricoasA $i la$A.

capitolul 3
Cain o lasA r>e Kit s3 doarmA in acea noapte intr-un 

dormitor mic Jc  la etajul doi, in loc de camera ci care 
mirosen plAcut a piele ?i a praf, de deasupra grnjdurilor. 
Ordinele lui ftiseserA fuarte precise. PAnA cand vn hctAri 
ce va face cu ea, ea nu putca sA mai munceascA la cai. lar 
dacA va incerca cumva sA fugA, el ii va tnterzicc sA revinA 
la Risen Glory pentru totdeauna.

A doua zi diminea(A, ea fugi inapoi in grajd $i se ghe- 
mui nefericitA intr-un colt, eti o carte intitulntA Via [a bit 
nd tie iiot a rvgc’lu i Ludoxic al XVIea. pe care o furase din 
bibliotecA in urma cu cateva zile. In scurt tinip adormi 
$i visA tunete $i fulgere, bonete ji pe regele care se juca 
cu amanta sa, Madame de Pompadour, pe planta(ia de 
humbac de la Risen Glory.

CAnd se trezi, se simtea ameprA si cu picioarele gre- 
le. StArea deprimntA in fa{a hoxei lui Apollo, cu coatele 
pc genunchii unsuro$i ai nAdragilor. Cu toatA planifi- 
carca ei, nu se gAndise niciodatA ce va simp cAnd va 
privi in ochi un om ncinarmar, $i apoi sA poatA sA apese 
pe trAgaci.

U$a grajdului se deschise, lAsand sA inrre lumina sla­
bs a unei dupA-anuezi innorate. Merlin traversA in fugA 
podeaua $i se aruncA p>e Kit, cat pe ce sA-i zboare pAlAria 
de pe cap in enruziasmul lui. Magnus il urmA cu pas 
incet, iar cizmcle iui se oprirA langA ale ei.

Kit nu ridicA privirea.
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-N-am chef de vorba acum, Magnus.
-N u  poi sa spun ca sunt surprins. Maiorul mi-a po- 

vestit ce s-a Intamplat azi-noapte. Ca ai vrut sa nc tragi 
o pacalcala, don’$oara Kit.

Era formula de adresare cu care era obi$nuitS de aca- 
sa, dar sunase ca o insulta in gura lui.

-C eea ce s-a Intamplat azi-noapte este intre mine $i 
maior. Nu e treaba ta.

- Nu-mi place sa judcc oamenii gre$it, $i in ccea ce 
ma privc?te, nimic legat de dumneata nu mai este trea- 
ba mea. El Iu3 o galeata goala §i ieji din grajd.

Kit arunca jos cartea, apued o pcric $i se indrepta spre 
boxa In care se afla un cal mare ru$cat pe nume Sara­
toga. Nu-i pasa de ordinele lui Cain. Simfea ca innebu- 
neste dac3 nu-$i facea de lucru.

Iji rrccea mainile peste picioarele lungi ale lui Sara­
toga cand auzi u$a deschizandu-se. Cand se intoarse, il 
vazu pe Cain stand pe culoarul central al grajdului ji 
privind-o cu ochii lui de granit.

-O tdinele mclc au fost clare, Kit. Nici o tTeaba la 
grajduri.

-Bunul Dumnezeu mw dat doua brajc putemice, 
replica ea. Nu pot sa stau degeaba.

- Ingrijirca cailor nu este o activitate porrivita pentru 
o tanara domni§oar3.

Ea se uita la el, incercand sa vada dac3 radea de ea, 
dar nu-fi putu da seama dupa cxpresia fe^ei.

- Daca e rreaba de fScut, cred cd o fac. Nu mi se po- 
trive$te o viafd de lux.

-Stai depane dc grajduri, mai spuse el clar 51 rtspicat.
Kit deschise gura sa protesteze, dar el fu mai rapid.
- Fart nici o discupc! Vreau sa te speli $i ne vedem in 

biblioreca dupa cina ca sa stam de vorba.
Se rasuci pe cdlcaie $i ie$i pe u$a grajdului cu mersul 

s3u puternic, cu picioarele lui lungi, prea elegant penrru 
un barbat de statura lui.

Kit ajunse prima in biblioteca In acea seara. Ca sd 
ascultc de ordinele lui Cain, i$i spalase pupn mijlocul
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fefei, dar se simpse prea vulncrabill s i  fa d  mai mult. 
Avca nevoic sa sc simtl puternica acum, nu ca o fatl.

U?a se deschise 51 inrra Cain. Era imbrlcat in p- 
nuta lui obi$nuita dc casi, formatl din pantaloni ca- 
fcnii $i clmasa alba, dcscheiarl la gat. O slgetl scurt 
cu privirca.

- Credeam d  p-am spus si te speli.
- M am spalat pc fa^i, nu sc vede?
-  E nevoic de mult mai mult decat atat. Cum te su- 

porp atat de murdarl?
- Nu prea ml dau in vant dupl bli.
- Mi sc pare c l sunt o mulpme dc lucruri dupl care 

nu prea te dai in vant. Dar vei face o baie Inainte si stai 
inci o noapte aici. Edith Simmons ameninps cl plead, 
$i s i fiu al naibii daca am si pierd o menajcrl bunl din 
cauza ta! In plus, pup de la o po$ti!

- Nu put!
- Ba bine cl nu! Chiar daca doar temporar, sunt turo 

rele tflu, iar acum asculp ordinele mele.
Kit Inghepl.
- Ce tot spui acolo, yankeulc? Cum adicl, tutore?
-$ i cu care credeam c l nu p-a sclpat nimic!
-Spune-mi!
I se plru c l vede un dram de simpatie in ochii lui, dar 

acel liclr displru, in timp ce ii explica detaliile legate de 
tutell $i de iaptul cl el era §i administratorul fondului 
ei fiduciar.

Kit abia dacl $i-o amintea pc bunica, cca care Ii pu- 
sese ni$te bani dcopartc. Fondul fiduciar fusese o sursl 
constantl de indignare pentru Rosemary $i il for^ase pe 
Garrett si consulte mai mulp avocap in leglmra cu Pre" 
luarea lui, dar far! succes. De$i Kit era con$tientl d  ar 
trebui si Ii fie recunosdtoare bunicii, banii nu-i erau 
de nici un fnlos. Ea avea nevoie de ei acum, nu in cinci 
ani sau clnd se va clsltori, ccca cc nici macar nu va 
face vreodati.

-Tutela este gluma lui Rosemary din mormant, cotv 
cluzionl Cain.

-Avocatul lla ncnorocit nu mi-a spus nimic despre 
nici un tutore. Nu te cred!
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- Am vAzut cu ochii mei cum faci la manie. l-ai dat o 
jnnsA sA-p cxplice?

Cu suflecul la pamAnt, l$i amintea cum il dad use 
afara din casa imediat ce !i spusese despre mo$tcnirea 
lui Cain, chiar daca el o anunpse ca mai era $i altceva 
de comunicat.

-Ce-ai vrut sa spui mai devrcme cu situape tempo rari?
- Doar nu crezi ca am de gand sa imi bat capul cu 

tine pentru urmatorii cinci ani, nu-i a$a? Eroul dc la 
Missionary Ridge tuna impunator: Maine-dimineapl 
devreme plec in Carolina dc Sud ca sa indrept toata 
harababura asta. Doamna Simmons va avea grija dc tine 
pana ma intorc. N-ar trebui sa dureze mai mult de trei 
sau patru sApramani.

Ea i$i impreuna mainile la spate ca el sa nu vada ca 
incepusera s3-i tremure.

-C um  re gande$ti sa indrepp lucrurile?
- Am dc gand sa p gasesc un alt tutore, asta-i tot.
Kit i$i infipsc putcrnic unghiilc in palme, ingrozita

s3-i adreseze urmatoarea intrebare, dar $tiind rrebuie 
so  fac3:

- (?e se va intampla... cu Risen Glory?
El parea ca-$i studiazA vArful pantofului.
- O  s o  vand.
Un fel de urlet ie$i din gatlcjul lui Kit:
-N U !
El ridica privirea $i o inralni pe a ei.
- Imi pare rau. Kit. Este cel mai bine.
Kit auzi sunerul de oprl din glasul lui $i simp ca p3n3 

$i ultimele rAmA$ite fragile din lumea ei se prefac in 
{Andari. Nici mAcar nu DAgA de seamA cand Cain ie$i 
din camera.

Cain trebuia sA se pregAteascA pentru un jtK cu 
mizA mare la unul dintre saloancle private de la Astor 
House. In schimb, se plimba prin dormitor panA la 
fereastrA $inapoi. Nici mAcar perspectiva invitapei 
tarzii in noapte. primite din partea unei faimoase can- 
tare(e de opera, nu reu$i s3-i ridice moralul. I se parea 
prea mare deranjul.
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Sc gandea la ricaloasa cu ochii violet adApostira sub 
acoperijul casci lui. Mai devreme, cand ii spusese cA va 
vindc Risen Glory, art rase de parcA ar fi impujeat-o.

Gnndurile ii furt intrerupte de zgomote dc sticla 
spartA $i de strigatele menajerei lui. Injurt $i se repezi 
pe hoi.

Baia era un deiasmj. Sticla sparrt langa cada de cu- 
pru $i Imbrtcaminte imprA$tiaia pe podea. Un borcan 
cu pudrt de talc se vArsase peste lavoarul din marmurA 
$i umpluse de pudrt alba lambriul negtu de nuc. Doar 
apa din cada era curart ji limpede, de un auriu palid in 
luniina dm baie.

Kir o rinea pe doamna Simmons la d istan t cu o 
oglinda. Tinea manerul strtns in manA ca pe o sabie. 
Cu ccnlalrt manA isi tinea un prosop infa$urat in jurul 
corpului despuiat, impingand-o in acela$i timp pc nefe- 
ricita menajert cu spatele spre u$A.

-Nim eni nu m3 bagA pe mine In baie! Tu sA ie?i 
de aici!

- Ce naiba sc intampla aici?
Doamna Simmons il apucA de manA.
- BAie^oaica asta incearcA sA m3 omoare! A aruncat 

in mine cu o sticla de hamamelis! M-a ratat cu pupn! !$i 
fiicea vant $i se tanguia. Simt un atac de nevTalgie.

- Du-te $i intinde-te, Edith. Privirea durt a lui Cain n 
intalni pe a lui Kit. Preiau eu.

Menajera era prea suparatA ca sA mai protesteze im- 
potriva lipsei de decen t de a-l lAsa singur cu fata goa­
ls puscA, $i fugi pe hoi bombAnind despre nevralgii $i 
fete baiefoasc.

Cu toat:i bravada lui Kit, el I$i dadea seama cA era 
speriata. Sc gandea s i  dea innpoi, dar $tia cA nu i-ar face 
nici un bine. Lumea era un loc periculos pentru femei, 
dar era de douA ori mai in$elAtoare pentTU lete naive 
care credeau cA sunt la fel de tari ca $i bArbatii. Kit tTc- 
buia sA invent cum S3 se piece, sA cedeze, altfel avea sA se 
rupA, iar acum el pArea sA fie singurul care ar putea sA o 
!nve{e accastA Iccpe.

lfi desfAcu incet man$etele cAmAjii $i incepu sA i$i 
rAsuceascA manecile.
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Kit sari antcbrafelc bronzate $i musculoase ie$ind din 
c3ma$a pe m3sura ce el i$i suflcca manecile. Facu un pas 
inapoi rapid, cu ochii apntiji la bratele lui.

-  Ce  crczi ce faci?
-Ji-am sp u s s5 faci baic.
Cu gura uscata, ea i$i intoarse privirea. Era destul dc 

grcu s3 ii faca faf3 lui Baron Cain chiar $i arunci c3nd 
era complet imbracata. Acum, doar cu un prosop inf3- 
furat In jurul rrupului, nu se simpse niciodata atat de 
vulnerabila. Daca el nu i-ar fi incuiat plstolul, acum ar 
putut s3 apesc pe rragaci far§ s3 mai srea pe ganduri.

I$i trecu limba pesre buzc.
- At fi... ar fi bine s3 re opre$ti chiar acum.
Ochii lui parca ii sfredeleau pe ai ei.
-T i^ m  spus sa faci o baic, $i exact asra vei face!
Ea ridica ogiinda cu carapace de {estoas3.
-N u  re apropia! Vorbesc foarte serios! Cand am 

aruncat sricla de hamamclis spre doamna Simmons, 
am vrut sa ratez. De daca asta, nu voi mai rata!

- E timpul s3 te maturizezi, spuse el calm, prea calm.
Inima ei incepu s3 bata cu purere.
-Vorbesc serios, yankculc! Nu mai face nici un pas!
-A i optsprezece ani - e$ti suficient de mare ca sa tc 

porp ca o fcmeie. Una e s3 m3 vanezi pe mine, dar ai 
atacat o persoana care nu ti-a facut nici un r3u.

-M  i-a luat hainele cand nu eram atenta! Si... $1 apoi 
m-a adus aici.

Kit tot nu $tia cum dc rcujise doamna Simmons s3 o 
aduca la baie, $tia doar c3, dup3 ce Cain anunjase c3 va 
vinde Risen Glory, ea r3masese ca amorpta. Doar cand 
femeia inccpuse s3-i traga hainele de pe ea i$i venise 
in simpri.

Cain vorbi din nou, cu vocea lui calma, care lui Kit 
i se p3rea mai insp3imant3toare decat orice urlet:

-Trebuia s3 te porpi frumos. Daca nu tc-ai purtat 
bine, am sa te bag chiar eu in cada.

Ea arunca ogiinda spre perete ca s3 i distraga atenpa 
$i pa$ni pe lang3 el.

Cain o prinse inainre s3 apucc s3 faca trci pa$i.
- Nu vrci s3 invep, nu-i a$a?
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- Da-mi drumul!
Sricla crosnea sub calpilc panrofilor tut cAnd o ridica 

In brate $i o puse In cada, cu prosop cu tot.
- Ticalosule, nenorocirulc...
Doar atat apuca sA spuna pana sa ajungA el cu mAna 

pe cre$tetul capului ei $i s-o impingA sub apa. Ea rcveni 
cu caput deasupra apei bolborosind:

-Ticalosu...
Cain o baga din nou cu caput sub apA.
-Tu...
$i din nou.
Lui Kit nu-i venea sa creadA ce sc lntampla. Nu o 

tinea cu caput sub apa atat de mult cat sA o incce, dar 
nu conta. Era o mar$Avic. tar daca nu-$i tinea gura, avea 
sa o bage din nou sub apA. Se uitA fix la cl cAnd ie§i de 
sub apA. dar reu$i sA tacA.

- Destul? intrebA el molcom.
Ha I?i ?terse ochii $i i$i adunA dcmnitatea.
-Comportamentul tAu e pueril.
El Incepu sA zambeascA, dar se opri imediat ce i;i 

arunca ochii in cada.
Atunci ca i$i dadu seama cA i$i pierduse prosoput. l?i 

stransc gcnunchii la piept ca sA-$i ascunda trupul.
- Ic$i de aici chiar acum! Apa dadu peste margine 

In timp ce ea Tncerca sA rccup>creze prosoput de pe fun- 
dul cAzii.

El tAcu un pas inapoi rapid sprc u$A, apoi se opri. 
Ea ezitA cu mainile peste genunchi $i sc luptA cu pro- 
sopu! ud.

Cain I$i drcse glasul.
- Pop sa... te descurci singurA mat departe?
Kit avu impresia cA zAri o u$oarA ro$ea{A trecand in 

grabA peste obrajii lui Cain. Incuviin(A din cap $i smulse 
prosopul greu.

- Ma due sa iau o cAma$A de-a mea ca sA o pui pe tine. 
Dar daca gasesc un fir dc murdarie dupA ce termini, 
o luAm de la capAt.

Ie$i fArA sA inchidA u$a. Ea scri$ni din dinp $i l§i ima- 
ginA cum ii mananca vulturii ochii.
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Se spala de douS o t i, desprinz^nd murdarie care zi- 
cea de mult timp confortabil In unghere $i pliuri ale 
trupului ei. Apoi i$i freca parul. Atunci cand a fast in 
cele din urma multumita ca nici macar mama [lit Iisus 
nu ar fi putur g3si un dram de murdarie pe ea, se ridica 
s3 ia un prosop uscat, dar cada era inconjurata de cio- 
buri, ca un sant in jurul unui castel medieval.

Asia se intampla cand fact baie!
Injura In timp ce se inveli cu prosopul ud, apoi strigft 

spre u$a deschisS:
-Yankeule! Am nevoie sa-mi arunci un prosop us­

cat, dar ai face bine sap  (ii ochii inchi$i, altfel jur ca o 
s3 te omor in somn, apoi te tai $i ip m3n3nc ficatul la 
micul dejun.

- E bine s3 vad c3 apa $i sapunul nu p-au stricat buna 
dispozipe! Cain reveni in pragul u$ii, cu ochii larg dcs- 
chi$i. Imi faceam griji.

- Ei bine, fa-p griji doar in privin(a organelor tale 
interne!

El Iu3 un prosop de pc rafrtil din baie, dar in loc s3 i-1 
inmaneze ca o persoanS decenta, se uita in jos la sticla 
sparta.

- Orice Inzestrare care reprezinta un receptor de pla- 
cere are o pedeapsa egala pentru abuzarea ei. Ralph Wal­
do Emerson, in cazul in care nu ai recunoscut citatul.

Doar dupa ce el ii dadu prosopul. Kit se simp in sigu- 
ran^a s3 rSspunda:

- Domnul Emerson a mai scris $i ca fiecare erou devi- 
ne plictisitor in cele din urma. Dac3 nu a$ $ri mai bine, 
a$ crede ca tu insup i-ai inspirat aceste cuvinte.

Cain chicoti, oarecum bucuros sa vada ca i;i p3s erase 
simful umorului. Era slabanoaga, numai piele $i os, $i 
picioare Iungi $i subtiri. Chiar $t pericu! intunecat pe 
care il z3ri atunci cand Ii cazuse prosopul in cada era 
oarecum de copil.

El se intoarse cu sparele $i i$i aminti sanii ei mici, 
cu sfarcuri de culoarea margeanului. Pareau mai putin 
inocenti. Imaginea il f5cu s3 se simra inconfortabil $i ii 
vorbi mai morocanos decat ar fi vrut:
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- Te-ai $rers?
- Car puteam sA m3 $terg cu tine aici.
-Acopera-te. MA intorc.
- $i tocmai cAnd m3 gandeam ce plAcut e s3 nu-p mai 

v3d moaca uratA.
El pA$i cu grija spre cada.
- A r  trebui s3 te pun s3 mergi desculpl prin sticla 

asta.
N-ar fi mai dureros decat compania ta infumurata.

O lua pe sus din cada, o duse afar3 pe hoi $i o 
lAsA jos.

lAsat °  c3ma$3 in camera ta. Maine doamna 
Simmons te va duce s3-p cumperi ni$te haine decente.

Ea il privi cu suspiciune.
- Ce consideri tu haine decente?
$tia ce va urma, aja c3 se pregati sufletejte:
- Rochii, Kit!
- X>_ai pierdut minpie?
Parea atat de scandalizatA, cA el aproape zambi, dar 

nu era atSt de fraier. Era vremea s3 ia din nou hapirile.
-A i auzit bine. $i cat timp lipsesc eu, vei face exact 

ce spune doamna Simmons. Dac3-i faci probleme, ii las 
ordine tui Magnus sA te Incuie in camera §i s3 arunce 
cheia. Vorbesc scrios, Kit. Cand m3 intorc, vreau sA aud 
c3 te-ai comportat bine. Am de gand sA te predau nou- 
lui tutore curatA $i imbrAcatft respectabil.

Emopile de pe chipul ei rreceau pe rand de la in- 
dignare la manie, apoi se oprirA la ceva care semAna 
a disperarc. Apa din pArul ei ii curgea ca ni$te lacrimi 
pe umerii slabi, iar vocea ei nu mai era la fel de puter- 
nica cn pana atunci cAnd vorbi:

- Ch iar ai de gand s-o faci?
-Sigur cA ip voi gAsi un alt tutore. Ar trebui sA fii 

fericitA.
lncheieturile degetelor i se albirA de cat de tare stran- 

gea prosopul.
- Nu  asta am vrut sA spun. C h ia r ai de gAnd sA vinzi 

Risen Glory?
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Cain se pnu tare in fa{a suferinfei de pe acel chip 
micup Nu avea deloc de gand s5 sc impovareze cu 
o plantape de bumbac aflata in ruina, dar ca nu intele- 
gea asta.

- Nu voi p3stra banii, Kit. Vor merge in fondul tau 
dc cconomii.

- Nu-mi pasa de bani! Nu pop sa vinzi Risen Glory!
-Trebuie. Poatc vei intelege intr-o buna zi.
Ochii lui Kit se intunecara ca ni$tc lacuri ucigatoare.
-A m  facut cea mai mare grejeala ca nu p-am zburat 

creierii.
Silueta ei mica, infa§urata In prosop, era ciudat de 

demna cind se retrase in dormitor $i inchise u$a in 
urma sa.

capitolul 4

- Vrep s3 spunep c3 nu exista nimeni in toata accasta 
comunitate care ar fi dispus sa preia rutela domni$oarei 
Weston? Nici mJcar dac3 platesc eu cheltuielile?

Cain il studia pe reverendul Rawlins Ames Cogdell 
de Rutherford, Carolina de Sud, care il studia $i el la 
randul lui.

-Trcbuie sa in^elegep, domnulc Cain. Noi top o 
cunoa$tem pe Katharine Louise cu mult timp inaintca 
dumneavoastra.

Rawlins Cogdell se ruga ca Dumnezeu s5-i ierte 
satisfaepa pe care o sim(ea pentru c3-i punca befe-n roa- 
te yankcului. Eroul de la Missionary Ridge in persoana! 
Cat dc exasperant era sa fie obligat sa pna companie 
unui astfei dc am! Dar ce putea sa fad? Zilele acestea, 
tTupclc dc ocupape in uniforma albastra erau peste tot. 
$i chiar $i un om al lui Dumnezeu trebuia sa fie atent sa 
nu supere pe cincva.

Sopa sa, Maria, aparu in pragul u?ii cu o rava pe care 
se aflau parru sendvi$uri mici, fiecare dintre ele uns cu 
un strat subpre de gem de dp ju n e.

- Va dcranjez?
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-N u, nu. Intra, draga mea. Domnule Cain, servip 
ccva bun. Sopa mca este vestita pentru gcmul ei de 
c3p$une.

Uemul era de pe fundul ulrimului borcan pc care 
il facuse sopa lui cu doi ani in urma, cand nu se gi- 
sea zahar, iar painea fusese taiata dinrro franzela care 
rrebuia sa le ajung3 pcnrru toata s3ptamana. Cu toare 
astca, Rawlins era incanrat de oferta sopei sale. Mai de- 
grnba murea de foame decat sa afle omul 3sta cat de 
s3raci erau.

- Hu nu iau, draga mea. Imi pastrez pofta de m3ncare 
pentru cina. Va rog, domnule Cain, luap doua.

Cain nu era nici pe departe atat de obtuz cum crcdca 
(xjgdcll. §tia ce sacrificiu reprezenta tratapa de pc tava 
albastrt din lemn de salcie. Lua un sendvi?, chiar dac3 
nu-si dorca nimic mni pupn, $i facu complimenrele de 
rigoarc. La naiba cu top sudijtii! $ase sute de mii de viep 
pieriscrS din cauza mandrici lor inc3patanare!

Cain credea ca aroganpi lor era un produs al bolii 
sistemului sclavagist. Proprietary plantapilor traiau ca 
ni$te regi atorputernici pe planrapi izolate, unde aveau 
autoritate absoluta pcste sute de sclavi. Acest lucru le 
dadea o trufie groaznica.

Se credeau atotputernici, iar lnfrSngerea ii schimbase 
doar la suprafa{3. Familiile din sud putea s3 fac3 foa- 
mea, dar sendvijuri la ceai tot ar fi oferite oaspetclui, 
chiar $i unuia disprc;uit.

Revcrcndul Cogdcll sc intoarse c3tre sopa sa.
-Te rog sa stai jos, draga mea. Poate ne pop ajuta. 

Domnul Cain se afla intr-un mare impas.
Ea facu ce Ii spusese sopu 1 ei p  il asculta subliniind 

lcgatura lui Cain cu Rosemary Weston p  faptul c3 dorea 
sa rransfere tutela lui Kit. Cand sopd termina, ea clarina 
din cap.

- Ma tern c3 ceea ce dorip este imposibil, domnule 
Cain. Sunt multe familii care ar fi fost foarte fericite sa 
o ia pe Katharine Louise cand era mica. Dar este prea 
tarziu acum. Dumnczeule, are optsprczece ani.

-Totusi, nu e o varsta matusalemica, spusc (3ain sec.
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-Standardele de comportament sunt diferite in 
Carolina dc Sud decar sunt in nord. Mustrarea ei fu 
rosritA pe voce foarte joasa. Fetele de familic buna sunt 
crescute de la naftere in binevoiroarea rradipe de fe- 
minitate sudisra. Nu numai ca (Catharine Louise nu a 
ararat nici o inclinable sA se conformeze acestor rradipi, 
Ja r  ea ifi bate joc de rradipi. Familiile din comunitatea 
noastrA ar fi ingrijorate de influenba pe care Karharine 
ar avea-o asupra propriilor fiice.

Cain simp o scAnteie de mila fa;A de Kit. Nu sc poate 
sA-i fi fost ufor s3 creascA cu o mama virrcgA care o ura, 
un tatA care o ignora fi o comunitate care o respingea.

-$ i nu e nimeni in acest ora$ care simte afeepune 
pentru ca.’

Mainile mici ale lui Mary flururarA ufor in poalA.
-Dumnezcule, domnule Cain, ap ingles grefit. Cu 

topi suntem foarte mandri dc ca. Katharine Louise este 
o persoanA gencroasA fi cu suflet cald. AbilitApIe ei la 
vAnAtoarc au adus mancare in gurile celor mai sArace 
familii ale noastre fi ne inveselefte mereu. Dar asta nu 
schimba faptul cA ea se poartA in lumc inrr-un mod care 
depA$e$te cele mai liberal definite limite de comporta­
ment acceptabil.

Cain jucasc prea mult pochcr ca sA nu recunoascA 
cAnd pierdea. Willard Ritter ii daduse scrisori de re- 
comandare cAtre patru familii in Rutherford, fi fusese 
respins de toate. Ifi terminA blcstematul de sendvif cu 
gem fi plecA.

Mcrgand inapoi spre Risen Glory, pe calul osos pe 
care il inchiriase de la un grajd din Charleston, se vedea 
confruntat cu adevArul neplAcut. CA-i plAcea sau nu, se 
pricopsise cu Kit. ZAri casa de pe plantape. Era o casA 
frumoasA, cu douA etaje, cu structurA de cArAmidA cu 
stuc, afezatA la capAtul unei alei intortochcate. In ciuda 
aerului general de neglijare datorat vopselei care se ctv 
jea fi obloanelor rupte, locul era bine fAcut. Casa pAstra- 
sc o nuan{A caldA de crem, cu cArAmizi fi mortar vizibile 
sub stuc. Stejari putemici fi mufehi spaniol umbreau 
fiecare parte a casei fi drapau acoperiful de pglA. Azalce, 
sarsaparilla cAbArAtoare fi ilice se revArsau pe pAmAnt, in
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limp ce magnolii 151 Imprajtiau frunzele ccruase pcsrc 
iarba inaltA pAnA La genunchi din curtea din fa{A.

Dar nu casa rustic cca care stamise intercsul lui 
Cain cand venise, in urm j cu douA zile. In schimh, i?i 
pctrecuse dupA-amiaza inspectand ruinele arse ale de- 
pendintelor, se tarase peste ma$inAriile stricate, puse- 
se deoparte uneltc ruginite $i, ocazional, sc oprise pe 
VTcun camp go! ca sA ia cAte o manA de pAmant bogat. 
I se stream  nrintre degele ca mAtasea caldA. Din nou  se 
rrezi gandindu-sc la New York $i la modul In care accsta 
Inccpusc sA-1 sufocc.

Cain dadu calul lui Eli, bAtranul adus de spate, fostul 
Sclav care ii ie$ise In calc cu o pu$cA in ziua rand Cain 
ajunsese la Risen Glory.

- Nu vA aprupiap! spuscse cl atunci. Don’joara Kit 
mi-a spus sA impure pe oncine pune piciorul la Risen 
Glory.

- Don'$oarei Kit trebuie sA-i tAbAceascA cineva fun- 
dul, rAspunsese Cain, fArA sA adauge cA deja se ocupase 
de asta.

- Cu siguran^A avep dreptate cu asta. Dar tot trebuie 
sA vA impure dacA venip mai aproape.

Cain putea sA-l dezarmeze pe om fArA dificultate, 
dar voia sA-i ohpnA cooperarea, a$a cA nu sc grAbise $i 
ii explicase relapa lui cu Kit $i cu Rosemary Weston. 
Cand Eli injclesese cA el nu era unul dintTc vagabonzii 
care jefuiau pc la {arA, lAsase pu$ca jos $i il primise la 
Risen Glory.

Mijlocul casei se curba intr-un arc grapos. Cain pA$i 
in holul central larg, care fusese conceput sA aducA van- 
tul dc afarA. Saloane, o camerA dc muzicA $i o biblio- 
tecA se deschideau din hoi, totul sArAcAcios 51 invAluit de 
praf. Masn trumoasA din lemn de tec din sufragerie avea 
gAuri proaspete. Trupelc lui Sherman o scosescrA afarA 
$i n tolosiserA ca sA mAcelAreascA ultimele animale de 
pe plnntupe.

Cain adulmecA miros de pui prAjit. Eli nu putea gAti 
ji, din cate $tia el, nu mai era nimeni altcineva in casA. 
Fo$tii sclavi, ispitip de promisiunea de patruzect de 
pogoanc $i un catar, plccascrA dupA armata unionistA.
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Se Intreba dacS nu cumva se intorsese misterioasa 
Sophronia. Eli fScuse mai multe referiri la bucStSreasa 
de la Risen Glory, dar Cain incS nu o vizuse.

- ‘NS seara, maiorule.
Cain se opri pc loc, in weme ce o siluetS mica $i 

bine cunoscutS apSru la capSrul holului. Apoi incepu 
sS injure.

Kit i$i frSngea nervoasS mainile, dar nu se apropie 
de el, ci rSmase la distantS.

PSrSsise casa lui Cain de la New York la fel cum 
intrase acolo: peste zidul din spate. I$i luasc desaga cu 
ea, ImpreunS cu Viata Ixixoasa a lui Ludmic ul XV-lea, 
care ii fusese sursS de inspiratie penrru planul dispe- 
rat pc care il concepuse a doua zi dupS plecarea lui 
Cain. Acum t§i puse pe fa{S un zambet atat de larg, cS o 
dureau obrajii.

-Sper c3 p-e foame, maiorule. Am ni$te pui prtjit 
$i biscuip cu unt calzi, care a$reapr3 doar pe cineva cu 
poftS de mancare. Am curStat chiar $i masa din sufrage- 
rie ca sS putcm mSnca acolo. Desigur, este cam zg&ria* 
tfl, dar este un Sheraton o-ri-gi-nal! Ai auzit vreodatS de 
Sheraton, maiorule? Era englez $i baptist pans in vnrful 
degerelor. Nu p se pare ciudat? Se pare cS numai sudi$tii 
ar trebui sS fic bapti$ri. Eu...

- Ce naiba faci aici?
$tia cS va innebuni cSnd o va vedea, dar sperase cS 

nu atSt de tare. De fapr, nu era sigurS cS va putea sS-§i 
ducS planul la bun sfarjic. Suportase drumul cu tTenul 
inapoi la Charleston, o cSlatorie cu un vagon neplacut 
$i, numai asrSzi, un mar$ de douSzeci $i patTU de kilo- 
metri pe jos, care ii ffleuse ba$ici $i arsuri de scare. Cu 
ultimii bani, cumpSrase mSncare pentru cina din seara 
asta. Eacusc chiar $i o baie $i se schimbase intr-o c3ma$a 
$i pantaloni curap, ca sS nu miroasS urat. Era surprinsS 
sS descopere cS ii plScea sS fie curatS.

Nu fusese o idee prea rea sS-$i facS baie, chiar dacS 
asta insemnase sS-$i vads sanii goi. IncercS un zSmbet, 
chiar dacS i se strSngea stomacul.

-A m  pregStit cina pentru tine, maiorule. Asta fac.
Cain scra$ni din dinp.



-N u . Te preg3te$ti sa mori. Pentru ca am de gind sa 
te omor!

Nu prea il credea, dar nici nu prea ii venea sa-l ignore.
-N u  ppa la mine! §i tu ai fi fftcut la fel!
- Ce vrei sa spui?
- N-ai fi ramas la New York in timp ce altcineva p-ar 

fi luat singurul lucru din lume la caTe pi! N-ai fi stat 
intr-un dormitor dragut, citind carp $i proband rochii 
urate, in timp ce pierdeai rotul. Te-ai fi intors in Caro­
lina dc Sud cat de repede pureai, a$a cum am facut cu. 
$i apoi ai fi facut tot ce-p statea in putere ca s3 pastrezi 
ce e al tau!

- $ i  am o idee destul de clara despre ceea ce ai 
decis faci.

In doi pa$i mari, el ajunse langS ea. Inainte ca ca 
sa se poata da Inapoi, incepu s3-$i treaca mainile pcste 
trupul ei.

- InceteazA!
-Trcbuie sa te dezarmez.
TresSri cand el ii atinse sdnii. O strabatu o senzape 

ciudata prin tot corpul, dar el nu p3ru afectat. Trecu 
apoi la talia $i joldurile ei.

- Opre$te-te!
Cain ii gasi cuptul legat de gamba.
- Planuiai sa-l folose$ti pe mine cand adormeam?
- DacA nu am avur curajul sa te omor cu un pistol, cu 

gTeu a$ putea sa fac asta cu un cupt, acum, nu-i a$a?
-Atunci trebuie sa cred ca il fotoseai ca sa deschizi 

cutii de conserve?
-Mi-ai luat pistolul, Nu puteam sa calatoresc far3 

nici un fcl de aparare.
- Inteleg. Cain puse cuptul departe de ea. Atunci, 

daca nu vrei sa ma omori, ce ai de gind?
Lucrurile nu mergcau a?a cum spcrase Kit. Voia sa-i 

spuna sa n-o mai privcasca a$a, de sus, dar nu putea.
-H ai sa lu3m cina mai Intai $i apoi ip spun, vrei? 

E greu de g3sit m3ncare pe-aici. E pacat s3 o lasam sa 
se strice.

Lui Cain ii luA un moment sa se decida.
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- Bine, mancAm. Dar dupa aceea o sa avem o discupe 
serioasa.

Ea se grAbi spre bucatarie.
-C in a va fi pe masa intr-un minut.
Cain ar fi trebuit sA o confrunte imediat, dar 1i era 

foame, la naiba. Nu mai mancase o mancare decenta 
de cAnd plecase de la New York. Ascunse cuptul unde- 
va, apoi merse dupA ea in sufragerie. Kit apAru cu un 
platou cu pui prAjit pe care il afezA pe masa, iar el ob­
serve in sfArfit ceva ce ii scApase mai devrcme. Torul la 
ca era curat. De la pArul ei tuns scurt, pan3 la cAmafa 
in carouri cu un nasture lipsA la gat, fi panA la panta- 
lonii de culoare maro-incbis, care ii stAteau largi pe 
foldurilc mici, era curata ca un banu{ nou. Cain nu-fi 
putea imagina altceva decar forta care sa o convinga sA 
facA baie de bunavoie. Era evident cA ea era pregatitA 
sA faca oricc ca sA-i facA placere. Nu cA ar fi putut sA 
aiba vrcun succes. Doar cA cl incA nu putea crede cA 
facusc asta. Dar in fond, de ce nu? Ea nu se dovedise 
prea precautA.

- Stai jos $i mAnancA, maiorule. Spcr cA p-e foame.
Cain trebui sA recunoascA cA masa a fost delicioasA.

Puiul prAjit era auriu fi din biscuipi cu unt iefea abur 
atunci cAnd ea ii aduse pe masA. Chiar fi salara de ruco- 
la nvea o aroma bogarA.

DupA ce terminA de mancat, Cain se lAsA pe spate pe 
scaun.

- Nu ai fAcut singurA toate astca.
- Ba sigur cA da! In mod normal, m-ar fi ajutat 

Sophronia, dar nu e acum aici.
-Sophronia este bucAtAreasa?
- Ea a avut fi grijA de mine cand eram mica.
- N-a fAcut treabA prea bunA.
Ochii violet se mijirA.
-A m  o mulpme de lucruri de comcntat fi despre 

cducapa ta.
MAncarea il domolise, afa cA de data asta ea nu avu 

parte de indignarea lui.
-Totul a fost delicios.
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Ea se ridici s i aduci o sticli de coniac pe care o pusc- 
se mai devreme pe comodi.

- Rosemary a ascuns asta inainte de venirea yankei- 
lor. M-am gindit c i poate p-ar plicea un pahar pentru a 
sirbitori sosirea ia Risen Glory.

-Sper ca mama a avut mai multi griji de b iuturi 
deent de fiica ei vitregi.

Lufl sticla $i incepu si-i scoari dopul de pluti.
-C um  a primit plantapa numele Risen Glory? Esre 

neobi$nuit.
-S-a intamplar la scurt timp dupi ce bunicul meu a 

construit casa. Kit se rezema de comodi. Un predicator 
baptist a venit la u$i cerind de mancare $i, chiar daci 
bunica mea era de religie metodisti, 1-a hrinit. Au stat 
de vorbi, $i cand a auzit ci plantapa nu are un nume 
inci, el a spus c i trebuie si-i spunem Risen Glory, pen- 
tru c i era aproape de Duminica Pajtclui. De atunci este 
Risen Glory.

- Inreleg. Cain pescui o bucati de pluti din paharul 
de coniac. Cred ci e timpul si-mj spui ce faci aici.

Lui Kit i se stranse stomacul. 11 vizu luand o inghip- 
turi, cu ochii pe ea. Tot timpul. Nu-i scipa nimic.

Kit se duse spre u$ile deschise care dideau din sufra- 
gerie in gridina mare din spate. Era intuneric $i lini$te 
afari $i se sim{ea mirosul de caprifoi in aerul noppi. Ii 
placea atat de mult! Copacii, susurul piraielor, intreaga 
privcli$te $i mirosul. §i cel mai mult ii plicea s i se uite 
ia campurile de bumbac alb dansand. In curand, vor 
fi din nou a$a. Se intoarse Incet spre el. Totul depin- 
dea de urmatoarelc ciiteva minute, iar ea trebuia s i  faci 
treaba bine.

-A m  venit aici si-p fac o propunete, maiorule.
-N u  mai sunt in armati. Pop si-mi spui simplu, 

Baron.
- Daci e totuna, atunci am s i  continui s i  ip spun 

maior.
- Cred c i este mai bine decat alte feluri in care mi-ai 

spus. Se lis i pe spitarul scaunului.
Spre deosebire de un gentleman sudist adevirat, 

Cain nu purta lavaliera la m asi $i avea gulerul descheiat.
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Ea sc trezi c i se uita pentru o clipa la mujchii lui putcr- 
nici de la gat $i se for^a sa-?i mute privirea.

-Spunc-mi despre aceasta propunere.
- Pai... Incerca sa traga aer in piept. Dupa cum pro- 

babil c3 ai ghicit, partea ta de afaccrc ar fi s3 pi Risen 
Glory pana cand o pot cumpara inapoi de la tine.

- Mi-am dat seama.
-N u  ai rtmane cu ea ag3{ata de gat pentru totdeau- 

na, se gribi ea s i adauge. Dear cinci ani, pana cand pot 
avea acces la banii din fondul meu.

El o studie cu atenpe. Ea t$i prinse buza de jos cu 
dinpi. Asta avea s3 fie partea cea mai grea.

- Inteleg ca te-ai a$tepta la ceva in schimb.
- Desigur.
Kit ura licarul de amuzament din privirea lui.
-C eea ce m3 pregatesc s3-p ofer este un pic mai ne- 

ortodox. Dar daca te gande$ti pupn, cred ca vei vedea 
ca este corect.

Inghip in sec.
-Continua.
Ea inchise ochii, inspira adanc $i expirt cu putere.
- Ma ofer sa fiu amanta ta.
El se ineca. Apoi ea spuse restul in graba:
-Acum, $tiu c3 acest lucru ar putea s3 te ia prin 

surprindere, dar chiar $i tu trebuie sa rccuno$ti c3 eu 
sunt o companie mult mai buna derat acele femei de 
la New York. Eu nu chicotesc $i nu flutur din gene. 
Nu pot s3 flirtez chiar dac3 a$ vrea ji cu siguranpl nu 
m3 vei auzi vreodara vorbind despre c3tclu$i. §i partea 
cea mai buna este ca nu trebuie s3-p faci griji in legatura 
cu mcrsul la toatc acele baluri $i cine simandicoase care 
le plac femeilor. In schimb, am putea sa nc pctrcccm 
timpul la vanatoarc, pescuit $i calarie. Am putea sa ne 
distram de minune.

Cain izbueni in ras. Kit l$i dorea s3 fi avut cupful 
la ea.

-A i putea s3-mi spui, ma rog, ce p se pare atat de 
amuzant?

In cele din urmS, Cain reu$i s3 sc controleze. Pusc 
paharul jos $i se ridica de la mas3.
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- Kit, $tii de ce au bArbapi amante?
-Sigur cA da. Am citit Viata luxoasd a lui Ludovic 

al XV-lea.
El o piivi ironic.
- Madame de Pompadour, explica ea. A fosr amanta 

regelui Ludovic al XV-lca. Mi-a venit ideea dupA ce-am 
citit despre ea.

Nu ii spuse fi cA Madame de Pompadour fusese fi 
cea mai puternicA femeie din Franta, care rcufise sA il 
controleze pc regc fi intreaga pirA fulosindu-fi numai 
inrcligenpt. Kit cu siguran^A ar putea controla soarta Ri­
sen Glory dacA ar fi amanta maiorului. in plus, ea nu 
avea nimic alrceva cu care sA negocicze in afarA de ea 
insAfi. Cain vru sA spunA ceva, se opri, clAtinA din cap, 
apoi bAu ce mai rAmAsese din paharul de coniac. CSnd 
terminA, arAta de parcA avea sA izbucncascA din nou 
intr-un acces dc nervi.

-SA fii amanta unui bArbat implicA mai mult decat 
mersul la vanAtoare fi pescuir. Ai vreo idee despre ce 
vorbesc?

Kit simp cA sc imbujorcazA. Asta era partea la care 
nu-fi daduse voie sA se gandeascA prea mult, partea pe 
care cartea nu o acoperea deloc. Fiind crcscutA pe o 
plantape, fusese ex pus A la faptele rudimentare ale re- 
produccrii animalelor, dar asta o fi lAsase cu o mulpme 
de IntrebAri, la care Sophronia refuzasc sa-i rAspundA. 
Kit presupunca cA nu ftia corect toate detaliile, dar ftia 
suficient pentru a in(elege cA intregul proces era dezgus- 
tAtor. Cu toate astea, trebuia sA faca parte din negocie- 
re. Din anumite motive, imperecherea era importantA 
penrru bArbap, iar dc la fcmei se aftepta sA facA asta, 
cu toate cA nu fi-o putea imagina pe cioamna Cogdell 
pcrmipindu-i reverendului sA se urce pe ea pe la spate ca 
animalele despre care stia ea.

-§tiu despre ce vorhefti. §i sunt pregAritA sA te las sA 
te imperechezi cu mine. Se incruntA. Chiardaca o sa mi 
se para ingrozitor.

Cain izbucni in ras; apoi expresia lui se intunecA, 
ca fi cum s-ar gAndi sA ii tragA iar cateva la fund. Scoa- 
se o pgarA de foi din buzunar fi iefi afarA in gradina
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ca s i o aprinda. Ea il urma $i Tl gasi stand lAngA o bancA 
veche $i prApidita, uitandu-se spre livada. A$tepra ca el 
sS spuna ceva. $i cand vAzu cA nu spune nimic, vorbi 
tot ea.

-  Ei bine, ce p3rere ai?
-Este cel mai ridicol lucru pe care !-am auzit.
Stralucirea pgflrii arunca o umbra palpAitoare pcstc 

fa^a lui, iar inlauntrul ei apAru o senzape de panica. 
Asia era singura ei $ans3 s i pastrere Risen Glory. Tre- 
buia sa l convinga.

- De ce este at3t de ridicol?
- Penmi c3 este.
- Spune-mi de ce!
- Sunt fratele tau virreg.
-A sia nu InseamnA nimic. Este pur $i simplu o rela- 

(ie juridici.
-Sunt ;i tutorcle tAu. N-am putut gAsi nici macar o 

singura persoanA in tinutul asta care si fie dispusa si te 
ia din grija mca $i, judccand dupa comportamentul tau 
recent, crcd ca asta nu e o surprizA.

- Voi fi mai buna! $i sunt un foarte bun vanitor. Pot 
s i  pun pe masA oricc carne dorejti.

Asta il fAcu din nou s i Injure.
-C and aleg o amantA, bArbapi nu cauta pe cineva 

care lc poate punc carne pe masi, la naiba! Ei vor o fe- 
meic care arata, se comportA $i miroase ca o femeie.

- Eu miros foarte bine! Hai! Miroase-ma!
RidicA brajul, $i el simp un miros plicut, dar tot ce 

voia era s i fie nervos.
- Barbafii doresc o femeie care ?tie sA zambcasci, sA 

spuni lucruri drAgute $i s i facA dragostc. Acum, toate 
astea te scot din discufie pe tine!

Kit I$i inghip ultima bucApca de mandrie.
- A? putea invAta.
- Oh, pentru numele lui Dumnezeu! Cain porni spre 

cealaltA parte a aleii pietruite.
- M-am hot3r2t.
-Te rog! Nu...
- Nu vAnd Risen Glory.
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-N u  vinzi... Kit nu-ji mai g3sen suflul, apoi un mare 
val de fericire o stribatu. Oh, maiorule! Asta e... cel mai 
minunat lucru pe care 1-am auzit!

-Stai a$a. Am o condipc.
Kit simp un ghimpe de avcrtizare.
- Fara condipi! Nu avem nevoie dc nici o condipe!
El pasi in cercul de lumina portocalie care vcnea din-

spre sufragerie.
-Trebuie s5 te intorci la New York $i s i  mergi la 

$coalA.
- La ^coala! Kit era neincrezatoare. Am optsprezece 

ani. Sunt prea mare pentru $coala. In plus, eu deja m-am 
autoeducat.

-N u  acest tip de fcoalA. O jcoala dc manicre in 
societatc. Un loc in care te inva^a comportamentul 
51 ctichcta $i toatc accste lucruri feminine despre care 
nu jtii nimic.

- O  $coala dc manicre? Era ingTOzita. Acum, Asta este 
cel mai prosrcsc, ccl mai pucril... Apoi vflzu norii de fur- 
tuna care se adunau pe expresia lui $i tacu. Lasa-ma sa 
stau aici. Te rog! Nu-p voi face nici un fel de probleme. 
Jur pe lisus! Pot sa dorm afara, In casele din spate, $i nici 
nu vei $ri cA sunt pe-aici. Pot sA mA fac utila in multe 
moduri. §tiu plantapa asta mai bine ca oricine. Te rog, 
lasa-ma sa ramdn nici.

- Ai sa faci cum spun eu!
-N u, eu...
- Daca nu coopcrezi, am sA vAnd Risen Glory arat dc 

rapid, ca nici nu vei $ti ce s-a intamplat. Atunci nu vei 
mai putea sA pui vreodata mana pc ea.

Fa simjea ca i se face rau. Simtea ca ura fa pi de el i se 
strAnge ca o minge in stomac.

-C at... cat trebuie s3 merg la aceasta jcoala?
- Pan3 cand te vei purta ca o doamna, deci cred ca 

depinde de tine.
- Ai putea sa mA pi acolo pentru totdeauna.
- Dine. Sa spuncm cA trci ani.
- E mult prea mult. Voi avca douAzeci $i unu de ani 

atunci.



-A i multe de inva;ar. Prime$ti oferta sau nu, cum 
vrei.

Ea il privi cu amaraciune.
-§ i apoi ce se intampla? Voi putea s5 cumpSr Risen 

Glory inapoi de la tine cu banii din fondul meu?
-Vom  discuta despre asta atunci cand va veni 

timpul.
El ar putea sa o {ina departe de Risen Glory ani de 

zile, exilati de tot ceea ce iubea. Se Intoarse $i se repezi 
inapoi in sufragerie. Se gSndea cum se umilise oferin- 
du-se sa-i fie amanta, iar ura o sufoca. Atunci cand se va 
termina exilul $i Risen Glory va fi in siguranpl, el avea 
s3 plateascS pentru toate astea!

-C um  facem, Kit? inrreba Cain din spatele ei.
Ea abia putea s i  rosteasca cuvintele:
-N u  prea imi dai de ales, nu-i a$a, yankeule?
-M ai, m3i, mail O voce feminina, guturala $i sedu- 

catoare se auzi din hoi. Doamne, ia re uita ce-a adus 
copilul ala cu ea de Ia New York!

-Sophronia! Kit rraversa in goana sufrageria $i se re­
pezi in bratele femeii care stitea in u?a. Unde ai fost?

- La Rutherford. S-a imbolnivit Jackson Baker.
Cain se uita la nou-venita foarte surprins. Deci,

acensta era Sophronia lui Kit. Nu era deloc cum $i-o 
imaginase el. !$i imaginase pe cineva mult mai in vSrsta, 
dar aceasta femeie arata undeva pe la douazeci $i un pic 
de ani $i era una dinrre cele mai exoticc $i irumoase 
femei pe care le vazuse el VTeodata.

Slaba $i inalta, mult peste Kit. Avea obraji cu pomep 
inalp, pielea caramel §i ochi oblici aurii, care se ridicara 
incet, in rimp ce el o studia.

PrK’irile - lor se inralnira peste cre$terul lui Kir. 
Sophronia se desprinse din imbrap$are $i se duse spre 
el, mergand cu o senzualirate languroasa, care facea ca 
rochia ei simpla de bumbac albastru sa para o pnuta din 
cea mai buna matase. Cand ajunse exact in fa{a lui, ea 
se opri $i ridica mana micufa.

- Bine ai venir la Risen Glory, stapane!
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Sophronia se purtA groaznic tot drumui inapoi cu tre- 
nul spre nord. Era coatA numai „da, domnule" si „nu, 
domnule“ fapt de Cain, zAmbindu-i §i luAndu-i partea 
Impotriva lui Kit.

- Pentru cA el are dreptate, ii explica intr-o zi lui Kit, 
atunci cand accasra o confrumase. Este timpul sa incepi 
sa te porp ca femeia care te-ai nAscur sA fii.

- §i e timpul ca tu stVp aminte$ti de partea cui trebuie 
sa fii.

Sophronia $i Kit se iubeau mai mult decAt oricinc 
altcineva pe pamftnt, in ciuda faptului cA erau una albA 
$i alta neagrA. Ceea ce nu inseamna cA nu se certau. $i 
accsre certuri sc intcprA cand ajunserA la New York.

Din clipa in care Magnus o vAzu pe Sophronia, ince- 
pu sA menrgA ca amept, iar doamna Simmons nu mai 
conrenea sA scunA carde minunatA este. DupA trei zile, 
Kit se sAturA de asta. Apoi starea ei dcja proastA se inne- 
gurA j.i mai mult.

- ArAt ca un nAtArAu!
Palaria de ferru decoloratA a lui Kit stAtca ca o sosierA 

turtira pe caput tuns alandala al fetei. Materialul jache- 
tei ei de culoare ocru era de bunA calitate, dar era prea 
mare la umeri, iar rochia maro uratA ii ajungea panA 
la cosor. Parea ca se imbracase cu hainele unei maru$i 
ajunse fatA bAtranA. Sophronia i§i puse degetele lungi 
in solduri.

-C e  te a$teptai? Ti-am spus cA aceste haine pe care p 
le-a cumpArae doamna Simmons sunt prea mari, dar nu 
p-a pAsat deloc de asta. DacA mA intrebi pe mine, asta 
se intampln pentru ca tu crczi cA $tii mai mulre decat 
top ceilalp.

- Doar pentru cA ai cu trei ani mai mult decar mine 
$i suntem la New York nu inseamnA cA pop sA te porp 
ca un fel de reginA.

NArile elegante ale Sophroniei tremurarA u$or.
- Crezi cA poti sA-mi spui tot ce vrci. Ei bine, nu mai 

sunt sclava ta, Kit Weston. Mft inpdcgi? Nu-p aparpn. 
Nu aparpn nimAnui, doar lui Iisus!

Lui Kit nu-i plAcea sA rAneascA sentimentele Sophro­
niei, dar uneori aceasta putea fi foarte enervantA.
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-D ear ca nu ar3p niciodara recunojrinfa. Te-am in- 
v3;at atatea. Tc-am invSpt si citc$ti $i s i  scrii, chiar dac3 
era impotriva legii. Te-am ascuns de Jesse Overrurf in 
acea noapte, cand voia s5 se culce cu tine. Iar acum e$ti 
de partea acesrui yankeu impotriva mea, ori de care ori 
ai ocazia.

- Nu-mi vorbi tu mie despre recuno$tint3. Ani dc zile 
te-am ferit din calea doamnei Weston. §i de fiecare data 
cand te prindea $i te incuia in dulapul ala, eu re scoream 
de acolo. Am fost biciuita penrru tine. Deci nu vreau 
si aud nimic despre recuno§rin{5. E§ti ca un laf in ju- 
rul gatului meu. Ma sufoci. Imi tai respirapa. Daca nu 
erai tu...

Sophronia se opri brusc auzind pa$i care sc apropiau. 
Aparu doamna Simmons $i anun;3 cS Baron Cain o a$- 
tepta pe Kit s3 o duc3 la scoala pe care o alesese. $1 uite 
a$a, cele dou3 combarante se trezira una in bratele celei- 
lalte. In cele din urm3, Kit se desprinse din lmbr3p$arc, 
1$i lu3 paliiria ca o sosiera $i se duse la u$3.

-S3 ai grija, auzi? jopti ea.
-T u  s3 ai grija la aceasta $coala de lux, jopti Sophro­

nia la r3ndul ei.
- A$a o s3 fac.
Sophronia avea ochii plini de lacrimi.
-  N c vedem curand!

capitolul 5
Academia Templeton pentru Tinere Lady se ridica 

impun3toare pc lifth Avenue ca o balenS de piatr3 mare 
si cenujie. Hamilton Woodward, avocatul lui Cain, o 
recomandase. C u  toate c3 in mod normal $coaIa nu lua 
fete de varsta lui Kit, Elvira Templeton fScuse o exceppe 
pentru Eroul de la Missionary Ridge. Kit statea neho- 
t3rat3 in pragul camerei de la etajul trei care ii fusese 
repartizata $i studia cele cinci fete cu rochii identice, ble- 
umarin cu gulere 51 manjete albe. Petele se inghesuiau 
in jurul singurei feresrre a camerei ca s3 sc uite jos, in 
strada. N u  ii Iu3 mult s3-$i dea seama la ce se holbau.



- Oh, Elsbeth, nu este cel mai chipc$ barbat pe care 
1-ai vazut vreodata?

Fata idcnrificat! ca Elsbeth ofta. Avea bucle castanii 
si o fa^a frumoasa, proaspata.

- Imagineaza-p! A  fuse chiar aici, in Academie, $i nici 
una dintre noi nu a avut voie sa coboare la parrer. Este 
atat de nedrept! $i apot, chicotind: Tata spune cl nu 
este un adevarat domn.

Mai multe chicoteli.
Vorbise o fata frumoasa, cu parul blond, care ii amin- 

tea lui Kit de Dora Van Ness.
- Madame Riccardi, cant3rea{a de opera, a intrat in 

depresie cjlnd el i-a spus c3 pleaca in Carolina de Slid. 
Toata lumen a auzit asta. Este amanta lui, sa $tip.

- I.ilith Shelton!
Fctele erau delicios dc ingrozite, iar Lilith le privi 

disprepjitor.
-Toatc suntep atat de inocente. Un barbat atSt dc 

sofisticat ca Baron Cain are zeci de amante.
-Aminrip-va ce ne-am hotarat, spuse o alra fata. 

Chiar daci este protejata lui, este sudisca, a$a ca trebuie 
&a o uram toate!

Kit auzise desrul.
-D aca asta inseamna ci nu va rrebui sa vorbesc cu 

voi vreodata, calcic proaste ce suntep, foarte bine!
Fetele se intoarsert $i r! maser! cu gura cascata. Kit le 

simp prjvirile analizandu-i rochia urata $i palaria ingro- 
zitoare. Inca un motiv de ur! de adaugat la cea pe care o 
simfca deja impotriva lui Cain.

- Ie$ip de aici! Toate. $i daca m ai prind pe vreuna 
aici, v! trag cate un $ut in fundurilc alea slabanoage de 
v3 tTim it direct in iad!

Fetele fugira din camera ppand ingrozite. Toate, in 
afara de una singur! - fata pe care o numisert Elsbeth. 
Ea statea ingrozita, cu ochii mari, iar buzele frumoase 
ii tremurau.

- E$ti surd!? Ti-am spus s !  ie$i de aici.
- Eu... nu p-pot.
- De ce naiba nu pop?
- Eu... aici srau.
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-O h . Pentru prima oara, Kit observa c i IncAperea 
avea douS paturi.

Fata avea o fa^a dulcc, una din acele persoane cu o 
dispozipe naturala placuta, iar lui Kit nu li venea sa con­
tinue sa o intimideze. In accla$i timp, ea era du$manul.

- Va trebui s3 ce mup.
- Doamna... Doamna Templeton nu m3 va ISsa. 

Am... am Intrebat deja.
Kit injura, i$i sufleca fustele $i se arunca pe pat.
- Cum de ai fost atar de norocoasS s3 te alegi cu 

mine?
-Tata... tatal meu... Este avocatul domnului Cain. 

Eu sunt Elisabeth Woodward.
- A$ purea spune ca sunt incantata de cunojrintS, dar 

amandoua $tim ca at fi o minciuna.
- Mai bine... mai bine plec.
- A$a sa faci.
Elsbeth ie$i in graba din camera. Kit se lasa pe spate 

pe perna $i tncerca sa-$i dea seama cum avea sa supravie- 
ruiasca in urmatorii rrei ani.

Academia Templeton folosea un sisrem de puncte de 
penalizare ca sa menpna ordinea. Pentru fiecare zece 
puncte de penalizare dobandite, fata respectiva nu avea 
voie sa- î paraseasca deloc camera roata ziua de sambata. 
Pina lasfarjitul primei zile. Kit acumulase optzeci $i trei. 
(Luarea numelui Domnului In desert insemna automat 
zece puncte de penalizare.) Pan3 la sfarsitul primei sap- 
tamani, pierduse jirul, Doamna Templeton o chemase 
pe Kit in biroul ei $i o amenintase ca o exmatriculeaza 
daca nu Incepe sa se supuna rcgulamentului. Kit trebu- 
ia sa participe la ore. Primise dou3 uniforme $i rrebuia 
sa inceapa sa le poarte imediar. Gtamarica ei rrebuia sa se 
imbunata^easca imediat. Doamnele nu spun „nu-i“ 
sau „cre’ ca“. Doamnele spun despre obiecte c5 sunt 
Bneimportante", nu Jnutile  ca un scuipat de broasca". 
§i mai presus de mate, doamnele nu injura. Kit i$i pastra 
stoicismul in timpul interviului, dar in sinea ei incepu 
sa intre in panica. Daca scorpia asta batrdna o exmatri- 
cula, Kit i$i va fi incalcat infelegerea cu Cain $i va pierde
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Risen Glory pentru totdeauna. Promise cA i$i va pne 
cumpAtul, dar odata cu trecerea timpului, ii era tot mai 
greu sA iacA asta. Era cu trei ani mai in v5rstA dec4t co- 
legele ei, dar $tia mai pupn decat oricare dinrre ele. Ele 
radeau pe la spate de pArul ei ciuntit $i chicotira cand i$i 
prinse fusta intr-un scaun. Intro zi. gAsi paginile manu- 
alului ei de francezA lipite. In alta zi, cAma$a de noapte 
era legate cu noduri. Kit trecuse prin viapi impArpnd 
pumni, iar acum viitorul ei depindea de felui cum rcu- 
$ea sA-$i pnA cumpatul. In ioc sa riposteze, ea nduna in- 
sultele $i le stoca undeva In mime ca sa lejtnalizeze mai 
t4rziu, noaptea, cand statea Intinsa in pat. Intro zi urma 
sA-1 faca pe Baron Cain sa plAteascA pentru fiecare insulta 
primita aici.

Elsbcth continua sa se comporte ca un $oricel speriat, 
ori de c4tc ori era in preajma lui Kit. De$i refuza sA sc 
alature colegelor care o persecutau pe Kit, era prea timi- 
da ca sa le facA pe celclalte fete sa se opreascA. Totuji, 
sufletul ei nu putea sA ignore nedreptAple, mai ales ca 
ajunsese sA-si dea seama cA Kit nu era atat de fioroasA 
pe cat pArea.

-N u e nici o speran{a, ii marturisi Kit intro searA, 
dupA ce se impiedicA in fusta uniformed la ora de dans si 
sparse un vas chinezesc, tTantindu-l de pe un piedestal. 
Nu voi invAtn niciodatA sA dansez. Vorbesc prea tare, 
urAsc sA port fuste, singurul instrument muzical la care 
pot sA cant este dramba 51 nu pot sA mA uit la Lilith 
Shelton Lira sa injur.

Ingrijorarea se citea in ochii mari $i rorunzi ai lui 
Elsbeth.

- Trebuie sa te porp mai frumos cu ea. Lilith este cea 
mai popularA fata din $coala.

-S i  cea mai ricAloasA.
- Sunt sigurA cA nu vrea sA fie a$a.
- Eu sunt sigurA cA vrea. Tu e$ti atat de dragupt cA nu 

recuno$ti uratenia in alte persoane. ParcA nu ai vedeao 
nici la mine, iar eu sunt cam a$a de rea po cat se spune.

- Nu e$ti rea!
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- Ba da, sunt rea. Dar nu la fcl de rea ca fetele astea 
rautaciaase din $caala asta. Cre’ ca e$ti singura pcrsoanS 
drtgu;a de aid .

- Nu este adevSrat, spusc Klsbeth cu sinceritate. Ma- 
joritatea dintre ele sunt exrrem de dragute, daca Ic dai o 
$ansa. Tu e$ti atat de salbatica, incat le sperii.

Lui Kit li mai veni un pic inima la loc.
-Mulpimesc! Adevarul cste ca nu jtiu cum a$ putea 

speria pe cineva. E$ucz in tot ceea ce fac aici. Nici nu-mi 
pot imagina cum voi supravicpti trei ani!

-Tata nu mi-a spus c3 trebuie sa stai atat de mult. Vei 
avea douazeci $i unu de ani. E o varstS prea marc ca s3 
fii la $coala.

-$tiu, dar nu am de ales.
Kit se juca agitata cu cuvertura de lana gri. In mod 

normal, nu credea in confesiuni, dar se sim(ea mai sin­
gura ca niciodata.

- Ai finut vreodata la ceva atat de mult, incit ai face 
orice ca sA-I pastrczi in siguran^a?

- Oh, da. Pe sora mea mai mica, Agnes. Ea nu e ca 
ccilalp copii. Chiar daca are aproape zece ani, ea nu 
poate citi sau scrie, dar e atat de dulce, fi n-a$ lasa 
pe nimcni sa-i faci r3u.

- Atunci intelegi.
-Spune-mi, Kit. Spune-mi ce s-a intamnlat.
$i aja Kit li povesti despre Risen Glory. Descrise 

c3mpurile $i casa, vorbi despre Sophronia fi Eli fi in- 
ccrca sa o faca pe Elsbeth sa vada modul In care copa- 
cii ifi schimbau culuarea in funepe de momcntul zilei. 
Apoi » povesti despre Baton Cain. Nu totul. Elsbeth 
n-ar fi in^eles niciodata mascarada ei ca baiat la graj- 
duri sau cum inccrcase sa l omoare, ca sa nu mai vor- 
bim de oferta ei de a-i fi amanta. Cu toate acestea, ii 
spuse destul.

- Este un om r3u, iar eu nu pot sa fac nimic. Daca 
sunt exmatriculata, el va vinde Risen Glory. Iar daca 
reujesc sa rezist trei ani aici, tot va trebui sa aftept nana 
fac douazeci fi trei de ani ca sa pot obpne controlul asu- 
pra banilor din fondul meu fi sa pot rascump3ra planta- 
pa. Cu cit aftept mai mult, cu atit va fi mai greu.



-N u Ip pop folosi banii mai devreme sub nici o 
formi?

-Num ai daca mS casStoresc. Ceea ce n-o sa fac.
Eisbeth era fiic3 de avocat.
- Daca re mJrip, sopd tSu va avea controlul asupra 

banilor. A$a e lcgca. Nu ai putea s3-i chcltui fSrj permi- 
siunea lui.

Kir ridica din umeri.
- Oricum e dc prises. Nu exists barbat pc lumca asra 

cu care sa m3 incatujez de bunavoie. In plus, am fost 
crescuta foarte gre^it ca sa fiu sope. Singurul lucru pe 
care il pot face bine cste s3 gatcsc.

Eisbeth era inpdegatoare, dar era §i practicft.
- De asra suntem toate aici. Ca s3 Invatam sa fim 

neveste bune. Eetele de la Academia Templeton sunt 
cunoscute c3 incheic cclc mai de succes cSsatorii din 
New York. Asta face parte din ceea ce este atat de special 
cand csti o fata de la Templeton. Barbnpi vin din toara 
zona de cst pentru a participa la balul dc absolvire.

- N-are nici o importanpa pentru mine chiar daca vin 
de la Paris, din Franca. N o  sa ma ve2i pe mine la nici 
un bal.

Dar Eisbeth fuscse cuprinsS de entuziasm $i nu mai 
era atenta.

-Tot ce trebuie sa faci este s3 gase$ti sopd potrivit. 
Cineva care vrea s3 te faca fericita. Atunci totul va fi 
perfect. Nu vei mai fi protejata domnului Cain $i vei 
awa banii.

- E$ti o fata tare dulcc, Eisbeth, dar trebuie sa-p spun 
c3 este cea mai ridicola idee pc care am auzito vreodata. 
CasStoria mea ar insemna pur $i simplu sa dau altui 
barbat banii mei.

-D aca alegi bSrbatul potrivit, ar fi la fel ca atunci 
cand ii ai ru insap. inainte s3 va cSsatorip, ai putea s3-l 
pui sa-ti promita ca o sa-p cumperc Risen Glory ca dar 
de nunta. Batu din palme, invioratS de propria viziune. 
Dear imagineaza-ri cat de romantic ar fi! Ai putea merge 
inapoi acasS imediat dupa luna de miere.

Luni dc miere $i sop... Eisbeth pares vorbea alta 
limba.
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-H o  nebunie! Ce bArbat o s J s c  insoare cu mine?
- Ridica-tc!
Vocea lui F.lsbeth avea acclafi ton Je  comanda ca 51 

ai F.lvirei Templeton, iar Kit sc ridica fari rragcrc dc ini- 
ma. Elsbeth o lovi u$or cu degerul pc obraz.

- E$ti ingrozitor de slaba, iar parul tau este oribil. 
Binein(eles ca va create, adiuga ea politicos. $i are o 
culoare frumoasA, e moaie $i negru precum cerneala. 
Chiar $i acum ar ar3ta destul de bine dac3 ar fi t3iat 
un pic mai drept. Ochii tai sunt prea mari pentru fata 
ta, dar cred cA e pentru cA e$ti atat de slaba. li dadu 
roata lui Kit incct. Vei fi destul de drAgu{A Intr-o zi, 
n$a cA nu crcd c3 va trebui sA ne facem griji In IcgAtura 
cu asta.

Kit sc incrunta.
- Atunci in legAturA cu ce va trebui sA ne faccm griji?
Dar Elsbeth nu mai era inrimidatA de ea.
- De roate celclalte aspecte. Trebuie sA Inveti sA vor- 

be$ti $i sA mergi, s3 inveti ce sA spui $i, chiar mai impor­
tant, ce sA nu spui. Va trebui sA im«t> tot ce ne invafA 
Academia. Ai noroc ca domnul Cain ti-a fumizat o alo- 
catie atat de gencroasA pentru imbrAcAminte.

- De care nu am nevoie. De un cal am nevoie.
- Caii n-o sA tc ajute sA-p gAse$ri sot. Dar Acade­

mia, da.
- Nu $tiu cum. N-am prea avut succes panA acum.
- Nu, nu prea. Zambcrul dulce al lui Elsbeth deveni 

neastamparat. Dar nici nu m-ai avut pe mine drept aju- 
tor panA acum.

ideea era o prostie, dar Kit simp prima scanteie 
de sperantA.

OdatA cu trecerea sAptamanilor, Elsbeth se tinu de 
cuvant. Ii runse pArul lui Kir cu o forfecutS pentru ma- 
nichiurA $i o ajuta cu materiile la care Kit rAmasese in 
urmA. In final, Kit incera sA se mai loveascA de vaze la ora 
de dans $i descoperi cA are un talent special la cusut. Nu 
pentru broderii elegante, pe care le detesta, ci sa adau- 
gc tu$e flamboaiantc la articole de imbracAmintc, cum 
ar fi uniformele jcolarc. (Zece puncte de penalizare.)
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Era foarte bunS la francezS, a?a cS in scurt timp le oferea 
ea lectii fetclor care nu dc mulr o luaserS In ras.

PanS la Pa$te, planul lui Elsbeth de a-i gSsi un sot nu 
mai pSrea atSt de ridicol, iar Kit incepu sS mearga la cul- 
care visSnd cS Risen Glory va fi al ei pentru tordeauna.

Sophronia nu mai era bucStSreasS la Risen Glory, ci 
menajera plantatiei. Ascunse scrisoarca lui Kit in biroul 
de mahon inemstat in care pSstra registrele legate de 
casS ?i isi stranse $alul mai bine in jurul umerilor, pen- 
tru a alunga frigid de februarie. Kit se afla la Academia 
Templeton de $apte luni $i, in cele din urmS, se resenv 
nase cu soarta.

Sophronia ii ducca dorul. Kit era oarbs in multe fe- 
luri, dar pc dc alrS parte, intelegea lucruri pe care altii 
nu le intelegcau. In plus, Kit era singura persoanS din 
lurne care o iubca. Gu toate acestea, reujeau cumva sS se 
certe mereu, chiar $i in scrisori, iar asta era prima episto- 
IS pc care Sophronia o primea dc la Kit in ultima lunS. 
Sophronia se gandea s5 se a$eze $i sS-i rSspunda ime- 
diat, dar $ria sS amane ceva, mai ales dupS ultima datS. 
Scrisorile ei pares doar o enervau pe Kit. Ar fi crezut 
cS o sS se bucure cSnd va auzi cat de bine merge Risen 
Glory acum, cS Baron Cain se ocupa de locul acesta, 
dar ea dimpotrivS, o acuza pe Sophronia cS se aliasc cu 
du$manul. Sophronia privi in jur la frumosul salon con- 
fortabil din partca din spate a casei. Privi noua tapiterie 
de damasc cu rrandafiri de pe canapea $i felul in care 
gresia de pe semineu sclipea in lumina soarelui. Torul 
stralueea lusrruit cu cearS de albine, vopsea proaspStS, 
$i cu mare grijS. Uneori se ura pe sine insS$i pentru cS 
muncea atat de mult ca sS faca aceastS casS frumoasS 
din nou. I$i muncea degetele pana la oase pentru omul 
acesta, de pares n-ar fi existat niciodatS un rSiboi, iar ea 
ar fi fost incS Sclavs. Dar acum era plStita. Primea un 
salariu bun, o ducca mai bine decar oricare alts mena- 
jerS din tinut. Cu toate acestea, Sophronia nu era mul- 
pjmitS. Se uita in reflexia ei in oglinda care atama intre 
ferestre. Nu arStase niciodatS mai bine. Mesele regulate
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ii Indulcisera pometii cioplip $i ii rotunjiscri unRhiuri- 
Ie ascupte ale corpului. fji purta parul lung rasucit ?i 
prins intr-un coc la ceafa. Srilul ci sofisticat adauga 
}i mai mult rafinamcnt la Inalpmca ei tlcja conside­
rable de aproape 1,8C metri, iar asta Ii fccea placere. 
Cu ochii oblici, aurii }i exotici $i cu piclea de culoare 
caramel, arata ca una dinrrc amazoancle dintr-o carte 
pe care o gasisein bibliotcca. Se incrunta fin d  se uita la 
rochia simple. I$i dorea rochii focute la croitor. !$i dorea 
parfumuri }i mStSsuri, $ampanie $i cristaluri. Dar, mai 
prcsus de orice, i$i dorea un loc al ci, una dinrrc acelc 
case in culori pastelate din Charleston, unde ar avca o 
servitoare $i s-ar simp in siguranp) $i protejata. §i $tia 
exact cum sa acponezc penrru obpnerca unui astfel de 
loc in Charleston. Trebuia si fad  lucrul ce o ingrozea 
cel mai tare. In loc sa fie menajera unui barbat alb, trc- 
buia sa dcvina amanta lui.

In fiecarc seara c3nd ii servea cina lui Cain, i$i un- 
duia $oldurile seducator $i-$i atingea sanii de bratul lui 
cind ii punea mancarea in fata. L'neori uita de frica ei 
fata de albi destul cat sa observe cat de frumos era Cain 
$i i$i amintea ca fuscse bun cu ea. Oar cl era prea marc, 
prea puternic, prea un om dintr-o bucata, pentru ca ea 
sa sc simta bine in prcajma lui. InsA indiferent de asta, 
ea i$i umezea buzelc, iar privirea ci avea ceva incitant, 
practicand toate trucurile pe care le indtase.

Ii aparu in minrc imaginca lui Magnus Owen. La 
naiba cu omul asta! Disprctuia felul in care o privea cu 
ochii lui negri, ca $i cum ii pSrea rtu pentru ea. Sfinte 
$i binecuvantate Iisuse, daca asta nu era suficient pen­
tru a o face sS rads! Magnus Owen, care o dorea atit dc 
tare, ca era aproape insuportabil, simtea parent dc rau, 
mila pentru ca

Un fior involuntar o scutum cand se gandi la ni$te 
picioare albe care se incolacesc In jurul picioarelor ei 
maronii-aurii. Iji izgoni imaginea din minte $i se inroar- 
se la resentimcntele ci.

Oare Magnus Owen crcdca ci 1-ar lasa s i  o atinga? tl 
sau oricare alt negru? Oare Magnus credea ca ea mun- 
cea atat. se aranja arat, le asculta pe doamnele albe din
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Rutherford pans cand reujea sa vorbeascA exacr ca ele, 
doar ca sA ajungA sA fie cu un negru care nu putea s-o 
protejeze? N u  era caziil. Mai ales un negru ai cArui ochi 
pAreau sA ajungA in cele mai indepArtate cotloane ale 
suflcrului ei.

Se duse la hucArAric. In curand va avea rot ce i?i do- 
rise: o casA, rochii de mAtase, siguran^A - $i urma sA le 
cnjrige in singurul mod pe care il $tia, ;i anumc satisfA- 
cAnd poltelc unui alb. Un bArbat alb care era suficient 
dc puternic sA o protejeze.

In seara nceea, vremea deveni ploioasA. Vanturile pu- 
ternice de februarie se auzeau prin cojurile de fum $i 
zdrAngAneau obloanele cand Sophronia sc opri in fapi 
bibliotecii. Intr-o mAnA pnea o ravA de argint, pe care se 
aflau o sticlA de coniac $i un singur pahar. Cu cealaltA 
mAnA, i$i descheie nasturii de sus ai rochiei, penrru a-$i 
dcscoperi sAnii. Hra timpul sA facA urmAtoarea murare. 
InspirA adAnc si inrrA in camerA.

Cain i$i ridicA privirea din registrele contabile de 
pe birou.

- Cu siguranpl mi-ai cirit gandurile.
I$i dcsfAcu picioarele lungi stranse sub scaunul de 

piele, se ridicA $i se intinse. Ha nu se dAdu un pas lnapoi 
arunci cAnd Cain ie$i de dupA birou, inaintand ca un 
leu urias. Lucra de dimineata panA seara de luni intregi 
51 pArea foarre obosit.

- H o  noapre rece, spuse ea, punAnd rava pe birou. 
M-am gAndit cA poate ai nevoie de ceva care sA te 
incAlzeascA.

l§i duse o manA la dccolteul larg al rochiei, ca el sA 
inteleagA clar la ce se rcferA.

Cain se uitA la ea, iar ea simp panica bine cunoscutA. 
IncA o darA, i$i reaminri car de bun fusese el, dar $tia $1 
cA era ceva periculos la el, care o speria.

Privirea lui o invAlui, apoi zAbovi asupra sAnilor ei.
-Sophronia...
Ea se gandea la rochii de mAtase $i la o casA de culoa- 

re pasrel. O casA cu zAvor sigur.
- Sssr...
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Ea ajunsc langa cl $i-$i trccu degetelc peste pieptul 
lui. Apoi i$i lasa $alul sai cada pe brapjl gol.

in ultimele $apre luni, via{a lui fusese piina de munca 
grea si de prea purine placeri. Acum, isi cobori pleoape- 
1c si i$i trecu dcgctclc lungi peste brapjlui ei. M3na lui, 
bronzata de soarele Carolinei, era mai intunecata decat 
propria ei piele. El li prinse barbia in man3.

- Esti sigura?
Ea se for^a s3 incuviinjeze din cap.
Capul lui cobori, dar chiar cu o clipa inainte ca bu- 

zele lor sa se inralneasca, sc auzi un zgomot in spate- 
le lor. Se intoarscra amindoi ca sa-I vada pe Magnus 
Owen in pragul usii deschise. Trasaturile lui blande 
erau distorsionare cand o vSzu pe Sophronia gata sa 
cedezc imbraps^ni lui Cain. Ea auzi un horcait adinc 
iesindu-i din gat. Se napusti in camera si se arunca asu- 
pra celui pe care il considera cel mai apropiat prieren, 
omul care ii snlvasc viaja odata. Prccipitarea atacului 
il lu3 prin surprindere pe Cain. Se impletici inapoi $i 
abia reusi s3-$i menpna echilibrul. Apoi se pregati pen- 
tru atacul lui Magnus. Oripilata, Sophronia il vazu pe 
Magnus repczindu-sc la Cain. Magnus lovi cu pumnul, 
dar Cain se dadu intro parte si ridica brapil ca sa evite 
lovitura. Magnus lovi din nou de data asta gasi falca 
lui Cain $i il trimise la pimanr. Sc ridica, dar refuza sa 
se bata.

Treptat, Magnus i$i recapSta o aparen[3 de normali- 
tate. Cand I$i dadu scama ca Baron nu avca de gand sa 
se lupte, isi lasa bra^ele in jos. Cain privi adanc in ochii 
lui Magnus, apoi se uita in cealalta parte a camerei la 
Sophronia.

Se apleca sa ridice un scaun care se rastumase In lup- 
ta si apoi spuse cu o voce morocanoasa:

-A r fi mai bine sa mergi la culcare, Magnus. Maine 
e o zi mare. Se intoarse spre Sophronia: Po{i pleca. Nu 
voi mai avea nevoie de tine.

Felul in care subliniase cuvintele in mod deliberat nu 
lasa nici o indoiala cu privire la ceca ce intentionase si 
spuna. Sophronia ie$i iute din camera. Era furioasa 
pe Magnus penrru ca-i stricase planurile. In acelasi timp,
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se temea pentru el. Aici era Carolina de Sud, iar el lo- 
vise un alb, nu o darfl, ci de douS ori.

Abia dormi in noaprea aceea, a$teptand ca dcmonii 
invelip in cear$afuri albe si vina $i s3-l ia, dar nu se in- 
rampla nimic. A doua zi, i! v3zu lucrand cot la cot cu 
Cain, cuni{and rufi$urilc de pe unul dintre campuri. 
Hrica pe care o simpse sc transforms in rescntimcnte 
clocotitoare. HI nu avca nici un drept sS se amestece in 
viara ei.

In acca scarS, Cain ii ceru sS ii lase coniacul pc mSsu- 
ta din fa{a u$ii bibliotccii.

capitolul 6

Flori de primSvara proaspetc umplcau sala de bal a 
Academiei Templeton pentru Tinere Ijdy. Piramide 
din lalele albe ascundeau jemincurile goale, in timp 
ce vnze din sticls umplute cu liliac crau ajezatc pe langS 
perep. Chiar $i oglinzile fuseserS impodobite cu azalee 
albe ca zSpada.

In toatS sala de bal, grupuri de oameni frumos imbrS- 
cap priveau spre intrarea dintT-un capit. In curand, cele 
mai proaspete absolvente ale Academiei Templeton, 
promopa 1868, urmau sS intre pe acolo.

Pe langS pSrintii debutantelor, prinrre oaspep se mai 
aflau membrii celor mai modeme familii din New York.- 
Schermerhom $i Livingston, cateva famiiii jay $i cel pu- 
tin o familic Van Rensselaer. Nici o mama care activa in 
societate nu i-ar fi permis fiului sSu de insurat s3 rateze 
vreunul dintre evenimentele care awau loc cu ocazia 
absolvirii ultimului lot de fete Templeton, $i in nici un 
ca: tocmai balul final al Academiei, cel mai bun loc din 
New York pentru a gSsi o norS potrivita.

Burlacii se adunaserS in grupuri in jurul salii. Randu- 
rilc lor fusesera subpate de rSzboi, dar erau incS destui 
prezenp pentru a mulpjmi mamele debutantelor.

Barbapi mai tineri afijau o incrcderc naturals, in hai- 
nele lor de un alb imaculat $i cu fracuri negre, in ciuda 
laptului ca unele dintre maneci atamau goale, iar unul
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care Inca nu Implinise douazeci 51 cinci de ani intra aju- 
tandu-sc de o c3rja. Cuferele burlacilor mai v3rstnici 
abundau de profirurile economies postbelice In plina 
expansiunc, iar ci 151 scmnalau succesul prin butonii de 
diamant de la c3ma$a $i lanpjri grele de aur la ceasurile 
de buzunar.

In seara accea, era prima oar3 cand domnii din Bos­
ton, Philadelphia $i Baltimore aveau privilegiul s3 vada 
cele mai dorite debutante din Manhattan. Spre deo- 
sebire de semenii lor din New York, acejti domni nu 
participasera la ceaiurile $i la receppile duminicalc care 
prccedascra balul din acea seara $i ascultau cu atenpe 
cind burlacii locali speculau In legatura cu ci$tigarorii 
din acest an ai tombolei mircselor.

hrumoasa Lilith Shelton ar impodobi masa oricarui 
barbat. Iar tatal ci oferea zece mii zesrre.

Margaret Stockton avea dinp strambi, dar aducca opt 
mii la patul conjugal, $i c3nta frumos - o ealitate destul 
de buna la o sope.

Elsbeth Woodward valora doar cel mult cinci mii, 
dar avea o fire dulce $i era cea mai frumoasa dintre toa- 
te, genul de sope care nu ar face probleme sopilui nici 
o clipa. Cu siguran{3, favorita.

banny Jennings ic$isc deja din cursa. Cel mai t3nar 
Vandervclt vorbise deja cu tatal ei. Pacat, de viemc ce 
valora optsprczece mii.

$i tot aja, una dupa alta. Pe m3.sura ce conversapa 
Incepu sS treaca spre ultimul meet de box, un vizitaror 
din Ikiston Intrerupse discupa:

- Nu este $i cineva despre care am auzit vorbindu-se? 
O fata din sud? Mai mare dec3t celelalte fete?

Douazcci $i unu de ani, a$a auzise el.
Newyorkezii i$i evitau privirilc. In cele din urm3, 

unul dintre ei ]§j drese glasul:
- Ah, da. E vorba despre domnijoara Weston.
Chiar arunci orchestra inccpu s3 cSntc o sclecpc din

cele mai populate Pouestin din pddurea vienezd, ceea ce 
reprezenta semnalul c3 membrele clasei care absolveau 
Academia urmau s3 fie anun(are. RSrbapi t3cur3 in 
timp ce debutantele i$i faceau aparipa.
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Imbricate In rochiile albe de bal, intrau pe u$a largA 
una cate una, se opreau $i fflceau o reverends grapoasA. 
insopte dc aplauzele de rigoarc, coborau pe scArile pro­
strate cu petalc de trandafir pAnA la sala de bal, unde 
luau brapjl ratAlui sau fratelui.

Elsbeth zambea atat de frumos, Incat prietcnul cel 
mai bun al fratelui ei. care pAnA in acel moment o soco 
tise doar o pacoste, incepu sA se gandeascA altfel la ca. 
Lilith Shelton se impiedicA pupn dc poalele fustci $i ii 
venea sA moarA, dar era o fatA de la Templeton, a$a cA 
nu lAsA sA i se vadA groaza pc fa;A. Margaret Stockton, 
chiar cu dinpi ei srramhi, pArea desrul de frumoasA ca 
sA atragA atenpa unui membru a unci ramuri mai pupn 
prospere a familiei Jay.

- Katharine Louise Weston.
O mifcare aproape impcrceptibilA in rAndul domni- 

lor din New York, o UfoarA inclinarc de capetc, o vagA 
schimbare a ponfici. Domnii din Boston, Philadelphia 
fi Baltimore simfeau cA ceva special era pe cale sA se 
inrAmple $i i$i fixarA atenpa spre ujA.

Fata ic$i din umbra arcadei de sus, apoi se opri la 
capAriil scArilor. VAiutA imediat cA nu era ca toarc ce- 
lolalte. Aceasra nu era genul de pisicA blandA, care sA 
se incolAceascA in fa{a femineului $i sA-i pnA papucii 
calzi unui bArbat. Era o femeie care putea sA facA sange- 
le hArhatului sA clocoteascA, o pisicA sAlbaricA cu pArul 
negru lucios, prins spre spate in piepteni dc argint $i 
care apoi Ii cobora in bucle tumultoase pe ceafA $i pc 
umeri. Aceasta era o pisicA exoticA, cu ochi mari, violet, 
cu gene atat de lungi, IncAt greutarca lor ar fi trebuit sA 
o impiedicc sA-i pnA deschifi. Aceasta era o pisicA din 
junglA, cu gura prea inJrAznea(A penrru moda curcntA, 
dar atat de plinA fi de umedA, IncAt un bArbat ar putea 
doar sA sc gAndeascA sA soarbA din ea.

Rochia ei era croitA din satin alb, avand pe deasupra 
un vAl in aceeafi nunnjA de violet ca ochii. La gAt, ro­
chia era dccoltata in formA dc inimA, subliniind ufor 
conturul sAnilor, iar mAnecile In formA de clopot se 
terminau cu manfete largi din dantelA dc Alen^on. Ro­
chia era frumoasA fi scumpA, dar ea a  purta aproape
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neglijent. Una dintre fundclc latcralc de culoarea lavan- 
dei sc dezlcgase, iar manecilc trcbuie s3 o fi incurcar, 
pentru cS le ridiease un pic prca sus deasupra incheie- 
turilor delicate.

Fiul cel mai mic al lui Hamilton Woodward fScu un 
pas inainte, ca escorta a ei pentru promenada. Oaspe- 
tii mai critici observant ca fata facea pa$ii un pic cam 
mari - nu atar de lungi ca si afectczc negativ Acade­
mia, doar suficient dc lungi pentru a fi remarcap. Fiul 
lui Woodward ii $opri ceva. Ha Inclina capul fi izbueni 
In ras, dczvelind dinp mici, albi. Fiecare bSrbat care 
v3zuse scena i$i dori ca accl rSs s3 fie doar pentru el, 
chiar $i arunci c3nd i$i spuncau In sinea lor cfl o ran3r3 
delicatS probabil nu ar rdde atSt de larg fi de tare. Nu- 
mai tatal lui Hlsbeth, Hamilton Woodward, refuza si sc 
uite la ea.

Sub acoperirea muzicii, domnii din Boston, Philadel­
phia fi Baltimore vuiau s3 afle mai multe despre aceasta 
domnifoara Weston.

Domnii din New York erau mai rezervap la incepur.
Unii spuncau ca Elvira Templeton nu ar fi trebuit 

s3 permits unei sudiste accesul in Academie aja de cu- 
r3nd dupS razboi, dar ea era pupila Eroului de la Missio­
nary Ridge.

Comcntariile lor deveneau tot mai personate. Aveau 
despre cc sS vorbeasca. De fapt, era greu sA-fi ia ochii 
de la ea. Dar o sope cam periculoasa, nu crezi? Mai in 
vursta. Un pic salbaticA. Pariau ca lucrurile nu ar sta 
deloe bine. $i cum ar putea un om sa-fi pna mintea 
concentrata asupra afacerilor, cu o astfel de femeie care 
il aftepta acasA?

Daca il aftepta.
Treptat, domnii din Boston, Philadelphia fi Baltimore 

nflara fi restul. In ultimele fase saptAmAni, domnifoara 
Weston atrasese atenpa unei duzini dintre cei mai eli- 
gibili burlaci din New York, doar pentru a-i respinge. 
Hrau bflrbap din cele mai bogate familii - barbap care 
ar fi putut conduce oraful intro buna zi, poate chiar 
lara dar ei nu pSrea s3-i pese.
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In ceea ce ii privea pe cei pe care pHrea sS-i plac3... 
Asta ii deranja cel mai tare. Ea ii prefera pe cei mai pu- 
tin dezirabili bflrbap. Bertrand Mayhew, de exemplu, 
care provenea dintr-o familie buna, dar era practic falit 
ji nu era capabil s3 ia vreo deci2ie pe cont propriu de 
cand murise mama lui. Apoi mai era Hobart Cheney, 
tin om care nici nu avca bani, nici nu arSta bine, $i 
tot ce avea era o nefericira biilbaiala. Interesantele prefe- 
rinje ale domnisoarei Weston erau de nein$eles. Trecea 
peste familiile Van Rensselaer, Livingston $i jay pentru 
Bertrand Mayhew $i Hobart Cheney.

Mamelc se sim(eau u$urate. Se bucurau foarte mult 
de compania domnijoarei Weston - le facea s3 r5da 
$i era foarte atenta la afecpunile lor. Dar nu era chiar 
o partida potrivita ca nora, nu-i a$a? Mereu i$i defira 
un volan la rochie sau i$i pierdea vreo manuka. Parul 
ei nu era niciodata cu torul ingrijit, mereu ii aluneca o 
Suvi^a pe ldnga urechi sau pc la rample. In ceea ce pri­
vate modul indrflzncf in care privea lumea in ochi... era 
reconfortant, dar in acelaji timp, deranjanr. Nu, dom- 
nisoara Weston nu ar fi fost deloc sopa potrivita pcnrru 
fiii lor.

Kit era con$tienta de parerea pe care o aveau ma- 
troanele sod eta pi despre ea $i nu le reproja nimic. In 
calitate de fata de la Academia Templeton, chiar le Inte­
legen. In ncela$i timp, nu permitea ca aceasta p3rere sa 
o distraga de la amuiarea partenerilor ei cu conversa- 
pa sudista fari sfar?it, pe care o perfectionase invocand 
amintiri ale femeilor din Rutherford. Ins3 acum parte- 
ncrul ei era saracul Hobart Cheney, care abia putca s3 
inlrepna o conversape In cele mai bune imprejurari, 
sa nu mai vorbim atunci cand numSra pasi de dans arat 
Jc  putcrnic in $onptfl, asa c5 ea tfleu.

Domnul Cheney se Impiedica, dar Elsbeth o antte- 
nase foarte bine in ultimii rrei ani, iar Kit il conduse 
inapoi in pa$ii dansului, fflril s3 observe cineva. De ase- 
menea, ii acorda cel mai stralucitor zambet, pentru ca el 
sa nu-?i dea seama ca era condus. Saracul domn Cheney 
nici nu $ria c3t de aproape fusese sa devina so^ul ales!
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DacA ar fi fost doar un pic mai pupn inteligcnt, 1-ar fi 
ales pe el, penrru c3 era un bArbat foarte Juice. Afa 
cum stAteau lucTurile, Bertrand Mayhcw era cea mai 
buna alegerc.

ll zAri pe domnul Mayhew stAnd singur fi afteptAnd 
primul din cclc doua dansuri pe care i le promisese. Kit 
sim(ea ca o greutate cunoscuta i se afeza pe umeri ori dc 
cate ori se uita spre el, vorbea cu cl sau chiar se gAndea 
la el.

Nu era cu mult mai Inalt dccat ca, iar burra 1i creftea 
sub bctclia pantalonilor, ca la o femeie. La patruzeci dc 
ani, Ifi traise viaja In umbra mamei, iar acum, dupa cc 
aceasra murise, avea mare nevoie dc o femeie care sa li 
ia locul. Kit hotArAsc ca ea va fi acea femeie.

Elsbeth sc suparasc, aratAndu-i lui Kit ca bar putea 
avea pe oricarc dintre bArbapi eligibili care erau fi mai 
bogap dec3t Bertrand Mayhew, fi mai pupn lipsip 
de gust. Dar pAnA la urm3 Intelesese. Pentru a obp- 
ne inapoi Risen Glory, Kit avea nevuie de putere din 
casatorie, nu de bog3pe, iar un sof care se nftepta ca 
ea sa sc comporte ca o sopc supusa nu li era de nici 
un folos.

Kit ftia ca nu i-ar fi gTeu sA-1 convinga pe Bertrand 
sa foloscasca banii din fondul ei ca sA cumpcrc Inapoi 
Risen Glory, nici nu va awa probleme sa l convinga sa 
locuiasca acolo definitiv. Dm aceasta cauzA, Ifi suprima- 
se acea parte din ca care ifi dorca sa fi putut gAsi un so{ 
mai pupn respingator. Dupa cina de la miezul noppi, 
ea urma sA-l duca In sala de receppc pentru a vedea cea 
mai noua eoleepe de imagini stcrcoscopice cu cascada 
Niagara fi apoi sA-l conducA spre intrebarca cu prici- 
na. N-ar fi greu. I se pArea incredibil dc ufor sA lucreze 
cu bArbap. Intr-o lunA, ar putea fi pe drum spre Risen 
Glory. Din pAcate, tot atuncj ar fi cAsAtoritA cu Ber­
trand Mayhew.

Nu se gAndi nici un pic la scrisoarea pe care o primisc 
de la Baron Gain cu o zi inainte. Nu prea mai primisc 
vefri dc la el, fi apoi, el nu facea altceva dccAt sA o mus- 
tre, pc baza rapoartelor trimestriale pe care le primea
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dc la doamna Templeton. Scrisorile lui erau mereu for­
mate $i asa de dictatoriale, cJ nu purea sS ri$tc citindu-le 
in fata lui Elsbcth, dcoarece o fJccau s i cads din nou in 
vechile ei ohiceiuri de a injura.

DupS tTei ani, regisrrul mintal de plangeri impotriva 
lui devenise tot mai plin. Ultima lui scrisoare ii ordona 
fara nici o explicate s3 rSmanS in New York, p3nS la 
noi ordine, Ea intentiona sS o ignore. Viata ei urma 
$3 devina via^a ei $i nu avea sA-i permits sS-i mai stea 
vreodatS in cale.

M uzica se inchcic cu ni$te inflorituri de final $i, in- 
stantancu, Bertrand Mayhcw apSru langS ca.

- Domni$oarS... DomnijoarS Weston? Ms intre- 
bam... adicA, v-ap aminrit...

- Ia te uitS, e chiar domnul Mayhew.
Kit inclinS capul $i se uirS la el prin gcnele lungi, gest 

pc care il repteta.se de nratca ori sub supravegherea lui 
blsbeth, incat ii devenise o a doua naturS.

- Dragul, dragul meu domn Mayhew. Mi-era teams - 
groazS, chiar - cS m-ai uitat $i ai plecat cu una dinrre 
celelalte domni$oare.

- Oh, vai, nu! Oh, domni$oar3 Weston, cum vS puteti 
vreodatS imagina cS a$ putea sS fac ceva atat de nedemn 
de un gentleman? Oh, pe toatc stelele de p>e cer, nu! 
Draga mea mama niciodatS nu ar...

- Sunt sigura cS nu!
Se scu:S cu drSgSls$cnie fa0  de Hobart Cheney, 

apoi i$i trecu bratul prin cel al domnului Mayhew, con­
s e n t s  de faptul cS gestul era prea familiar.

- Ia spune-mi acum. I:Sra s3 faci fete lungi, m-ai auzit? 
Te rachinam dear.

- Ms tachinati?
PSrea a$a de mirat de parcS tocmai il anuntase cS avea 

sS cSlSreascS in pielea goals pe Fifth Avenue.
Kit i$i reprimS un oftat. Orchestra incepu sS cante 

un galop plin de viapS, iar ea ii dsdu voie sS o conducS 
la dans. In accla$i timp, inccrca sS se scurure de depre- 
sie, dar ii era foarte greu, mai ales cand il zSri pe ratSl 
lui Elsberh.
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Ce tampit infatuat! De Pafte, unul dintre avocapi de 
la firma lui Hamilton Woodward bail sc prea mult fi o 
acostase pe Kit in camera de muzica a familiei Wood­
ward. O singuri atingere a acelor buze baloase, fi ea ii 
fi trfsese un pumn in burta. Acesra at fi fost sfarfitul 
intamplarii, dar domnul Woodward sc Intlmplase s3 
intte in camera cbiar atunci. Partenerul s3u de afaceri 
minpse fi spusese c3 ea fusese agresorul. Kit negase fu- 
rioasa, dar domnul Woodward nu o crezuse. De atunci, 
cl Incercase f3r3 succes sa stTice prietenia ei cu Elsbeth 
fi toata seara ii aruncasc priviri oparite.

Uita de domnul Woodward cand obscrva un nou 
cuplu intTand in sala de bal. Ceva familiar in legatura 
cu barbatul ii atrase atenpa fi, in timp cc cuplul ifi croia 
drum spre doamna Templeton ca s3 o salute, Kit il rccu- 
noscu. Oh, vai...

- Domnule Mayhew, m3 pop insop pan5 la doamna 
Templeton? Sta de vorba cu cineva cunoscut. Cineva pe 
care nu 1-am mai v3zut de ani de zile.

Domnii din New York, Boston, Philadelphia fi Bal­
timore observara ca domnifoara Weston se oprise din 
dans fi se uitar3 s3 vada ce ii arrasesc atenpa. Il studiari 
cu mare invidie pe barbatul care tocmai inrrase in sala 
de bal. Ce era cu acest strain palid, slab, care adusese o 
culoare atat de atr3g3toare in obrajii palizi ai domnifoa- 
rei Weston?

Brandon Parsell, fost ofijer de cavalerie In cunoscu- 
ta Je g iu n c  I lampton“ din Carolina de Sud, avea ceva 
din aspectul unui artist, chiar dac3 era plantator prin 
nastcre fi nu ftia nimic despre artf, in afari dc faprul 
c3 ii pl3cea pictorul care picta cai. Avea p3rul castaniu 
fi drept, piept3nat dintr-o parte peste o frunte fin3, 
bine conturata. Avea o mustaca frumos tunsa fi favoriti 
conservatori.

Nu era genul de chip care inspira ufor camaraderia 
cu membrii de acelafi sex. In schimb, era un chip care 
placea femeilor, penrru c i aducea aminte de romane



desprc cavalcrism si vremuri cu sonete, privighetori $i 
urne grece$ti.

Femeia de langA cl era Eleanora Baird, fiica $rearsA, 
imbrAcatA cam impopotonat, a angajatorului sSu. El 
rAspunse tiind fu prezentat doamnei Templeton cu o 
aplecare curtenitoare a capului $i un compliment bine 
ales. Ascultandu-i acccnrul sudist raragAnat, nimeni nu 
ar fi bAnuit aversiunea pe care omul o sim(ea fa^S de to î 
cei de fata: oaspep sclipitori, gazda impunAtoare, chiar 
$i fata de fata banana din nord, pe care datoria cerea sa 
o msoteascA in acca scara.

$i apni - parcA de nicAieri el simti un fior ascutit 
dc dor, dor de grAdinilc cu ziduri de la Charleston intro 
duminicA dupA-amiazA, dor de aerul noptii linijtite de 
la Holly Grove, fosra locuinta a familiei sale. Nu era 
nici un moriv pentru emopa pe care o simtea, nici un 
motiv in afarA dc un u$or $i dulce parfum de iasomie de 
Carolina $i un fo$nct de satin alb.

-A h, Katharine, draga mea, exclamA doamna Tem­
pleton cu acel accent nordic strident care suna atat de 
aspru in urechile lui Brandon. A$ dori sA cuno$ti pe 
cineva. Un om din tinutul tAu.

El se in toa rsc  u$or spre  p a r/um u l de ia som ie  care ii 

evocase aceste a m in t ir i $i, cat ai clipi, se p ie rdu  intT-un 
ch ip  frum os, care ii in ta ln i privirea. TanAra li zam bi.

-E u  $i domnul Parsell ne cunoa$tem deja, cu toate 
cA, imi dau seama din expresia lui, nu-$i amintejtc de 
mine. Ru$ine, domnule Parsell. Ai uitat pe una dintre 
aJmiratoarele dumitalc cele mai credincioasc.

Cu toate cA Brandon Parsell nu li recuno$tea chipul, 
$tia vocen. §tia accle vocale u§or rotunjitc $i consoane 
moi tot a$a cum cuno$tea sunetul propriei sale respi- 
rapi. Era vocea mamei lui, a mAtu$ilor $i surorilor sale. 
Vocea care, timp de patru ani lungi, le oferise alinare 
celor aflap pe moarte $i ii sfidase pe yanlcci $i ii trimi- 
sese pe bArbap sA iupte din nou. Era vocea care oferea 
bucuros sop, frap ?i fii pentru cauza glorioasA.

Vocea tuturor femeilor crescute in tradipa sudistA.
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90 Susan Eliznbeth Phillips

Era vocea care ii incurajase la Bull Run $i Frede­
ricksburg, vocea care li intarise in acelc lungi s3pt3- 
mani la Vicksburg, vocea care v3rsase lacrimi amare 
in batiste parfumate cu lavanda, apoi $optisc «nu cotv 
teaza', arunci cand pierdusera Stonewall Jackson la 
Chanccllorsville.

Era vocea care ii imbarbatase pe oamenii lui Pickett 
in misiunea lor disperata de la Gettysburg, vocea pe 
care o auziseri dind erau pe moartc in noroi, la 
Chickamauga, $i vocea pe care nu voiau so  auda in acea 
duminici a Floriilor in Virginia, cand $i-au predat visu- 
rile la Appomattox.

$i totuji, in ciuda vocii, era o diferenpl intre femeia 
care states inaintea lui $i femeile de acasl. Rochia de 
bal din satin alb fo$nea de noua ce era. Nici o bro$3 nu 
fusese prinsi artistic ca si ascunda o carpeab aproape 
invizibila, dar totuji obsetvabila. Nu era nici un setnn 
ca o fusta concepura inipal pentru a imbrica o crinolina 
fusese croita din nou, pentru a da impresia unei silue- 
tc mai mici, mai la moda. §i mai era o diferenta intre 
femeia din fapi lui $i femeile de acasa. Ochii violet nu 
aveau in ei nici un secret sau ocara nerostita.

C3nd i$i regasi in cele din urm3 propria voce, p3rea 
s3 vin3 de foarte departe.

-M a tern c3 e$ri In avantaj, domniia. Mi-e greu s3 
crcd ca a? fi putut uita o astfel de fa?3 memorabila, dar, 
dac3 spui cS aja este, eu nu contest asta, doar ip cer ier- 
tare pentru memoria slaba. Poate ca m3 pop lumina?

Elvira Templeton, obi$nuir3 cu discursul de afaceri 
mai direct a! yankeilor, clipi de doua ori inainte s3-$i 
aminteasca de bunele maniere.

- Domnule Parsell, dap-mi voie s3 v-o prezint pe 
domni§oara Katharine Louise Weston.

Brandon Parsell era mult prea domn ca s3 lase s3 se 
vada $ocul rcsimpt, dar nici nu-$i putu g3si cuvintcle 
pentru da un raspuns potrivit. Doamna Templeton con- 
tinua cu amabilitatc, prezentando pe domni$oara Baird 
$i, desigur, pe domnul Mayhew. Domni$oara Weston 
parea amuzata.



Trandafinil salbalic 91

Orchestra Incepu sA cAnte primele acorduri din vaL 
sul Dwndrwi dfvutrd. Domnul Parsell sc dczmetici fi se 
Sntoarsc spre domnul Mayhew.

-Ati fi atat dc amabil sA aducep o ccafcA dc punci 
pentru domnifoara BainJ, domnule? CAci rocmai a 
pomenit cA !i escc sete. Domnijoari Weston, poate un 
\vchi prictcn sA aibs onnarea acestui vnls?

bra o incalcarc neobifnuitA a etichetei, dar Parsell nu 
ptitea sA facA altceva.

Kit iambi fi ii intinsc mAna InmAnufacA. Sc duseri 
spre ringul dc Jans fi IncepurA sA valseze. Brandon rup- 
se tAcerea in cele din urmA:

-Te-ai schimbat, Kit Weston, nu cted cA propria doi- 
cA te-ar rccunoafte.

- Nu am avut niciodatA o doicA, Brandon Parsell, 
dupA cum ftii foatte bine.

HI rase cu voce rare de vioiciunea ei. Nici nu-fi di- 
duse seama cat de mult ii fusese dor sA vorbeascA cu o 
temeie al cArei spirit nu fusese pervertit.

-Stai sA-i spun mamei fi surorilorcA ne-am intAlnit. 
Am auzit ca Baron C J in  te-a trimis la o fcoalA in nord, 
dar nici unul din noi nu vorbefte cu el, iar Sophronia 
nu spune mare lucru nimAnui.

Kir nu voia sA vorbeascA despre Cain.
-C e  mai fac mama fi surorile tale?
- Cum c de afteptat. Pierderca I lolly Grove a fost grea 

pentru elc. Lucre: la bancA in Rutherford. Rasui lui era 
autoironic: Un Parsell sA Iucre2e intro bancA. Timpurile 
sc schimbA, nu-i afa, domnifoarA Kit Weston?

Kit se uitA la trAsAturile bine definite, sensibile ale 
I’ejei fi obscrvA cum mustaja frumos tunsA fi periatA ii 
impodobca curba superioarA a buzelor. Nu lAsA s A se 
vadA mila pe care o sim^ea fâ A de el, in timp ce inspi- 
ra mirosul atat dc plAcut, de turun fi de rom, pe care 
il emana.

Brandon fi surorile lui se aflnserA in centrul unui 
grup dc tincri tArA griji, cu aproximariv cinci sau fasc 
ani mai in virstA dccat ea. C in d  Incepuse rAzboiul, ea 
ifi amintea cA stAtea pe marginca drumului fi il pri- 
vea plecand spre Charleston. StAtea pe cal ca fi cum
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s-ar fi nSscut in $a, ;i puna uniforma gTi si palaria cu 
pana atar de mandru, incat Kit avea ochii plini de lacrimi 
de mSndrie. Pentru ea, el simboliza spiritul soldatului 
confederat, iar ea nu i$i dorea nimic mai mult decat 
sa-l urmeze in batalie $i s5 lupte de panea lui. Acum 
Holly Grove zacea In ruine, iar Brandon Parsell lucra 
intro banca.

-C e  faci la New York, domnule Parsell? intreba ea, 
incercand sa revina In prezent $i sa-$i poroleasca rremu- 
rul care simtea ca ii cuprinde genunchii.

-Angajatorul meu m-a trimis aici sa panicip la o afa- 
cere de familie in locul lui. Ma intorc acasa m3ine.

-Angajatorul tau trebuie s3 aiba mare Incredere in 
tine daca re trimire cu afacerile familiei.

Din nou, tonul autoironic care era aproape ras, dar 
nu chiar.

-D aca o intrebi pe mama, iti va spune c3 eu conduc 
banca Planters and Citizens, dar adevarul este ca sunt 
doar ceva mai mult decat un comisionar.

-Sunt sigurt c3 nu este a$a.
-Sudul a crescut in autoiluzie. E ca laptele matern 

pentru noi, aceasta credinpi in invincibilitatea noastrf. 
Dar eu, unul, am renun^at la autoam3gire. Sudul nu 
este invincibil, $i nici eu nu sunt.

- E atat de rau?
Mersera mai spre marginea salii de bal.
- N-ai mai fost la Rutherford de ani innegi. Torul este 

diferit. Cer$etori $i vagabonzi bantuie prin tot statul. 
Chiar daca acum Carolina de Sud se pregSrejte sa fie 
din nou admisa in Uniune, soldapi yankei patruleaza 
inca pe strazi $i se uita in alta parte arunci cand ceta{eni 
respectabili sunt acostap de accste loaze. Legislativul de 
star este o gluma. Spuse ultimul cuvant cu obids, 
de parca ar fi fost un scuipat veninos. Locuind aici, n-ai 
nici cea mai mica idee cum e!

Kit se simp vinovata, ca $i cum $i-ar fi p3rasit cumva 
datoria dezertand din Sud, ca sa mearga la $coa!i la New 
York. Muzica se incheie, dar ea nu era pregatita sa termi- 
ne dansul. $i poate ca nici Brandon, pentru ca nu facu 
nici o mi$care sa-i dea drumul.



-Presupun ca ai dcja un partener pentru dansul de 
la cina.

Ea incuviinpl din cap, dar apoi se auzi spunind:
- Din moment ce imi esti vecin $i pleci maine din 

New- York, sunt siguri cfl aomnul Mayhew nu va avea 
nimic impotriva s3-p cedeze locul.

El ii ridica mana $i i-o atinse u$or cu buzele.
- Atunci e un prost.
Elsbeth se napusti asupra ei chiar in clips in care 

Brandon se departs pupn $i o tSri in sala de alaturi, 
care fuscse pregatita pentru ca ttnerele doamne s5 aiba 
un loc in care sa se odihneasca $i sa-$i aranjcze pnuta.

-  Cine este, Kit? Toate fctcle vorbesc despre el. Arati 
ca un poet. Oh, vai! J i  sou dezlegat fundele de pe to- 
chic si dcja ai o pata pe fustS. $i pjrul rSu... O impinse 
pe Kit pe scaunul din fa^a oglinzii $i ii smulse pieptenii 
de argint filigTanat pe care chiar ea ii daduse cadou de 
ziua ei, anul trecut. Nu $tiu de ce nu m-ai ISsat sa tc 
aranjez in seara asta. Psrul t3u pare atat de sSlbatic a$a!

-Pentru aceln$i motiv pentru care nu te-am lSsat 
s3 m3 bngi Tntr-un corset. Nu-mi place nimic care imi 
rapejre libertatea.

Elsbeth ii zambi rSutScios.
- E$ri femeie. Nu trebuie sa ai nici o libertate.
Kit izbucni in r-3s.
-O h , Elsbeth, ce m-a$ fi facut f5rS tine in ace$ti 

tTei ani?
-A i fi fost exmatriculata.
Kit se intinse $i ii stranse mana.
-fi-ain  spus vreodarS mulpjmesc?
- De o suta de ori. Si eu sunt cea care trebuie s3 ip 

multumeasca. Daca nu erai tu, eu nu a? fi invfl^at nicio- 
data sa imi apar drepturile. Imi pare r,1 u c3 tata se poar- 
ta asa de urat. Nu-I voi ierta niciodata ca nu te creae.

- Nu vreau sa intervin intre tine $i ratal r3u.
-$tiu. Elsbeth reincepu atacul asupra parului lui Kit.

De ce ma mai chinui sa te cert pentru ca e$ti at3t de 
dezordonata? Nu faci aproape nimic a$a cum ar trebui 
sa faca o tan3r3 lady, $i totu$i, jumState din barbapi din 
New York sunt indragostip de tine.
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Kit facu o mutrt in oglinda.
- Uneori nu-mi place fclul in care m3 privcsc. Ca fi 

cum nu af avea haine pc mine.
-Su n t siguri cA ip imaginezi tu asta. Elsbeth termini 

de aranjat pieptenii fi ifi puse bra;ele in jurut umerilor 
lui Kit. Doar c3 e$ti a$a dc frumoasA, cA nu sc pot opri 
sA te priveasca.

-C e  prostie! Kit izbueni in ras fi sSri de pe scaun. Il 
cheamA Brandon Parsell fi merge cu mine la cinJ.

- \ja cini? Crcdeam c3 domnul Mayhcw...
Dar era prea tirziu. Kit plecase deja.

Chelnerul veni cu a treia tavA de prajiturcle cu mar- 
ppan. Kit vtu  si ia una, dar se opri la (imp. Luase deja 
douA fi mancasc tot ce i se puscse in fa^a, pe farfurie. 
Daca Elsbeth observase - probabil ci da atunci Kit 
urma sa aiba parte de o morala. Fctele dc la Templeton 
mancau cu moderatie la ocazii sociale.

Brandon lua farturia acuzator de goala din fa(a ei fi 
o puse deoparte.

- Marturisesc ca imi place o pipa dupa cina. Ai putea 
fi atit de dragutA si-mi ar3p grad in a? Vreau si spun, 
daci nu te deranjeazA mirosul de turun.

Kit ftia ca ar trebui s i fie cu Bertrand Mayhew acum, 
arAtAndu-i imaginile stcreoptice de la cascada Niagara 
fi manipulandu-l spre o propunere de cAsAtorie, dar 
nu-fi putea aduna voinja s i se scuzc.

- Nu ma deranjeazA dcloc. Cand eram mai tanArA, 
fumam fi eu turun.

Brandon se incrunta.
- Dupa cite imi amintese, copilaria ta a fost neferi- 

cita $i cel mai bine ar fi sA □ ui(i. O conduse spre ufilc 
deschise care dadcau in gradina fcolii. Cste uimitor cat 
de bine ai reufit s3 depAfesti greutA{ile copilAriei tale, 
fir i a mai pune la socoteala cA ai putut sA trAiefti atAt 
de mult timp cu acefti yankei!

Kit zimbi, in timp ce e] □ conducea de-a lungul aleii 
pietruite, dcasupra cAreia atAmau felinare de hartie. Se 
gindi la Elsbeth, la Fanny Jennings, Margaret Stockton 
fi chiar la doamna Templeton.
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- Nu sunt toll rii.
-C e  zici dc birbapi yankei? Ce simp in legiruri 

cu ei?
- Unii sunt plicup, alpi nu.
El cziti.
- Ai primit propuneri dc cisitorie?
-N ici una pc care s3 o accept.
-M i bucur.
F.l zimbi $i, fir i si-$i dca scama exact cum se intim- 

plase, se opriri pe loc. Kir simp briza u$oari ciufulin- 
du-i pirul. Brandon ii puse mainile pc umeri $i o rrase 
Ujor spre el.

Sc pregiten si o sirute. Kit $tia ci se va intimpla, a$a 
cum $tia cA ii va da voie.

Primul ei sArut adevirat.
O incruntare incrcp fruntea lui Brandon, ;i ii didu 

drumul brusc.
- Inrri-mi. Aproape c i am uitat de mine.
- Te pregiteai s i m3 sirup.
- Mi-e rufine s i recunosc c i doar la asra mi gindesc 

de cand te-am v i2ut. Un birbat care se uiti insistent la 
o doamnA nu este un gentleman.

- Dar daci doamna e de acord?
Expresia lui deveni plini de tandrete.
- E$ti atar dc inoccnti! Siruturilc due la libertip 

mai mari.
Ea se gandi la .Ru$inea Evei* 51 la prelegcrile pc tema 

relapilor maritale pc care trebuiau si le ascultc toate fe- 
tele mai mari, inainte de absolvire. Doamna Templeton 
le vorbisc despre durerc $i datorie, despre obligape $i 
rezisten{A. Lc rccomandasc si le permiii soplor s i facA 
aja cum doresc, indiferent cAt dc $ocant ;i oribil ar pu- 
tea pirea. Le sugerase, dc asemenea, si recite versctc 
din Biblie sau un pic de poezie in timp ce se intam- 
pla. Dar nici micar o singuri dati nu le spuscse exact 
ce presupunea „Ru$inca Evei“ . Lisase totul in scama 
imaginapei lor.

Lilith Shelton povestise ci mama ei avusese o mini- 
care innebunise in noaptca nunpi. Margaret spuse- 
ci ea auzise ceva de sange. lar Kit schimbase priviri
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nerAbddtoare cu Fanny Jennings, al cArei tatA cre$tea caii 
pursange engleze$ti, la o ferma langA Saratoga. Hoar Kit 
$i Fanny vAzu sera cum se scuturA o iapA reticenta deasu- 
pra cAreia se afld un arm Asa r nechezand cu putere.

Brandon bAgA mana in buzunar $i scoase o pipA $i o 
pungufA de tutun din piele uzatA.

-N u jtiu cum ai putut sA stai in acest ora$. Nu prea 
scamAnA cu Risen Glory, nu-i a$a?

-  Uncori m3 gAndeam cA dorul de casA o sA m3 
omoare.

- SArAcuta Kit! T*"3 fost greu, nu-i aja?
- Nu la fel de greu cum p-a fost pe. Cel pupn, Risen 

Glory este incA In picioare.
El merse sprc zidul gradinii.
- Hste o plantape buna. Mcrcu a fost. Cred ca ratal 

tau nu prea s-a priceput la femci, dar a $tiut s3 creased 
bumbac.

Se auzi un sunet gol, ca un fluierat, cAnd trase din 
pipA. O  aprinse din nou $i o privi pc Kit pe dcasu- 
pra pipei.

- Pot sA-p spun ccva ce n-am marturisit nici unui 
alt suflet?

Pe Kit o trecu un fior.
- Ce anumc?
-A m  tanjit In secret dupa Risen Glory. Mcrcu a fost 

o plantape mai buna dccat Holly Grove. E o schimbare 
tristA de soartA cA tocmai cea mai buna plantape din 
jarA este in mAinile unui yankeu.

Ea I$i dadu scama cA inima ii batca cu putere, in timp 
ce mintea rAsucea noi posibilitAp.

-A m  sa o iau Inapoi, spuse incet.
-Amintejtc-p cc-am spus despre autoiluzie. Nu face 

acelea^i gre$cli ca fi ceilalp.
-N u  este autoiluzie, rosti Kit cu inverjunare. Am in- 

vA ât despre bani cAnd am venit In Nord. Banii repre- 
zintA egalizatorul cel mai mare. $i ii voi an a! Atunci voi 
cumpAra Risen Glory inapoi de la Baron Cain.

-Va fi nevoie de mulp bani. Cain are o idee nebu- 
neascA sA facA cl bumbac acolo. Consrruie$te o fabricA
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chiar acolo, la Risen Glory. Motorul cu ahuri tocmai a 
sosit Jin  Cincinnati.

Era o veste pe care nu i-o spusese Sophronia. dar Kit 
nu putea si se concenrrezc la acum la asta. Era in joc 
ceva foarrc imponant. Se gandi la asra o clipi.

Voi avca cincisprezece mii de dolari, Brandon.
-Cincisprezece mii! Intro zoni deposedatS de tot, 

era o avere ji, pentru o clipi, el pur $i simplu rimase 
cu gura ciscati la ea. Apoi clitina din cap. Nu trehuia 
si-mi spui asta.

- De ce nu?
- Eu... voiam s3 te caut dup3 ce te intorccai la Risen 

Glory, dar ccea ce mi-ai spus arunci o umbra asupra 
motivnpilor mele.

Propriile motivapi ale lui Kit erau arat de obscure, 
incar izbucni in ras.

- Nu fi postuf! N-a$ putea niciodati s i pun la indoia- 
ii motivapile tale. $i da, pop s3 m3 caup la Risen Glory. 
Am de g.lnd si m3 inrorc imcdiat ce fac toatc aranja- 
mentclc.

$i uitc-a$a, luase o decizie. Nu putea si se mirite cu 
Bertrand Mnyhew, cel pupn, nu Inca, p.ini cand nu avea 
limp si vadi unde o conducca aceasta noui posibilirate 
incitanta. Nu-i p,isa cc-i scria Cain in ultima scrisoare. 
Ea se intorcea acasi.

In acea noapte, cand adormi, visi c3 se plimba pe 
cimpurilc de la Risen Glory, cu Brandon Parscll 
alaturi.

capitolul 7
Trisura sc legina intr-o parte $i-n alta pe drumul care 

ducca spre Risen Glory. Kit era nerabdatoarc. Du pi trei 
ani. In sfar?it se Intorcea acasi.

Faga$ele adanci care brizdau drumul de cand $ria ea 
tuseseri nivelate, iar pe strizi srrilucea pietri? proaspit. 
Buruienile 51 tufele fuseseri tiiate, ccea ce lirgisc dru- 
mul mai mult decat i$i amintea. Numai copacii rezis- 
taseri schimbirii. Soiurile familiare de cirini, stejar.
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tupelo p  paltin pArcau cA o intampinA la tot pasul. Va 
putea sA-p vnda casa imediat.

Dar cand trAsura luA ultima curbA a drumului, Kit 
nici mAcar nu se uirA in acea direcpe. Ceva mai impor­
tant ii arrAsese atcnpa.

Dincolo dc panta ujoarA cu gazon, dincolo dc livadA 
p  de noilc anexe, dincolo dc casa in sine, sc inrindeau, 
cat vedeai cu ochii, campurilc dc la Risen Glory. Cam- 
purilc care arAtau la fcl ca inaintc dc rAzboi, cu randuri 
nesfarpte de planrc dc bumbac tinerc, intinzAndu-sc ca 
nijte panglici verzi pcstc solul bogat 51 negru.

Lovi cu putcre In tavanul trAsurii, speriind-o pc inso- 
{itoarea ei, astfel cA accastn scApA bomboana dc mcntA 
pc care sc pregAtea sA o stTccoare in gurA p  o pierdu in 
faldurile cu volane ale rochiei albc.

Dorthca Pinckney Calhoun ppA scurt.
Ca o fatA de la Templeton, chiar p una rebclA, Kit 

in^clesese cA nu putea sA cAlAtoreascA atata drum fArA 
insojitor, sA nu mai vorbim sA stea in aceeap casA cu 
un bArbat necAsAtorit. Faptul cA accsta era afurisitul 
ci dc frale vitreg nu avea nici o im portant- Kit nu voia sA 
facA nimic care sA-i oferc lui Cain un pretext sA o rrimitA 
Inapoi. §i, din moment ce el nu o dorea deloc acolo, 
avea sA cautc oricc pretext.

Nu (usesc greu sA gAseascA o femeie sudistA fArA nici 
un sfanf, dornicA sA se intoarcA in pnutul ei natal, dupA 
ani de exil alAruri de o cumnatA vAduvA din Nord. 
Domni$oara Dolly era o rudA indepArtatA a lui Mary 
Cogdell, iar Kit aflasc numelc ei printr-o scrisoare pri- 
mitA de la sopa preotului. Cu statura ei micA p buctcle 
de un blond decolorat, domni$oara Dolly semAnn cu o 
pApusA chinezcascA in vArstA. Dep trccuse bine de cinci- 
zeci dc ani. ii placeau rochiile vechi grele, cu volanc p 
fuste largi, sub care nu purta nicioJatA mai pupn de 
opt jupoane.

Kit ip dAduse scama deja cA era o cochetA InnAscutA, 
care dAdea din genele nlcoapelor zbflrcite la oricc bAr­
bat pe care ea ii considcra a fi un gentleman. §i pArea 
Intotdeauna in mi$care. Mainile ci in mAnup dc dan- 
telA fArA degete duturau; buclcle dc un blond-descbis
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tunse scurr $i cjarfele in culori pastelate cu franjuri nil 
stAteau locului nici un pic. Vorbcn desprc cotilioane, 
despre remedii contra tusci $i despre un set de caini din 
por^clan care dispAruserA In adolcsccnpi ei. Era dulce, 
inofcnsivA $i, dupA cum descoperisc Kit curand, u$or 
nehunA. Neputand sA accepte infrangerca Confederap- 
ei ei glorioasc, dumnijoara Dolly t$i permitea micul lux 
de a nluneca inapoi in timp, astfel incAt sA poatA trAi 
penrru totdeauna in acele primele zile ale rAzboiului, 
cand spcran(ele erau man $i gandurile de Infrangere, 
de ncconceput.

-Yankeii! cxdamA domni$oara Dolly cAnd trAsura 
se opri prea brusc. Ne atacfl! Oh, Doamne... Oh, Doam- 
ne, vai...

La inceput, ohiceiul ei de a se referi la evenimentc 
care se petrecuserA cu $apte ani In urmA ca ji cum avusc- 
serA loc chiar In acea zi era derutant. Dar Kit l$i dAduse 
seama repede cA ncbunia domnijoarei Dolly era modul 
ei de a face fafA unei viep pe care nu fuscsc capabilA sA 
o controleze.

- N'imic de genul Asta, o linijti Kit. Am oprit trAsura. 
Vreau sA merg pe jos.

- Oh, vai, oh, vai, asta nu se face. Trupele prAdAtoarc 
sum pestc rot. $i cu tcnul tAu...

- Voi fi bine, domni$oarA Dolly. Ne IntAlnim la casA 
In cAteva minute.

Inaintc ca insoptoarca ei sA poatA protesta $i mai 
mult, Kit cobori din trAsurA 51 fAcu semn cu mana vizi- 
tiului. In timp cc trAsura i$i continua drumul, ea urcA 
un deal ierbos ca sA poatA vedea mai bine campurile din 
spatele casci. RidicAndu-fi vAlu!. i$i feri ochii de soarele 
dupA-amiezii tarzii.

I’ lanrelc aveau vrco $ase sAptAmAni. Nu dupA mult 
timp, bob<*cii urmau sA sc dcscbidA in flori crem. cu 
patru petale, care vor da najtere capsulelor de bumbac. 
Chiar $i sub conducerea eficientA a tatAlui ei, plantapa 
Risen Glory nu arAtasc atar de prosperA. Depending- 
le distrust de ynnkei fuscscrA reconstruite, iar un gard 
nou, vvpsir in alb, se ridica in jurul padocului. Totul la 
plantape arAta bine intrepnut $i prosper.
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Privirea li poposi pe casa de unde fuscse gonitA cand 
era doar un copil. Panada incA sc arcuia grapos fi ivea 
aceeafi nuanfA caldA de crcm pe care fio  amintca, colo  
rata acum de lumina trandafirie a soarelui la apus.

Dar erau fi unele diferente. Acoperiful de pgla ro- 
fie fusese reparat lAngA cofurile duble, obloanele fi Ufa 
din fats aveau un srrat proaspat de vopsea ncagrA strA- 
lucitoarc $i, chiar fi de la distantA, geamu! ferestrelor 
strAlucea. Com pa rati v cu devastarea pe care o vAzuse 
de la fereastra trcnului peste tot prtn Sud, Risen Glory 
era o oazA de frumusete 51 prosperitare.

[mbunSrAprile ar fi rrebuit sa o multumcascA. In 
schimb, simtea un amestcc de furie fi de resentimen- 
te. Toate aceste lucruri sc IntamplaserA fArA ea. Ifi 
cobori voaleta cu margelc inapoi peste fats fi o luS 
spre casS.

Dolly Calhoun astepta langA rrAsurA, iar gura ei an 
cuitS rrcmura. pentru cS fusese pSrSsitS tocmai cind 
ajunsesc la dcstinape. Kit ii iambi liniftitor, apoi dadu 
roar A trAsurii ca sS-i plSteascS vizitiului din ultimii ei 
bani de alocape. DupA ce accsta plccA, Kit o luA de 
brat pc domnifoara Dolly fi o ajutA sA urcc trcptele 
din latA, apoi ridicA ciocanelul de alamA de la Ufa de 
la intrare.

TAnAra scrvitoare care rAspunse la ufA era nouA, iar 
asta Ii spori resentimentcle lui Kit. Ea voia sA vads fi- 
gura cunoscutA fi dragS a lui Eli, dar batTAnul murise 
iarna trccutA. Cain nu ii dAduse vnie sA vinS acasA pen- 
tTU Inmormantarc. Acum avea rescntimentc noi, care sc 
adSugau peste cele vechi, cunoscute.

Servitoarea se uitA curioasA la ele, apoi la firul de va- 
lize fi cutii ingrlmaditc in fata casei.

- Af dori sA o vAd pe Sophronia, spuse Kit.
- Don’foara Sophronia nu e aici.
-C and trebuie sa se IntoarcA?
- Azi-dimineatS s-a ImbolnAvit VrAjitoarea, fi atunci 

don'foara Sophronia s-a dus so  vadA. Nu ftiu cAnd se 
intoarce.

- Maiorul Cain este aici?



-Trebuie sA vinA de la camp in orice moment, dar nu 
este aid IncA.

Mai bine, se gAndi Kit. Cu pupn noroc, se va face co  
modA inainte de intoarcerea lui. O luA pe domni$oara 
Dolly u$or de braf 51 o condusc pe u$A, trecand pe langA 
servitoarea uimita.

Te rog sA ai grijA ca valizele noastre sA fie duse sus. 
Aceasta este domnisoara Calhoun. Sunt sigura ca ar 
aprecia un pahar de limonadA in camera ei. Eu il voi 
ajtepta pe maiorul Cain in salon.

Kit vAzu ncsigurania servitoarei, dar fata nu avu to  
tu$i curajul sA contrazica o vizitatoare bine imbrAcatA.

- Da, doflmnA.
Kit se intoarse spre insofitoarea ei, destul de ingri- 

joratil cu privire la modul in care va reacpona cAnd va 
dormi sub acela$i acoperi$ cu un fost ofifcr in armata 
Uniunii.

- De ce nu te intinzi pufin panA la cinA, domni$oarA 
Dolly? Ai avut o zi lunga.

-C red cA asta voi face, draga mea. Domnijoara Dolly 
o bAtu u$or pe bra{ pe Kit. Vreau sA arAr cel mai bine 
in aceasta seara. Sper doar cA domnii nu vor vorbi des- 
pre politicA toatA cina. Cu generalul Beauregard aflat la 
comandA in Charleston, sunt sigurA cA nu trebuie sA ne 
mai facem griji in legAturA cu ace$ri yankei criminali.

Kit o impinse bland spre servitoarea nAucitA.
- Vin eu sA te iau inainte de cina.
Dupii ce cele douA femei urcarA la etaj. Kit avea in 

sfar$it timp sa vada casa. Podeaua din lemn srrAlucea de 
llistru, $i un araniament dc flori de primavara se afla 
pe mAsu(a din hoi. l$i aminti cum o supAra pc Sophro- 
nia neglijenia lui Rosemary.

TraversA holul $i intrA in salonul din fa{a. Percjii 
proaspat vupsip in culoarea filde$ului $i stucaturile de cu- 
loare verde erau elegante, iar perdelele galbene de mAtase 
fi tafta fluturau in bAtaia vAntului la feresrrele deschi- 
se. Mobila insA era acel amestec confortabil pe care $i-l 
amintea Kit, cu toate cA scaunele $i canapelele fuseserA 
retapitate, iar camera mirosea a ulei de lAmaie $i a cearA 
de alhine, in loc de mucegai. MurdAria nu mai sttica

Trandafirul sdlbatic 101



102 Susan  Elizabeth Phillips

sfe$nicclc de argint, iar pendula funcpona pentru prima 
data de cand i$i amintea Kir. TicAitul catifelat $i ritmic 
ar fi trebuir sa o relaxeze, dar nu reu$ea. Sophronia i 
facuse treaba foartc bine. Kit se sim(ea strAinA in pro­
pria casa.

Cain se uita cum Vandal, noul sJu roib, era dus in 
grajd. Era un cal bun, dar Magnus era foarte supArat 
ca Baron Cain il vanduse pc Apollo ca sa-1 cumpere pe 
acesta. Spre deosebire de Magnus, Cain nu i$i dadea 
vuie sa se ata$e2e de nici unul din cai. InvAtase de mic 
copil ca nu rrebuie sa se araseze de nimic.

In timp ce mergea de la grajd spre cas3, se trezi cA 
se gandejte la rot ce realizase in trei ani. In ciuda pru- 
blemclor provocate de faprul cA locuia pe un tercn 
cucerit, alaturi de vecinii care il rcspingeau, nu rc- 
gretase nici mAcar o clipA decizia dc a vindc casa din 
New York $i dc a veni la Risen Glory. Capatasc ceva 
experienfA in crejterea bumbacului in Texas, inainte 
de razboi, iar Magnus crescusc pe o plantape de bum- 
bac. Cu ajurorul unei bogate rczerve de publicapi agri- 
cole, cei doi rcujiserA sa producA o culturA profitabila 
anul precedent.

Cain nu prerindea cA simtc o afinitate profunda pen­
tru teren, la fel cum nu se ataja nici de animate, dar se 
bucura de provocarea de a pune iar pe picioare Risen 
Glory. li plAcca mai mult sA participe la construirea noii 
fabric! de filetare a bumbacului pe col^ul de nord-est 
al plantapei.

Investisc tot ce avca In acca fabrica. Drept rezultat, se 
apropiase cel mai tare de faliment de cand se $fia, dar 
mereu ii placusc sA-$i asume riscuri. Pentru moment, se 
sim(ea mul(umit.

l?i rAzuia ghetelc de noroi langa u$a din spare, arunci 
cand Lucy, servitoarea pe care o angajasc Sophronia re­
cent, veni in fug-a.

- N-a fosr vina mea, dom’ maior. Don’joara Sophro­
nia nu mi-a zis cA vine careva azi, cand a plecat ca s-o 
vazA pe VrAjitoare. A venit aceasta doamnA intrebAnd



de ‘mneavuastrA, $i apoi s-a Ju s  singuri In salon, foarte 
stapanA pe ea.

- E tot acolo?
- Da. $i asta nu-i tot. A adus...
- \ji naiba!
Primise o scrisoare cu o sAptAmanA in urmA, care 

il anunpa cA un membru al SocictApi pentru Protecpa 
Vflduvelor $i Orfanilor Contederapei urma sA-1 cautc 
pentru o contribute. CetAfenii respeccabili din zonA 
il ignorau, cu exceppa cazului in care aveau nevoie de 
bani; apoi apAren cate o matroana care il ccrceta cu bu- 
zele stranse $i priviri nelini$tite, incercand sA-l convitv 
ga sA-$i goleascA buzunarele. Incepuse sA bAnuiascA cA 
aceste donapi erau doar scuze de fapidA, pentru a asca 
motiv sA intre $i sA spioneze interiorul vizuinii Eroului 
Je  la Missionary Ridge. Se amuza v5zandu-Ie pe aceleaji 
lemei IncercAnd sA descurajezc privirile dulci pe care i 
le aruncau fiicele lor, atunci cAnd ie$ea in orn$. El I$i 
limita comnania femininA la rarele vizite fAcute femeilor 
cu mai multA exponent din Charleston.

InrrA in casA $i strAbAtu holul, spre salon. Nu-i pAsa cA 
era imbrAcat in aceiaji pantaloni maronii $i cAmafA alba 
pe care le purtase toatA ziua pe cAmp. Al naibii sA fie 
dacA I$i schimba bainele pentru a primi IncA una dintre 
aceste feinci obositoare. Dar ceea ce vAzu cand intrA in 
salon nu era ceea cc se astepta...

Femeia stAtea la fereastrA $i se uita afarA. Chinr $i cu 
spatele la cl, Cain I$i dAdea scama cA era bine imbrAcatA, 
lucru ncobi^nuit penreu femeile din comunitate. Fusta 
ii fo$ni delicat cAnd sc Intoarse.

Lui Cain i se tAie respiratia.
Era atat de rnfinatA. Rochia ei de culoare gri poruni* 

bel era impodobitA cu ornamente roz, iar o cascndA de 
dantelA gri pal ii atnrna de la gAt, peste o pcrechc de sAni 
sunli $i rotunzi. O nAlArioarA in aceea$i nuanpl de roz 
pal ca }i nrnnmentclc rochiei ii stAtea cocopitA pe pArul 
negru precum cerneala. VArful penci cenu$ii scurtc de 
pc borul pAlAriei ii cobora !a nivclul frunpi.

Celelaltc trAsAturi ale femeii erau acoperite de o voa- 
letA neagrA, finA ca o pAnzA de pAianjen. PicAruri mici
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ca o spuma crau -igAtntc de marginea ca un fagure a aces- 
teia, $i dear gura de un ro$u um cj sc vedca dc sub voal. 
Gura $i o perechc de urechi mici.

Nu o cuno$tea. 5*'ar fi aminrit o astfel dc crcaturA. 
Trebuia sa fie una dintre fiiccle respcctabile ale vecint- 
lor, atar de bine ascunsA de el.

Ea rAmasc cAcuta $i IncrezAtoare sub examinarea lui 
deschisa. Ce calamitate casnica facuse ca o bucApcA atar 
dc ispiritoare s3 fie trimisa In loc de mama ei In bflrlogul 
infamului yankcu?

Privirca lui acinsc accasra gura coaptA, care sc Intre- 
wdea de sub val. PrumoasA $i ciudata. PArinpi ei ar fi 
facut mai bine sA (m3 comoara asta bine incuiatA.

In timp ce Cain o srudia arar de intens, Kir facca $i ea 
propria examinare arenta din spatele plasei ca un fagure 
al voaletei. TrecuserA trei ani. Era mai mare acum, $i tl 
studia prin ochi mai maturi. (c e a  ce vedea nu era demn 
sA o linifteascA. Era mult mai scandalos de frumos decar 
i$i amintea ea. Soarele ii bronzase fata $i ii deschiscsc 
juvi;e In pArul aspru. PArul mai intunecat de la ramplc 
conferea figurii lui aspectul robust al unui oin care stA- 
tea mult In aer liber.

Era inca ImbrAcat cu bainelc dc la c3mp, iar vederea 
acclui corp musculos o tulburA. CAma$a alba care sc in- 
tindea pcstc piept avea minecilc suflecatc, dezvAluind 
nijre antebrate broniatc, cu tcndoanc tari. Pantalonii 
cafcnii Ii stAteau pc $o!duri §i acopcreau mujchii puter- 
nici ai coapselor.

Camera spafioasA In care se aflau pArea cA sc mic^ora- 
se. Cbiar stand nemi$cat, el radia o aura de putere $i de 
pcricol. Kit reufise cumva sa uite de asta. Ce mecanism 
curios, autoprotcctor, o facuse sa l reducA in mintca ei 
la nivelul altor barbap.’ Era o gre$ealA pe care nu avea 
s-o repete.

Cain era con$tient de examinarea ei amAnunfita. Ea 
nu pArea deloc sA aiba de gAnd sa dcschida discupa, iar 
calmul ei indica un grad de tncredere in sine care il in- 
triga. Curios sa-i testeze limitelc, el rupsc tAcerea brusc.

- A;i vrut sA mA vedep?
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Ea simp un ghimpe de sarisfacpe. Nu $tia cine era. 
Pal.lria cu voalcrS ii dadea acesc mic avantaj. Mascarada 
nu va dura mult timp, dar cat va dura, ea va avea timp 
sS-ji mSsoare adversarul cu ochi mai intelepti decit cei 
imaturi dc la optspreiece ani, care $tiau deopotriva prea 
multe ?i prca purine.

-Aceasta camera este foarte frumoasa, spuse ea 
calm.

- Am o menajcra cxcelenta.
-Suntep norocos.
- Da, sunt. Cain intrS mai departe In salon, mijcam 

du-se cu mersul Icginat al unui om care pctrecuse mare 
parte din timp calare. De obicei, ea se ocupa de vizite ca 
a dumneavoasrrt, dar acum e plecata cu nijte treburi.

Kit se intreba cine crcdea el ci era $i ce voia sa 
spuna.

- A plecat sa o vada pc Vrajitoare.
- Pc Vrijitoare.’
- Femeia care face vriji $i Bhicc$te viitorul. Dupa trei 

ani la Risen Glory, el nu $ria nici macar acest lucru. Era 
cca mai buna dovada c i locul lui nu era aici!

- Este bolnava, iar Sopbronia va dus sa o vada.
- O cunoa$tep pc Sophronia?
-D a.
- Dcci locuip in apropiere?
Ea incuviin(a din cap, dar nu explica mai mult. Ei Ii 

arata un scaun.
- Nu i-att spus lui l.ucy numele dumneavoastra.
- Lucy.' Vrep sa spunep, servitoarea?
- Vad ca e ceva ce nu $tip.
Kit iBnura scaunul aratat ;i se duse la ;emineu, intor- 

candu-i spatele in mod deliberat. El observa ci se mi$ca 
cu pa$i mai indrSzncp decat majontatea temeilor. I^e 
ascmcnea, observa ca nu incerca s3-§i puna in valoare 
rochia la moda. Ca fi cum haincle erau doar ceva cc 
aruncase pc ea de diminca^a ji, odata ce se aranjase, 
uitasc dc ele.

Cain sc hutari sa puna presiune pe ea.
- Numele dumneavoastra?
- Este important.’



Vocea ci era joasA, rtgu$itA $i in mod evident din 
Sud.

- Poate.
- Ma intreb de ce.
Cain era intrigat deopotrivS de felul provocator In 

care ea cvita s3-i rAspunda la intrebari, ca $i de parfumul 
u$or de iasumie care plutea din fustele ei $i-i inrtrtta 
simpjrile. I$i dorea ca femeia s i  se intoarca din nou cu 
fa{a ca sS-i poata srudia mai indeaproape rrAsaturile atri- 
gAtoare pe care abia lc putuse zAri dup3 val.

- O  doamnA misterioasA, spuse el incet, pe un ton 
u$or ironic, care vine in barlogul inamicuiui, farA o 
mamA plinA de zel care sA-i scrvcascA drept paznic. 
Nu este in{elept deloc.

-N u  mA port intotdeauna inielept.
Cain iambi.
- Nici eu.
Privirca ii alunecA de la pAlArioara de pc cap la co- 

cu! mAtAsos, Inchis la culoarc, dc la ccafa. Cum ar a rata 
desfAcut $i revArsat pcste umerii albi $i goi? Hxcitarea pe 
care o simfea la acest gand Ii spuse cA stAtuse prea mult 
farA o femeie. Cu toate cA, $i dacA ar fi avut rece femei 
cu o noapte Inainte, el $tia cA accasrA femeie misterioasa 
tot lor fi excitat.

-A r trebui sA ma a$tept la un so; gelos care sA vinA 
sA-mi batA la u$A in cAutarca sopei sale indArAtnice?

-N u am un so^
-N u? DintT-odata, Cain i$i dori sA testeze limitele 

incredcrii in sine a femeii. De asta suntep aici? Oare 
oferta de bArbap eiigibili din finut a scAzut atat de mult 
incat doamnete bine-crescute din Sud sunt formate sA 
scotoccasca in vizuina yanlccului?

Ha se intoarse. Prin vualeta i se puteau vedea doar 
ocbii ce scApArau scantei $i un nas mic, cu nAri frumoa- 
se, care acum fremAtau.

- Va asigur, domnule maior Cain, cA nu ma aflu aici 
in cAutarca unui sol- Avefi o pArere prea bunA despre 
dumneavoastrt!

-C h iar a$a? Cain se apropie. Picioarele lui ii atin- 
geau fusta.
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Kit vru sA sc Jen un pas Inapoi, dar rAmasc pc loc 
totusi. El era un animal dc pradA $i, la fcl ca toatc ani- 
malele de pradA, se hrAnea din slAbiciunca altora. Chiar 
}i cea mai mica retracere ar fi lost o victorie pcntni el, 
iar ea nu voia sA-i arate nici o vulnerahilitate. In acela$i 
timp, apropicrea lui o fAcu si sc simtA u$or ameptA. Sen- 
rapa ar ti trebuit sA fie neplAcurA, dar nu era.

-Spunep-mi, doamnA misterioasA. Ce altceva ar pu- 
tea sA caute u tanarA femcic rcspcctabila care viziteazA 
singlin'! un barbar?

Vocca lui era profunda $i provocatoarc, iar ochii lui 
cenujii licareau cu o viclenie care ii faces sangelc sA-i 
clocoteascA.

-Sau  este posibil ca ranAra duamnA respectabila sA 
nu fie atat de respectabila cum pare a fi?

Kit ridicA barbia $i ii intalni privirea.
- Nu ii judecap pe alpi dupa propriile standarde.
DacA ar fi $tiut ea cA provocarea ei nerostitA tl excita 

mai mult JecAt orice! Ochii aceia Jin  spatele voaletei 
erau albnstri sau mai inchi$i la culoare, mai cxotici? 
Il intriga totul la iemcia asta. Nu sc fandosea $i nici nu 
era o orhiilee dintr-o serA. Mai degrabA ii amintea de 
un rrandafir sAlbatic, care create incurcnt $i nesupus in 
cca mai adancA parte a pAdurii, un rrandafir sAlbatic 
cu spini infepArori, pita sA dea sangcle oricArui bArbat 
care ar atinge-o.

Partea neimblanzitA din el rAspundea acelea î calitAp 
pe care o simfea la ea. Ce-ar fi sA-$i croiascA drum prin- 
tre spini si sA smulgA accst rrandafir sAlbatic din pAdu- 
rea adancA?

Chiar inainte ca el sA se mi$te, Kit inielcsc cA urma 
sA se intAmpIe ceva. Vru sa sc desprindA, dar picioarele 
n o  mai ascultau. Ridicand privirea in sus, ia chipul lui 
frumos cizelat, Kir incerca sA-$i aducA aminre cA omul 
acesra era Ju.smnnul ei de moarte. El conrrola tor ce 
avea ca mai scump: casa, viitorul $i chiar libertatea ei. 
Dar ea fusese intotdeauna o crearurA instinctualA, iar 
sangcle incepuse sA ii cIocoteascA atat de tare in cap, 
incat ascundea orice urmA de rapune.
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Incct, Cain ridica mana ?i ii prinse o parte a gatului, 
delicat. Atingerea iui era surprinzator de blanda fi in- 
nebunitor de excitanta. $tia cS rrebuia sa se retragA, dar 
picioarele $i voinia ei refuzau sa se supuna.

Cain ridica degetui mare $i il trecu de-a lungul curbei 
maxilarului ei pe sub marginea voaletei cu model de fa-

rre. Apoi il coborl in valea din spatele lobului urechii.
mAngAie scobitura mAtAsoasA, trimitandu-i fiori prin 

tot trupul.
Trecu u$or peste cochiliilc delicate ale urechilor ji pes- 

te carlionpi care atAmau pc l5ng3 urechi. Rcspirapa lui 
calma ondula marginea voaletei. Kit incerca sa se miftc, 
dar era ca paralizatA. Apoi Cain i$i cobori buzele.

Sarutul sAu delicat §i convingator n-avea nimic in 
comun cu asaltul umed fi opresiv al prietenului lui 
Hamilton Woodward. MAinile ei se ridicarA de bu- 
nAvoie $i li prinserA mijlocul. Simp carnea caldA a 
mufchilor prin matcrialul subpre al cAma$ii, iar acest 
lucru deveni parte din sArut. Se pterdu lntr-un tumult 
de scnzapi.

Buzele lui se deschisera ji incepurA sa se mi$tc peste 
cele tnchise ale ei. Cuprinse cu palma linia delicatA a 
mijlocului ei. Spapul ingust dintrc corpurile lor dispAru.

Capul ei parcA plutea, pieptul lui ii presa sanii, iar 
foldurile lui se lipira de abdomenul ei plat. Varful 
umed al limbii lui incepu vrAjitoria blanda, alunecand 
pe indelete inrre buzele ei.

Intimitatea focantA o aprinse. O nAvala salbaticA 
dc scnzapi fierbinp ii curgea prin fiecare particicA a 
corpului.

Si prin corpul lui.
ifi pierdura identitatea. Pentru Kit, Cain nu mai avea 

un nume. El era bArbatuI chintesen^A, feroce $i impera- 
tiv. Iar pentru Cain, creatura voalatA, misterioasA din 
bratcle lui era tot ceea cc ar trcbui sA fie o fcrncie... dar 
nu fuscse niciodatA.

Deveni nertbdator. 1-imba lui incepu sA sondeze fi 
mai adanc, hotAratA sa treaca de bariera dinplor ei $i sA 
obpna acces deplin la interior dulce al gurii.
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Agresivitatca neobi$nuita aduse o pjlpjire dc rapune 
In mintea febrila a lui Kit- Ccva nu era bine...

El ii mangiie un sin , iar realitatea rcveni cu o gra­
bs rece, vinovatS. Kit scoase un sunct inabujit 51 se 
dadu Inapoi.

Cain era mult mai tulburat dccit voia sS se vada. Ga- 
sisc spinii trandafirului sSu sslbatic mult prea repede.

Ea statea in fa^a lui, respirSnd grcu, cu palmele 
strSnse pumni. C u  o siguranpi pesimista ca restul 
chipului ei nu s-ar putea ridica la inalpmea promi- 
siunii gurii, el intinse mana 51 ii ridica voalera peste 
borul palariei.

Recunoajterea nu veni instantancu. Poatc penrru cS 
el lua trSsaturile distincte ale chipului ei una cSte una, 
In loc sa vada Intregul. li vedca fnjntea neteda $i inreli- 
genta, liniile intunccate ale sprancenelor groase, ochii 
de culoare violet cu gene Iungi, bSrbia hotSrara. Toate 
aces tea, impreuna cu accst trandafir salbatic al gurii din 
care tocmai se Infruptasc adanc, vorbeau dc o frumuse- 
{c vie, ncconvrnponala.

Apoi simp o nelini$re, un sentiment de familiarirare 
enervanta, un semn de ceva neplacut, ascuns in ccalalta 
parte a memoriei sale, li privea narile nasului mic $i 
drept, care frematau ca aripile unui colibri. Ea incle$ta 
maxilarul $i ridica barbia.

In acca clips, o recunuscu.
Kit ii vSzu irisurile ochilor de un cenupu pal inne- 

grindu-se, dar era prea $ocata de ceea ce se inramplase 
intre ei ca sa poata sa facS vreun pas. Ce sc intamplase cu 
ea? Birbatul acesta era du$manul ei de moarte! Cum 
puruse sa uitc asra? Se sim^ca r3u, furioasa $i mai con- 
tuzi ca oricAnd.

Dinspre hoi se auzi agitape - o serie de ciinchete ra- 
pide, ca $i cum un sac dc porumb sc vJirsase pc podeaua 
de lemn. O  fape de blana negru cu alb se nlpusti in 
camera, apoi sc opri derapand. Merlin.

Cainele ip inclina capul sa o srudieze, dar nu-i trebui 
la fel de mult timp cdt ii luase lui Cain pentru a-i ghici 
identiratea. Cu trei latraturi de recunoa$rere, alerga sS-}i 
salute vechia prierena.



n o Susan Elizabeth Phillips

Kit cAzu in genunchi. Ignorand urmcle de praf pe 
care le lAsau labele lui Merlin pe rochia ei gri de calA- 
torie, Kit il imhrAti$A $i il lasa s3 o linga pe faja. PalAria 
ii cAzu pe covur, desfAcAndu-i parul aranjat cu grija, dar 
nu-i pAsa.

Vocea lui Cain Ic deranja intalnirea ca un vint polar 
pesre un ghe{ar:

- Vad ca ;coala de maniere nu te-a schimbar in bine. 
E$ti acelafi copil mic $i IncApAtAnat care crai acutn 
rrei ani.

Kit ridica ochii la el ji ii spusc primul lucru care ii 
veni in minte.

- E$ti doar suparat pcnrru cA acest caine e mai de$tept 
decat tine!

capitolul 8
N u  mult timp dupA ce C a in  iesi din salon, Kit auzi o 

voce cunoscutft.
- Lucy, iar ai lasat cAinele in cas3?
- A rrecut pc Iang3 mine, don’soarA Sophronia.
- Ei bine, nu va n-cce $i pc langA mine!
Kir zambi auzind cA se apropie pa$ii mici, rapizi $i 

eficienti. Il imbrapja pe Merlin $i $opti:
-  N'u-i voi da voie sA te ia.
Sophronia intrA vijelios in camera, apoi se opri 

brusc.
-O h , imi pare rAu. Lucy nu mi-a spus ca avem un 

vizitator.
Kit ridica privirea spre ea $i-i aruncA un zAmbet 

viclean.
- Kit! Sophronia i$i duse mana la gurA. Dumnezcule! 

E$ti chiar tu?
Izbucnind in ras, Kit sAri in picioarc $i fugi spre ea.
-  Da, chiar eu sunt.
Femeile se imbrAp$arA, in timp ce Merlin le dadea 

tarcoale $i lAtra la fustcle lor.
- Ma bucur atat de tare sA te vad! Oh, Sophronia, e$ti 

chiar mai frumoasa decat imi aminteam!
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- Eu? UitS-te la fine. ArSp de parcS tocmai ai icsit din 
cataloged Godey's Lady's.

- E mana lui Elsbeth. Kit rise din nou 51 o luS de 
mans pe Sophronia. Se ajezarS pe canapea, unde incer- 
carS sS recuperezc cci trei ani de despSrpre.

Kit $tia cS era vina ei cS t$i scriseserA atat de rar. 
Sophroniei nu-i plScea sS scrie scrisori, iar pupnele pe 
care le trimisese crau atat de pline de lauds pentru ceca 
cc fScea Cain la Risen Glory, cS rSspunsurile lui Kit <u- 
seserS usturStoare. In ccle din urma, Sophronia incetase 
sS mai scrie.

Kit i$i aminti starea dc disconfort de mai devreme 
tatS de toate imbunStflprilc pe care le facuse Sophronia 
in casS. Acum , gandul i se pSrca meschin. $i o lauds 
pentru tot ce fScuse.

Sophronia sorbea cuvintcle lui Kit. $tia cS vechea 
casa strslucca sub grija ei $i era mandrS de realiiSrile 
sale. In acela$i timp, inccpu sS simtS din nou combina- 
pa cunoscutS de dragoste $i resentimente care o chinuia 
intotdeauna cAnd era vorba de Kit.

MultS vreme, Sophronia hjscse singura care avusese 
gTijS de Kit. Acum Kit era o temeie cu pneteni $i expe- 
nenje pe care Sophronia nu le putea impSrtSji. §i era 
$i frumoasa, sigurS $i se simiea acasS intr-o lume in care 
Sophronia nu vn pStrundc niciodatS.

Vcchiie rSni incepurS sS doarS din nou.
-SS nu crezi cS dacS e$ti acum acasS pop sS incepi 

$S-p bagi nasul in treburile mele §i sS-mi spui cum sS am 
grija de aceastS casS!

Kit doar chicoti.
-N ic i nu m-n$ gandi la asta. Doar dc pSmant imi 

pasS. De edmpuri. Abia ajtcpt sS vSd torul!
Resentimentele Sophroniei se stinserS fiind inlocuite 

Je griji. Maioru l $i Kit sub acela;i acoperi? aveau sS adu- 
di mulre probleme!

Vechiul dorm itor al lui Rosemary Weston fusese re- 
Jecorat in roz-deschis $i verde ca mu$chiul. li amintea 
lui Kit de interiorul unui pepene copt, aproape de par- 
tea de jos, unde carnea roz a pepeneiui intalnea irizapa
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alba a cojii. Era bucuroasa ca incaperea rScoroasa si fru- 
moasa va fi a ei, chiar daca era ceva mai putin frumoasa 
decat dormitorul lui Cain. Faptul ca imparteau un sa- 
lonas comun, aflat intre cele dou4 dormitoare, o in- 
comoda, dar cel putin asta ii permitea sa fie cu ochii 
pe el.

Cum putuse sa-1 lase sa o sJrute asa? Intrebarea pe 
care incerca sa evita sa si-o puna era ca un purnn in sto- 
mac. Adevarat, il daduse la o parte, dar nu mai inainte 
ca el sa o sarute bine. Daca ar fi tost Brandon Parsed, 
ar fi putut intelege, dar cum putuse sa faca asa ceva cu 
Baron Cain?

Isi amintea o prelegere a doamnei Templeton privind 
Rusinea Evei. Cu sigurantS, doar o femeie denaturata 
s-ar abandona a$a simturilor, si inca cu cel mai mare 
dusman al ei! Poate ca era ceva in neregula cu ea.

Prostii! Fusese pur si simplu epuizata de calatorie, iar 
palavrageala domnisoarei Dolly era suficienta pentru a 
face pe oricine s3 facS ceva irational.

Idotarata s4 nu se mai gandeascS la asta, isi dezbraca 
rochia si ramase doar in camasuta si jupa pentru a se 
improspata la lavoar. Spalatul era luxul ei preferat. Nici 
nu-i venea sa creada ca odata urase atat lucrul acesta. 
Ce copil prostut fusese! Prostut in legatura cu toate, ex- 
ceptand ura fata de Cain.

Injura incet in soapta, un obicei pe care nici macar 
Elsbeth nu fusese in stare sa i-1 schimbe. Inainte sa 
iasa in viteza din salon, Cain ii ordonase sa se intalneas- 
ca in biblioteca dupa cina. Ea nu era prea nerabdatoare 
sa faca fata intrebarilor. In acelasi timp, el trebuia sa 
inteleaga ca nu mai avea de-a face cu copilul imatur care 
fusese la optsprezece ani.

Lucy ii despachetase cuferele, $i lui Kit ii trecu o clipa 
prin minte sa arunce pe ea una dintre rochiile ei vechi 
$i sa iasa ca sa se reobi^nuiasca cu lucrurile de acasa. Dar 
trebuia sa coboare in curand, gata sa se lupte din nou. 
Dimineata va fi destul timp.

Alese o rochita cu lastari albastri de nu-ma-uita im- 
prSstiati pe un fundal alb. Fusta era ridicata din loc in 
loc in falduri usoare, lasand sa se vada o jupa in acelasi
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albastru ca si florile. Cain oferise o alocatie generoasa 
pentru imbrScSminte, al naibii sit fie sufletul lui, iar Kit 
avea o garderoba frumoasa. Mare parte din multumiri 
se datorau lui Elsbeth, care pretindea ca Kit avea gusturi 
cam dezordonate si nu avea incredere sit o lase sa fac5 
cumparaturi singura. AdevSrul era ca, daca nu mergea 
Elsbeth cu ea, Kit in general se plictisea si cumpara ori- 
ce-i puneau vanzatoarele in fata.

Isi scoase nerSbdatoare agrafele din par. In dimineata 
aceea isi aranjase parul In stil spaniol, desfacut in mijloc 
si strans intr-un coc simplu la ceafa. Cu cateva suvite 
scSpate ici si colo si atarnandu-i la urechi, stilul sofis- 
ticat fusese perfect pentru prima ei intalnire cu Cain. 
Dar nu mai putea sa suporte aranjarea asta. Acurn isi 
perie parul pana cand straluci, apoi il prinse inspre spa­
te, ca sa-i elibereze fata, cu pieptenii de argint filigranat 
pe care i-i daruise Elsbeth. Parul ei se revarsa pe umeri 
intr-un iures de bucle. Dupa ce isi tampona parfum de 
iasomie la incheieturi, fu pregatita s5 meargS dupa dom- 
nisoara Dolly.

In timp ce ii batea la usS, se intreba cum va rezista 
fragila ei prietena sa stea la cina alaturi de un erou de 
razboi yankeu. Mai batu o data la usa si, pentru ca nu 
primi nici un rispuns, deschise usa.

Domnisoara Dolly statea ghemuita intr-un balan- 
soar, in coltul camerei intunecate. Lacrimile ii brilzdau 
obrajii ridati si strangea In manft o bucata sfasiata din 
ceea ce fusese candva o batista albastra.

Kit se repezi spre ea.
- Domnisoara Dolly! Ce s-a intamplat?
Femeia in varsta nu paru sS o auda. Kit ingenunche 

in fata ei.
- Domnisoara Dolly?
-Buna, drags, spuse ea pierduta. Nu te-am auzit.
- Plangi. Kit lua mainile Impreunate, fragile, ale fe- 

meii. Spune-mi ce s-a intamplat.
-Nirnic, serios. Amintiri prostesti. Cum faceam pii- 

pusi din carpe cu surorile mele cand eram copii. Cum 
ne jucam sub bolta de struguri. Nostalgiile fac parte 
din batranete.
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-N u esti batrana, domnisoara Dolly. Vai, uita-te la 
dumneata In rochia asta albS si trumoasa. ArSti proas- 
pflta ca o zi de prim&vara!

-Incerc sa ma mentin trumoasa, recunoscu domni­
soara Dolly, indreptandu-se putin in fotoliu si tampo- 
nandu-si obrajii uzi. Doar ca, uneori, in zile ca asta, ma 
trezesc c3 m5 gandesc la lucruri care s-au petrecut cu 
mult timp in urma, §i asta ma tntristeaza.

- Ce tel de lucruri?
Domnisoara Dolly mangaie mana lui Kit.
-Vai, vai, drag?!! Nu vrei sa auri palavrageala mea.
-Nu e palavrageala, o asigura Kit, chiar daca nurnai 

cu cateva ore in urma chiar acest obicei o tacuse sa nu 
se mai poata concentra.

-A i o inirna buna, Katharine Louise. Am stint de 
cand te-am vazut. Am fost atat de bucuroasa ciind mi-ai 
cerut sa te insotcsc in Carolina de Sud! Panglicile ei se 
scuturara cand clatinii din cap. Nu-mi place in Nord. 
ToatS lumea vorbea atat de tare. Nu-mi plac yankeii, 
Katharine. Nu-mi plac deloc.

-Esti suparata ca te vei intalni cu maiorul Cain, nu-i 
asa? Kit mangaie mana domnisoarei Dolly. Nu trebuia 
sa te aduc aici. M-arn gandit doar la mine, nu la cum te 
va afecta pe dumneata.

- Ei, asta e acum! Nu te invinovati din cauza prostiei 
unei batrane.

-N u te voi lasa sa rilnvai daca asta te face netericita.
Domnisoara Dolly facu ocbii mari, speriatfl.
- Dar nu am unde sa ma dud Se ridicfl de pe balan- 

soar si incepu sa planga din non. O prostie nebuneas- 
ca... asta e tot. Eu voi... ma voi inviora putin si apoi vom 
cobori la parter pentru cinfl. Imediat. Nici macar... nici 
m?icar un minut nu mai intarzii.

Kit se ridiai si imbratisa umerii fragili ai femeii.
-Linisteste-te, domnisoara Dolly! Nu te gonesc. Poti 

sft stai oricat doresti cu mine. Promit!
Speranta licari in ochii insotitoarei sale.
- Nu mS gonesti?
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-Niciodata! Kit netezi manecile alhe ale rochici donv 
nisoarei Dolly, apoi o saruta pe obrazul pudrat. Fa-te 
trumoasa pentru cina.

Domnisoara Dolly se uita nervoasa spre holul care 
pornea dincolo de refugiul camerei sale.

- Bi... bine, draga mea.
-Te rog sa nu-ti faci griji pentru nraiorul Cain, 

nimbi Kit. Pur si sirnplu, prehVte cJi il intretii pe gene- 
ralul Lee.

Dup3 :ece minute de pregStire, domnisoara Dolly 
decise ca e gata, dar Kit era atat de fericita sa vad5 ca 
batrana Tsi revenise, incat nu o deranja ca asteptase atat. 
In tinrp ce coborau scarile, domnisoara Dolly incepu sa 
se agite.

-Stai putin, draga mea. Fusta ta trumoasa nu cste 
prinsa cum trebuie. Plesni din limba in timp ce ii aranja 
vesmantul. As vrea sa tii un pic mai atenta cum apari. 
Nu vreau sa te critic, dar nu intotdeauna ar;1ti cat de 
elegant trebuie sa arate o domnisoara.

- Da, domnisoarfl Dolly! Kit isi lua expresia ei cea 
mai docila, cea care nu o pacftlise niciodata pe Elvira 
Templeton, dar care parea sa functioneze cu domni^oa- 
ra Dolly. In acelasi timp, se hotari sad ucida pe Baron 
Cain cu mainile goale, daca tacea ce\-a in seara aceea 
care s-o specie pe domnisoara Dolly.

Chiar atunci el iesi din biblioteca. Era imbracat infor­
mal, cu o pcreche de pantaloni negri si o camasS alba, 
cu pSrul Inca umed de la baie. Ea savura faptul c3 era 
prea grosolan ca sa se imbrace special pentru cina, chiar 
daca stia ca vor ti doamne la rnasii.

Cain ridica privirea si le vazti venind spre el. Ceva ce 
nu reusi sa descifreze ii 1 icSri in ochi.

Lui Kit incepu sa-i bata inima cu putere. Amintirea 
acelui sarut nebunesc ii veni din nou in minte. Inspira 
adanc. Seara care incepea avea sa fie destul de grea. Tre- 
buia sa uite ce se intamplase si sa-jfi tina firea. Infatisarea 
lui Cain a\’ea sa o ingrozeascS pe domnisoara Dolly.

Ea se intoarse sa o linisteasca, dar o vilzu pe batranii 
cu buzele curbate intr-un zarnbet cochet. Domnisoara
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Dolly intinse o mana inmanusata in dantela si cohort in 
hoi, eleganta ca o debutants.

- Dragul meu general! Nu pot sa va spun ce onoare 
este pentru mine, domnule. Nu veti sti niciodata cate 
ore mi-am petrecut in genunchi, rugandu-ma pentru 
siguranta dumneavoastra. Niciodata, In visurile mele 
cele mai indraznete, nu mi-am imaginat ca as avea 
onoarea sa va intalnesc. Isi impinse mana mica In mana 
mai mare a lui Cain. Eu sunt insotitoarea lui Katha­
rine, Dorthea Pinckney Calhoun, din familia Calhoun 
Columbia. Apoi facu o mica reverenta, demna de orice 
fata de la Templeton.

Cain se uita uimit la partea de sus a bonetei cu vo- 
lane. Ea se ridica, capul ei abia ajungancl la mijlocul 
camasii lui Cain.

- Daca este ceva, orice, ce pot face ca sa va simtiti 
confortabil in timpul §ederii dumneavoastra aici, la 
Risen Glory, domnule general, trebuie doar sa-mi spu- 
neti. Din acest moment, va rog sa ma considered sluji- 
toarea dumneavoastra devotata!

Domnisoara Dolly batu din pleoape atat de repede, 
incat Kit se temu sa nu orbeascS.

Cain se intoarse spre Kit ca sa-1 lumineze, dar si ea 
era nedumerita. Isi drese glasul.

- Cred... mi-e teama, doamna, ca faced o eroare. Nu 
am dreptul la rangul de general. Intr-adevar, acum 
nu am nici un fel de functie militara, desi unii mi se 
adreseaza cu fostul rang de maior.

Domnisoara Dolly rase ea o fetita:
-Oh, vai, vai! Ce prostuta sunt! M-ai prins ca pe-un 

pisoi la oala de smantana! Cobori vocea la o soapta con- 
spirativa: Am uitat ca sunteti deghizat. Si chiar o deghi- 
zare foarte buna, as putea adauga. Nici un spion yankeu 
nu v-ar putea recunoaste vreodata, desi este o rusine ca 
a trebuit sa va radeti barba. Admir barbile!

Rabdarea lui Cain era pusa la grea incercare si se in­
toarse spre Kit.

- Despre ce vorbeste?
Domnisoara Dolly ii apasa bratul cu degetele.
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-Ei, acum, nu este nevoie sa va agitati. Promit al 
atunci cand avem companie, voi fi foarte discreta si ma 
voi adresa cu maior, dragil domnule general.

Vocea lui Cain suna ca un avertisment:
-Kit...
Domnisoara Dolly plescai din limbi:
- Haide, domnule general. Nu vreau sa va faced griji 

nici o clipa in legftura cu Katharine Louise! Nu exista 
o fiica mai loiala Confederatiei. Nu ar trilda nimilnui 
adeviirata dumneavoastra identitate. Nu-i asa, drags?

Kit incerca sa raspunda. Chiar deschise gura. Dar nu 
iesi nici un sunet.

Domnisoara Dolly ridicil brusc evantaiul din piele 
care ii atarna la incheietura osoasa si o batu usor pe Kit 
pe brat.

- Spune-i generalului ca asa este, dragutii, chiar acum 
spune-i! Nu trebuie sivsi faca griji inutile de trfldare. Bie- 
tul om are destule pe cap si fira sa mai adauge si aceasta 
povara. Haide, acum! Spune-i ca poate avea incredere 
in tine. Spune-i!

- Puteti a\'Ca incredere in mine, croncSni Kit.
Cain se uita furios la ea.
Domnisoara Dolly zambi si adulmeca aerul.
- Daca nasul meu nu mil insala, simt rniros de toca- 

na de pui. Sunt mai mult decat amatoare de tocana, 
chiar sunt, mai ales daca aceasta contine si un strop 
de nucsoara.

Il lua de brat pe Cain si o porni spre sufragerie.
-Stiti, domnule general, exista o posibilitate foarte 

mare sa fim rude indepSrtate. Potrivit matusii mele, 
Phoebe Littlefield Calhoun, ramura tatiilui ei este inru- 
dita prin casatorie cu familia Virginiei Lee.

Cain se opri brusc.
-Vreti sfl spuneti, doamnil, ca... chiar credeti ca eu 

sunt generalul Robert E. Lee?
Domnisoara Dolly deschise gura ca sa raspunda, doar 

ca so  inchida imediat chicotind:
-Oh, nu, nu mil prinzi asa usor, domnule general! 

Si este o rautate din partea dumneavoastra sa ma puneti 
la incercare, mai ales dupil ce v-am informat eft puteti
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sa va bazati pe discreda mea. Sunteti maiorul Baron 
Nathaniel Cain. Katharine Louise mi-a spus foarte clar.

Si apoi ea ii tacu cu ochiul larg, conspirativ.

Cain statu incruntat pe tot parcursul cinei, iar Kit 
Isi pierdu pofta de mancare. Nu numai ca trebuia sa 
suporte compania lui Cain si amintirca sarutului lor, 
dar stia ca ea singura plantase samanta ultimei nebunii 
a domnisoarei Dolly- Domnisoara Dolly insa nu gasea 
nici o diticultate sa umple tacerea incordata care se 
lasase. Ciripea intruna despre tocana, relatii indepSr- 
tate de rudenie si calitfltile medicinale ale musetelu- 
lui, pana cand fata lui Cain ajunse sa semene cu un 
nor de furtuna. La desert, el intra complet in alerta, 
atunci cand ea sugera o recitare de poezie intormala 
in salon.

-Ghinion, domnisoara Calhoun. Privirea lui merse 
mai departe la masa. Katharine Louise a adus niste mi- 
sive secrete de la New York. Ma tern ca trebuie sJl ma 
intalnesc cu ea in particular. Se ridica. Si inca imediat!

Domnisoara Dolly raspunse radioasa:
-Vai, dar desigur, drags domnule general. Nu este 

nevoie sft spuneti mai mult. Merged. Eu voi ramane aici 
sit ma bucur de aceasta prajitura delicioasa cu ghimbir. 
Vai, dar nu am...

-Sunteti o adevarata patriots, doamnil! Cain impin- 
se scaunul in spate si tacu un semn spre usii. In bibliote- 
ca, Katharine Louise.

- Eu... pai...
- Acum!
- Grabeste-te, draga mea. Generalul este un om toarte 

ocupat.
-S i va fi si mai ocupat, tacu el sarcastic.
Kit se ridica si trecu pe langa el. Bine. Era timpul sa 

aibS o confruntare.
Biblioteca de la Risen Glory era asa cum si-o amintea 

Kit. Scaune confortabile, cu sezut de piele, aranjate in 
unghi fata de biroul de mahon vechi. Ferestrele gene- 
roase aduceau multa lumina si veselie, in ciuda cartilor 
sobre legate in piele si aliniate pe ratturi.
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Fusese intotdeauna incilperea ei preferata la Risen 
Glory, Jar nu ii placea umidificatorul netamiliar, care 
se atla acum pe birou, precum si revolverul Colt dintr-o 
cutie Je  lemn cu captuseala rosie, aflata alaturi. Cel mai 
mult ii displacea portretul lui Abraham Lincoln, care 
ararna Jeasupra semineului, in locul celui cu Tdicrea ca- 
tndui Ini loan Botezdtorul, un tablou care fusese acolo Je 
cand lumea.

Cain se lasa pe scaunul din spatele biroului, isi puse 
calcaiele pe suprafata de mahon si-si incrucisa gleznele. 
Postura lui era in mod deliberat insolent!!, dar ea nu 
lasa sa se vada cfl asta o enerva. Mai devreme in acea 
dupa-amiara, cand avusese voaleta pie fata, el o tratase 
ca pe o femeie. Acum, el voia sa o trateze ca pe baiatul 
de la grajduri. In curand va vedea ca nu o sS-i tie atat de 
user sa ignore anii care treeusera.

- Ti-am spus sa rarnai la New York, spuse el.
-Asa este. Ea se prefacu a studia camera. Acest por- 

tret al Jomnului Lincoln nu are ce sii caute la Risen 
Glory. Insulta memoria tatalui meu.

- Din cate am auzit, ratal tail si-a insultat propria 
memorie.

-Adeviirat. Dar a tost tatal meu, si a murit cu curaj.
- Nu e nimic curajos in le^Bturh cu moartea. Unghiu- 

rile tigurii lui erau si mai aspre in lumina slaba a lampii 
din earner!!. De ce nu mi-ai ascultat ordinele si ai parasit 
New YorkuL

- Pentru ca ordinele tale nu erau rezonabile.
-Nu trebuie sa mi! explic.
-Asa crezi tu. Am indeplinit partea mea cle intelegere.
-Da? Intelegerea noastra a tost sa te porti cum se 

cuvine.
-Mi-am Indeplinit termenul la Academie.
-N u activitatile tale de la Academie ma intereseaza 

acum. Fara s3-si ia picioarele de pe birou, el se apleca in 
fata si scoase o scrisoare dintr-un sertar. Apoi o arunca 
pe birou. O lecttira interesanta, desi nu as vrea sa o arat 
cui\-a care se socheaza usor.

Ea o lua si simti un ghem in stomac cand vazu sem- 
natura lui Hamilton Woodward.
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/mi revine Crista datorie sa vd informez cd de ul­
tima! Paste, m timp ce era oaspete in casa noastra, 
pupila dumneavoastra s-a comportat de o manierd 
atdt de socanta, cd abia va pot povesti. In seara cinei 
noastre anuale, Katharine a incercat cm nerusinare sd-l 
seduca pe unul dintre partenerii mei. Din fericire, am 
intreru.pt totul la timp. Bietui om a ramas perplex. Are 
sotie si copii si este un membru marcant in organizatii 
de caritate locale. Comportamentid ei desfranat md 
face sa md tem cd ar putea fi afectatd de boaki numita 
nimfomanie...

Ea mototoli scrisoarea si o arunca pe hirou. N-avea 
nici cea mai micil idee ce era nimfomania, dar suna 
oribil.

-Aceasta scrisoare este o minciuna! Nu4 poti crede.
- Eram rezervat in privinta judecatii, pana cand as 

fi avut ocazia sa vin la New York, la sfarsitul verii si sa 
vorbesc cu tine personal. De aceea ti-am spus sa rSmai 
unde erai.

-Am  avut o intelegere. Nu poti sa uiti asta numai 
pentru ca Hamilton Woodward este un prost.

- Este?
- Da. Simtea cum ii iau foe obrajii.
-Vrei sa spui ca nu faci un obicei din a-ti oferi 

favorurile?
- Sigur ca nu.
Privirea ii aluneca spre gura ei, fort;lnd'0 sa-si amin- 

teasca ce se intamplase intre ei cu doar cateva ore 
mai devreme.

- Daca aceasta scrisoare este o minciuna a^a de mare, 
spuse el linistit, cum explici faptul ca mi-ai c5zut in bra- 
te atat de usor in aceasta dupa-amiaza? Asta este ideea ta 
de comportament decent?

Nu stia cum sa apere ceva ce nu intelegea nici ea, asa 
ca merse pe atac:

- Poate ca tu esti cel care ar trebui s& explice. Sau 
Intotdeauna iei cu asalt femeile tinere care vin In aceas- 
ta casa?

-Asalt?
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- Considerate norocos ca eram obositii dupa calato- 
rie, spuse ea pe cea mai calma voce pe care o putea avea. 
Altfel, pumnul meu ar fi ajuns in stomacul tau. Ceea ce 
am facut si in cazul prietenului domnului Woodward.

El lasa picioarele pe covor.
- Inteleg.
N uo credea.
- Este interesant ca esti atat de preocupat de compor- 

tamentul meu, dar nu pari sa acorzi vreo atentie pro- 
priului comportament.

-N u e acelasi lucru. Tu esti femeie.
-Ah, inteleg. Si asta face diferenta?
El paru intepat.
- Stii exact ce vreau sa spun.
- Daca zici tu.
- Eu spun ca te vei Intoarce la New York!
- Iar eu spun ca nu m3 intorc.
- Nu tu hotarasti asta.
Asta era mai adevarat decat putea sa recunoasca si 

gandi repede:
-Vrei s3 scapi de mine, nu-i asa? Si sa pui capat 

acestei tutele ridicule?
- Mai mult decat vei sti vreodatS.
- Atunci mil vei lilsa s3 stau la Risen Glory.
- Iarta-mfl, dar nu v3d legatura.
Ea incercil sa vorbeasca foarte calm:
- Exista mai multi domni care doresc sa se insoare cu 

mine. Pur si simplu, am net'oie de cateva saptamani 
ca sa ma hotarasc pe care il voi alege.

Figura lui se intuneca.
- Hotaraste-te la New York.
- Cum as putea? Au fost trei ani confuzi pentru 

mine, iar aceasta este cea mai importanta hotSrare din 
viata mea. Trebuie sS mil gandesc cu mare atentie si am 
nevoie de un mediu familiar pentru a face asta. Altfel, 
nu voi fi capabilfl sfl mil hotarasc vreodata, si nici unul 
din noi nu \-rea asta.

Explicaria era trasa de pitr, in cel mai bun caz, dar Kit 
pusese toata sinceritatea in ea.



Privirea lui se intuneca si mai tare. Se duse spre 
semineu.

-Nu prea te vad in postura de sotie devotata.
Nici ea nu se putea vedea in acest fel, dar comenta- 

riul lui tot o jigni.
-Nu vt\d de ce nu. Se gandi la Lilith Shelton si la 

parerile ei reteritoare la barbati si casatorie. Casatoria 
este ceea ce-si doreste fiecare terneie, nu-i asal Adopt! 
chiar aceeasi privire goala in ochii mari, pe care o vazuse 
atat de des pe chipul vreunei foste colege. Un sot care sa 
aiba grija de ea, haine frumoase, o bijuterie de ziua ei. 
Ce altceva si-av mai putea dori o temeie de la viat!.7

Privirea lui Cain deveni inghetata.
- Acum trei ani, cand erai bsiatul meu de la grajduri, 

imi erai ca un ghimpe in coasta, dar erai curajoasa si 
harnica. Acea Kit Weston nu ar ti tost interesata sa se 
vanda pentru haine si bijuterii.

-Acea Kit Weston nu tusese inca obligata de tutorele 
ci sa urmeze o scoala de bune maniere, menita sa trans­
forme fetele in sotii devotatel

Pusese punctul pe i. El reaction! cu o ridicare din 
urneri plictisita si se rezema de polita semineului.

-Totul este de domeniul trecutului.
-Acel trecut m-a facut cine sunt acum. Kit inspira 

adanc. Am de gancl sa ma casatoresc, dar nu vreau sa tac 
o alegere gresita. Am nevoie de timp ji as dori sa petrec 
aici acel timp.

El o cerceta cu atentie.
-Acesti tineri... Vocea lui coborase si era si oarecum 

ragu^ita. li saruti si pe ei cum m-ai sarutat pe mine mai 
devreme?

Kit avu nevoie de toata \'ointa ca sa nu-si fereasca 
privirea.

- De vinS a fost oboseala de pe drum. Ei sunt mult 
prea domni ca sa faca ceea ce ai tacut tu.

-Atunci sunt niste prosti.
Ea se intreba in sinea ei ce intentionase sa spun! cu 

asta. Cain se depart! de semineu.
-Foarte bine. Pod sa stai o luna, dar daca nu te ho- 

tarasti pana atunci, te intorci la New York, cu sot sau
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tanl. Si inc'i ceva... ad&ugS el, aratand cu capul spre hoi. 
Xebuna aia trebuie sa piece! Las-o sa se odihneasca o zi, 
apoi puneo in tren. Eli ma voi asigura cfl e recompensata.

-X u! Xu pot.
- Ba da, poti.
- bam promis.
- Greseala ta.
O privea term. Ce argument ar putea sa-i ofere ca sad 

convingii?
-X u  pot sta aid fllrJl o insotitoare.
- Este un pic cam tarziu sa-ti taci griji pentru respec- 

tabilitate.
- Poate cl pentru tine, dar nu si pentru mine.
-X u  cred ca este o insotitoare prea buna. Oricare 

dintre vecini va vorbi cu ea tsi va da seama imediat ca 
este nebuna de legat.

Kit se ridica sa o apere pe temeie.
- Xu e nebuna!
- M-ai ti putut duce de nas.
-Este doar un pic... diterita.
-Mai mult decat un pic. Cain o privi banuitor: De 

unde i-a venit ideea ca as ti generalul Lee.7
- Eu... s-ar putea sS-i ti ntentionat ce\'a din greseala.
- I-ai spus ca sunt generalul Lee!
-X u, sigur ca nu. Ii era trica sa te intalneasca, si 

am incercat sa o tac sa aiba o stare de spirit mai buna. 
K-am avut nici cea mai mica idee ca rn-ar lua in serios. 
Kit ii explica ce se intamplase atunci cand tusese in ca­
mera domnisoarei Dolly.

-S i acunr te astepti sa merg mai departe cu aceasta 
sarada?

-X u va ti prea greu, sublinie Kit. Vorbeste nurnai ea.
- Xu e suticient.
-Trebuie sS tie. Era sa se roage de el, iar cuvintele 

aproape ca ii ramaneau blocate in gat. Te rog. Nu are 
unde sa se duca.

- La naiba, Kit! Nu o vreau aici.
-Kici pe mine nu ma vrei aici, dar ma Iasi s5 stau. 

Ce mai conteazS o persoana in plus7
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- Conteaza foarte care. Expresia de pe figura lui arata 
ca facea calcule In minte. Vrei foarte rnulte de la mine, 
dar nu am auzit sa oferi nimic in schimb.

- Iti voi antrena caii, spuse ea repede.
-M a gandeam la ceva mai personal.
Ea inghiti in sec.
- Iti carpesc hainele.
-Aveai mai multa imaginatie acum trei ani. Desigur, 

nu erai asa de... experimentata ca acum. Iti aminresti 
seara cand te-ai oferit sa fii amanta meal

Ea Isi trecu varful limbii peste buzele uscate.
- Eram disperata.
- Cat de disperata e?ti acum?
-Aceasta discutie este extrem de nepotrivita, reuji 

ea sa raspunda, cu tot aplombul Invapit de la Elvira 
Templeton.

-N u la fel de nepotrivita precum sSrutul tau din 
aceasta dupa-amiaza. Cain se apropie, iar vocea ii deveni 
joasa, u§or ragusita. Pentru o clipa, ea crezu ca a\'ea de 
gand sa o sarute din nou. In schimb, buzele lui se ridi- 
cara intr-un zambet plin de bStaie de joc. Domnisoara 
Dolly poate ramane pentru moment. Ma gandesc mai 
tarziu cum ma poti rasplflti.

El parasi biblioteca, iar Kit ramase uitandu-se spre 
usa si Incercand sa hotarascJl daca a castigat sau a 
pierdut.

In acea noapte, Cain statea nemiscat in intuneric, 
cu un brat sub cap, si se uita in tavan. Ce fel de joc 
jucase cu ea in aceasta searil? Sau ea era cea care jucasc 
un joc?

Dupa sarutul ei din aceasta dupiVamiaza ii era clar ca 
nu era inocenta, dar era asa de destrabalata cum voia 
scrisoarea lui Woodward sad taca s;l creada? Nu stia. 
Pentru moment, nu putea decat sfl astepte si sa vada.

Vazu in minte gura ca un trandafir sillbatic, cu buzele 
ca nijte petale moi, si il cuprinse o dorinta fierbinte si 
puternica.

Stia un singur lucru sigur: ca timpul cand o putea 
considera un copil trecuse pentru totdeauna.
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capitolul 9
Kit se trezi devreme a doua zi dimineata, in ciuda 

faptului ca avusese o noapte agitata. Isi trase pe ea o 
pereche de pantaloni barbfttesti de culoare kaki, care ar 
fi scandalizat-o pe Elsbeth, apoi o camasS b&rbateasc& si 
o stranse peste camasuta ei de dantela. Regreta mane- 
cile lungi ale camasii barbatesti, dar bra tele ar fi ajuns 
maronii ca untul de arahide claca le-ar fi expus la soa- 
re. Se consola cu gandul ca naaterialul alb era subtire si 
fin ca tesfltura lenjeriei ei intime si, farS indoiala, o sa 
fie jacoros.

Isi indesa poalele camasii in pantaloni $i Tsi inche- 
ie nasturii in fata. Isi trase apoi cizmele in picioare, 
incantata de modul in care pielea moale maro ii ve- 
nea ca turnatii pe picior. Era prirna pereche de cizrne 
bune de calarie pe care le avusese vreodata, si abia astep- 
ta sa le incerce.

Isi aranja parul intro singura coada lunga impletita 
la spate. Buclele i se rasuceau la tarnple si in fapi cerce- 
ilor mici de argint pe care si pusese in urechi. Ca sa-i 
umbreasca fata, isi cumparase o palarie de baiat, de cu- 
loare neagrS, cu borul ingust si cu o cordeluta subtire de 
piele, care se fixa sub barbie.

Dupa ce se imbraca, se incrunta vazilndu-si reflexia 
in oglinda. In ciuda imbracamintei masculine, nimeni 
nu o putea lua drept baiat. Materialul moale al ca- 
misii ii sublinia linia sanilor mai bine decat crezuse, iar 
pantalonii de baiat cu croiala ingusta se lipeau de sol- 
durile feminine.

Ce contal Intentiona sa poarte hainele ei neortodo- 
xe numai cand mergea sa calareasca pe campurile de la 
Risen Glory. Oriunde altunde\'a avea sa poarte noile ei 
haine de echitatie, indiferent de cat de mult le detesta. 
Facu o grimasS cand Isi arninti si cS trebuia sa calareasca 
cu sa de temeie, intro parte, lucru pe care nu-1 facuse 
decat in plimbSrile ocazionale in Central Park. Cat de 
tare urase lucru 1 astal Calaritul pe sa Intro parte ii tram 
gea sentimentul de putere care ii placea atat de mult si 
Ii dadea o senzatie incomoda de dezechilibru.
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Iesi din casa cufundatj in liniste, sarind peste micul 
dejun si o discutie de dimineata cu Sophronia. Vechia 
ei prietena vcnise in camera ei noaptea trecuta. Cu toare 
ca Sophronia ascultase politicoas! povestile lui Kit, ea 
oferise foarte putine informatii despre schimbarile din 
viata ei. Cand Kit insistase sa ii dea detalii, ea povestise 
barfe din vecini, care nu spuneau nirnic despre ea in- 
sasi. Doar atunci cand Kit o intrebase despre Magnus 
Owen, Sophronia semanase din nou cu vechea Sophro- 
nia, arogantS si ironic!.

Sophronia fusese intotdeauna o enigma, dar acum 
parea chiar mai mult. Nu era vorba doar de schimbarile 
exterioare produse de hainele trumoase si o diet;! buna. 
Sophronia parea ca o respinge. Poate ca acest sentiment 
existase intotdeauna acolo, dar Kit tusese prea tanara 
ca sad inteleag;!. Ceea ce facea lucrurile si mai incurcate 
era faptul ca, sub acest resentiment. Kit sirntea vechea 
forta familiar;! a iubirii Sophroniei.

Trase adanc in piept aerul si traversa curtea deschisa 
din spatele casei. Mirosea exact asa cum Isi amintea, a 
balegar bun, bogat si proaspat. Ba chiar prinse un usor 
iz de dihor, un miros nu chiar neplacut, de la distant;!. 
Merlin veni sS o salute, iar ea se opri ca sad scarpine 
intre urechi si sa-i arunce un bat pe care cainele sad 
aduca inapoi.

Caii nu erau inc5 in padoc, asa ca intra in grajd, o 
cladire noua, ridicata pe temelia celei arse de yankei. 
Tocurile cizmelor ei de ciilarie rasunau pe podeaua 
de piatra, care era maturata si curat;! ca atunci cand ta- 
cea Kit asta.

Erau zece boxe, dintre care patru erau plinc, in doufl 
fiind cai de trSlsurS. Cerceta ceilalti doi cai si lasa deo- 
parte unul imediat, o iapa batrana, care, in mod e\’i- 
dent, era bland;!, dar nu avea nici o scanteie. Era un 
bun cal de calarie pentru un c;ll;!ret timid, dar Kit nu 
era timid!.

Celalalt cal o inainta. Era un armSsar castrat, negru 
ca noaptea, cu o pat! alba in central fruntii. Era un 
animal mare, cu aspect puternic, inalt cam de un metru 
optzeci, si cu privirca vie si plina de viata.
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Intinse o manJl ca s;Vi mangaie gatul lung, elegant.
- Cum te cheama, baiete?
Animalul putni Incet si scutura din capul puternic. 

Kit nimbi.
-Am impresia ca o sa tim prieteni buni.
Chiar atunci se deschise usa grajdului. Ea se intoarse 

si vSzu un baiat care avea probabil unsprezece sau doi- 
sprezece ani.

- Sunteti don’soara Kit?
- Da. Tu cine esti?
- Eu sunt Samuel. Maiorul mi-a spus ca, daca veniti 

la grajduri ari, io sa va spui ca vrea s-o luati pe Lady.
Kit se uitfl bSnuitoare spre batrana iapa.
- Pe Lady?
- Da, doamna.
-Imi pare rau, Samuel, spuse ea, in timp ce man- 

gaia coama matasoasa a armasarului. II vom inseua pe 
acesta.

- Asta este Temptation, don’soara. Iar maiorul a fost 
foarte clar. A sis sa-1 lasati pe Temptation in pace si s-o 
calariti pe Lady si a sis cS, dac5 iesiti din grajd pe Temp­
tation, atuncea o sa-mi tabaceasca fundu’ si apoi t5 sa 
traiti cu asta pe constiinta.

Kit putni la manipularea flagranta a lui Cain. Se in- 
doia de amenintarea ca-1 va nlni pe Samuel, clar omul 
Inca avea inima unui yankeu pradator, asa ca nu putea 
sa riste. Se uitfl lung la Temptation. Nu vazuse niciodata 
un cal mai bine botezat.

-O  inseuam pe Lady, otta ea. Voi vorbi cu domnul 
Cain.

Asa cum banuia, Lady era mai interesata de pascut 
iarba decat de alergat. Kit renuntS curand sa mai !n- 
cerce sa o indemne la mai mult de un trap potolit si Tsi 
indrepta atentia cStre schimbflrile din jurul ei.

Doar cateva dintre \-echile case ale sclavilor mai rama- 
sesera nedistruse. Asta era partea din Risen Glory la 
care preferase sil nu se glndeasca si se bucura sa vada c5 
cele mai multe nu mai existau. Casele rarnase fusese- 
ra vopsite si reparate. Fiecare avea propria gradina, iar 
langa usi cresteau fieri. Facu semn cu mana copiilor care



se jucau in umbra acelorasi tufi$uri unde se jucase si 
ea odinioara.

Cand ajunse la marginea primului camp plantat, 
desctileca si intra ca sad inspecteze. Plantele tinere de 
bumbac erau pline de muguri. O soparla se strecura pe 
pamant pe langa cizmele ei, iar ea zambi. Soparlele si 
broastele raioase, impreuna cu lastunii si mierlele, prin- 
deau omizile atat de distrugStoare pentru plantele de 
bumbac. Era prea devreme ca sa-§i dea seama, dar parea 
ca maiorul urma sa aiba o recolta buna. Simp un ames- 
tec de mandrie si manie. Asta trebuia sa tie recolta ei, 
nu a lui.

Cum statea uitandu-se la pamantul pe care il stia atat 
de bine, simp o usoara panica. Era cu mult mai prosper 
decat isi imaginase. Daca nu avea suficienti bani in ton- 
dul ei cat sa cumpere plantatia inapoi? Cumva trebuia 
sa obtina acces la documentele contabile ale plantatiei. 
Refuza sa ia in considerare groaznica posibilitate ca el sa 
nu fie dispus sa vanda.

Merse inapoi la Lady, care rumega in continuare 
niste trifoi proaspat, si apuca fraul pe care nu se chinu- 
ise sa il lege deloc. Folosi un butuc pe post de scara ca 
sa se catare inapoi in sa, apoi se indrepta spre iazul in 
care petrecuse atat de multe ore de varS fericite inotand. 
Era exact cum si-1 amintea, alimentat cu apa curata de 
izvor si cu malurile pline cu salcii. Isi promise o baie 
de indata ce putea fi sigura c& nu va ti deranjata.

Calari spre cimitirul mic in care erau ingropati mama 
si bunicii si se opri la garciul de tier. Numai corpul ta- 
tal ei lipsea, ingropat intr-o'groapa comuna in districtul 
Hardin din Tennessee, nu departe de biserica din Shi­
loh. Rosemary Weston zacea singura in coltul cel mai 
departat de gard.

Kit o porni posomorata spre coltul de sud-esr al pro- 
prietatii si spre fabrica cea noua, de care auzise atatea 
de la Brandon Parsell. Chiar inainte sa treaca si de ulti- 
mul pale de copaci, zari un roib mare, legat intr-o parte, 
si isi dadu seama ca trebuia sa tie Vandal, calul despre 
care ii povestise Samuel in timp ce o inseua pe Lady. 
Armasarul era un animal frumos, dar ei ii era dor
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de Apollo. Isi aminti ce ii spusese odata Magnus des- 
pre Cain.

Maiorul nu-si diidca voic sa sc ataseze prea tare de 
lucruri - de cai, de orasele unde locuia, chiar si de car- 
tile sale.

Kir ocoli copacii si, pentru prima oar5, d&du cu ochii 
de tabrica. Sudul livrase intotdeauna cea mai mare 
parte din bumbacul vrac ciltre Anglia pentru a fi prelu- 
crat ji tesut. In anii de dupa razboi, doar cativa oameni 
construisera niste tilaturi de bumbac imprilstiate, care 
luau bumbacul brut si il translormau in fir. Ca urmare, 
puteau fi expediate spre Anglia bobine de bumbac corn- 
pacte pentru tesut, In loc de voluminoascle baloturi de 
bumbac de odinioara, putandu-se obtine de o mie 
de ori valoarea pentru acelasi tonaj. Venise vremea pen­
tru aceasta idee. Kit isi dorea doar sa nu fi ajuns si pe 
terenul de la Risen Glory.

Seara trecuta, Kit o intrebase pe Sophronia despre 
tabrica lui Cain si aflase cil nu existau rilzboaie de te­
st it electrice. Aceasta era doar filatura de bumbac. Lua 
bumbacul, il curata, firele erau indreptate si apoi rasu- 
cite in torturi.

Acum Kit vedea o cladire lunga de caramida, inalta 
pe doua etaje si jumatate, cu multe ferestre. Cladirea 
era mai mica decat in imaginile pe care le vazuse ea, cu 
marile fabrici de textile din Noua Anglie, de-a lungul ra- 
ului Merrimack, dar uriasS î amenintatoare pe terenul 
de la Risen Glory. Complica totul foarte mult.

Moara era insufletita de zgomotul pe care il scotea si 
de vocile lucratorilor. Trei oameni lucrau pe acoperis, in 
timp ce altul urea scara rezemata de o laterala a cladirii, 
cu un teanc de sindrile in spate.

Tori isi dadusera jus camasile. Cand unul dintre ei se 
indrepta, pe spate i se viizu un rand de muschi incordati. 
Chiar dacil era departe, il recunoscu. Kit se apropie de 
cladire si dcscaleca.

Un bilrbat puternic care impingea o roaba o vazu si-i 
facu semn cu capul celui de langii el. Amandoi se opririi 
din ce taceau ca sa se holbeze la ea. Treptat, tot santierul 
anuiti, pe mflsura ce oamenii, unul cate unul, ieseau din
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clad ire sau priveau pe tereasrra ca sa o vada pe tanara 
imbracata In haine barbatesti.

Cain isi dadu si el seama de tacerea din jur si privi 
in jos, de la locul sau de pe acoperis. La inceput vazu 
doar partea de sus a unei palarii cu bor, dar nu avea ne- 
voie sa vada fata de sub ea ca sa recunoasca vizitatorul. 
O singura privire la corpul zvelt de femeie, atat de clar 
evidentiat de camasa alba si acei pantaloni de culoare 
kaki, care inveleau o pereche de picioare lungi si subtiri, 
ii spuse tot ce trebuia sa stie.

Fuse piciorul pe scara si cobori. Cand ajunse jos, se 
intoarse spre Kit si o cerceta. Dumnezeule, ce tru- 
moasa era!

Kit isi simti obrajii in flac&ri de jena. Ar fi trebuit sa 
poarte costumul modest de echitatie pe care il ura atat. 
In loc de mustrarea pe care o astepta din partea lui, 
lui Cain parea sa ii facS placere tinuta ei. Ridica usor 
coltul gurii:

-Poate c5 porti pantaloni, dar cu siguranra nu mai 
semen i cu grajdarul meu!

Buna lui dispozitie o irita pe Kit.
-Terminal
- Cu ce?
- Cu ranjetul ftsta!
- N-am voie sa zambesc?
-N u catre mine. Pare ridicol. Nu zambi la nimeni! 

Fata ta s-a nascut ca sii se incrunte.
-Voi incerca sft pn rninte asta. O lua de brat si o 

conduse spre usa tabricii. Haide, vino. ScVti arat pe-aici.
Desi constructia cladirii era aproape finalizata, mo- 

torul cu aburi care alimenta masinaria era singurul 
echipament care fusese instalat. Cain ii descria mecanis- 
mele de deasupra capetelor lor, dar ea nu prea se putea 
concentra. Ar fi trebuit sS-si puna camasa pe el inainte 
sa hotarasca sa fac5 pe ghidul pentru ea.

Kit facu cuno^tinta cu un barbat de varsta mijlocie, 
cu pftr roscat si cu favoriti, pe care Cain id prezenta 
drept Jacob Childs, un om din Noua Anglie, pe care il 
angajase de la o filatura de bumbac din Providence. Pen- 
tru prima data, Kit afla ca el facuse mai multe cfllStorii
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in nord in ultimii ani, pentru a vizita fabricilc de textile 
de acolo. O infurie faptul ca niciodata nu se oprise si pc 
la Academic, ca sa vadS ce face ea, si ii spuse acest lucru.

-Nu m-arn gandit la asta, replica el.
- Esti un tutore groaznic.
- Nu te contrazic.
- Doamna Templeton putea sa ma si bata, eft tu 

nu aflai.
- Nu prea era posibil. Ai fi impuscat-o. Nu mi-am til- 

cut griji pentru asta.
Kit vazu cat se mandrea cu fabrica, dar, mergand 

inapoi in curte, nu putu sa gaseascii in ea puterea 
sa-1 laucle.

-As \'rea sfl vorbesc cu tine despre Temptation.
Cain pilru distras de ceva. Kit se uita in jos ca sa radii 

la ce se uita si isi dadu searna ca formele corpului ei erau 
si mai evidente in lumina soarelui, deedt tusesera influn- 
trul cladirii prost luminate. Se mutii la umbra si arata 
cu un deget acuiator spre Lady, care decapita tacticoasa 
niste tlori de piciorul-cocosului.

- Calul ala este aproape la tel de batran ca domnisoa- 
ra Dolly. Vreau s;Vl ciilaresc pe Temptation.

Cain pSrea cil trebuie sa faca o sfortare ca sa fie din 
nou atent la ea.

- Este un cal prea mare pentru o femeie. Stiu ca Lady 
este batrana, dar \-a trebui sa te multumesti cu ea.

-Caldresc cai cum e Temptation de aind aveam 
opt ani.

-Imi pare ran, Kit, dar calul acela este prea mult 
chiar si pentru mine.

- Dar nu vorbim despre tine, spuse ea. Vorbim cles- 
pre cineva care stie s'S calareasca.

Cain piirea mai mult amuzat decat enervat.
- Asa crezi?
- Ce-ai zice sa veclern? Tu pe Vandal si eu pe Tempta­

tion. Pornim de la poarta de langa hambar, ne intrecem 
pe langS lac spre crangul de artari si terminam aici.

- Nu ma ispitesti.
-Oh, dar nu te ispitesc. Ii zambi ea mieros. Te provoc.



- Iti place sa rraiesti periculos, nu-i asa, Katharine 
Louise?

- Este singurul mod.
- Bine. Sa vedem ce poti.
Av'ea sa se intreaca cu ea. Kit iambi cand el tsi lu3 ca- 

masa dintr-un par de lemn. In timp ce isi incheia nastu- 
rii, Cain dadu ordine oamenilor care stateau pe langa ei 
si sc uitau la Kit. Apoi lua o p&larie ponosita de cowboy, 
cu banda decolorata, care states tnarturie pentru anii de 
purtare confortabila, si si-o aseza pe cap.

-N e vedem la grajduri. Plecii Lira rnacar sa se deran- 
jeze sa o astepte si pe ea.

Lady era ncrabdatoare sa ajunga la ovazul care o as- 
tepta, asa c;l hlcu drumul Tnapoi spre casa un pic mai 
repede, dar tot ajunsenl la ceva vreiue dupa Cain. Temp­
tation era deja inseuat cand ajunse Kit acolo, iar Cain 
verifica curelele. Kit descaleca si arunca traul lui Lady 
spre Samuel. Apoi merse spre Temptation si isi trecu 
mana usor peste botul lui.

-Gata? spuse Cain scurt.
- Sunt gata.
O ajuta sa Tncalece, iar ea se ridica in sa cu usurinta. 

Cand Temptation ii simti greutatea pe spate, Tncepu sa 
se cabreze §i sa se dea inapoi, si ii trebui toata abilita- 
tea sa-1 tina sub control. Cand calul in sfarsit se potoli, 
Cain urcii pe Vandal.

In timp ce calarea atara din curte, Kit era ametita de 
senzatia de putere inlantuit;! in animalul cle sub ea, si 
abia putea sa reziste impulsului de a-i da pinteni. Fara 
tragere de inirna, trebui ea opreasca armasarul cand 
ajunsera amandoi la poarta de lJlngS hambar.

- Primul care ajunge inapoi la fabrics a castigat, il pro- 
voca ea pe Cain.

El atinse usor varful pSlariei cu degetul mare.
-N u rna intrec cu tine.
- Ce vrei sa spui?
Kit trebuia sa se intreacii cu el. Voia sa concureze cu 

el la ceva unde dimensiunea si puterea lui nu ii otereau 
nici un avantaj. Calare, ar disparea diferentele dintre un 
bilrbat si o femeie.
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- Exact ce-am spus.
-Oare Eroul dc la Missionary Ridge se teme ca va ti 

irn'ins de o terneie in fata oamenilor sli?
Cain o prix i cu ochii mijiti in lumina soarelui dirni- 

netii tariii.
-N u am nimic de dovedit, iar tu nu mil vei ispiti.
- De ce-ai venit aici daca nu aveai de gand sfl te 

Intreci?
- Te cam laudai acolo. Am vrut sa vad daca e adevarat 

ceva din toate astea.
Ea isi lasa mana pe oblancul seii si iambi.
-Nu mil laudam. Spuneam niste fapte.
-E  usor sa ciai din gura, Katharine Louise. Hai sa 

\'edem ce poti face cu un cal.
Mai inainte ca ea sa poata raspunde, el porni. Kit 

privi cum il face pe Valdai si'i treaca de la un trap usor 
la galop.

Ciilarea bine pentru un barbat asa mare, era atat de 
relaxat si se simtea in elementul lui, incat pilrea o pre- 
lungire a armtsarului. Kit isi dSdu seama cS si el era un 
calaret la tel de bun ca ea. O alta bila neagra pentru el.

Se apical pe gatul negru elegant al lui Temptation.
- Bine, baiete. Hai siei aratam noi lui!
Temptation se dovedi a ti tot ce sperase ea. La in-

ceput, il puse sa tins pasul cu Vandal si il tinu intr-un 
galop mic, dar apoi, atunci cand il simp ca se incordeaia 
sa alerge mai repede, il lasa sa o ia inainte. Schimband 
directia dinspre campurile plantate, o lua spre o pajis- 
te deschisa. Trecura peste ea in galop feroce si, simtind 
puterea animalului de sub ea, orice altceva dispflru. Nu 
exista nici ieri, nici nvaine, nici un barbat nemilos cu 
ochi cenusii si reci, nici un sarut pe care nu-1 putea ex- 
plica. Era doar animalul magnific, care dei'enise parte 
din ea.

Puse ochii pe un mic gard viu in fata. Cu o usoa- 
ra presiune din genunchi, intoarse calul intr-acolo. In 
timp ce se apropiau in tunet de copite, Kit se apleca in 
sa, tinandu-si genunchii stransi pe partile laterale. Simti 
un mare val de putere cand Temptation trecu bariera 
tara etort.
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Incet, il liisa la trap si se intoarse. Facuse destul pen- 
tru moment. Dacil ar forta calul mai mult, Cain ar pu- 
tea sS o acuze ca era nesabuitfl, iar ea nu voia sa-i dea 
nici un motiv sS tina acest cal departe de ea.

Cain o a.stepta la capatul pajistii. Kit se apropie, ster- 
gandu-si transpiratia de pe obraji cu maneca.

Sana lui scartaia usor In mers.
-A  fust un spectacol remarcabil.
Ea rilmase tacuta, a^teptand verdictul lui.
- Ai calarit vreun pic la New York? intreba el.
-Nu as numi'O calSrit.
Trfigand usor de fraiele lui Vandal, il intoarse spre 

grajd.
-Atunci o sa te doarS ca naiba maine.
Asta era tot ce avea de spus? Se uita dupa el, apoi 

lovi usor cu calcaiele in burta lui Temptation si il prinse 
din urma.

- Ei bine...?
- Ei bine, ce?
-M a Iasi sa ciilaresc acest cal sau nu?
-N u vad de ce nu. Atat timp cat nu-i pui o sa de 

femeie, pop s;Vl ciilaresti.
Ea zambi si rezista ispitei de a-1 intoarce pe Tempta­

tion inapoi spre pajiste pentru inca un galop.
Ajunse in curte inaintea lui Cain si descaleca, in timp 

ce Samuel preltia traul.
-Ai grija sa il racoresti bine, ii spuse ea tanarului. 

Si pune o patura pe cal. L-am cilarit tare.
Cain ajunse la timp pentru a auzi comenzile.
-Samuel este un grajdar aproape la tel de bun ca 

tine, Kit. Cain zambi si descaleca. Dar nu arata nici 
pe jumatate la fel de bine in pantaloni.

De doi ani si jumatate, Sophronia il pedepsea pe 
Magnus Owen pentru ca statea intre ea si Baron Cain. 
Acum, usa din spate a salonului pe care ea il tolosea ca 
birou se deschise.

-Am auzit ca rn-ai chemat, spuse el. S-a intamplat 
ce\'a?



Tmndafind sHlbatic 1 3 5

Timpul petrecut de el ca supraveghetor la Risen 
Glory il schimbase. Muschii sub camasa moale de cu- 
loare bej si sub pantalonii maro-inchis se citliserfl si avea 
un tel de tSrie care ii lipsea inainte. Chipul lui era inca 
frumos si carifelat, dar acum, asa cum se Tntampla ori 
de c3te ori se afla in prezenta Sophroniei, cute fine de 
tensiune ii brazdau trasflturile.

-N u s-a intamplat nimic, Magnus, nlspunse Sophro- 
nia, pe un ton voit condescendent. Am inteles ca tc 
duci in oras rnai tarziu in aceasta dupa-amiaza ji voiam 
sil-mi iei nijte lucruri.

Ku se ridica de la birou cand ii intinse lista. lit 
schimb, il facu pe el sa vinfl la ea.

- M-ai chemat de la camp ca sS ma pui s;Vti fac cotni- 
sioanele? intreba el si ii smulse lista din mana. De ce nu 
1-ai trimis pe Jim.’

-Nu m-arn gandit la asta, raspunse ea, fericita ca pu- 
tuse sa il scoata din sarite. In plus, Jim este ocupat, bam 
pus sa spele geamurile.

Magnus inclesta falca.
-S i cred cil spalatul geamurilor este mai impon 

tant decat ingrijirea bumbacului care intretine aceasta 
plantatie?

-Vai, vai! Ai o parere toarre buna despre fine in- 
suti, nmi asa, Magnus Owen? Se ridicS de pe scaun. 
Crezi ca plantatia asta o sa se duca de rapa doar pentru 
ca supraveghetorul a plecat de pe campuri pentru cateva 
minute?

O vena mica incepu sa palpite pe fruntea lui. Magnus 
ridica o mana muncita si $i-o puse in sold.

- Ai niste aere, terneie, care devin tot mai neplacute. 
Cineva trebuie sfl te puna nitel la punct, inainte sa dai 
de necaz.

- Ei bine, cu siguranta nu vei fi tu acela!
Cu hflrbia ridicata, trecu pe langa el si iesi in hoi.
Magnus era in general atat de calm, ca era greu sad 

scoti din sprite, dar acum mana lui tasni si prinse bratul 
Sophroniei. Ea scoase un tipat scurt cand el o trase ina- 
poi in salonas si tranti usa.
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-Asa este, spuse el pe tonul lichid, dulce, al copilariei 
lui pe plantatie. Tot uit intruna ca don’soara Sophronia 
e prea bun5 pentru noi, restul negrilor.

Ochii ei aurii scanteiara Je  furia starnita Je  batjocura 
lui. Magnus o lipi intre corpul lui si uj3.

- Da-mi drunuil!
11 impinse in piept, Jar, cu toate ca erau Je  aceeasi 

inaltime, el era mult mai puternic, iar ea putea la tel Je  
bine s3 incerce s!l mute un stejar cu un put Je  scaiete.

-Magnus, da-mi drumul!
Poate ca nu auzi panica din ru gam in tea ei sau poate 

ca ea II int3rata.se de prea multe ori. In loc sa-i dea dru- 
null, ii tinu umerii lipiti de u$3. Cilldura corpului sau o 
ardea prin tusta.

- Don’soara Sophronia crede ca, doar pentru c3 se 
poarta ca si cum ar ti alba, o sa se trezeasca alba intro 
dimineata! Atunci nu va mai vorbi vreodata cu vreun 
negru ca noi, decat poate ca sa ne dea ordine.

Ea intoarse capul intro parte si stranse din ochi, 
incercJlnd s3 nu-i mai vada disprep.il, dar Magnus nu 
terminase. Vocea lui de\-eni mai moale, dar cuvintele 
lui nu raneau mai putin:

- DacS don’soara Sophronia ar ti alba, atunci n-ar 
mai trebui sa-si taca niciodata griji ca vine un negru 
si vrea s-o ia in brate si s-o taca temeia lui si sa aiba 
copii cu ea. N-ar mai trebui sa-si taca griji ca vine un 
negru si se asaza langa ea si o tine in brate atunci cand 
se simte singurS, sau cfl imbatraneste singura intr-un pat 
mare si vechi. Nu, don’soara Sophronia n-ar mai tre­
bui s;V$i taca griji pentru nimic din toate astea. Ea este 
prea tina pentru toate astea. Ea este prea alba pentru 
toate astea.

- Opreste-te! Sophronia ridicS mainile si le puse pes- 
te urechi ca sa nu mai auda cuvintele lui crude.

El tacu un pas inapoi ca sa-i dea drumul, dar ea nu 
se putea rnisca. Ramase ca inghetata, cu spatele rigid, 
cu mainile pe urechi. Pe obraji ii alunecau lacrimi 
tierbinti.
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Cu un geamat inabusit, Magnus ii lua trupul rigid 
in brate si inccpu s;1 o mangaie si sa-i supteasca incet 
la ureche:

- Gata, gata, fetito. E in regula. Imi pare rail ca te-am 
tacut s3 plangi. Departe de mine gandul sa te rSnesc. 
Sst, gata, o sa tie bine.

Treptat, eorpul ei se detensionS §i, o clipii, se rezema 
de el. Era atat de puternic, atat de sigur!

Sigur? Doar gandul acesta o tacu sa se traga intro pan 
te. Isi indrepta umerii si se ridica mandril si obraznica, 
in ciuda lacrimilor pe care nu le putea opri.

-N-ai nici un drept sa-mi vorbesti asa. Nu ma cu- 
nosti, Magnus Owen. Doar crezi ca m3 cunosti.

Dar si Magnus a\’ea orgoliul lui.
-Stiu ca ai numai zambete pentru orice alb bogat 

care se uit'i spre tine, dar nici macar o privire pentru 
un negru.

-Ce-mi poate oferi un negru.7 rosti ea cu ura. Negrii 
nu au putere. Mama, bunica, mama ei mai inainte - 
toate au tost iubite de bflrbati negri. Dar cand venea al- 
bul sa scotoceasca prin cSsuta lor in creierii noptii, nici 
until dintre ei nu se putea opune ca el so  aiba! Nici ma- 
car unul dintre acesti bSrbati negri iva putut impiedica 
sa-i tie vanduti copiii! Nici unul dintre ei n-a putut sa 
taca altceva decat s3 stea deoparte si s3 vadii cum femeia 
iubitil este derbrlfiata la piele, legatfl si biciuitS pan3 la 
sange. Nu-mi vorbi tu mie despre bSrbatii negri!

Magnus tacu un pas spre ea, dar ea ii intoarse spatele 
si merse spre fereastrS.

-Timpurile s-au schimbat, spuse el cu voce blanda. 
Razboiul s-a terminat. Nu mai esti sclava. Suntem liberi. 
Lucrurile s-au schimbat. Putem sa votam.

-Esti un prost, Magnus. Crezi ca daca albii spun ca 
pop s3 votezi, chiar va I i alttel? Nu inseamna nirnic!

- Ba da, este alttel acum. Esti cetatean american. Esti 
protejata de legile acestei tari.

-Protejata! Sotronia ramase cu spatele teapan, dis- 
pretuitoare. Nu exists protectie pentru o femeie de 
culoare, in atari! de ceea ce-si prcgiiteste singurS.



-Cum? Vanzandu-si trupul oricarui alb bogat care 
apare? Asa?

Ea se rasuci, atacandu-1:
-Spune-mi cu ce altceva poate sa negocieze o femeie. 

Barbatii ne-au folosit trupurile de secole si nu ne-au dat 
nimic in schimb, in atara de o hoards de copii, pe care 
nu-i putem proteja. Ei bine, eu vreau mai mult de-atat, 
si voi reu§i! Voi avea o casS si haine, si mancare buna. 
Si voi fi protejata!

El tresari.
- Vanzandu-te intr-un alt fel de sclavie? Asa crezi tu ca 

ici asiguri protectia?
Sophronia nici rnacar nu clipi.
-Nu e sclavie atunci cand eu aleg stapanul si stabilesc 

termenii. Iar tu stii la fel de bine ca mine ca as fi avut 
toate astea pans acum, daca nu erai tu.

- Cain nu ti-ar fi dat ce voiai tu.
-Te inseli. Mi-ar fi dat orice ii ceream daca nu stricai 

tu totul.
Magnus i$i puse mana pe spatarul canapelei, sculptat 

din lernn de trandafir.
-Nu respect pe ninteni pe lume mai mult decat pe 

el. Mi-a salvat viata si cred ca as face orice mi-ar cere. 
Este foarte cinstit si corect, si asta stie oricine lucrea- 
za pentru el. Nu cere nimanui sa faca ceva ce n-a fa- 
cut el insusi. Toata lumea ll adrnira pentru asta, si la 
fel si eu. Dar e un barbat crud cu femeile, Sophronia. 
N-am vazut nici una care sa fi reusit sa-1 tina langa ea 
pana acum.

-M a dorea, Magnus. Daca nu navaleai peste noi in 
acea noapte, mi-ar fi dat orice ii ceream.

Magnus veni spre ea si ii atinse umarul. Ea se re- 
trase instinctiv, chiar daca atingerea lui era ciudat de 
manga ietoare.

-Si daca ar fi facut asta? intreba Magnus. Ai fi putut 
sa ascunzi acel tremur care te apuca ori de cate ori un 
barbat iti atinge bratul? Chiar daca este bogat si alb, ai fi 
putut sa treci cu vederea ca este... bflrbat?

138 Susan Elizabeth Phillips
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Ajunsese prea aproape de cosmarurile ei. Ii intonrse 
spatele si se duse ca orbita spro birou. Cand tu siguni 
ca poate in sfarsit sa vorbeasca fara ca vocea s-o tradeze, 
spuse rece:

-Am treaba. Daca nu imi aduci cele cerate, il voi 
trimite pe Jim in ora?.

La inceput, nu crezu ca va mai primi vreun raspuns, 
dar in cele din urma, el incuviinta din cap.

- Isi voi aduce cumpfraturile.
Apoi se rJtsuci pe c'alcaie si o liisa singura.
Sophronia ramase cu privirea atintita spre usii si o cli­

ps tu cuprinsa de o dorinta aproape coplesitoare sa aler- 
ge dupS el. Insa acest instinct disparu. Magnus Owen 
poate ca era supraveghctor pe plantatie, dar tot un bar- 
bat negru era, si nu ar putea niciodata sa o protejeze.

capitolul 10
Coborand scarile a doua zi dimineata, Kit sirntea ca 

o dor muschii. Spre deosebire de pantalonii pe care ii 
purtase cu o zi inainte, acum era imbrScatS intr-o rochie 
de o modestie afectata, de un liliachiu pal, cu un sal 
delicat de dantela aruncat pe umeri. De degete ii atarna 
fundele unei palSrii de paie.

Domnisoara Dolly se afla la usa de la intrare, 
a?teptand-o.

- Ia te uita, esti trumoasft ca un tablou! Doar incheieti 
nnsturele la manusa, draga mea, si indreapta-ti tustele.

Kit zambi si tacu cum i se spusese.
- Si dumneata arati foarte drSgut.
- Vai, multumesc, dragii. Imi dau silinta sS arat bine, 

dar nu e la tel de usor ca odinioara. Nu prea mai am 
tineretea de partea mea, stii. Dar uita-te la tine! Nici 
miicar un singur gentleman nu va putea sa se gandeasca 
Ia Domnul cand tu vei sta in biserica asa, aratS'nd ca 
o bomboana de Paste care asteapta sa fie devorata!

-M i se face foame doar cand ma uit la ea, se auzi o 
voce lenesa in spatele lor.
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Kit scflpa panglicile palariei do culoarea lavandei pe 
care incerca sa le lege intro fund;!.

Cain se rezema de tocul usii de la bihliotecS. Era inv 
brScat cu o haina de zi de culoare gri-perlS, cu pantaloni 
gri-tnchis si vesta. Lavaliera subtire rosu-inchis cu dungi 
contrasra cu camasja alba.

Kit miji ochii vazandu-l atat de formal imbracat.
- Unde te duci?
- La biserica, desigur.
-La biserica! Nu te-am invitat sa vii la biserica 

cu noi!
Domnisoara Dolly duse mana la gat.
-Katharine Louise Weston! Sunt socata! Cum te 

gandesti sa te adresezi atat de nepoliticos generalului? 
Eu Lam rugat sa ne insoteasca. Va trebui sa o rertati, 
domnule general! A stat prea mult pe cal ieri si abia mai 
putea pasi cand s-a dat jos din pat azi-dimineata. Asta a 
facuto ursuza.

- Inteleg perfect. Veselia din ochii lui Ti facu expresia 
compatimitoare sfl para suspecta.

Kit apuca din nou panglicile palariei.
-Nu eram ursuza.
Era constienta c;l el se uita la ea si nu reusea sa faca 

o fun da decent;!.
- Poate ar fi mai bine s;Vi legi dumneata chestia aia, 

inainte sa-si distruga panglicile, domnisoara Calhoun.
-Sigur, domnule general!
Domnisoara Dolly cloncani din limbs inspro Kit.
- Hai, draga. Ridica bilfbia si da-mi voic.
Kit fu fortata sa se supuna serviciilor donrnisoarei 

Dolly, in timp ce Cain privea amuzaf. In sfarsit, funds 
era aranjata satisfacator, iar ei ie^ira pe usa $i o pornira 
spre trasura.

Kit astepta pana cand Cain o ajuta pe domnisoara 
Dolly sa urce si apoi ii suiera:

- Pun pariu ca e prinra oara cand mergi la biserica de 
cand ai venit aici. De ce nu srai acasS?

-Nici o sansa! N-as pierde reintalnirea cu oamenii 
de bine de la Rutherford pentru nimic in lume!
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Tatal nostru carele esti in ceruri...
Rare de lumina asemenea unor giuvaere pfltrundeau 

prin vitraliile bisericii si se asezau pcste capetele plecate 
ale congregapei. La Rutherford, se vorbea Inca despre 
miracolul ce tiicuse ca acele ferestre sa scape de furia 
Satanei, in persoana lui William Tecumseh Sherman.

Kir se simtea stanjenita cum statea cu rochia ei finfl 
de culoarea liliacului, printre rochiile spfllScire si bone- 
tele de dinainte de rifzboi ale celorlalte femei. Dorise sa 
se dea mare, dar nu se gandise la cat de saraci erau cu 
totii. Ku va mai uita asta de-acum incolo!

Se trezi gandindu-se la adevarata ei bisericA, o struc­
ture de lemn nu departe de Risen Glory care servise 
ca lacas spiritual pentru sclavii de pe plantatiile din 
imprejurimi. Garrett si Rosemary refuzaserA sA facS 
drumul sSptamanal la comunitatea alba din Ruther­
ford, asa ca Sophronia o luase pe Kit cu ea in fiecare 
duminicA. Chiar dacA Sophronia era un copil la ran- 
dul ei, era hotarata sa o duca ntereu pe Kit sA audit 
C'uvantul Domnului.

Kit iubise acea bisericA, iar acum nu se putea abtine 
sa nu compare aceastA slujba monotonA cu veneratia pli- 
na de vioiciune din copilaria ei. Sophronia probabil ca 
era acum acolo, impreuna cu Magnus si ceilalti.

Reintalnirea sa cu Magnus tusese discreta. Cu toate 
ca el paruse fericit sa o vada, vechea lipsa de eticheta 
dintre ei disparuse. Ea era acum o femeie alba, matura, 
iar el era un barbat de culoare.

O muscA dansa in fata ei, iar Kit arunca o privire 
spre Cain. Atentia lui era indreptatA politicos spre am- 
von, iar expresia de pe fata lui era mai greu de citit ca 
oricand. Kit se bucura ca domnisoara Dolly statea intre 
ei. DacA ar fi stat mai aproape de el si-ar ti stricat toata 
dimineata.

De cealalta parte a bisericii se afla un barbat care nu 
era la tel de atent doar la anrvon. Kit ii acorda lui Bran­
don Parsed un rambet scurt, apoi isi inclina capul doar 
atilt cat fata sa-i fie umbrita de borul de paie al palAriei. 
lnainte sa iasa din bisericA, se va asigura ca el gaseste
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o clipa sa stea de vorba cu ea. Nu avea decat o luna la 
dispozitie si nu putea sa piarda nici o zi.

Slujba se termini, iar membrii congregatiei abia as- 
teptau sa vorbeasca cu ea. Auzisera ca scoala de maniere 
de la New York o transformaseri dintr-un baietoi intr-o 
tanara domnisoara, si abia alteptau sa se convinga cu 
ochii lor.

- Vai, Kit Weston, uita-te la tine...
-S i ce taninl domnisoara frumoasJl esti acum.
-Cerule, nici chiar propriul tau tati nu te-ar recti- 

noaste.
O salurau si totusi se confruntau cu o dilema. Faptul 

ca o bflgau in seama insemna ca trebuiau sa il salute si 
pe tutorele ei yankeu, cel pe care familiile de vaza din 
Rutherford il evitasera atat de sarguincios.

Incet, mai intai o persoana, apoi alta, il salutarS din 
cap. Until elintre barbati il intreba despre recolta de 
bumbac. Delia Dibbs ii multumi pentru contributia 
la Societatea Biblica. Clement Jakes il intreba daca era 
de parere ca va ploua curand. Conversatiile erau rezer- 
vate, dar mesajul era clar. Era vremea ca barierele impo- 
triva lui Baron Cain sa cada.

Kit stia ca mai tarziu toti aveau sa spuna ca numai 
de dragul lui Kit Weston il bagasera si pe el in seama, 
dar banuia ca ei se bucurau de scuza de a-1 atrage si pe 
el in cercul lor insular, daca nu de altceva, atunci niScar 
pentru a le oferi subiecte noi de conversatie. Nimanui 
nu-i trecea prin cap ca poate Cain nu voia sa fie atras in 
nici un cere.

Intr-o parte a bisericii, stand in picioare, o temeie cu 
un aer sofisticat, care o facea sa iasa in evidenta, privea 
ce se intampla cu oarecare amuzament. Deci acesta era 
cunoscutul Baron Cain... Ferneia era nou venita in co- 
munitate, locuia intr-o casa mare de caramicla din Ru­
therford doar de trei luni, dar auzise totul despre noul 
proprietar de la Risen Glory. Insa nimic din tot ce auzise 
nu o pregatise pentru ceea ce vazuse acum pentru prima 
oara. Ochii ei il masurau de la umeri pana la soldurile 
inguste. Era magnific!
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Veronica Gamble era sudista prin nastere, chiar daca 
nu prin inclinatie. Nascuta la Charleston, se casatorise 
cu pictorul portretist^Francis Gamble cand abia impli- 
nise optsprezece ani. In urmatorii paisprezece ani, ei Tsi 
impartisera timpul intre Florenta, Paris si Viena, unde 
Francis cerea preturi scandaloase pentru portrete magu- 
litoare ale sJtiilor si copiilor aristocrapei.

Cand sotul ei murise iarna trecuta, Veronica rama- 
sese cu o situatie confortabila, dac5 nu chiar bogatS 
de-a dreptul. Dintr-un capriciu, hotSrase sa se intoar- 
ca in Carolina de Sud, in casa de caramida pe care 
sotul ei o mostenise de la piirinti. Asta ii dadea ceva timp 
ca siVsi evalueze viata si sa. decida ce dorea sa taca in 
continuare.

La treizeci si-un pic de ani, avea o infatisare izbitoare. 
Parul ei aramiu era prins spre spate si cadea in bucle 
stralucitoare la ceata. Nuantele anlmii ale parului erau 
scoase in e\'identS de niste ochi migdalati, aproape la fel 
de \-er:i ca si jacheta la moda pe care o purta. La orice 
alta femeie, buza de jos atat de plina ar fi tost proemi- 
nenta, dar la ea era senzuala.

Cu toate ca Veronica era consiclerata o mare irumu- 
sete, nasul ei subtire era tin pic prea lung, iar trasaturile 
prea ascutite, unghiulare, pentru o adevarata frumuse- 
te. Cu toate acestea, nici un barbat nu parea sa obser\'e. 
Era spiritual;!, inteligenta si avea calitatea contrariantS 
de a-i urmilri pe cei din jur oarecum amuzata, in timp ce 
astepta sa vada ce-i mai rezerva viata.

Porni spre u.sa din spatele bisericii, unde reverendul 
Cogdell Tsi saluta enoriasii care ieseau.

-Ah, doamna Gamble! Ce placut sa va avem printre 
noi in aceasta dimineata! Nu creel ca ai cunoscut-o pe 
clomnisoara Dorthea Calhoun. Iar acesta este domnul 
Cain de la Risen Glory. Unde s-a dus Katharine Louise’ 
Voiam sft o cungti si pe ea.

Pe Veronica Gamble nu o interesa nici domnisoara 
Dorthea Calhoun, nici cineva pe nume Louise Katha­
rine. Insa o interesa toarte tare barbatul uimitor care 
statea langS preot, iar ea incline! cu grade capul spre el.
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-Am auzit rnulte despre dumneata, domnulo Cain. 
Ma asteptam sa te insoteascfl o tantara.

Rawlins Cogdell se stramba, dar Cain izbucni in ras.
-Mi-a$ dori sa fi lost la fel de norocos sa fi auzit de 

dumneata.
Veronica isi strecura mana inmanu^ata in indoitura 

bratului lui.
- Problema este remediata cu usurinta.
Kit auzise rasul lui Cain, dar il ignorase pentru a 

se concentra asupra lui Brandon. Trasaturile lui regu­
late erau chiar mai atriigatoare decat si le amintea, iar 
suvita satena care ii cadea pe frunte cand \rorbea era 
adorabila.

Nici nu putea fi mai diferit de Cain. Brandon era 
politicos, iar Cain era grosolan. Si nu rrebuia sa-si faca 
griji c3 o ironizeaza. Era un gentleman sudist pana in 
varful degetelor.

Se uita la gura lui. Ce ar simti dac5 ar siiruta aceastS 
gura? Foarte excitata, cu siguranta. Mult mai placut de- 
cat atacul lui Cain din ziua in care sosise.

Un asalt pe care ea nu facuse nimic ca sa-1 opreasca.
-M-am gandit la tine destul de des de cand ne-am 

intalnit la New York, spuse Brandon.
-Sunt flatata.
-Vrei sa mergi cu mine maine sa caklrim? Banca 

se inchide la ora trei. As putea ajunge la Risen Glory 
intr-o ora.

Kit ridica privirea si se uita la el printre gene, un elect 
pe care il exersase panft la perfectiune.

-Mi-ar placea sa calftresc alaturi de dumneata, dom- 
nule Parsell.

- Pe maine, atunci.
Kit se intoarse zambind si vazu mai multi barbari 

tineri, care asteptau rabdatori ocazia de a vorbi cu ea.
In timp ce ei se intreceau s5-i atraga atentia, observa 

ca maiorul era adancit intr-o conversatie cu o femeie 
atriigatoare cu parul ariimiu. Ceva din felul atent in 
care femeia se uita la el o enerva pe Kit. Isi dorea ca el 
sS se uite spre ea, ca s-o \’ada inconjurata de compania



masculina atat de numeroasa. Din pacate, el nu paru sa 
observe nimic.

Domnisoara Dolly fusese prinsa intro conversatie 
animata cu pastorul Cogdell si cu soda lui, Maria, care 
ii era rudfl indepartata si cea care o recomandase ca in- 
sotitoare a lui Kit. Aceasta isi dadu seama ca domnul si 
doamna Cogdell erau din ce in ce mai confuzi. Se scuza 
repede si se grahit la domnisoara Dolly.

- Esd gata sS mergem, domnisoara Dolly?
-Vai, da, drag!. Nu i-am vazut pe pastorul Cogdell 

§i soda lui draga, Maria, de ani de zile. Ce reintalnire 
vesefo, ingreunati doar de evenimentele recente de la 
Bull Run. Oh, dar asta e conversape de batrani, draga. 
Nu trebuie s'Ki incarci capsorul ala frumos al tSu cu 
as a ce\'a.

Cain trebuie sa fi simdt si el dezastrul, pentru ca apa- 
ru langa Kit.

- Domnisoara Calhoun, trasura ne asteapta.
-Vai, \'5 multumesc, domnule general... Domnisoara 

Dolly icni si isi duse repede degetele la gur3: Adica... 
vreau sa spun, rnaior, desigur. Ce prostie din partea 
meal Toata numai panglici si dantele, porni in graba 
spre trasura.

Pastorul Cogdell si soda sa ramasera uitandu-se dupa 
ea socad, cu gura cascata.

-Crede ca sunt generalul Lee care locuieste deghizat 
la Risen Glory, spuse Cain raspicat.

Rawlins Cogdell incepu sa-si frece agitat mainile pa- 
lide si subtiri.

- Domnule maior Cain, Katharine, imi cer scuze... 
Cand soda mea a recomandat-o pe Dolly Calhoun ca 
insotitoare, n-am avut nici o idee... Oh, Doamne, asta 
n-o sa mearga deloc.

Ochii mici si cftprui ai lui Mary Cogdell erau plini 
de remuscari.

- Este numai vina mea. Auzisem ca este straca, 
dar n-am avut nici cea mai mica idee ca nu e in toate 
mintile.

Kit deschise gura sa protesteze, dar Cain o intrerupse:
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- Nu trebuie sa va faceti griji cu privire la domnisoara 
Calhoun. Se simte foarte bine.

-D ar Katharine nu se poate sa stea la Risen Glory 
cu dumneata, in aceste conditii, protesta preotul. Dolly 
Calhoun nu poate fi o insotitoare buna. Vai de mine, 
dar cred ca a vorbit cu mai bine de zece oameni astazi! 
Pana dupa-amiaza, toata lumea din tinut va sti despre 
ea. Asta nu e bine, nu se face asa ceva! Asta nu se face 
deloc. Barfa va fi ingrozitoare, domnule Cain. Esti mult 
prea tanar...

-K it este pupila mea, spuse Cain.
-Totusi, nu exista nici o legatura de sange intre voi.
Maria Cogdell isi stranse cartea de rugaciuni la 

piept.
- Katharine, esti o tanara inocenta, asa ca sunt siguwl 

ca nu-ti dai seama cum va arata asta in ochii lumii. Pur 
si simplu nu poti ramane la Risen Glory!

- Apreciez grija dumneavoastra, rSspunse Kit, dar am 
stat departe de casa mea trei ani si n-am de gand sa plec 
din nou, atat de repede.

Maria Cogdell se uita neajutorata la sopul ei.
- Va asigur eft domnisoara Dolly este foarte stricta in 

ceea ce priveste decenta, spuse Cain, iar ea ramase sun 
prinsa. Ar fi trebuit so  vedeti agitandu-se pe langjf Kit 
azi-dimineatS.

-Totusi...
Cain inclina capul
- Daca ne dati voie, parinte Cogdell, doamna Cog- 

dell... Va rugam sa nu va mai faceti griji.
Lua bratul lui Kit si o conduse spre trasura, unde se 

afla deja domnisoara Dolly si ii astepta.
Rawlins Cogdell ji sotia sa ramasera uitandu-se dupa 

trftsura lor.
-O  sa tie probleme acolo, spuse preotul. O simt in 

oase!

Kit auzi scrasnetul pietrisului si still ca sosise Bran­
don. Se grabi la oglinda ca sa vada cum arata si v5zu o 
tanara decenta, intr-un costum de echitatie pentru fe- 
mei. Azi nu va purta haine de baiat si nici nu-1 va calari
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pe Temptation. Se resemnase la o sa laterala de femeie 
si la sarmana de Lady.

In aceasta dimineata, cand cerul era Inca palid, de 
un ror sidetiu ca interiorul unei scoici, ea facuse o cursa 
pe camp cu Temptation. Cursa salbatica, antrenanta 
fusese cu mult diterita de ceea ce o astepta in aceasta 
dupa-amiaza.

Trebuia sa recunoasca ca noul ei costum de echitatie 
o avantaja, oricat de mult li displacea ideea de-1 purta. 
Croita din postav rosu cu negru, jacheta i se potrivea 
perfect pe trup si ii accentua talia. Fusta lunga cadea 
in talduri gratioase, decorate cu o bordura de panglica 
neagra cu un tel de model rasucit, care semana cu un 
lant de L-uri.

Verities sa nu-i fi scapat vreo ata sau vreo butoniera 
descheiata la costum. Cei patru nasturi mari negri care 
Inchideau jacheta in fata erau bine inchisi, iar palaria 
statea drept. Era o palarie neagra, o versiune feminb 
na a unei joben barbatesc, dar mai joasa si mai moale 
si un smoc de voal purpuriu care atarna la spate. Isi 
prinsese piirul intr-un coc elegant la ceafa si chiar 
isi lustruise cizmele.

Multumita de faptul ca arata cat se poate de bine, 
apuca cravasa si iesi din camera, fara sa se gandeascS 
deloc la manusile negre din cutia cu manusi. Cand 
ajunse pe hoi, auzi voci venind dinspre veranda. Spre 
consternarea ei, il v3zu pe Cain stand de verb a pe alee 
cu Brandon.

Inal o data fu uimita de contrastul dintre cei doi bar­
bate Cain era mult mai masiv, dar asta nu era tot ce-i de- 
osebea. Brandon era corect Imbracat cu palarie, haina si 
pantaloni, cu o cravata verde care se vedea pe deasupra 
vestei. Hainele lui erau vechi si nu mai erau dupa ultima 
moda, dar erau cfilcate cu grija, iar el le purta bine.

Cat despre Cain, avea capul gol si o camasa desche- 
iata la gat, cu manecile sutlecate si o pereche de panta- 
loni plini de noroi. Statea Intr-o pozitie usor aplecata, 
cu o rnana intr-un buzunar si o gheata plina de noroi pe 
treapta de jos. Totul la Brandon arata cultura si buna 
crestere, in timp ce Cain arata ca un barbar.
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Ochii ei zabovira asupra lui o clipa, inainte de a 
strange mai bine in mana cravasa si a-si continua dm- 
mul. Lady astepta rabdStoare langfi locul de incalecare. 
Vechea sa laterals, pe care Kit o gasise in pod, era prinsa 
pe spatele calului.

Kit ii facu un semn rece din cap lui Cain si ii adresa 
un salut zambitor lui Brandon. Admiratia din ochii lui 
ii spunea c<! eforturile pe care le tacuse ca sa arate asa de 
bine nu fusesera in zadar. Insa Cain parea sa se bucure 
ca de o gluma doar de el stiuta, o gluma care, isi dadu 
seama imediat, era pe seama ei.

-Ai grija astazi, Kit. Lady poate ti o adevarata 
pacoste.

Ea scrasni din dinti.
-Sunt sigura ca ne vom in^elege.
Brandon facu un gest sfl o a jute sa incalece, dar 

Cain fu mai rapid.
- Da-mi voie.
Brandon se intoarsc cu o neplacere evidenta ca sa 

se urce pe propriul cal, iar Kit puse degetele in mana 
intinsa a lui Cain. O simrea puternica ji toarte com­
petent!!. Dupa ce se asezS in sa, privi in jos si-1 vazu 
uitandu-se la fustele ei greoaie.

- Acum cine e ipocritul? intrebS el incet.
Kit se uita la Brandon si ii zambi larg.
-Acum, domnule Parsell, sa nu alergi prea repede 

pentru mine, rn-auzi? Am tost in Nord atat de mult timp, 
iar abilitatile mele de echitatie sunt ruginite, chiar asa!

Cain pufni si se indeparta, lasand-o cu senzatia placu- 
ta ca ea avusese ultimul cuvant.

Brandon sugera sa mearga la Holly Grove, fosta lui 
casa. In timp ce strabateau aleea catre drum, Kit il vazu 
studiind pe ascuns campurile plantate care se intindeau 
de o parte si de cealalta. Ea putea doar s5 spere ca el 
facea deja planuri.

Holly Grove fusese incendiata de aceiasi soldati care 
crurasera Risen Glory. Dupa razboi, Brandon se intor- 
sese la o ruina, cu cosurile deja acoperite dc vita-de-vie 
salbaticS si rugi de mure. Nu putuse sa plateasca taxele
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pe teren impovaratoare, si totul fusese confiscat. Acum 
plantatia racea in parasire.

Descalecara aproape de ceea ce tusese odinioara o 
afumatoarc. Brandon lega caii, apoi lu3 bratul lui Kit 
si o conduse spre ruinele casei. Statusera de vorba 
placut pe drum, dar acum el tacu. Inimalui Kit era plina 
dc compasiune.

-Totul s-a dus, spuse el in cele din urma. Toate lu- 
crurile in care a crezut Sudul! Visurile pentru care 
am luptat.

Ea se uita la devastarea din jur. Daca Rosemary 
Weston nu 1-ar ti luat pe acel locotenent yankeu in dor- 
mitorul ei, aceasta ar fi tost si soarta Risen Glory.

-Yankeii rad de noi, stii, continua el. Rad pentru 
ai noi credem in cavalerism si onoare. Dar uite ce se in- 
tampla cand nu exista cavalerism si cand onoarea se 
transform^ intr-o gluma. Ne iau pSmantul si ne pun 
taxe pana cand nu ne mai putem cumpara paine. Re- 
constructia radicals este blestemul Celui Atotputernic 
asupra noastra. ClatinS din cap. Ce-am facut sa meri- 
tam un rau atat de mare?

Kit se uita la cosurile genrene, ca niste degete mari, 
fantomatice.

- Sclax’ii au tost problema, se auzi ea spunand. 
Suntem pedepsiti pentru cS am tinut fiinte umane in 
sclavie.

- Prostii! Ai locuit prea mult cu yankeii, Kit. Sclavia 
este planul lui Dumnezeu. Stii ce spune Biblia.

Stia. Auzise acest lucrtt predicat destul de des de la 
amvonul bisericii sclavilor de cStre preoti albi, trimisi de 
proprietarii do plantatii pentru a le reaminti oamenilor 
eft Dumnezeu a aprobat inrobirea lor. Dumnezeu d'Sdu- 
se chiar instructiuni cu privire la obligatiile unui sclav 
fanl de stflpflnul s5u. Kit si-o aminti pe Sophronia stand 
alaturi de ea in timpul acestor predici, rigida si palidil, 
fara sa poata inrpaca ceea ce ea auzea acolo, cu acel lisus 
iubitor p>e care il stia ea.

Brandon o luil de brat si o conduse inapoi de-a lun- 
gul potecii pline de buruieni, departe de casfl. Caii lor 
pasteau linistiti in luminisul de langii aiumatoare. Kit se
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apropie de un copac care cazuse cu mult timp in urma 
in timpul unei furtuni si se aseza.

-A  lost o greseala sa te aduc aid, spuse Brandon 
venind langa ea.

- De ce.7
Kit se uitil spre cosurile innegrite din departare.
- Acum diferentele dintre noi sunt si mai evidente.
-Asa crezi? Nici unul din noi nu are o casa. Amintes-

te-ti ca Risen Glory nu este a mea. Nu inca, oricum.
El o privi scrutator. Ea smulse o mic3 scoarta de 

copac.
-Am doar o luna la dispozipe, iar apoi Cain ma va 

obliga sa ma intorc la New York.
-Nu pot tolera ideea ca locuiesti in aceeasi casa 

cu acel om, spuse el, a§ezandu-se lanp  ea pe trunchiul 
de copac. Toatii lumea care a venit azi la banal vorbea 
despre asta. Se spune ca domnisoara Calhoun nu e o 
insoptoare potrivita. Sa ai grija cu Cain, ai auzit? Nu e 
un gentleman. Nu-mi place de el. Nu-mi place deloc.

Se simp Incalzita de grija lui Brandon.
-Nti'ti face griji. O sa fiu atenta.
Si apoi ridica in mod deliberat fata spre el, cu buzele 

usor departate. Nu putea sa lase ca aceasta excursie sa se 
inchcie fara a-1 saruta. Era ceva ce trebuia sa faca ca s;vsi 
poata sterge urma lui Cain de pe gura.

Si sa si-1 scoata pe Cain din simtiri, ii sopti o voce 
mica interioara.

Era aclevarat. Sarutul lui Cain ii fitcuse sangele sa clo- 
coteasca, si trebuia sa-si dovedeasca siesi ca si Brandon 
Parsed putea declansa acele'asi valvatai in ea.

Ochii lui erau partial umbrip de borul palariei gri 
bine periate, dar ea il vedea ca se uita la gura ei. Astepta 
ca el sa se apropie, dar Brandon nu se misca.

- Vreau sa ma sarup, spuse ea in cele din urma.
Brandon fu socat de indrazneala ei. Vazu asta in in-

cruntarea lui. Atitudinea lui o irita, chiar daca il fS'ci: 
sa-i fie drag.

Ea se intinse si ii ridica usor palaria, observand 
mica linie rope in partea superioarS a frunpi, de la bar.- 
da interioara a palariei.
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- Brandon, spuse ea lmistit, am dear o luna la dispo- 
zitie. Nu am timp sa fiu timida.

Nici chiar un gentleman nu putea ignora o invita- 
tie atat de indrazneata. Se apleca inainte si-si lipi gura 
de a ei.

Kit observS ca buzele lui erau mai carnoase decat ale 
lui Cain. Erau si mai dulci, decise ea, dar acestea rama- 
sera, politicos, inchise. Era un sarut tandru, comparativ 
cu cel al lui Cain. Un sarut placut. Buzele lui erau usca- 
te, dar mustata parea un pic cam aspra.

Mintea ei ratacea, dar ea se concentra din nou pe 
ceea ce tacea, ridicandu-si bratele si aruncandude cu en- 
tuziasm in jurul gatului lui.

Erau umerii lui un pic prea ingusti? Probabil imagi- 
natia ei ii juca teste, pentru ca erau foarte solizi. El ince- 
pu sa o sarute pe obraz si pe linia maxilarului. Mustafa 
ii zgaria pielea sensibila, iar ea tresari usor.

El se trase inapoi.
- 1 mi pare rau. Te-am speriat?
-Nu, bineinteles ct\ nu.
Kit isi inghiti dezamagirea. Sarutul nu dovedise ni- 

mic. De ce nu putea sa lase scrupulele deoparte §i sa 
:.tca treaba bine?

Nici nu se gandi bine la asta si se certa singura in 
.•And. Brandon Parsed era un gentleman, nu un yankeu 
■ urban

El lasa capul in jos.
-Kit, trebuie sa stii ca nu te-as rani pentru nimic in 

me. Imi cer scuze pentru lipsa mea de retinere. Feme- 
. ca tine trebuie sa tie pretuite §i protejate de aspectele 
rdide ale viepi.
Ea simp inca un ghimpe de iritare.
- Nu sunt facuttl din sticla.
- Stiu asta. Dar vreau sa stii ca daca se intampla ceva... 

.rmanent intre noi, nu te-as injosi niciodatS. Te-as
- .-ranja cat mai putin posibil cu propriile mele nevoi.

Ea intelegea asta. Atunci cSnd doamna Templeton le 
rbise despre Rusinea Evei, le spusese ca existau si sop 
. rte grijulii cu sotiile lor, iar ele trebuiau sa se roage sa 

. casatoreasca cu un astfel de barbat.
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Asa ca ea sc simp dintr-odata bucuroasS cS. st’ruturile 
dulci ale lui Brandon nu starnisera un incendiu violent 
in ea. Raspunsul ei la asaltul lui Cain nu tusese nimic 
altceva decat o reactie la emotiile ciudate de a ti din 
nou acasa.

Acum, era mai siguril ca nicioclatft cS dorea sfl se cSsil- 
toreascfl cu Brandon. El era tot ce-si putea dori o temeie 
de la un sot.

El o sfatui sfi-si puna palaria pe cap ca sS nu o ards 
soarele si o certa pentru c5-si uitase mSnusile acasil. In 
tirnp ce cl sc agita pe langS ea, Kit zambea si flirta, ju- 
cand la perfectie rolul trumusepi sudiste.

Isi aminti ca el era obisnuit cu un alt gen de temeie, 
linistita si retrasa, ca mama si surorile sale, si tncerca 
sa se abtina de la comentariile ci impulsive. Cu toate 
acestea, reusi sa-1 socheze cu pSrerile ei cu privire la vo- 
tul negrilor si Amendamentul cincisprezece. Cand lui 
Brandon ii apJlruril dou!t brazde mici intre ochi, stiu ca 
trebuia sad faca sa inteleaga.

- Brandon, sunt o temeie educata. Am opinii si idei. 
Si de asemenea, am tost pe cont propriu mult timp. Nu 
pot fi ceea ce nu sunt.

Zambetul lui nu reusi sa stearga incruntarea.
- Independenta ta este until dintre lucrurile pe care 

le adniir cel mai mult la tine, dar va dura ceva timp 
ca sa mil obisnuiesc cu asta. Nu esti precum celclaltc 
femci pe care le cunosc.

jS i  cunosti multe feme.i? il tachina ea.
Intrebarea ei il facu sa radii.
- Kit Weston, esti o obraznicatura.
Conversatia lor pe drumul de intoarcere spre Risen 

Glory a tost o combinape fericita de barta si amintiri. 
Ea ii promise cii va merge cu el la un picnic si ii va 
permite sa o insofeascii la biseriefl duminica. Stand pe 
veranda si fluturand din mana in semn de la revedere, 
ea decise ca, una peste alta, tusese a zi buna.

Din piicate, seara nu a fost la tel de buna.
Domnisoara Dolly o astepta inainte de cina.
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-Am nevoie Je  ochii tai tineri si dulci ca sa-mi cauti 
ceva in cutia cu nasturi. Am o peril} trumoasft pe undeva 
pe-acolo si rrebuie sa o gasesc.

Kit tacu ce i se ceru, chiar daca avea nevoie de ca­
tena minute sS stea singura. Cautarea a fost insotita 
de pdavrageala, ciripit ji rnulta agitatie. Kit afla care 
nasturi fusesera cusuti la care rochii, unde fusese pur- 
tart} fiecare rochie si cu cine, cum tusese vremea in ziua 
respective, precum si ce mancase domnisoara Dolly cu 
fiecare ocazie.

La cina, domnisoara Dolly ceru ca toate ferestrele sa 
fie inchise, in ciuda faptului cil seara era cald?l, pentru 
cS auzise zvonuri despre un focar de difterie la Charles­
ton. Cain reusi sa se descurce cu domnisoara Dolly, iar 
ferestrele ramasera deschise, dar o ignora pe Kit pan;'} 
la desert.

-Sper c3 Lady s-a purtat frumos cu tine astazi, spuse 
el in cele din urrna. Sarmana iapa a fost ingrozita cand 
te-ai dus spre ea cu toate fustele alea pe tine! Cred ca se 
temea c;1 ai s-o sufoci.

-Nu e.sti nici pe departe atat de amuzant precum 
crezi. Costumul meu de calarie este dupa ultima mods.

-S i urasti sa-1 porti. Nici nu te condamn. Chestiile 
alea ar trehui sa fie scoase in afara legii.

Exact asta era si parerea ei.
- Prostii! Sunt foarte confortahile. Si unei doamne ii 

place sa arate mereu bine.
- Este doar iniaginatia mea sau accentul tau devine 

tot mai puternic ori de cate ori vrei sa ma enervezi?
-Sper ca nu, domnule rnaior. Ar fi cea mai mare ne- 

zolitete din partea mea. In plus, ejti in Carolina de Sud 
aim, asa ca tu esti cel cu un accent cliferit.

Cain zambi.
- Punct lovit. Si te-ai bucurat de excursia calare.7
-Am petrecut un tirnp minunat. Nu sunt multi

.iriitlemeni la fel de placuri ca domnul Parsell.
Lui Cain ii pieri zambetul.
-Si unde ai calarit Impreuna cu domnul Parsell?
-La Holly Grove, vechea lui casa. Ne-am bucurat sa 

rpanam amintiri.
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- Doar asta ati facut? intreha el sarcastic.
- Da, doar asta, replica ea. Cand un barbat se afla cu 

o femcie tanara, interesele lui nu sunt la tel de inguste 
ca ale tale.

Domnisoara Dolly se incrunta de asprimea din vocea 
lui Kit.

-Te mosmondesti la desert, Katharine Louise. Dac5 
ai terminat, sa mergern in salon si sft-1 lasllm pe general 
sa-si fumeze trabucul.

Lui Kit Ii placea prea mult sa il enerveze pe Cain ca 
sa piece.

- Nu am terminat inca, domnisoara Dolly. De ce nu 
mergi inainte? Nu ma deranjeaza mirosul de turn de 
trabuc.

- Ei bine, daca nu te superi... Domnisoara Dolly isi 
puse jervetul pe masa si se ridica, apoi se opri langa 
scaun, ca $i cum ar fi vrut sa isi adune curajul. Acum, ai 
grija la maniere, draga. Stiu ca nu vrei sa spui nimic cu 
asta, dar uneori am impresia cfl vorbesti un pic cam dur 
cu generalul. Nu trebuie sa la$i veselia ta naturals s3 te 
impiedice s;Vi oferi respectul cuvenit.

Apoi, odata indeplinita datoria, iesi din camera.
Cain se uita dupa ea oarecum amuzat.
-Trebuie sa recunosc, domnisoara Dolly incepe 

sa-mi placa.
- Esti cu adevarat o persoana ingrozitoare, stii asta?
- Recunosc ca nu sunt Brandon Parsed.
- Oh, cu sigurantS nu esti. Brandon este un domn.
Cain se lasa pe spate in scaun uitandu-se la ea.
- S-a purtat ca un domn cu tine azi?
-Sigur c;l da.
- Dar tu? Ai fost o doamna?
Placerea ei de a-1 persitla se stinse. Se parea ca el 

nu uitase inca acea scrisoare urata de la Hamilton 
Woodward. Nu-i placea faptul ca o deranja atat de mult 
sa jtie ca el ii punea virtutea la indoiala.

-Sigur ca nu am fost o doamna. Ce distractie ar mai 
fi fost? Mi-am scos hainele si m-arn oferit lui. Asta voiai 
sa stii?

Cain impinse farfuria din fata lui.
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-Ai devenit o femeie frumoaSS, Kit. Dar esti si nesa- 
buitl. Este o combinatie periculoasa.

- Eu si domnul Parsell am discutat politics. Am 
discutat despre umilintele pe care guvernul federal le 
impune Carolinei de Sud.

- Parca va si aud discutand. Suspinand In legatura cu 
ce-au facut yankeii sarmanului vostru stat. Vaicarindu-va 
de toate nedrejkftple ocupatiei - nici una netiind din 
vina Sudului, desigur. Sunt sigur ca voi doi ati facut o 
pereche de toata isprava!

- Cum poti fi atat de dur? Vezi ororile Reconstructiei 
peste tot in jurul tau. Oamenilor li s-au luat casele. Si-au 
pierdut economiile. Sudul este ca o sticla strivita sub 
bocancul unui yankeu.

- Da-mi voie sa-ti amintesc catcva fapte dureroase pe 
care se pare ca le-ai uitat. Lua carafa de coniac cle la'ngS 
mana lui, dar, inainte de a rurna, ii puse din nou dopul. 
Nu Uniunea a inceput acest razboi. Armele sudului au 
inceput s<i se auda la Fort Sumter. Voi ati pierdut razbo- 
iul, Kit. Si 1-ati pierdut Impreuna cu sase sute de mii de 
vieti omenesti. Acurn te astepti ca totul sa fie asa cum a 
tost. O privi cu dezgust. Vorbesti despre ororile Recon- 
structiei. Asa cum vad eu lucrurile, Sudul ar trebui sa fie 
recunoscitor guvernului federal pentru ca a fost cat de 
milostiv s-a putut.

-Milostiv? Kit sari in picioare. Tu numesti milostiv 
ceea ce s-a intamplat aicil

-A i citit istorie. Tu sa-mi spui. Acurn si Cain se ri- 
dicase in picioare. Numeste orice alt popor cuceritor 
care s-a comportat cu atata Ingaduinta cu cei pe care i-a 
cucerit. DacS ar fi fost orice alt5 tarJ in afara de Statele 
Unite, mii de oameni ar fi fost executati pentru tradare 
dupa Appomattox, iar alte mii ar fi putrezit in inchisori 
acurn. In schimb, a existat o amnistie generala, iar acurn 
statele din Sud sunt admise din nou in Uniune. Doam- 
ne, Reconstructia este o palrna peste mana fata de tot ce 
a facut Sudul acestei tari!

Incheieturile mainii ei erau albe acolo unde se apuca- 
ser9 de spStarul unui scaun.
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- Pleat ca nu a fost destula varsare de sange pentru a 
te satisface. Ce fel de om esti sa doresti Sudului si mai 
multi nefericire decat indura deja?

-Nu ii doresc nefericire. Sunt chiar de acord cu ele­
ments politicilor federale. Dar va trebui si ma ierti daca 
nu potsa fiu de acord cu indignarea pentru ca oamenii 
din Sud si-au pierdut casele.

- Iti vrei portia ta de sange.
-Mi-au murit oameni In brate, rosti el Incet. Si nu 

tori acesti oameni purtau unitorme albastre.
Ea dadu drumul spetezei si fugi din inclpere. Atunci 

cand ajunse in dormitorul ei, se prabusi pe scaunul de 
langa masa de toaleta.

Cain nu infelegea! Vedea totul din perspectiva Nor- 
dului. Dar chiar si atunci cand enumera mintal toate 
moth'ele pentru care el nu avea dreptate, ii venea greu 
sa invoce vechiul sim.j al dreptSpi. Ii paruse atat de trist. 
Incepu sS o doarS capul si \roia sa meargS la culcare, dar 
era ceva ce amanase deja prea mult timp.

Tarziu in acea noapte, dupa ce toata lumea se culca- 
se, cobori in biblioteca si lua registrele legate in piele de 
vitel in care tinea Cain socotelile plantatiei.

capitolul 11
Urmatoarele cateva saptamani aduserii un flux con­

stant de vizitatori. In vremuri mai bune, femeile s-ar 
fi imbracat cu cele mai frumoase rochii si ar ti \-enit 
la Risen Glory in trasuri frumoase. Acum \Teneau in ca- 
rute trase de cai de tractiune sau stateau pe locul din 
fapl al unor sarete darapanate. A\’eau rochiile uzate si 
bonetele roase de vrreme, dar se purtau la tel de mandre 
ca intotdeauna.

Constienta de extravaganza garderobei sale, Kit se 
imbraca simplu pentru primele vizite. Dar descoperi cu- 
rand ca femeile erau dezamagite de rochiile ei simple. 
Faceau referiri deschise la rochia trumoasa de culoarea 
liliacului pe care o purtase la biserica, iar pillSria era 
impodobitS cu tafta sau satin? Auzisera barfele despre
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hainele ei, barte care treceau do la menajerfl la buca- 
tareasa, apoi la batrana care vindea crabi dintr-o albie 
aflata intr-un alrucior. Se zvonea ca garderoba lui Kit 
Weston conrinea rochii frumoase, in toate culorile si 
modelele. Femeile erau flamande dupa frumusete si vo- 
iau sa le vada pe toate.

Odata ce intelesese acest lucru, Kit nu mai avu inima 
sa le dezamageasca. Se supunea ?i purta cate o rochie di- 
ferita in fiecare zi ,§i, cu cateva dintre femeile mai tinere, 
abandonase subtertugiul cu totul si le invitase in dormi- 
torul ei, asttel incat acestea sa poata vedea cu ochii lor 
rochiile.

O Intrista sfl-si dea seama cfl hainele insemnau mai 
mult pentru vizitatoarele ei decat pentru ea. Rochii­
le erau frumoase, dar erau a$a o pacoste cu toate g9i- 
cile, snururile si fustele largi care se agatau mereu de 
mobilier. Ar fi vrut s5-i dea rochia verde de nuiselina 
tinerei vacluve care-si pierduse sotul la Gettysburg, si 
rochia de matase de culoarea brebenocului lui Pru­
dence Wade, care ramasese cu urme de varicela. Dar 
femeile erau la tel de mandre ca ea, si stia ca nu ar 
ti acceptat.

Nu top vizitatorii ei erau femei. O duzina de bar- 
bap de diferite varste venira la usa ei in tot atatea zile. 
O in\-itau la plimbari cu cabrioleta si la picnicuri, o in- 
conjurau dupa slujba de la biserica $,i aproape se luara la 
bataie in legStura cu cine sa o insoteasca la Chautauqua 
la o prelegere despre frenologie. Ea reusi sa ii rcfuze 
fara s& le raneascfl sentimentele, ci doar spunandu-le ca 
deja promisese sa participe cu domnul Parsed si cu su- 
rorile lui.

Brandon era tot mai atent, chiar daal ea l1 soca dese- 
ori. Totusi, riimase alaturi de ea, iar Kit era sigura ca 
intentiona sa o ceara de sotie curand. Trecuse jumatate 
din luna pe care o avea la dispozitie, si banuia ca el nu 
\’a mai astepta prea mult.

Nu prea se vedea cu Cain, nici chiar la mese, de la 
acea seara cu conversatia lor tulburatoare despre Recon- 
structie. Sosise utilajul pentru filatura, si erau ocupap 
sa-1 aseze sub prelate in hambar si grajduri, pana cand
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erau gata sa-1 instaleze. Ori de cate ori Cain se afla prin 
preajma, Kit era intr-un mod neplacut constienta de el. 
Ar fi cochetat scandalos cu admiratorii ei de sex mascu- 
lin, claca ar fi crezut ca o vede. Uneori, parea amuzat. 
dar alteori peste trasaturi i se a^ternea o enrotie mai In- 
tunecata, pe care ea o gasea nelinistitoare.

Barfele se raspandeau rapid, si nu trecu mult pana 
cand Kit afla ca el fusese vazut in compania frumoa- 
sei Veronica Gamble. Femeia era o sursa de mister 
§i speculapi pentru femeile din zona. Chiar daca se 
nascuse in Carolina, stilul ei de viatS exotic dupa ca- 
satorie o facea sa fie straina. Exista un zvon potrivit 
caruia solid ei ar fi pictat-o complet goals, intinsa pe 
o canapea, si ca aceasta pictura se afla pe peretele dor- 
mitorului ei.

Intr-o sear&, Kit cobori la parter pentru cina si il g5.si 
pc Cain in salon, citind un ziar. Trecuse aproape o sSp- 
tamana de cand el nu mai luase masa impreuna cu ea 
si domnijoara Dolly, a$a ca a fost surprinsa sa-1 vada. 
A fost chiar si mai surprinsa sad gaseasca imbracat for­
mal in alb si negru, pentru cS ea nu-1 vazuse sa poartc 
altceva decat haine obisnuite la masa.

- Iesi undeva?
- Imi pare rau sa te dezamSgcsc, dar iau masa acasa in 

aceastS seara. Lasa ziarul jos. Avem un oaspete la cina.
-U n oaspete? Kit privi disperata la rochia ei murda- 

ra de noroi si la degetele patate cu cerneala. De ce nu 
mi-ai spus?

-Nu mi-a trecut prin qap.
Pentru Kit toata ziua mersese prost. Sophronia fuse- 

se capricioasS de dimineafa si se certasera din nimic. 
Apoi reverendul Cogdell §i sotia lui venisera in vizita. 
Povestisera toate barfele pe care le starnise faptul ca ea 
statea la Risen Glory cu o insoiitoare nepotrivita si ii 
cerusera sa vina sa locuiasca cu ei, pana cand se gasea 
cineva mai potrivit. Kit facuse tot posibilul ca sa le dea 
asigurari ca domnisoara Dolly isi indeplinea foarte bine 
sarcina si tocmai atunci, insoptoarea ei intrase agitata in 
incapere si insistase ca ei top sa ruleze bandaje pentru
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ranitii Confederapei. Dupa plecarea lor, Kit o ajutase 
pe Sophronia s5 curete tapetul chinezesc din sala de 
mese cu coajil de paine.

Apoi varsase o calimara de cerneala, cand ii scria lui 
Elsbeth. Dupa aceea, plecase la plimbare. Nu avusese 
timp sa se schimbe pentru cina, dar din moment ce nu 
astepta pe nimeni, cu exceptia domnisoarei Dolly, nu-si 
fScuse griji in legatura cu starea rochiei simple de muse- 
Iina. Domnisoara Dolly o va certa, dar ea o certa chiar 
si atunci cand Kit se imbr&ca formal. Din nou se uittl la 
petele de cerneala de pe degete si la noroiul de pe fusta, 
capatat cand ingenunchease ca sa elibereze un pui de 
vrabie prins intr-un tufis.

-Trebuie sa m5 schimb, spuse ea, atunci cand Lucy 
aparu la usa.

-D on ’soara Gamble e aid.
Veronica Gamble intra in camera.
- Buna seara, Baron.
El zambi.
-Veronica, ma bucur sa te revad.
Ea purta o rochie de seara t'erde jad eleganta, cu un 

iupon de satin cu dungi arJmii §i negre. O bordura de 
Jantela neagrfl impiodobea decolteul si scotea in eviden- 
:a pielea palida, opalescenta, de ro^cata naturala. Avea 
parul prins intr-un aranjament sofisticat de bucle $i im- 
pletituri prinse intro semiluna cu model din frunze de 
dafin de culoare aramie. Diferenta dintre aspectul celor 
Jouil femei nici nu ar fi putut fi mai evidenta, si, farfl 
sa vrea, Kit Isi netezi fusta, lucru care nu imbunatati cu 
nimic lucrurile.

Isi dadu seama ca el o privea. Era ceva ciudat de satis- 
:acut in expresia lui. Aproape ca parea sa se bucure de 
comparatia dintre aspectul ei neingrijit si perfectiunea 
\ eronicai.

Domnisoara Dolly navali in camera.
-Vai, nu stiam ca avem musafiri in seara asta.
Cain tacu prezentarile. Veronica raspunse cu buna- 

'.'ointa, dar asta nu domoli resentimentele lui Kit. Nu 
r.umai ca cealalta femeie era eleganta si sofisticatfl, dar
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radia o incredere in sine pe care Kit nu credea ca o va 
avea vreodata. Pe langa ea, Kit se simti necizelata, stan- 
gace si neatragfitoare.

Intre timp, Veronica se angajase intro conversatie cu 
Cain despre ziarul pe care acesta il citea.

-... ca eu si raposatul meu sot am tost mari sustina- 
tori ai lui Horace Greeley.

- Abolitionistul? Domnisoara Dolly incepu sa cremure.
-Abolitionist si editor de ziar, rflspunse Veronica.

Chiar si in Europa, editorialele domnului Greeley de 
sustinere a cauzei Uniunii erau foarte admirate.

- Dar, draga mea doamnil Gamble..., suspina donv 
nijjoara Dolly ca un peste in acvariu, cu siguranta 
nu vrei sa spui... adicft, am inteles ca te-ai nascut in 
Charleston.

-E  adevarat, domnisoara Calhoun, dar am reusit 
cumva sa ma ridic deasupra acestui lucru.

-O h, Doarnne, vai... Domnisoara Dolly isi duse de- 
getele la tample. Cred ca incep sa am o migrena. Sunt 
sigura ca nu voi ti in stare s;l mananc nimic la cina. 
Cred ca ma due in camera sa ma odihnesc.

Kit o privi ingrozita fugind spre camera. Acum era 
singura cu ei. De ce nu i-o fi spus Sophronia c;l doamna 
Gamble era asteptata, ca sa poata si Kit s;Vsi ia o tavtl cu 
mancare in camera ei? Era scandalos ca maiorul sa se 
astepte ca ea sii ia rnasa impreuna cu amanta lui.

Gandul acesta o fScu sft simta o durere in piept.
Isi spuse ca era vorba de decenra indignatfl.
Veronica se aseza pe divan, in timp ce Cain lua loc pe 

un scaun capitonat cu verde si ivoriu, de langa ea. Ar ti 
trebuit sa a rate ridicol pe o astfel de piesfl de mobilier 
delicata, insil parea la tel de confortabil ca atunci cand il 
calarea pe Vandal sau cand se afla pe acoperisul filaturii 
de bumbac.

Veronica ii spunea lui Cain a poveste despre un in­
cident comic la o ascensiune cu balonul. El isi dadu 
capul pe spate si izbueni in ras, dandu-si la iveala dintii 
frumosi, albi. Cei doi puteau ti si singuri, la cat de putin 
o bSgau in searna pe Kit.

Ea se ridica, nedorind sa-i mai vada impreuna.
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- O sa vad daca e gata cina.
- Doar un minut, Kit.
Cain se ridica de pe scaun si se indreptil spre ea. Ceva 

calculat in exp res ia lui o facu circumspecta.
Ochii lui se uitau la rochia ei mototolita. Apoi se 

intinse spre ea. Ea incepu sa se retraga, dar el apuca 
sa prinda Intre degete o suvira de par de langa until 
dintre pieptenii ei de argint. Cand tsi trase mana, tinea 
o crenguta.

- lar te catftri in copaci?
Kit rosi. O trata de parcel ar fi avut noua ani si o facea 

de ras in mod deliberat in fata oaspetelui lor sofisticat.
-Mergi si roag-o pe Sophronia s5 intarzie cina 

pana cand ai timp sa iti schimbi rochia asta murdara. 
O concedie din priviri si se intoarse spre Veronica. Va 
trebui s9 o ierti pe pupila rnea. Abia a absolvit scoa- 
la de bune nraniere. Ma tern ca unelc lectii nu au tost 
inca insusite.

Kit simp ca ii iau foe obrajii, iar un tumult de cuvinte 
furioase i se ingramadira pe buze. De ce tJcea asta? Lui 
nu-i pftsa de rochii murdare si de par incalcit. Stia asta 
despre el. Ii placea via fa in aer liber la tel de mult cat ii 
plilcea si ei, si nu avea rilbdare pentru tormalisme.

Se chinui sa-si tina firea.
-Mi-e teama ca va trebui sa mil scuzad de la cina 

in seara asta, doamna Gamble. Si eu se pare ca am o 
migrena.

-O  adevaratil epidemie. Vocea Veronicei era usor 
ironica.

Cain stranse maxilarul cu incapatanare.
- Avem un oaspete. Migrena sau nu, te astept Tnapoi 

:n zece minute.
Kit se inecil de furie:
- Atunci ma tern ca \’ei fi dezamagit.
-Nu incerca sa ma stidezi.
-Nu da ordine pe care nu le pop pune in aplicare.
Reusi cumva stvsi adune toata stapanirea de sine si 

-a iasil din camera, dar odata ajunsa pe hoi, isi ridica 
Mstele si o luil la fugil. Pe masura ce se apropia de capul
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in spatele ei.

Dar Veronica nu radea. In schimb, il cerceta pe Cain 
cu mare interes si cu un pic de tristete. Deci asa stateau 
lucrurile. Ah, ei bine...

Sperase ca relatia lor sa mearga dincolo de prietenie, 
spre intimitate. Dar acum isi dadea seama c3 nu se va 
intampla asa, cel putin nu in viitorul apropiat. Ar fi tre- 
buit sa stie. Era un barbat prea magnific ca sa nu fie 
si dificil.

Simti o sclipire de mila pentru protejata lui. Cu 
toata frumusetea ei extravaganta, tan3ra nu stia inca 
nici ce voia ea si, cu siguranta, nici ce dorea el. Kit 
era mult prea lipsitS de experienta pentru a intele- 
ge de ce o facuse de ras in mod delibetat. Dar Vero­
nica intelesese. Cain era atras de fata, dar nu-i placea 
sfl recunoasca acest lucru. Se lupta cu aceasta atractie, 
aducand-o pe Veronica aici in seara asta, in speranta 
ca, vJfzandu-le pe cele doua femei una langa alta, s-ar 
convinge ca este atras de Veronica, in loc de Kit. Dar nu 
era sa fie.

Cain c'Sjtigase aceasta runda. Tanara temeie abia re- 
usise sa-si tinft cumpatul. Cu toate astea, Kit Weston nu 
era proasta, iar Veronica avea sentimentul ca jocul era 
departe de a fi terminat.

Bfltea cu unghia in bratul tapitat al canapelei si se 
intreba daca ar trebui sa-i permits lui Cain sS o folo- 
seascfl pe post de pion in lupta pe care o ducea cu sine 
insusi. Era o intrebare nai\'3, care o facu st tambeasca. 
Bineinteles cfl ii va permite. Viata era plictisitoare aici, 
si nu era in firea ei sS fie geloasa pe alta temeie pen­
tru ceva atat de natural ca sexul. In plus, totul era atat 
de amuzant!

- Protejata ta este foarte incapatanata, spuse ea, doar 
ca s3 puna paie pe foe.

- Pupila mea trebuie s3 invete supunerea. Cain ii tur- 
na un pahar de sherry si, cerandu-si scuze, iesi putin.

Ea il auzi urcand scflrile cate doua o data. Acest su- 
net o excita. Ii amintea de certurile minunate pe care le 
avea ea cu Francis, certuri pe care uneori le terminal:
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cu o partida dc sex nehun. Daca ar fi putut sa vada ce 
avea s5 se intample in camera de la etaj...

Sorbi din sherry, pregatita sa ii astepte.

Cain stia ca se comporta unit, dar nu-i pasa. De sapta- 
mani intregi se tinea departe de ea. Dupa cate Isi dadca 
seama, el era singurul barbat necasiitorit din comuni- 
tate care nu ii cSzuse la picioare. Acum era timpul sa 
reglcze conturile. Ii parea rau cS Veronica trebuise sa fie 
martora la grosolania lui Kit.

Si a lui ins us i.
Dar nu avea de gand sa se gandeasca la asta.
- Deschide usa!
Chiar in timp ce biitea la usil stia ca face o greseala 

venind aici dupa ea. Dar dadt o Iftsa sa-1 sfideze acum, 
pierdea orice sansS de a o tine sub control.

Isi spuse ca era pentru binele ei. Era Indaratnica si 
incapfltanata, un pericol pentru ea insasi. Indiferent 
dac3 ei ii placea sau nu, Cain era tutorele ei, ceea ce in- 
sernna ca avea responsabilitatea sa o indrume.

Dar el nu se simtea ca un paznic. Se simtea ca un ora 
rare pierdea o lupta cu el insusi.

- Pleacal
Cain rasuci clanta si intra.
Ea statea langa fereastra, iar ultima raza a soarelui ii 

Psa timbre pe fata rafinata. Era o creatura salbaticS, firm 
moastl, si il ispitea mai mult decat purea sfl suporte.

Cand se intoarse, el inghettl pe loc. Isi descheiase ro- 
:nia, iar manecile ii cazusera de pe umeri, astfel c,5 el ii 
r'.rea movilitele moi ale sanilor, vizibile deasupra cama- 
■ :rei. Cain simp ca i se usuca gura.

Kit nu tncerca sa-si stranga corsajul asa cum ar fi tre­
at sa taca orice tanara modesta. In schimb, il privi 

.'.rioasa direct in fata.
- Iesi din camera meal Nu ai nici un drept sa dai buz- 

■ :. aici!
Isi aminti scrisoarea lui Hamilton Woodward care o 

:nza ca ii sedusese partenerul de afaceri. Cand primise 
:risoarea, Cain nu avusese nici un motiv sa nu o crea- 

-' . dar acum stia mai bine. Kit pretinsese ca bar fi lovit
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pe ticalos, ceea ce era, fara indoiatS, adevarat. Doar daca 
ar putea sS fie la tel de sigur ca respingea si avansurile 
lui Parsed...

Isi muta privirea de la ea.
-N-am de gand sa fiu desconsiderat!
-Atunci ar fi mai bine sa-ti latri ordinele catre 

altcineva!
-Ai grija, Kit! Ti-am tSbadt fundul o data si nu m3 

va dcranja s3 o fac din nou.
In loc sa se traga inapoi, ea avu tupeul sa faca un 

pas spre el. Cain simti ca il mananca mana, imaginan- 
du-si exact acel fund sub palma sa. Apoi Tsi imaging ca 
mangaie acele forme dulci - nu ca sa raneasca, ci ca sa 
product! placere.

- Daca vrei sa vezi cum se simte un cutit in burta 
ta, doar vino si incearcS, yankeule.

Cain aproape izbueni in ras. Era mai greu decat ea 
cu vreo patruzeci de kilograme, dar mica pisicS salbatica 
tot credea ca il poate provoca.

-U iti ceva, spuse el. Esti pupila mea. Eu iau deciziile 
si tu tad cum spun eu. Ai inteles?

-O h, s-a inteles bine, yankeule. S-a inteles ca esti un 
magar arogant! Acurn iesi atarft din camera mea.

Cand ridica mana sa arate cu degetul spre usa, lire- 
teaua camasutei ii cazu de pe celalalt umar. Tesatura 
subtire se prinse pe stare si rftmase ag3tata de acel vart 
dulce pentru o clip;!, iar apoi cSzu, expunand \-arful de 
culoarea mSrgeanului intunecat.

Kit il vazu coborandu-si privirea cu o clipa inainte sa 
simta curentii de aer rece care ii gadilau pielea. Se uita 
in jos si r3suflarea i se opri. Apuca partea din fat3 a 
camasutei si o trase inapoi in sus.

Ochii lui Cain se transformara din ardezie in fumu- 
rii, iar vocea ii rasuna ragusita:

-Im i plScea mai mult adineaori.
Imediat, lupta dintre ei se muta pe alt teritoriu.
Degetele ei devenira tot mai stangace pe tesatura 

camasii, pe masura ce el se apropia. Toate instinctele ei 
de supravietuire o indemnau sa fuga din camera, dar tot 
ce reusi sa taca fu sa se intoarca cu spatele.
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El veni in spatele ei si ii urmari curba gatului cu de- 
getul marc.

- Esti atat de frumoasSl sopti cl. Ii aduna buclele in 
mana ji le descalci usor din brereaua ciUnilsutei.

Pielea ci se infiora.
- Ku ar trebui...
- Stiu.
Se aplcca si ii dadu parul la o parte. Rasuflarea lui ii 

infiora pielea pe clavicula.
- Eu nu... nu vreau sa...
Cain muscS usor carnea moale de pe gatul ei.
-Mincinoaso, sopti el.
Ea inchise ochii si-si lasa spatele pe pieptul lui. Sim- 

ti locul rece si timed de pc gat unde el o atinsese cu 
limba.

Cain isi ridicS mainile in sus pe coastele ei si apoi, 
in mod incredibil, pe sanii ei. Pielea ei era fierbinte si 
rece in acelasi tirnp. O scutura un fior in timp ce el o 
mangaia prin camasuta, cutremurandu-se de cat de bine 
se simrea, precum si de nebunia ei pentru ca se deda la 
o astfel de intimitate.

- Vreau sa fac asta incft de cand te-ai intors, sopti el.
Kit scoase un sunet moale, neajutorat, atunci cand

mainile lui alunecara in interiorul rochiei ci, in cSmfl.̂ u- 
ta ei... si o atinserS.

Nu simtise niciodata ceva asa dc placut ca acele pal- 
me cu bataturi pe sanii ei. Se arcui spre el. El ii mangaie 
usor sfarcurile, iar Kit gernu.

Se auzi o bStaie in usS.
Ea isi tinu rasutlarea si se smuci de langa el, chinuin- 

dti'Se sa-si ridice corsajul pe ea.
- Cine e.? latrS Cain nerabdator.

se lovi dc perete.
Sophronia se afla de cealalta parte, cu ochii alt 

:epele.
- Ce cauri in camera ei.?
Cain ridica sprancenele.
-Asta e intre mine si Kit.
Ochii ca chihlimbarul ai Sophroniei observara sta- 

tea in care se afla Kit, iar mainile i se strfinsera pumni
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in fusta rochiei. Isi mu?ca buza de jos, inceraind parca 
sa retina toate cuvintele pe care nu indraznea sa i le 
spumi in fata.

- Domnul Parsed este jos, reusi sa rosteasca in cele 
din urma. Materialul rochiei se boti in pumnii ei. Are o 
carte sa-ti imprumute. L-am lasat in salon impreuna cu 
doamna Gamble.

Degerele lui Kit erau intepenite de stransoarea cu 
care tinea corsajul. Le relaxi incet si ii tacu semn din 
cap Sophroniei. Apoi se adresa lui Cain cu tot calmul 
pe care reusi sa il adune:

- Ai putea sa-1 inviti pe domnul Parsed sa ni se alature 
la cinJl? Sophronia mi va ajuta sa ma imbrac. Cobor si 
eu in cateva minute.

Privirile li se intalnira, violet furtunos cu gri ca pro- 
moroaca iernii. Cine era castigatorul si cine era invinsul 
in lupta care tocmai avusese loc intre ei? K id  unul din 
ei nu stia. Nu exista un reztdrat net al bataliei, nici ca­
tharsis vindecator. In schimb, antagonismul dintre ei se 
ciocnea chiar mai puternic decat inainte.

Cain iesi f&ra sfl spurn! o \-orb3, dar expresia lui arSta 
clar ca lucrurile nu se incheiasera intre ei.

-Nu spune nimic! tncepu Kit in tirnp ce-si scotea 
rochia, cu maini nepricepute. Cum putuse sa-1 lase sa 
o atingS astfel? De ce nu il impinsese la o parte? Am 
nevoie de rochia din spatele garderobei. Este acoperita 
cu muselina.

Sophronia nu se misca, asa ca Kit o scoase chiar ea 
din sifonier si o arunccl pe pat.

- Ce s-a intamplat cu fine? suiera Sophronia. Acea 
Kit Weston pe care o stiam eu nu s-ar fi inch is in dormi- 
tor cu un barbat care nu e sotul ei.

Kit se intoarsc sprc ea.
- Nu bam chemat eu!
- Pun pariu ca nici nu i-ai spus sa piece.
-Te injeli. Era furios pe mine pentru c5 voia sil vin 

sa iau masa jos cu el si doamna Gamble, iar eu am 
refuzat.

Sophronia arata cu degetul spre rochia de pe pat:
- Atunci de ce vrei asta?
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-Avenir Brandon, asa ca m-am razgandit.
- De aceea te imbraci asa.7 Pentru domnul Parsed7
Intrebarea Sophroniei o lua pe nepregatite. Pentru

cine se imbraca?
- Desigur ca pentru Brandon. Si pentru doamna 

Gamble. Nu vreau s5 arat ca un dovleac de la {ara fata 
de ea.

Trasaturile imperturbabile ale Sophroniei se Tnmuia- 
ra aproape imperceptibil.

- Pop sa ma minti pe mine, Kit Weston, dar nu te 
minti pe tine insap. Ai face mai bine sa te asiguri cil nu 
faci asta pentru rnaior!

-Nu fi ridicolS!
-Lasa-i-1 doamnei Gamble, draga mea. Sophronia 

mcrse la pat si dadu la o parte muselina de pe rochie. In 
acelasi timp, ii repetit cuvintele pe care i le spusese Mag­
nus, doar cu cateva sSptSmani in urma: Este cruel cu 
temeile. Are ceva rece ca de gheata in el. Orice femeie 
care incearca s3 treaca de acel strat de gheatS ajunge la 
tel de inghetata.

Ii trecu rochia peste cap.
-Nu trebuie sa-mi spui asta.
- Canel maiorul se uita la o femeie frumoasS, tot ce 

\-ede este un corp trumos, care sa-i taca plflcere. Daca 
temeia intelege asta la el, asa cum m3 a^tept s3 se intSm- 
ple cu doamna Gamble, atunci ea poate sa se distreze p 
nu vor fi sentimente ranite pe urma. Dar orice femeie 
care este destul de fraierii sa se IndrSgosteasca de el nu 
va ajunge decat cu inima franta.

-Asta n-are nici o legatura cu mine.
-Asa sa tie? Sophronia se grabi sa ii lege rochia. Mod- 

vul pentru care voi doi vi\ luptati asa de mult este pentru 
cii sunteti la fel.

-Eu nu sunt nici pe departe la fel ca el! Tu stii mai 
nine decat oricine cat de mult ii urasc. Sta in calea a tot 
ce-mi doresc de la viata. Risen Glory este a mea! Aici 
este locul meu. Mai bine mor decat sa-1 las pe el sa o 
nilstreze. Ma voi marita cu Brandon Parsell, Sophronia. 
Si cat se poate cle repede, am sa cumpar aceasta planta- 
rie inapoi.
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Sophronia puse peria pe huclele ei.
-S i ce te face sa crezi ca maiorul iti va vinde tie?
- Oh, va vinde! E doar o chestiune de timp.
Sophronia Incepu sa-i stranga parul intr-un coc bine

aranjat, dar Kit scutura din cap. II va purta liber in seara 
asta, doar cu pieptenii de argint. Totul la ea trebuia s3 
fie cat mai diferit de Veronica Gamble.

-N-ai cum sa srii ca va vinde, spuse Sophronia.
Kit n-avea de gand sS marturiseasca cS scotocise 

prin registrele plantatiei in miez de noapte, printre 
paginile pline de calcule notate cu scris indraznet. 
Realizase repede c3 maiorul se extinsese prea mult. Ri­
sen Glory si fabrica de filetat erau agatate de cel mai 
subtire fir de atfl. Cel mai mic dezastru il putea baga 
in cofa.

Kit nu stia prea multe despre filaturi de bumbac, 
dar stia despre bumbac. $tia despre furtuni inopinate 
cu grinding, despre uragane $i seceta, despre insecte 
care se hraneau cu maciuliile de bumbac, pana nu mai 
ramanea nimic. Cand era vorba de bumbac, dezastrul 
avea sa loveasca mai devreme sau mai tarziu, iar atunci 
cand urma sJl se intample, ea va fi pregiitita. Va cum- 
pflra plantatia chiar de sub nasul lui. §i o \’a cumpara 
la pretul stabilit de ea.

Sophronia se uita la ea si clatina din cap.
-C e  s-a intamplat?
- Chiar vrei sa porti rochia asta la cina?
-Nu-i asa ca e minunata?
- Esre o rochie de bal, pu pentru o cina acasa.
Kit zambi.
- $tiu.
Rochia fusese atilt de colosal de scumpa, incat Elsbe- 

th protestase. Spusese ca Kit ar fi putut sa-si toloseasca 
banii pentru rochii intr-un mod_mai bun, cumpffrand 
mai nuilte rochii mai modeste. In plus, era mult prea 
opulenta, spusese ea, atat de extra\-agant de frumoasa 
incat, chiar si pe cea mai sfioasa femeie - ceea ce Kit 
cu siguranpi nu era - ar fi atras atentia mai mult decat, 
poate, o tanara bine-crescuta ar dori sa atraga.
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Kit nu intelegea astfel de subtilitati. Ea stia doar ca 
era extraordinary si ca trebuia sa o aiba.

Fusta era ca un nor argintiu de organza, prins peste 
jupa de satin alb, stralucitor, cu tire de argint. Corsajul 
stramt era acoperit cu margele de cristal, ce straluceau 
ca zapada iarna, sub un cer plin de stele. Alte margele 
erau impr3$tiate pe fustS pana la poale.

Decolteul era adanc, cSzandu-i pe umeri. Ea se uita in 
jos si vazu ca rotunjimile sanijor expusi erau Inca usor 
rozalii de la mainile lui Cain. Isi feri rapid privirea si isi 
puse colierul care se potrivea cu rochia, din margele de 
cristal care straluceau pe pielea ei ca niste franturi 
de gheata care se topeau.

Aerul din jurul ei parca era electrizat cand se misca. 
Se incalta cu pantoti de satin, cei pe care ii purtase la 
balul de la Templeton. Erau bej, in loc de alb curat 
ca rochia, dar nu-i pasa.

-Nu-ti tace griji, Sophronia. Totul o sa fie bine. Ii 
diidu Sophroniei un sarut rapid pe obraz si cobori, ro- 
chia sclipind in jurul ei intr-un nor cristalin de ghea;a 
si zapada.

Fruntea neteda a VeronicSi Gamble nu-i trada cu ni- 
mic gandurile, atunci cand Kit intra vijelioasa in salon.

Deci pisicuta se hotarase sa lupte. Nu o surprinse 
acest lucru.

Rochia era excesiv de nepotrivita pentru aceasta oca- 
zie, dar o rochie minunata, de altfel. Pertectiunea ei de 
jheatS servea ca o poleiala perfects pentru frumusetea 
vie a fetei. Dornnul Parsed, care refuzase hotarat invita- 
::a la cina, paru buimScit de aparitia ei. Baron pftrea un 
:zor de furtunil. Saracul. Mai bine ar fi lSsat-o cu rochia 
;.ceea murdarS.

Veronica se intreba ce se intamplase intre ei sus, in 
.'.ormitor. Kit era imbujoratJl, iar privirea atenta a Ve- 
r iniali observa o urmfl mica, rosie pe gat. Nu facusera 
zragoste, asta era sigur. Cain era tot incordat, ca o bestie 
..in jungla gata sa sara.

Veronica statu la dreapta lui Cain in timpul cinei, 
.-.r Kit la celalalt capat al mesei, cu Brandon alaturi.



170 Su^an Elizabeth Phillips

Mancarea era delicioasJl: jamhalaya parfumata, cu pla- 
cinta de stridii si sos de castravete cu curry, marflre aro- 
mata cu menta, biscuiti de casS si, ca desert, felii de 
placinta cu cirese. Veronica era sigura ca era singura 
care observase mancarea.

Fu foarte atenta cu Baron pe parcursul mesei. Se 
apleca spre el si ii spunea cele mai amuzante pove^ti. Isi 
punea degetele usor pe maneca lui si din cand in cand 
ii strangea bratul musculos, cu o intimitate studiata.

El ii acorda intreaga lui atentie. Daca n-ar fi stiut 
mai bine, ar fi crezut ca el nici macar nu observa ra- 
setele scazute de la celalalt capat al mesei. Dup3 cina, 
Cain propuse ca harbatii sa-si bea coniacul in salon aliV 
turi de femei, in loc sa ramana la masa. Brandon fu 
de acord cu mai multa nerabdare decat era politicos. 
Pe tot parcursul cinei, Cain abia daca reusise sa-si 
ascunda plictiseala legata de rigiditatea lui Brandon, in 
timp ce Brandon nu prea putea sa-$i ascunda dispretul 
fata de Cain.

In salon, Veronica se aseza inadins pe o canapea Ian- 
gii Kit, chiar daca stia c5 fata nu o place. Totusi Kit se 
purta curtenitor odatil ce incepura sa stea de vorba. Era 
o femeie extrem de citita pentru o tanarJ, iar atunci 
cand Veronica sugerfl sa-i imprumute lui Kit exemplarul 
ei din cartea scandaloasa a lui Gustave Flaubert pe care 
ea abia o terminase, Brandon ii arunca o privire foarte 
grSitoare de dezaprobare.

- Nu esti de acord ca Kit sa citeascfl Madame Bovary, 
domnule Parsell? Atunci poate o lftsam la mine in biblio- 
teal pentru moment.

Cain il privi pe Brandon cu amuzament:
-Sunt sigur ca domnul Parsell nu este atat de plicti- 

cos incat sa obiecteze cand o tanara femeie desteapta isi 
perfectioneaza inteligenta. Sail esti, Parsell?

-Sigur ca nu este, spuse Kit prea repede. Domnul 
Parsell este unul dintre cei mai progresisti oamcni pe 
care ii cunosc.

Veronica zambi. O searS foarte amuzantJl, Intr-adevar.
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Cain traversA holul si intra in biblioteca. Ffira sil se 
mai deranjeze sa aprinda lumina de pe birou, isi scoa- 
se haina si Jeschise geamul. Oaspetii plecasera de ceva 
timp, iar Kit se scuzase imediat dupa aceea. Cain trebu- 
ia sa se trezeascfl la rasarit a doua zi, si stia ca trebuia sa 
mearga la culcare, dar prea naulte amintiri ii nmpleau 
mintea deodata in acea noapte.

Privi atara, in intuneric, farii sa vada nimic. Incet, 
zumzetul nocturn al greierilor si tipatul harait, indepiir- 
tat, al unei butnite devenira mai putin reale decat vocile 
amare din trecut.

Tatal lui, Nathaniel Cain, era singurul fiu al nnui me- 
gustor bogat din Philadelphia. Locuia in aceeasi cas3 de 
gresie in care se nascuse si era un om de afaceri compe­
tent, chiar dacS nu exceptional. Avea aproape treizeci 
si cinci de ani cand se casatorise cu Rosemary Simp­
son, in \’3rsta de $aispre:ece ani. Ea era prea nlmlra, dar 
parintii ei fusesera prea nerabdiltori sa .scape de pacos- 
tea de tiica, mai ales ca i-o dadeau unui burlac atat de 
bine situat.

De la bun inceput fusese o casatorie de iad. Ea isi 
urase sarcina, nu avusese nici cel mai mic interes fatii 
de fiul nS'scut exact la noua luni dupa noaptea nuntii, 
si ajunsese sa-si priveascft cu dispret sotul care o ado- 
ra. De-a lungul anilor, il facuse de ras in public si il 
inselase in particular, dar el nu incetase niciodatfi sa 
o iubeasca.

Se invinuia singur pentru neastamparul ei. Poate 
daca nu i-ar ti /Sent un copil atat de repede, poate atunci 
ea ar ti tost mai multumita. Cu timpui insa, el incetase 
s5 se mai im'inov;lteasal pe sine pentru faptele ei rele si 
incepuse sa dea vina doar pe copil.

Femeii ii trehuisera zece ani ca sa-i cheltuie toata ave- 
tea. Apoi il parasise pentru un barbat care tusese un 
angajat al lui.

Baron observase tot, un copil clezorientat si singur. 
In lunile de dupa plecarea mamei, el asistase neputin- 
cios cum tatrd lui era consumat de obsesia nesilnatoa- 
sa pentru sotia intidela. Murdar, nebarbierit, inecat in 
alcool, Nathaniel Cain se inchisese singur in casa care
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se degrada si !si construise fantezii complicate cu tot ce 
nu fusese sotia lui.

Baiatul se razvratise o singura data. Intr-un acces de 
furie, scuipase toate resentimentele impotriva mamei 
care ii abandonase pe amandoi. Nathaniel Cain il bs- 
tuse panft cand baiatului ii daduse sangele pe nas si ii 
invinetise ochii. Pe urma nici macar nu isi mai amintise 
ce facuse.

Lectia pe care o invatase Cain de la parintii sai a fost 
una dura si nu o uitase niciodata. A invStat ca dragostea 
era o slabiciune care perverteste.

Lectiile invatate greu sunt cele mai usor de tinut min- 
te. Dadea cartile cand le termina de citit, schimba caii 
inainte sa se ataseze de ei, iar acum statea in fata gea- 
mului bibliotecii de la Risen Glory, uitandu-se in gol 
in noaptea fierbinte, tacuta, gandindu-se la tatal lui, la 
mama lui... si la Kit Weston.

Gasea o oarecare consolare gandindu-se ca multe 
dintre emotiile pe care ea i le starnea erau de furie. 
II enerva insa ca il facea sa simta ceva. Dar inca din 
dupa-amiaza cand ii invadase casa, cu valul pe fata, mis- 
terioasa si salbatic^de frumoasa, nu putuse sa si-o mai 
scoata din minte. In clipa cand ii atinsese sanii, stiuse 
ca nu dorise niciodata mai mult o femeie.

I§i arunca privirea pe birou. Hartiile lui nu pareau 
deranjate in acea seara, deci ea nu trecuse pe aici cand 
el era la grajduri sa verifice caii. Probabil ca ar fi trebuit 
sa incuie registrele si extrasele de la bancS dupa ce gSsise 
dovezi ct\ ea trSgea cu ochiul pe aici, dar simtea o satis- 
factie perversa de a fi martor al nesinceritatii ei.

Aproape ca trecuse luna pe care o avea de scat acolo. 
Daca aceasta seara era vreun indiciu, atunci ea urma sa 
se marite cu idiotul de Parsell curand. Dar inainte 
sa se intample asta, el trebuia sS gaseasca un mod de a se 
elibera de inraurirea misterioasa pe care o avea asm 
pra lui.

Daca ar putea sti cum sa faca asta!
Auzi un sunet slab pe hoi. Se plimba din nou prin 

casa, iar azi el nu avea chef de asta. Traversa repede co- 
vorul si apasa pe clanta.
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Kit se rasuci pe calcaie cand usa bibliotecii se deschi- 
se. Cain statea de cealalta parte. Parea dur, elegant si cu 
totul neimblanzit.

Ea era imbracata doar cu o camasa de noapte subtire, 
care o acoperea de la gat pana la varful picioarelor, dar 
dupa ce se intamplase intre ei mai devreme, pflrea acuin 
prea expusa.

- Ai insomnie? Intreba el tarag&nat.
Picioarele goale si parul desfacut o faceau sa se sirnta 

ca un baietel, mai ales dupa ce petrecuse seara cu Vero­
nica Gamble. Isi dorea sa-si fi pus cel putin papucii In 
picioare inainte de a cobori.

-Eu... nu prea am mancat la cina. Mi-e foame si 
voiam sa vad daca a mai r&mas placinta cu cirese.

-As \Tea ?i eu o bucata. Mergem impreuna.
Chiar daca el vorbea calm, totusi Kit simp ceva cal- 

culat in expresia lui si si-ar fi dorit sa il poata Impiedica 
s& o urmeze la bucatarie. Ar fi ramas in camera ei, dar 
abia daca mancase ceva la cina, $i spera ca o gustare de 
noapte i-ar umple stomacul destul cat sa poata dormi.

Patsy, bucatareasa, lasase placinta sub un servet pe 
masa. Kit taie o bucatica pe care nici n-o mai voia de 
fapt, si apoi ii dadu lui Cain farfuria cu placinta. El lu& 
o furculita si merse la usa dinspre gradina. Ea se aseza la 
masa, iar el deschise usa, lasand aerul noptii sa patrun- 
da, apoi se rezema de usa ca sa manance.

Dupa doar cateva lnghitituri, el lasa placinta deoparte.
- De ce iti pierzi timpul cu Parsell, Kit? Este foarte 

batos.
- Stiam eu ca o sa spui ceva neplacut despre el, spuse 

ea, si infipse furculita in crusta placintei. Ai fost destul 
de necivilizat toata seara.

- In vueme ce tu, desigur, ai fost un model de curtoa- 
zie fata de doamna Gamble.

Kit nu voia sa vorbeasca despre Veronica Gamble. 
Femeia asta o deruta. Lui Kit nu ii placea, si totusi era 
atrasa de ea. Calatorise peste tot, citise mult si intalnise 
oameni fascinanp. Kit ar fi putut sa vorbeasca ore-n sir 
cu eal



Simtea acelasi gen de confuzie si atunci cand era cu 
Cain.

Se juca cu una dintre cire.se.
- II cunosc pe domnul Parsed de cand erarn copil. 

Este un barbae cumsecade.
- Prea bun pentru tine. $i asta o spun ca pe un com­

pliment, nu-ti senate ghearele.
- Probabil c5 e un compliment yankeu.
El plecfi de langa usa, si dintr-odata parca peretii 

bucatariei se stransera in jurul ei.
-Chiar crezi ca barbatul ala o sa te lase vreodata s'5 

calaresti in pantaloni? Sau sa haladuiesti prin paduri 
in tusta? Crezi c!l o sa-ti dea voie sa te ghemuie.sti pe o 
canapea, cu capul Sophroniei in poala, sau sii-i arati lui 
Samuel cum sfl arunce pietre sau s5 flirtezi cu fiecare 
barbat pe care il vezi?

-Dupa ce ma marit cu Brandon, n-am sa nrai tlirtez.
-A  flirta este in natura ta, Kit. Uneori cred ca nici 

macar nu stii ce faci. Mi s-a spus ca temeile din sud 
au abilitatea asta din nastere, si se pare dl nici tu nu 
faci exceptie.

- Mulpumesc.
-Asta n-a lost un compliment. Trebuie sa-ti cauti alt 

barbat.
-Ciudat, dar nu-mi amintesc sa-ti fi cerut parerea.
-Nu, dar viitorul tau mire va trebui sa-mi cearil mie 

permisiunea - adica, daca vrei sa-ti vezi banii din cont.
Inima lui Kit o lufl la galop. Falcile inclestate ale lui 

Cain o inspaimantau.
-Asta e doar o formalitate. Vei acorda permisiunea 

oricarui barbat pe care il aleg.
- Oare’
Placinta se filcu ghem in stomacul lui Kit.
- Nu te juca cu mine. Cand domnul Parsed iti va cere 

permisiunea sa se insoare cu mine, tu i-o vei acorda.
-Nu-mi pot Indeplini responsabilitatea de tutore atii- 

ta vreme cat cu consider ca faci o greseala.
Ea sari in picioare.
-Iti indeplineai responsabilitatea de tutore in seara 

asta, in camera inea, atunci cand... cand m-ai atins?

1/4 Susan Elizabeth Phillips
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Un fuller de electricitate trecu printre ci.
El lasa prh’irea in jos .si apoi scuturS Tncet din cap.
- Nu.
Aminrirea mainilor lui pe sanii ei era prea recen- 

tfl, si isi dorea sa n-o fi adus in discutie. Se intoarse 
cu spatele.

- In ceea ced priveste pe Brandon, m-am decis.
-N u pare sad pese de tine. Nici nu prea te place asa

do rare.
- Te inseli.
-Te doreste, dar nu este de acord cu tine. Banii sunt 

greu de obtinut in Sud. Tot ce vrea el este tondul tail.
-Nu-i adevarat! $tia cS el avea dreptate, dar nega. 

Trebuia sa se asigure ca nu avea sa se opuna casatoriei.
- Daca te mSriti cu ticalo.sul ala impaiat, taci cea mai 

mare greseala din viata ta, spuse el in cele din urma, iar 
eu nu \-reau sa tin partas la asta.

- Nu spune asta!
Dar uitandu'Se la figura lui implacabila, simtea ca Ri- 

sen Glory ii aluneca printre degete. O cuprinse panica. 
Planul ei... visurile ei... Totul ii aluneca printre degete. 
Nu putea s;Vl lase sa taca asta.

-Trebuie sad Iasi sa m3 ia de sotie. N-ai nici o sansa!
- Ba sigur ca am!
Ea isi au:i vocea venind de unde\-a, de departe, de 

parc3 nici nu era a ei.
- N-am \’rut sfl-ti spun asta, dar... Isi trecu limba peste 

buzele uscate. Relatia dintre mine si domnul Parsell a 
progresat... prea departe. Nunta trebuie sa niba loc.

Totul parca incremeni intre ei. Ea il \’3zu cum in- 
telege, treptat, sensul spuselor sale. Liniile fetei lui se 
inasprira.

- bai dat virginitatea ta.
Kit reusi s3 incu\’iinteze usor din cap.
Cain auzi un urlet in capul sflu. Un urlet interior de 

turie si disperare. Ii rasuna in creier, i sc agata de piele. 
In acel moment, o ura. O lira pentru ca nu tusese ceea 
ce crezuse el - salbatica si pur3. Pura pentru el. Ecoul 
aproape uitat al rasului mamei lui ii rasuna in cap



in timp ce o lua la fugS afarS din bucStaria care deve- 
nise sufocanta.
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capitolul 12
Magnus conducea trasura de la biserica avand-o pe 

Sophronia alsturi si pe Samuel, Lucy si Patsy in spate. 
Dupa ce plecaserS de la bisericS, incercase sS faca con- 
versatie cu Sophronia, dar ea il repezise, asa ca Mag­
nus renuntase. Intoarcerea lui Kit o suparase foarte 
tare, iar el nu intelegea de ce. Era ceva ciudat in relatia 
dintre ele.

Magnus ii arunca o privire. Statea alaturi de el ca o 
statuie frumoasa. El se simtea obosit de toate misterele 
care o inconjurau. Obosit de dragostea ce i-o purta, care 
ii aducea mai multS durere decat fericire. Se gandea la 
Deborah Williams, fiica unuia dintre oamenii care lu- 
crau la moara de bumbac. Deborah ii aratase clar ca isi 
dorea atentia lui Magnus.

La naiba! Voia sS se aseze la^casa lui. Lasase razboiul 
in urma si avea o slujba buriR. Ii placea foarte mult casa 
micuta si curata de supraveghetor la Risen Glory, situ- 
ata la marginea livezii. Vremurile cu bautura ji femei 
erau de mult apuse. Isi dorea o sotie si copii. Deborah 
Watson era dragutS. Si avea si o fire dulce, spre deose- 
hire de Sophronia cea cu limba acra ca otetul. Va fi o 
sotie buna pentru el. Dar in loc sS-1 bucure, aceasta idee 
il facea sa se simta si mai nefericit.

Sophronia nu-i zambea prea des, dar atunci cand 
o facea, era ca un curcubeu desfasurat in fata ochilor. 
Citea ziare ji cSrfi si pricepea lucrurile intr-un mod in 
care Deborah n-avea sa le priceapa niciodata. Mai mult 
decat orice, el nu o auzise niciodata pe Deborah cantand 
atunci ciind facea treabft, asa cum canta Sophronia.

Observa o cabriolets cu negru si rosu venind spre ei. 
Era prea nouS ca sS apartina vreunuia dintre localnici. 
Probabil cS era un nordic. Un profitor de razboi, cel 
mai probabil.
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Sophronia isi indrepta spatele, iar el se uita mai cu 
atentie la vehicul. Pe masura ce se apropia, il recunoscu 
pe James Spence, proprietarul unei mine noi de fosfat. 
Magnus nu avusese nici o legfttura cu el pana atunci, 
dar din cate auzise, era un bun om de afaceri. Platea o 
leafs onestS pentru ziua de munca si nu-si insela diem 
til. Cu toate astea, Magnus nu-1 plScea, probabil pentru 
ca era atat de evident ca ii places Sophroniei.

Magnus observa ca Spence era un barbat arfttos. I$i 
scoase p&laria de culoare paiului, dand la iveals un pSr 
brunet si des, cu carare pe mijloc, si o pereche de favo- 
riti bine aranjati.

-Buna dimineata, Sophronia, striga el. FrumoasS zi, 
nu-i asa?

Nu arunca nici o privire spre ceilalti ocupanti ai 
trasurii lor.

- ’Neata, domnule Spence, raspunse Sophronia zam- 
bindu-i atat de larg, incat il scoase din sarite pe Magnus 
caruia ii venea sa o scuture putin.

Spence isi puse palaria la loc pe cap, trSsura tre­
at, iar Magnus isi aminti c3 nu era prirna data cand 
Spence arSta interes pentru Sophronia. Ii mai vJzuse 
stand de vorba atunci cand el o dusese la Rutherford 
la cumparaturi.

Involuntar, stranse mai tare fraiele. Era timpul sa 
aiba o discutie.

Ocazia se ivi tarziu in acea dupa-amiaza, cand el sta­
tes cu Merlin pe veranda casei lui, bucurandu-se in tih- 
na de acea zi. DeodatS, un crampei albastru in livada ii 
atrase atentia. Sophronia, intr-o frumoasa rochie albas- 
tra, se plirnba printre ciresi, uitandu-se in sus printre 
crengi si probabil incercand sS-si dea seams dacS mai 
sunt fructe de cules.

Magnus se ridica si cobori treptele. Cu mainile inde- 
sate in buzunare, o lui la plimbare prin livada.

- Se pare ca poti sa Iasi pSsarile sa se bucure de cirese- 
le alea, spuse el cand ajunse langa ea.

Ea nu il auzise venind langS ea si se rasuci brusc pe 
calcaie.

- De ce te furisezi asa dup3 mine?



-N u ma furisez. Cred ca pur si simplu, am pasul 
usor.

Dar Sophronia refuza sad raspunda la glumil.
- Pleaca! Nu vreau sa vorbesc cu tine!
- Pacat! Pentru ca eu tot o s3-ti vorbesc.
Ea li intoarse spatele si porni spre casa. Din capva 

pasi, o ajunse din urm!l si se postil in fata ei.
- Putem vorbi aici, in livada, spuse el, pastrandu-si 

vocea cat de plilcuta putea, sau poti sil mil iei de brat 
si sa mergem acolo, la mine acasa, iar tu poti sa stai 
cornod pe balansoarul de pe veranda, cat Tti spun eu ce 
am de spus.

- LasS-ma sa tree!
-Vrei sa vorbim aici? Pentru mine e bine. O lua de 

brat si o rasuci usor spre un trunchi de mar noduros 
din spatele ei, folosindu-si corpul ca sa-i stavileascJ orice 
tentative de a se strecura pe liinga el.

- Te faci de ras, Magnus Owen. Sophronia arunca fla- 
cari din priviri. Oricine in locul tau ar ti infeles aluziile 
pana acum. Nu te plac. Cand o sa-ti intre asta in capul 
asta tare? N-ai nici un pic de mandrie? Nu te deranjeaza 
sa vanezi o femeie careia nud pasS de tine nici cat negru 
sub unghie? Nu stii ca mai tot timpul rad de tine pe la 
spatele tau?

Magnus tresari, dar nu se miscl din loc.
- Poti sa continui sa razi de mine cat poftesti. Sen- 

timentcle mek fata de tine sunt oneste, iar eu nu nail 
rusinez de ele. Isi puse palrna pe trunchiul de copac din 
spatele capului ei. In plus, tie ar trebui sa-ti fie rusine. 
Tu stilteai azi-dimineati! in biserica si inaltai ode lui 
Iisus, iar apoi primul lucru pe care 1-ai tacut dupa ce-ai 
iesit pe usa a fost sa-i faci ochi dulci lui James Spence.

-N u ml judeca tu pe mine, Magnus Owen!
-Bsiatul ilia venit din Nord o fi el bogat si frumos, 

dar nu e de-al tau. Cilnd o sil incetezi sa te lupti cu ceea 
ce esti?

Cuvintele lui Magnus o ranira pe Sophronia, 
dar pentru nimic in lume nu avea sa-i arate asta. In 
schimb, riclicil privirea provocatoare si isi rezenra capul
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de trunchiul de copac din spatele ei. In acelasi timp, isi 
impinse sanii user Inainte.

Privi triumtttoare cum el o sorbea din priviri §1 ra- 
sutlarea i se opri pentru o clipa. Era timpul sad pedep- 
seasca pentru ca se b3ga in viata ei, si avea de gand sa-1 
pedepseasat cum il durea mai tare. O durere usoara 
trecu si prin ea insasi, la gandul ca avea sa-i provoa- 
ce lui durere. Aceeasi durere pe care o simrea ori de 
cate ori el o privea, ii vorbea sau isi Tntorcea ochii lui 
negri si trumosi spre ea. Se lupta cu slabiciunea care 
o cuprindea.

- Esti gelos, Magnus! Iji puse mana pe bratul lui si ii 
framanta carnea calda si tare de sub maneca. Atingerea 
unui hflrbat de obicei ii dadea un sentiment urat, ca 
de gheara, mai ales daca era un barbat alb cel pe care il 
atingea, Jar acesta era doar Magnus, si nu o speria nici 
un pic. Ai vrea sa ti tost tu in locul lui cel caruia i-am 
zambit? Asta te suptira, domnu’ supraveghetor?

-C e mil supara e.ste sa vad toate acele lupte pe care 
le duci cu tine insati, fara sa pot sa tac nimic, spuse el 
cu \roce grava.

-Nu due nici o lupta cu mine insftmi.
-N-are nici un rost sJt ni5 minti. Nu intelegi? Daca 

ma minti pe mine e ca si cum te-ai minti pe tine.
Cuvintele lui blande reusira s3 sparga crisalida ei de 

autoapSrare. El isi dildu seama do asta, exact asa cum 
putea sa vada vulnerabilitatea din spatele talsei ei seduc- 
tii. Isi dadea seama de toate astea si tot stia ca trebuie sa 
o sfirute. Se injura in sinea lui pentru ca nu tacuse asta 
mai devreme.

Incet, foarte incet, isi lSsil capul mai jos, hotarat sa 
nu o sperie, la tel de hotarat cum era sa obtina ceea 
ce yoia.

In ochii ei aurii sclipi cunoasterea a ceea ce avea 
sa urmeze. El viizu un tremur de neliniste, un pic 
de provocare.

Se apropie mai mult, apoi se opri chiar la marginea 
iluziei, acolo unde buzele lui simteau caldura buzelor 
ei. In loc sa le atinga, ii atinse pielea cu rasuflarea 
tierbinre.



Ea astepta, provocatoare sau resemnatS, el nu-si 
dadea seama.

Incet, iluzia deveni realitace. Buzele lui le atinsera pe 
ale ei. O saruta tandru, dorindu-si din tot sufletul sa 
vindece cu gura ranile ei ascunse, sa-i distruga demonii, 
sa-i incatuseze spiritele rele si stvi arate o lume blanda de 
dragoste si bine, unde raul nu exista. O lume a zilei 
de maine, in care sa domine rasul si speranta tara culoa- 
re. O lume in care sa traiasci vesnic doua inimi impreu- 
nate in iubire, ca una singura.

Buzele Sophroniei tremurara sub ale lui. Se simtea 
ca o pasare prinsa in capcana, infricosata si in acelasi 
timp constienta ca acela care o tinea captiva nu avea sa
0 raneasca. Incet, magia lui vindecJtoare ii patrunse in 
piele, ca soarele de vara.

El o ridica usor de langa copac $i o lua in brate. Bar- 
batia lui, care o speriase atat de tare pana acum, nu
1 se mai parea infricojatoare. Cat de moale era gura lui, 
moale si curata.

Mult prea repede, el se trase de langa ea. Gura ei se 
simtea abandonata, pielea ei era rece, in ciuda caldurii 
dup&'amiezii de iunie. Era o greseala sa-i intalneascS pri- 
virea, dar cu toate astea, i-o cauta.

Ea inspira adanc toata dragostea si tandretea care se 
simteau in aer.

- Lasa-ma in pace, sopti ea. Te rog, lasa-ma in pace.
Si apoi o lua la fug&, traversand livada ca si cum o 

armata de demoni se afla pe urmele ei. Dar toti acei 
demoni erau Inlauntrul ei, iar ea nu putea sa depaseasca 
nici macar unul dintre ei. ‘

Kit uitase cat de cald putea sa fie in Carolina de Sud, 
chiar si in iunie. O ceat& fierbinte plutea in aer deasu- 
pra campurilor de bumbac, acoperite acum cu flori albe 
cu patru petale. Chiar si Merlin o parasise astazi, prefe- 
rand sa traga un pui de somn la umbra hortensiilor care 
cresteau langa usa bucfttariei.

Kit ar fi trebuit sa faca la lei. Dormitorul ei era apa- 
rat de obloane, ca si restul casei, de caldura dup5-amie- 
zii, dar nu putuse sa stea acolo. Trecusera doua zile
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de la acea cina de sambata seara, dar continua s5 o ban­
tu ie amintirea a ceea ce se intamplase intre ea si Cain.

Ura minciuna pe care i-o zisese, dar nici acum nu 
stia ce altceva ce i-ar fi putut spune care sa-i garante- 
ze ca ii va da permisiunea de care avea nevoie ca sa se 
alsatoreasca. Cat despre Brandon... Kit primise un bi- 
let in care o ruga sa-1 insoteasca la un eveniment social 
al bisericii, miercuri, iar ea era destul de sigura ca o 
va cere de sotie atunci. Nu-i de mirare cS se afla intr-o 
stare de agitatie. Impulsiva, il mana pe Temptation 
spre copaci.

Iazul se intindea ca o bijuterie mica si stralucitoare, 
Tn mijlocul padurii, ascuns de forfota plantatiei. Fusese 
mereu unul dintre locurile ei preferate. Chiar §i in zilele 
fierbinti din august, apa din izvoarele care il alimentau 
era rece si limpede, iar bariera groasa a copacilor si tu- 
fisurilor era ca un gard in jurul lui. Locul era linistit $i 
ascuns, perfect pentru ganduri secrete.

Il duse pe Temptation pana la marginea apei ca sa 
poata sa se adape cat pofteste, apoi se plimba pe mal. 
Salciile o duceau mereu cu gandul la niste femei care 
isi lasaserfl parul in fata, peste cap, si ii inmuiasera var- 
furile in apa. Apuca o ramurica si ii aduna frunzulitele 
intre degete.

Suprafata apei era irezistibila. Muncitorii nu se apro- 
piau de acest loc, iar Cain si Magnus se dusesera in oras, 
asa ca nu o putea deranja nimeni. Isi arunca palaria si- 
ŝi scoase ghetele, apoi si restul hainelor. Cand fu dez- 
bracata in pielea goala, se arunca de pe o stanca si se 
cufunda in apa ca un peste argintiu. Iesi la suprafata 
gafaind de la apa rece, izbucni in ras si se arunca din 
nou in apa.

In cele din urrnft se l9s5 pe spate si-si lasa parul sa 
se desfaca asemenea unui evantai in jurul capului. Plu- 
tind, inchise ochii in fata razelor puternice ale soarelui, 
pe care le ziirea printre varfurile copacilor. Se sirntea 
suspendatJ in timp, tacand parte din apa, din aer, din 
pamant. Soarele ii atingea protuberantele corpului. Apa 
clipocea in vSile trupului. Se sirntea aproape fericita.
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O bronscS oraali. Se intoarse pe burta si inora in 
cercuri lenese. Cand incepu sa simtfl frigid, se indrepta 
spre apa mai mica de la mal si-si lasa picioarcle pe tun- 
dul nisipos.

Chiar cand se pregatea sa ias3, il auzi pe Temptation 
nechezand. De la marginea padurii veni rSspunsul altui 
cal. Injurand, se precipitate mal si se repezi spre haine. 
Nu era timp de lenjerie. Isi apucl pantalonii si ii trase 
pe ea, pe picioarele pline de apa.

Auzi calul apropiindu-se. Avea degetele intepenite de 
la apa prea rece, asa ca nu putea sa-si inchida nasturii. 
Isi lua camasa si bSgJL mainile pe maned. Se chinuia de 
zor cu nasturele dintre sani, cand un roib trecu de lizie- 
ra, iar Baron Cain ii invada lumea secret!.

Veni pana aproape de locul in care se afla lenjeria 
ei. Trecandu-si usor mana peste coama calului, o privi 
de sus, de la imiltimea marelui Vandal cel negru. Avea 
ochii umbriti de borul piilariei, ceea ce nu permitea sa 
i se citeasca expresia de pe fata. Gura lui nu zambea.

Ea stStea ca inghetata. Camasa ei translucida si uda 
scotea la ivealS fiecare centimetru al pielii de dedesubt. 
Putea la tel de bine sa tie goals.

Cain isi trecu incet piciorul peste sa si descaleca. In 
timp ce se lupta cu nasturii pantalonilor, Kit se gandea 
cat de ciudat era ca un om atat de mare sa se miste atat 
de delicat.

Avea ghetele prafuite si purta pantalonii cafenii, Li- 
sad pe soldurile inguste. GWasa de un bej pal era des- 
cheiata la gat. Ochii ii ramaneau umbriti sub cozorocul 
palariei, iar faptul ca nu putea sa-i vadil expresia fetei o 
fiicea sa se simtS si mai nelinistita.

Ca si cum i-ar fi citit gandurile, el isi arunca pSlaria la 
pilmant, langa lenjeria ei. Acum ea isi dorea sa o ti lasat 
pe cap. Arsita dogoritoare din ochii aia gri era amenin- 
ttltoare si periculoasS.

- Eu... am crezut a i ai plecat in oras cu Magnus.
-Asa intentionam. Piina cand am v3zut ca iesi cu 

Temptation.
-Stiai c;l sunt aid?
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-As ti iesit mai devreme din ascunziltoare, dar am 
vrutsa ma asigur ca nu suncem intrerupti de nimcni.

- Intrerupri? Nasturele de la pantaloni refuza sa ascul- 
te de degetele ei. Care ar fi tost diferenta?

-Xu-ti mai bate capul stl-l Inchei, spuse el incet. 
O sad dai din nou jos.

Uimita, il v3zu aV§i ridictl mainile si tncepe sa-si 
descheie si el camasa.

-Nu tace asta, spuse ea, cu voce intretaiata, chiar 
si pentru propriile urechi.

El isi trase camasa din pantaloni, apoi o scoase de pe 
el si o arunca la pamant.

Oh, .stia ce voia sa taea... stia, dar nu stia...
-M a asteapta Sophronia, spuse ea repede. Daca nu 

ma-ntorc repede, o sa trimita s3 ma caute.
-Nu vine nimeni dupa tine, Kit. Le-am spus ca te in- 

torci tarziu. Avem tot timpul din lume.
- Nu avem tirnp. Trebuie... Trebuie sa plec. Dar nu se 

mi.sca. Nu putca.
El se apropie, cercetand-o. Ea ii simtea privirea pe 

mate tormele corpului, pe care hainele ude i le sublini- 
au si mai mult, cu atata atentie la detalii.

-Tot mai vrei sa te clau lui ParselE intreba el.
Nu!
- Da, sigur ca da.
- Atunci asa o s5 tac, spuse cu voce nlgu$ita si seduca- 

mare. Dar mai intai avem ceva de rezolvat.
Ea scutura din cap, dar nu Tncerca s3 se fereasca. In 

-chimb, se auii spunand prosteste:
- Esre nepotrivit!
- Foarte nepotrivit. Zambetul lui a\-ea ceva batjocori- 

' >r. Si nici unuia din noi nud pasa.
-Mie imi pasa, spuse ea cu rSsutlarea intretaiata.
-Atunci de ce nu te urci pe Temptation si pleci chiar 

cum?
-Asa am sa tac, spuse, dar nu se clinti din loc.
Statea pironitS locului, cu privirea atintita la muschii 

.i de pe piept, auriti de lumina dupa-amiezii.
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Privirile li se intalnira, iar el se apropie. Chiar inainte 
sS o atinga, ea li simti caldura pielii.

-Amandoi stim ca asta este Intre noi chiar din ziua 
cand ai venit aici. E timpul sS li punem capat, ca sa ne 
putem vedea mai departe de vietile noastre.

Temptation necheza.
El li mangaie obrazul cu degetul si spuse incet:
- O sa te am acum, Kit Weston.
Capul lui se aplecS atat de usor, de pares s-ar fi mis- 

cat intr-un vis. Buzele lui li atinserS pleoapele, inchi- 
zandude pe fiecare cu un sarut usor, tflcut. Kit li simti 
respiratia pe obraz, si apoi gura lui deschisfl, ca o pesters 
calda, se aseza usor peste a ei.

Varful limbii lui se juca usor cu buzele ei. Aluneca 
de-a lungul lor si Incerca sa risipeasca nesiguranta care 
le tinea Inca Inchise. Sanii ei erau atat de reci. Acum se 
lipeau de caldura pieptului gol al lui Cain. Gemand, ea 
deschise gura si il lasa sa o patrunda.

El li explora fiecare particica din interiorul de catifea 
pe care ea i-1 pusese la dispozitie. Lirnba lui o atingea pe 
a ei. Treptat, o convinse sa faca la tel pana cand in sfarsit 
ea lua ceea ce el li oferea.

Acum ea_ era agresorul. Isi Incolaci bratele in jurul 
gatului lui. II gusts. II invada.

El scoase un sunet inabusit din gat. Kit li simti mana 
strecurandu-se intre corpurile lor. Isi deschise pantalo- 
nii si isi puse palma pe abdomenul ei.

Intimitatea o facu sS ia fee. Kit isi bsga degetele in 
parul lui gros si sarmos. El ridica apoi mana pe sub cS- 
masa ei si ii gasi sanul. In timp ce degetul mare desena 
cercuri in jurul sfarcului mic si rigid, ea isi retrase gura 
de pe a lui cu un tipat. O sa ajunga in iad pentru asta? 
Ced lasa sa-i faca? BSrbatul Ssta nu era sotul ei, ci cel 
mai mare dusman al ei!

Simtea cum cade §i isi dadu seama ca el o lasa jos, 
pe pSmant, odata cu el. El amortizS coborarea, apoi o 
rSsuci pe spate.
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Sub ea, pamantul era moale si acoperit de muschi. El 
trase de nasrurele dintre sanii ei, dadu deoparte panza 
camasii si li expuse sanii.

-Esti a cat de frumoasa, spuse el cu voce guturala. Isi 
ridica privirea spre chipul ei. Atat de perfects. SfllbaticS 
si libera. Privind-o in ochi, ii acoperi sfarcurile cu dege- 
tele mari si incepu s5 taca cercuri in jurul lor.

Ea isi musca buza ca sa nu tipe. Senzatia pe care
0 simtea o ravasea de-a dreptul, devenea tot mai 
salbatica.

- Haide, ii sopti el. Da-ti voie sa simp!
Sunetul pe care il scoase venea de undeva, dintr-un 

loc adanc ascuns inlauntrul ei.
Cain zanrbi plin de satisfacpe. Ii sSruta linia gatului, 

apoi sanii pe care ii tortura cu degete atat de experte.
Kit se simtea ca parca niste moristi incandescente

1 se roteau in spatele ochilor, atunci cand o saruta ast- 
tel. Exact in clipa cand simtea c5 nu mai poate suporta, 
gura lui cobori spre abdomenul ei plat, expus de panta- 
ionii descheiati. El o saruta si acolo, apoi cobori si mai 
ioSj spre coapse.

In sfarjit, riimase intinsa sub el, complet goala cu ex- 
ceptia camasii albe descheiate.

Fiecare nerv al corpului ii tremura. Ii era fries. Simtea 
extnz. InlSuntrul capului auzea tot felul de zgomote.

- Deschide-te pentru mine, iubito!
Mainile lui o ghidau... o impingeau... ii desfSteau 

'icioarele... Oh, da...
Simp o briza de aer care o atingea in cele mai intime 

icuri. Statea cu coapsele desfacute. Era deschisa privirii 
.:i si o cuprinse primul tior de teama. Rusinea Evei! 
-.cum avea sau faca chestia aia importantfl, groaznica, 
e care barbatii o faceau femeilor.

Durere... SSnge...
Dar asta nu era durere. El ii mangaie usor buclele 

.oi dintre coapse, iar ea simp ceva mai minunat decat 
rice si-ar ti imaginat vreodatft.

Respirapa lui deveni sacadatS in urechea ei, iar mus- 
c.ii de pe umerii lui tresareau sub palmele ei. Nelinistea
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li reveni. El era atat de puternic, iar ea era lipsita de ap&- 
rare. Putea sa o sfasie. Si totusi, statea intinsa acolo.

-Asteaptil, sopti ea.
El isi inalta capul, cu privirea usor intunecata.
-N u trebuie... Am nevoie...
- Ce s-a intamplat?
Teama de el se evaporase, insa nu si anxietatea. Atat 

de mult era gresit in ceea ce faceau, si chiar atunci si 
acolo, ea stiu ca trebuia sJl-i spunJl:

-N u era adevarat, reusi ea sa zica. Ceea ce ti-am spus. 
Eu... nu am fost niciodata cu un barbat.

Cain se incrunta.
-N u te cred. Este un alt joc de-al tau.
-Nu...
- Vreau adevarul.
- Jti spun adevarul.
-Exista un singur mod de a afla cu certitudine.
Ea nu intense, nici macar atunci cand ii simti mana 

Intre picioare. Isi tinu rSsuflarea, in \xeme ce el isi bsga 
un deget Inauntru.

Cain o simti tresSrind, ii auzi exclamatia de surprizfl, 
si ceva din el se cutremurS. Menrbrana era acolo, supra- 
vietuitor tenace al copilariei ei grele si neobisnuite. Tare 
si puternicS, o proteja pe ea in aceeasi masura in care il 
condamna pe el.

Vulnerabilitatea lui il speria, iar Cain ura asta. Sari in 
picioare si incepu sa ripe:

- E ceva la tine asa cum trebuie?
Ea ramase uitandu-se la el nedumerita de p>e patul 

ei de muschi. Avea picioarele inca desfacute. Lungi si 
z\Telte, acestea ptlstrau secretele pe care nu le impartasise 
cu nici un barbat. Chiar si atunci cand isi lua camasa si 
palaria, Cain sirnrea cS o doreste cu o ferocitate care il 
facea sa tremure, iar o durere pe care retuza sa o recu- 
noasca il consuma.

Traversa peticul de iarba spre locul unde isi legase 
calul. Inainte sa incalece, isi sterse toate sentimentele 
de pe fata si se intoarse sa arunce si asupra ei ce\-a din
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chinul care il torrura pe el. Dar nu putea sa gilseascil 
cuvinte suticient de crude.

-X u  s-a terminal lntre noi!

capitolul 13
Brandon o ceru de sotie la intrunirea de miercuri 

seara la bisericS. Ea accept;! sa-i devina sotie, dar, pretex- 
tand o durere de cap, ii declina invitatia la o plimbare in 
i'mprejurimile bisericii. Atunci el o sitruta sec pe obraz, 
o duse inapoi la domnisoara Dolly si ii spuse ca va veni 
la Risen Glory a doua :i dup5-amiazJl ca sa-i cearS per- 
misiunea si lui Cain.

Kit nu mintise in legStur?! cu durerea de cap. Abia 
reusi s3 adoarma, iar cand in starsit adormi, fu trezita 
brusc de amintirea expresiei ciudate, torturate parca, 
de pe tata lui Cain atunci cand descoperise ca era incJ 
virgin?!.

De ce ii permisese sa o atingS asttel? Daci ar/i tost 
Brandon, ar mai ti putut intelege. Dar Cain... Inca o 
data, era chinuita de ideea ca era ce\’a „stricat“ la ea.

Dupa-amiaza urmatoare, calari pe Temptation cu vi- 
tez;!, apoi se schimbl intr-o rochie veche si t’3cu o plinv 
bare lunga cu Merlin. Cand se intoarse, se intalni cu 
Brandon care cobora treptele din fata ale casei.

Intre ochi ii aparu o incruntare dezaprobatoare.
-Sper ca nu te-a vSzut nimeni imbracata cu rochia 

asta.
Ea simp un ghimpe de iritare, dar apoi se invinovati 

singura, asa cum simtea ca trebuie sa faca. Stia ca va 
veni in aceastS dupa-amiaza, dar crezuse c?l va avea timp 
sa se schimbe.

- M-am plimbat prin padure. Ai vorbit cu Cain?
-Nu. Lucy a spus ca este la padocul cailor. Ma due 

sa-i vorbesc acolo.
Kit incu\iinta din cap si se uita dupa el. O durea 

stomacul de anxietate. Trebuia sa gaseasca ceva de fa- 
cut, altfel simtea ca innebuneste. Se duse la butiitSrie,
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unde o saluta pe Patsy, apoi incepu sa amestece ingredi- 
entele pentru o portie din biscuitii preferati ai domni- 
?oarei Dolly.

Sophronia intra In timp ce lucra de zor si o privi 
incruntata cum batea aluatul cu sucitorul pe tabla 
de lemn.

-M a bucur ca nu sunt unul din biscuitii aia. Nu arati 
prea fericita pentru cineva care se presupune ca se ma- 
rita curand.

Cumva, toata lumea stia ce se intampla. Chiar si 
Lucy isi gasise o scuztl sa intre in bucatarie in urma 
Sophroniei, care lua boabe de catea dintr-un sac si le 
puse in rasnipi.

-Sigur ca sunt fericita, spuse Kit, mai trantind vreo 
doua cu sucitorul aluatului. Doar ca sunt emotionata, 
asta e tot.

-Mireasa asa trebuie, sa fie emotionata, spuse si 
Patsy, luand un cutit §i incepand sa curete piersici pen- 
tru un punci.

Lucy statea langa fereastra si fu prima care il v3zu:
- Domnul Parsed se intoarce de la padoc.
Kit apuca un prosop de muselina §i iji ?terse mainile 

de aluat, apoi iesi pe u^a din spate si o lua la fuga spre 
Brandon, clar cand ti vfzu expresia, ii pieri zambetul.

- Ce s-a intamplat?
El nu se opri din mers.
- Cain nu ne-a dat acordul.
Kit simp ca ramane fara aer.
-A  spus ca nu crede ca ne potrivim unul cu celalalt. 

Este inacceptabil. Un Parsed sa fie concediat asa de un 
golan de yankeu!

Kit il apuca de brat.
-N u putem sad lasam sa scape asa, Brandon. Este 

prea important. Trebuie sa recuperez Risen Glory!
- Este tutorele tau. Nu vad ce putem face. El iti con- 

troleaza banii.
Kit abia isi dadea seama ca nici unul din ei nu vorbea 

de dragoste, ci doar de plantatie. Era prea infuriata de 
resemnarea lui.

- Poate ca tu esti pregStit sa renunti, dar eu nu sunt.
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-N u pot sa tac nimic mai mult. N o  sit se razgan- 
deascfl. Trebuie sa acceptam.

Dar ea nu-1 mai asculta. In schimb, !i intoarse spatele 
si o porni hotaratii spre padoc.

Brandon o privi o clipa, apoi sejndrepta spre partea 
din fafa a casei si spre calul lui. In timp ce incaleca, 
se intreba daca nu cumva era mai bine asa. In ciuda 
frumusetii atragatoare a lui Kit si a plantatiei ei fertile, 
era ceva la ea care il nelinistea. Poate avea legatura cu 
vocile prea multor strabuni care li vorbeau dinlauntrul 
fiintei lui.

„Nu este potrivita ca sa fie sotia unui Parsell“ - chiar 
si a unuia t&ra nici un slant.

Cain se afla langa gardul vopsit cu var, cu un picior 
sprijinit pe stinghia cea mai de jos, uitandu-se la caii 
care pflsteau. Nu se sinchisi sS se intoarcS cand o auzi pe 
Kit in spatele lui, desi ar fi trebuit sa fie surd ca sa nu-i 
audit pasii plini de manie.

-Cum  ai putut sa faci asta? De ce 1-ai refuzat pe 
Brandon7

- Nu vreau sa te mariti cu el, rSspunse Cain, fara sa 
-e uite spre ea.

-Asta este pedeapsa ta pentru ce s-a intamplat ieri 
.a iaz?

-Nu are nici o legatura cu ce s-a intamplat ieri, spu- 
-e el cu vocea lipsita de orice inflexiune, dar ea stia 
;A minte.

Simtea ca furia a\’ea sa o sufoce.
- Lua-te-ar dracu’, Baron Cain! N-ai sa-mi mai con- 

■ rolezi tu \lata! Trimite-i vorba lui Brandon ca te-ai 
-\:gandit sau jur pe Dumnezeu ca vei plati!

Era atat de mica, iar el atat de mare, incat amenin- 
:.:.rea ar ti trebuit sa para ridicola. Dar ea era foarte 
•L-rioasS, si amandoi stiau asta.

- Poate ca deja fac asta, spuse el, traversand padocul.
Ea se repezi spre livada, fara sa vada pe unde merge -

::a doar ca trebuie sa fie singura. Ziua aceea la iaz...
. e ce ii spusese adevaruP

Pentru ca altfel, nici unul din ei nu s-ar fi oprit.
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Voia sa creada ca ar putea sa-1 tacS sS se razgandeascil, 
dar stia foarte sigur ca nu se va razgandi. Ii reveni ura 
din copilSrie, aceea de a se ti nSscut femeie. Ura sa se 
afle la mila barbatilor. Acum trebuia s;Vl tarasca aid pe 
Bertrand May hew de la New York?

Amintirea tirii blege a acestuia, ca si a trupului lui 
mic si durdnliu, ii era respingatoare. Poate until dintre 
bSrbatii care ii aratasera atentie de cand se intorsese... 
Dar Brandon fusese Sfantul Graal, iar alegerea altuia 
o fftcea sa dispere.

Cum putuse Cain sS-i faca a$a ceva?
Intrebarea asta o bantui tot restul serii. Reiuta cina 

si se inchise in dormitor. Domnijoara Dolly veni la usa, 
iar apoi Sophronia. Le goni pe amandoua.

Mult dupa lasarea intunericului, auti un strigat din 
salonasul alaturat.

- Kit, vino incoace, spuse Cain. Vreau sa-ti vorbesc.
- Daca nu te-ai razgandit, n-am nimic altce\-a sa-ti 

spun.
- Fie vii tu aici, fie vin eu la tine in dormitor. Cum 

vrei?
Inchise ochii pentru o clipa. Alegeri. El ii prezenta 

variantele, si apoi i le retragea. Kit se duse incet la usa 
si rasuci clanta.

El se afla in coalalta parte a salonului, cu un pahar de 
coniac in mana si pftrul ciufulit.

-Spune-mi ca te-ai razgandit, zise ea.
-Stiicflnu.
- Poti macar sa-p imaginezi cum e ca altcineva sa-p 

controleze viata?
-Nu. De aceea am luptat pentru cauza Uniunii. Si 

nu incerc sa-p controlez viapa, Kit. In ciuda a ceea ce 
crezi tu, incerc dear sa fac ce e mai bine.

- Sunt sigura c5 asta-ti spui tie insup.
- Nu il vrei pe Parsed.
-N u am nimic altceva s;Vti spun.
Kit ii intoarse spatele si o porni spre camera ei, dar el 

o prinse in pragul usii.
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- Nu mai ti atat de incapiltanata si toloseste-p capul! 
E un om lipsit de vointS, nu e genul de bfrbat care ar 
putea sa te tacit fericitJl. El traieste in trecut si se plange 
ca lucrurile nu mai sunt asa cum au lost. S-a nSscut si a 
crescut penrru un singur lucru, iar acesta este sa admi- 
nistre:e o plantatie, bazandu-se pe munca sclavilor. El 
este trecutul, Kit. Tu esti viitorul.

Era mai mult adevar Tn spusele lui decat voia Kit sa 
recunoasca. Dar Cain nu stia adevaratul motiv pentru 
care ea voia sa se milrite cu Brandon.

- Este un barbat bun, iar cu as fi lost onoratii sa-1 pot 
numi sop.il meu.

El o privi de sus.
-D ar ar fi putut el slop faca inima s3 batil, asa cum 

ti-a batut ieri la iaz, atunci cand te tineam in brate?
Ku, Brandon nu bar fi putut niciodatS tace inima sa 

bata asa, iar ea se bucura de asta. Ce facu.se cu Cain o 
tacea sa se simffl slaba.

- Frica mi-a facut inima s;l bata, nimic altceva.
El se intoarse cu spatele la ea si lua o gura de coniac.
- Nu are rost!
-Tot ce trebuia sJ! faci era s;l spui da, si ai fi scapat 

Je mine.
El ridica paharul si dadu pe gat restul bSuturii.
-Te trimit Tnapoi la New York. Pleci sambata.
- Ce?
Chiar inainte sa se IntoarcS si sa-i vadil expresia chi- 

nuitS a terei, Cain stia ca ii varase un cutit in inima.
Era una dintre cele mai inteligente temei pe care le 

cunostea, de ce trebuia sa fie atat de proasta in legatura 
:u chestiunea asta? Stia ca nu avea sa-1 asculte, dar tot 
inccrcase sa se gandeasca la ce ii putea spune ca s;Vi stra- 
punga vointa incSpatanata si sa o facfl sfl inteleaga, dar 
nu gasise nimic. Injurand in $oapta, iesi din salon si se 
indrepta spre scari.

Mai ramase in biblioteca o vreme, cu capul lasat, in 
-imp ce un muschi ii tresarea in obraz. Kit Weston ii 
.ntrase sub piele, iar asta il speria de moarte. Toata viata
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vazuse barbati care se taceau de ras In fata femeilor, iar 
acum el era in pericol sa faca la fel.

Era mai mult decat frumusetea ei salbaticA cea care 
ll provoca, mai mult decat senzualitatea, de care ea 
nici macar nu era constienta pe de-a-ntregul. Era ceva 
dulce si vulnerabil la ea, care ii descatusa sentimente 
dinlauntrul lui pe care nici macar nu stia ca le poseda. 
Era sentimentul ca isi dorea sa rada impreunA cu ea in 
loc sa stea incruntat, sentimentul care il tAcea sA-si 
doreascA sa faca dragoste cu ea pana cand chipul ei se 
lumina de o bucurie menita doar lui.

Isi lAsa capul pe spate. Ii spusese ca o trimite inapoi la 
New York, dar nu putea sa faca asta. Maine o sa-i spunA. 
Si apoi o sa faca tot posibilul s-o ia de la capat cu ea. 
O data in viatA, o sa lase cinismul la o parte ca sA ajunga 
la inima unei femei.

Gandul acesta il facu sa se simta tanar si prosteste 
de fericit.

Ceasul batu miezul noptii atunci cand Kit il auzi pe 
Cain mergand spre camera lui. Sambfttfl trebuia s3 parA- 
seasca Risen Glory. Era o lovitura atat de devastatoare, 
atat de neasteptata, incat nu intelegea cum sa o ia. De 
data asta, nu mai existau planuri care sA o sustina, asa 
cum fusese in timpul celor trei ani la Academie. El cas- 
tigase. O invinsese, in sfarsit.

Furia pentru lipsa ei de putere ii coplesi durerea. 
Voia razbunare. Voia sa clistruga ceva la care el tinea 
mult, sad ruineze, asa cum si el o ruinase pe ea.

Dar lui nu-i pasa de nimic, nici macar de Risen 
Glory. Oare nu-i daduse el plantatia in grijft lui Magnus 
pans era gata filatura de bumbac?

Fabrica... Kit se opri. Fabrica era importanta pentru 
el, mai importanta decat plantatia, pentru ca era doar 
a lui.

Diavoli de furie si de durere ii sopteau ce putea sa 
faca. Atat de simplu! Atat de perfect! Atat de gresit!

Dar nu mai gresit decat ceea ce ii facuse el.
Gasi pantofii pe care ii aruncase din picioare cu 

cateva ore mai devreme si ii luA in brate, iesind din
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camera in talpile scale. Fara sa scoata un sunet, se stre- 
cura pe holurile intunecate si pe scarile casei mari, ie- 
sind pe usa din spare.

Noaprea era seninil, cu suticienta lumina Je  la luna 
ca sa vada pe unde mer.se. Isi puse pantoHi si se indrep- 
rS spre marginea copacilor care inconjurau curtea, spre 
cladirile din spatele casei.

Magazia era intunecata. BagS mana in buzunarul riv 
chiei si scoase lumanarea si chibriturile pe care le luase 
din bucatarie. Aprinse lumanarea si, gasind ceea ce can- 
ta, ridica obiectul.

Chiar si pe jumarate plina, canistra cu kerosen era 
grea. Xu putea risca sa inseueze un cal, asa ca trehuia 
sH o care singurS pe jos mai bine de trei kilomerri. Ini;V 
sura o carpa in jurul manerului ca sa mi o raie in pal mil 
si iesi din magarie.

Tacerea adanca a noprii din Carolina amplitica su- 
netul petrolului care se clatina in canisrra cand mergea 
pe poteca intunecatil care ducea la tilatura de bumbac. 
Obrajii ii erau scilldati in lacrimi. Cain stia ce simtea ea 
in legatura cu Risen Glory. Cat purea sa o urasca, incar 
s3 o goneasca de la ea de-acasad

Kit iubea doar trei lucruri in viata: pe Sophronia, pe 
Elsbeth si Risen Glory. Toata \iata ei tusese marcata 
de oameni care incercau sa o desparta de casa ei. Ceea 
ce planuia sa faca era ceva rau, dar poate asa era si ea. 
Altfel, de ce ar uri-o atat de tare aratia oameni.7 Cain, 
mama ei \’itrega, nici chiar tatal ei nu tinuse asa de mult 
.a ea, incat s3 o apere.

Rea! Rea! Rea!
Zgomotul kerosenului in canistra ii spunea sa se in- 

■ oarca. In loc sa-1 asculte, se agata de propria disperare. 
dclii pentru ochi, dinte pentru dinte. Si \'is pentru vis.

Inauntru, la tilatura de bumbac nu era nimic de tm 
rat, asa ca cladirea nu era incuiata. Urea la al doiiea ni- 
el. Aduna cu jupa de pe ea rumegusul pe care il gasi si 

.. puse granrada la baza unui stalp de sustinere. Zidurile 

.•xterioare erau din cariimida, dar tocul izbuenit aici va 
zisrruge acoperisul si zidurile interioare.

Rea! Rea! Rea!
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Isi sterse lacrimile cu maneca rochiei si varsa kerosen 
pe jos. Apoi, cu un suspin de agonie, se dadu un pas 
Inapoi si arunca un chibrit aprins.

Focul izbucni cu o explozie rapid;! si zgomotoasa. Kit 
se dadu inapoi impiedicandu-se pe scari. Limbi mari de 
flScari se intindeau hamesite spre stalpul de lemn. Aici 
era razbunarea care area sa-i ofere liniste ca paraseste 
Risen Glory.

Dar distrugerea pusa la cale o ingrozi. Era unit si plin 
de ura. Dovedea doar c5 putea s5 provoace si ea durere, 
la fel ca si Cain.

Apuca un sac gol de panza si incepu sa bata flacarile, 
dar focul ardea prea repede. Un suvoi de scantei sari pe 
ea. Simtea ca ii ard plamanii. Se precipita pe scari in jos, 
lacoma de aer. Cand ajunse jos, ciizu din picioare.

Talazuri de fum veneau dupa ea. Tivul rochiei ei de 
muselinS incepu sa fumege. Smulse cu nrainile goale ta- 
ciunii de la poalele ei si se tari afara pe usa.

Clopotul cel mare de la Risen Glory incepu s3 sune 
chiar cand simtea aerul curat pe fata. Se ridica cu greu 
de pe pamant si se ascunse dupa copacii din apropiere.

Oamenii reusira sa stinga incendiul inainte ca aces- 
ta sa distruga fabrica, d̂ar apucase sa faca mari daune 
la etaj ji la acoperis. In lumina de dinainte de ivirea 
zorilor, Cain statea obosit intr-o parte, cu fat:a mur- 
dara de funingine, cu hainele arse si innegrite de fum. 
La picioarele lui se afla ce mai nlmSsese dintr-o canistra 
de kerosen.

Magnus veni in spatele lui si observa in tacere strica- 
ciunile.

-Am a\TJt noroc, spuse el in cele din urma. Ploaia de 
ieri a impiedicat focul s3 se intinda prea repede.

Cain lovi uj.or canistra cu varful ghetei.
-  Inca o saptanrana si am ti instalat masinaria. Focul 

ar fi ars'O si pe ea.
Magnus se uita in jos la canistra.
-  Cine crezi ca a facut asta?
-N u stiu, dar o sa aflu. Ridica ochii spre acoperisul 

prin care acum se vedea cerul. Nu prea sunt cel mai
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popular bSrbat din ora$, asa ca presupun ca cineva a 
hotarat sa ma puna la punct. Dar de ce le-a luat atat?

- Greu de spus.
- Nici ca ar ti putut sa gaseasca un mod mai bun de a 

ma r5ni! Cu siguranta nu am bani sa reconsrruiesc.
- De ce nu te dud inapoi In casa sa te odihnesri pu- 

tin? Poate ca lucrurile vor arata mai bine dimineapl.
- Intr-un minut. Vreau sa ma mai uit o data pe-aici. 

Du-te inainte.
Magnus ridica din umeri si o lua spre casfl.
DouSzeci de minute mai tarziu, Cain zari ceva. Se 

lasa intr-un genunchi la capatul unei scari arse si ridica 
obiectul Tntre degete.

La Tnceput nu recunoscu bucatica de metal murdar. 
Caldura focului topise marginile, iar lucratura cle argint 
de deasupra cSzuse. Dar apoi isi dadu dintr-odata seama 
ce era si simp ca ii vine sS urle.

Un pieptene de argint liligranat. Unul din cei doi pe 
care ii vazuse atat de des prinsi intr-o incalceala de par 
negru sfllbatic.

Simti in el o durere care se translorma in agonie. 
Ultima oara cand o vSzuse pe Kit avea amandoi 
pieptenii prinsi in par.

Era rdrobit de o menghina de emotii crude. El, din- 
rre toti biirbatii, ar li trebuit sa stie mai bine cJl nu trcbu- 
ia sa lase jos barierele pe care le ridicase atat de grijuliu. 
Uitandu-se tintS la bucata diiormfl de metal din manJ, 
ceva_ tandru si fragil se sparse in el ca o lacrima de cris- 
tab In locul ei ramase cinism, ura .si dezgust de sine. Ce 
slab si prost putuse s;l tie!

Se ridica sa bage in buzunar agrafa $i, iesind din fabri- 
ca in ruine, pe chipul s;lu aparu o expresie care indica 
un scop maletic, mortal.

Ea se razbunase. Acuna era randul lui.

capitolul 14
Abia dupa-amiaza o gasi. Era ghemuitfl in spatele 

unei carute abandonate in timpul razboiului, in niste
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tufisuri, la granita de nord a plantatiei. Yazu darele de 
cenusa de pe fata si bratele ei, petele de arsura de pe 
rochia ei albastra. In mod cu totul incredibil, dormea. 
O Inghionti in coaps-J cu varful cizmei.

Kit deschise ochii brusc, dar el statea in soare, asa 
ca nu v3zu decat o forma amenintStoare deasupra ei. Cu 
toate astea, nu a\Tea nevoie sa vada mai mult ca $3 stie 
cine era. IncercA s3 se ridice in picioare, dar el isi puse 
cizma de rochia ei, tintuind-o la pamant.

-Nu pled nicaieri!
Ceva c3zu in fata ei. Se uita in jos si vazu o buc3tic3 

din pieptenele de argint topit.
- Data viitoare cand te hotara^ti s3 dai toe la ceva, nu 

lasa si o carte de vizita in urma ta.
Sirnti c3 i se strange stomacul. Reusi cu greu s3 scoata 

cateva sunete guturale:
- D;Vmi voie sa-ti explic.
Era stupid. Cum putea s3 explice asa ceva? El intele- 

sese deja prea bine tot ce era de inteles.
Cain miscA putin capul, blocand pentru o clipa soa- 

rele. Ea tresari cand ii \'azu pri\-irea. Era grea, rece si 
goala. Din fericire, se miscS din non, iarsoarele ii umbri 
din non privirea.

-Te-a ajutat si Parsell?
-Nu! Brandon n-ar face asa ceva...
Brandon nu ar face, dar ea, da. Isi trecu dosul palmei 

peste buzele uscate si incercA s3 se ridice, dar el nu-si lua 
piciqrul de pe rochia ei.

- Imi pare ran, spuse, dar cuvintele erau atat de 
nepotrivite.

-Sunt sigur ca iti pare rau ca tocul nu a distrus 
totul.

-Nu, nu e asa... Risen Glory este \iata mea! Avea 
gatul ranit de turn si avea newaie de apa, dar mai in- 
tai trebuia s3 explice. Plantatia asta este tot ce-am vrut. 
Eli... trebuia sa ma marit cu Brandon, ca sa pot avea 
controlul asupra banilor din tondul men. Voiam s;Vi fo- 
losesc ca sa cumpar Risen Glory de la tine.

-Si cum awai de gand sa m3 obligi s3 \’and.’ Cu un 
alt incendiu?
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-X u. Ceea ce s-a intamplat azi-noapte... a lost... In- 
cerca sii respire. Am vazut registrele contahile, asa ca 
sriam cil depiisisesi limitele bugetului. Nu era nevo- 
ie decat de un an prosr si ai ti dat falimenr. Voiam sa 
tin pregatita. Xu intentionam sa te pacalesc. Ti-as ti 
dat un pre{ bun pentru teren. Si nu voiam filatura 
de bumbac.

- Deci de asta erai atat de hotfl.ra.tJl sfl te mariti. Cred 
al nici chiar un Parsed nu sc da In laturi sa se casato- 
reasca pentru bani.

-Nu a tost aja. Tineam until la altul. Doar ca...
Simp ca o paraseste vocea. La ce bun? Cain avea 

dreptate.
El isi ridica piciorul de pe rochia ei si se duse spre 

Vandal. Nu putea s3-i tacfl nimic mai ran decat ceea 
ce planuise. Sa o trimita inapoi la New York insemna 
moartea.

Veni spre ea, cu un bidon in mana.
-  Bea.
II lua din mana lui si il ridica la tnize. Apa era calda si 

area un gust metalic, dar B9u totusi pana isi astampara 
setea. Doar cand ii dadu bidonul inapoi, vilzu ce ii anu­
ria de degete.

O sioarfl lunga si subtire.
Pana sa apuce sfl se miste, el ii apucii incheieturile 

mainilor si incolaci stoara in jurul lor.
-  Baron! Nu face asta!
El lega capetelc storii tie osia vechii carute si se duse 

din non catre cal, fflrfl sfl raspundfi.
-Opreste-te! Ce taci?
El sari in sa si intoarse armasarul. Disparu la tel de 

repede cum aparuse.
Dupa-amiaza trecu cu o incetineala agonizanta. Nu 

legase stoara atat de stnins incat sfl Ii taie incheieturile, 
dar tacuse treaba destul de bine incat nu putea sfl se 
elibereze singura. O dureau umerii de la pozitia in care 
sratea. In jurul ei bazaiau tantarii si incepuse sfl o roada 
sromacul de toame, dar gilndul la mSncare ii fflcea grea­
ts. Simtea din belsug lira fata de sine insasi.



198 Susan Elizabeth Phillips

Cain se intoarse la apusul soarelui si descalecii 
cu gratia domoak, inceatfl, care nu o mai putea pacali. 
Se schimbase intr-o camasa alba, curata, si pantaloni ca­
tena, care contrastau total cu hainele ei murdare. Scoa- 
se ceva din coburi si rnerse spre ea, marginea pjkriei 
umbrindu-i fata.

El se uita o clipa in jos, apoi se lisa pe vine langa ea. 
Cu cateva miscSri abile, sforile pe care se chinuise sa le 
dezlege cazura deoparte. Dupa ce ii eliberS. incheieturi- 
le, ea se rezema de roata carutei.

Ii aruncl bidonul pe care il adusese cu el, apoi des- 
fScu legStura pe care o luase din coburi. InSuntru 
erau o cH if la moale, o bucata de branza si o felie de 
sunca rece.

-Miinffnca, spuse el dur.
Ea scuturft din cap.
-  Nu mi-e foame.
-  Mananca, totusi.
Corpul ei avea o nevoie mai presanta decat mancarea.
-Am  nevoie de un pic de intimitate.
Cain scoase o tigara de foi din buzunar si o aprin- 

se. Flacara chibritului arunca o umbra zimtata, rosie ca 
sangele, pe fata lui. Chibritul se stinse. Era doar \Tarful 
tigiirii aprins si linia necrutatoare a gurii lui.

ArSta cu capul spre un grup de tufisuri, la nici doi 
metri distant;!.

-Acolo. Nu mai departe.
Era prea aproape pentrw intimitate, dar pierduse lu- 

xul libertatii atunci cand aduna.se rumegusul in jurul 
stalpului cle susdnere de la filatura de bumbac si ii da- 
duse foe.

Picioarele n-o mai ascultau. Se ridieft neindemanati- 
ca si se impletici spre tufijuri. Se ruga ca el sa se duca 
mai incolo, dar nu se intampk asta, iar ea mai adSugfl 
si umilinta la celelalte emotii dureroase pe care deja le 
simtea.

Cand termini!, se intoarse la cSrutil si la mancarea pe 
care i-o adusese. Se chinui sa inghitS ceva si manca foarte
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facet. El nu incerca sa o grabeascS, ci stiltea rezemat do 
un copac, de parca ar fi avut tot timpul din lume.

Pans termini de mancat, se intunecase. Tot ce mai 
distingea la el era doar conturul masiv al corpului si 
varful aprins al tigarii de toi.

El porni spre casa. Luna iesi de dupa un nor scal- 
dandu'i In lumin& argintie. Cataranva metalica a curelei 
striluci cand se intoarse spre ea.

- Urea! Avem o programare.
Tonul tern, sec al vocii lui li didu fiori pe sira spinirii.
- Ce tel de programare?
-C u un preot. Ne cisatorim.
Cuvintele o facura sa se opreasci ca trasnita.
-N e pSbftorim?! fi-ai pierdut mintile?
- Ai putea spune.
-Mai bine mS mint cu dracu’!
-Suntem unul si acelasi. Dar te vei convinge tu sin- 

gurf! de asta.
Noaptea era calda, dar raceala din \-ocea lui ii inghepi 

sangele In vene.
-Mi-ai dat toe la tabrica, spuse el, iar acum o sa pla- 

testi ca sa o reconstruiesc. Parsell nu este singurul care 
se poate cilsatori cu tine pentru banii din contul tau.

- Esti nebun! N-am s5 tac asta!
-N-o sa ai de ales. Urca-te. Cogdell ne asteapta.
Kit simti o usoara senzatie de usurare in genunchi. 

Reverendul Cogdell ii era prieten. DupS ce ii va spune 
ce avea de gand Cain, va fi alaturi de ea. Se duse la Van­
dal sj se pregati sa incalece.

- In fata mea, marai el. M-am invatat rninte cii nu 
trebuie sa stau cu spatele la tine.

O ajuta pe ea sa se ridice, iar apoi incJleca si el. Nu 
spuse nimic pans cand nu lflsarS in urm!f luminisul.

- Nu vei primi nici un ajutor de la Cogdell, daca asta 
sperai. I-am confirmat cele mai rele temeri, si nimeni nu 
il va impiedica sa ne alsatoreasca acum.

Kit simti ca-i sare inima din piept.
- Despre ce temeri vorbesti?
- I-am spus ca esti insarcinata cu copilul meu.
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Nu-i venea sil creada ce auzea!
-Am sa dezmint! Nu vei scflpa cu asta!
- Pop sa dezminti cat poftesti. I-am spus dcja ca vei 

face asta. I-am explicat totul. Cand ai descoperit ca esti 
insarcinata, ai inceput sa nu te mai comporti rational. 
Chiar ai Tncercat sa te sinucizi aseani in incendiu. De 
aceea nu te puteam lfisa sa continui asa.

-Nu!
- I-am spus ca te implor de saptamani sa te casatoresri 

cu mine, pentru ca pruncul nostril sJl nu tie un bas­
tard, dar tu nu ai tost de a cord. A zis c5 face asta chiar 
in seara asta, indiferent cat de mult vei protesta. Asa ca 
poti sa te lupti cat \-rei. Kit, dar pana la urma, nu vei 
c3$tijja nimic.

-Nu vei scapa cu asta!
Vocea IIIi se inmuie aproape insesizabil:
-Tine la tine, Kit. Va veti scuti si pc el, si pe tine, de 

du re re daca faci ce ti se spune.
- Du-te dracului!
-Cum  doresti.
Dar chiar in momentul cand il injura, stia ca pierdu- 

se. Era o justitie .croaznica in toate astea. Facuse ce\-a 
rau, iar acum trebuia sa plateasca pentru asta.

Si rorusi, mai tacu o ultima incercare atunci cand ii 
viizu pe preot ji sotia sa asteptandu-i la vechea biseri- 
ca a sclavilor. Se smulse do langa Cain si diidu tupa la 
Mary Copdell.

- Vft ro,"... Ce v-a spus Cain nu este adevarat... Nu 
sunt insarcinata. Noi niciodata...

- Drajja mea, linisteste-te. Esti supiirata. Ochii ei ca- 
prui se umplurS de lacrimi si o batu usor pe umar. Tre- 
huie sa te linistesti de drasjul bebelusului.

Atunci Kit isi dadu seama ca nu putea sa scape de 
soarta care ii fusese pecetluita.

Ceremonia a tost foarte scurta. Dupa aceea, Mary 
Cordell ii sarutJl obrazul, iar preotul o indemnfl s;i se 
supuna sotului in toate privintele. Ii asculta atunci 
cand ii spuneau Ini Cain ca domnisoara Dolly urma
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sa stea la ei in aceasta noapte si intclese ea Baron Cain 
o scosese si pe ea din calca lor.

El o JLise inapoi atari! la Vandal si o luara spre Risen 
Glory. Pe nrasunl ce se apropiau, panica ei crestea. Ce-i 
va face cand vur ti singuri.’

Ajunsera acasa. Cain descaleca si i-1 diidu pe Vandal 
lui Samuel. Apoi o prinse pe Kir de dupa niijloc si o lasa 
pe la pamant. GenuncKii ei erau gata si! o lase, dar el o 
sprijini. Kit isi reveni si se snuilse d e langfl el.

-Ai banii mei, ii spuse ea dupa ce disparu Samuel. 
Lasa-ma in pace!

-$ i siVmi retuz plScerea noptii nuntii.7 Nu cred!
Kit simti ai i se strange stomacul.
- Nu \-a ti nici o noapte a nuntii!
- Suntem cSsatoriti, Kit. Iar in noaprea asta am sa m3 

eule cu tine.
Rusinea Evei. Daca nu ar ti lost atat de epuiiata, poa- 

te s-ar ti certat cu el, dar nu mai avea cuvinte. Nil se 
putea gandi decat la tuga.

Luminile de la casajui Magnus straluceau in intune- 
ric la marginea li\ e:ii. Isi ridica tustele |i Tncepu s3 tuga 
intr-acolo.

- Kit! Vino inapoi aied
Ea alerga si mai tare. Incerca sa ia a\’ans in fata lui. 

Incerca siVsi depiljeasca propria sete de razbunare.
-Magnus! strigS ea.
- Kit, stai! E intuneric. O sa re rilnesti.
Se repezi in livada, sarind peste radScinile copacilor 

:esite din pAmant pe care le stia ca-n palml. In spatele 
ei, Cain injura, caci tocmai se Tmpiedicase de niste asttel 
..e radacini. Totusi, o ajunse din urmil.

-Magnus' strigl ea din nou.
Si atat mai apuca sa taca. Cu coada ochiului il zari 

:e Cain aruncandu-se prin acr. O prinse din urma de
spate.
Ea ripa, si amandoi cSzura la pamant. O rintui cu 

■ ropriul trup masiv.
Ea isi inalta capul si-si infipte dintii in muschii bra- 

•dui lui Cain.



- Fir-ar a dracului! facu el si o ridica in picioare cu 
un marait.

- Ce se intampla aici.7
Kit ntsufla usurata la auzul vocii lui Magnus. Se smul- 

se din stransoare si fugi spre el.
-Magnus! Lasft-m!l sa rSman la tine in seara asta.
El puse mana cu blandete pe bratul ei si se intoarse 

spre Cain.
- Ce ii faci?
-Incerc s3 o ajut sa nu se omoare singura. Sau pe 

mine. Acuna nu stiu care din noi doi este in pericol 
mai mare.

Magnus se uita la ea intrebator.
- Este sotia mea, spuse Cain. M-am insurat cu ea 

acum o ora.
-M-a obligat! exclama Kit. Vreau sa rilman la tine in 

seara asta.
Magnus se incrunta.
-N u poti sa faci asta. Ii apartii lui acum.
-Im i apartin mie insami! Iar voi amandoi puteti sa 

va duceti dracului!
Se intoarse, dar Cain era prea rapid pentru ea. Inain- 

te sa poatii face un pas macar, el o prinse si o aruncfl pe 
umar ca pe un sac.

Ii venea sangele in cap. Bratul lui se stranse peste 
coapsele ei, si o porni spre casfl.

Kit il lovi in spate si primi o palmfl la fund pentru 
asta.

- Opreste-te pana nu te scap.
Vazu picioarele lui Magnus, care mergea alaturi 

de ei.
- Maiorule, e o femeie finn si tu te porti cu ea cam 

grosolan. Poate ar fi mai bine sa te calmezi putin.
-Asta o sa-mi ia tot restul vietii, spuse Cain, si diidu 

coltul casei spre usa din fata, ghetele lui scrasnind pe 
pietrisul din jurul intrarii.

Urmatoarele cuvinte ale lui Magnus o tacura pe Ki: 
sa se simta si mai prost decat se simtea deja:
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- Daca o distrugi in seara asta, o sa-ti para rau rot 
restul vierii. Adu-ti aminte ce se intampla cn o iapa 
atunci cand e Imblanzita prea rapid!

O dipt, vfl:u stele in fata ochilor. Apoi auzi sunetul 
bine cunoscut de picioare care aleargS in intampinarea 
lor pe scarile de la intrarea principals.

- Kit! Sfinte Iisuse, ce s-a int3mplat.?
-Sophronia! fScu_ Kit, incercand s3 ridice capul de

pe spatele lui Cain. In acelasi timp, Sophronia il apucS 
de brat.

- Las-o jos!
Cain o impinse pe Sophronia spre Magnus.
-Tine-o departe de casS in noaptea asta.
Si spunand asta, o duse pe Kit sus pe scari, pe u$8.
Sophronia se luptS in bratele lui Magnus.
- Da-mi drumul! Trebuie sS o ajut. Nu stii ce-i poate 

face un astfel de barbat unei femei. Un barbat alb. Cre- 
de ca toata lumea ii apartine. Credo c3 ea ii apartine.

-Chiar asa e, spuse Magnus tinand-o tandru si man- 
gaind-o. Sunt casatoriti acum, draga mea.

- CasStoriti!
Pc un ton calm, linistitor, el ii spuse ceea ce tocmai 

itlase ji el.
-Nu putem sa ne bagam in ceea ce se intampla intre 

.:n barbat si sotia sa. Nu o va rani.
Spunand asta, el spera ca Sophronia nu ii simte usoa-
umbra de indoiala din voce. Cain era cel mai drept 

m pe care il cunostea, dar in aceasta seara era ceva 
iolent. in ochii lui. In ciuda acestui lucru, Magnus con- 

‘ .nua sa o linisteasca, conducand-o in acelasi timp spre 
■. ada intunecata.

Doar cand ajunsera la casa lui, Sophronia isi dadu 
..■ .ma de destinatia lor. Capul ei se inalta brusc.

- Unde crezi ca ma duci?
- Acasa cu mine, raspunse el calm. Vom intra si win
tnca ce\-a. Apoi, daca vrei, o sJt stam in bucatarie si o
s'orbim. Sau daca esti obosita, pop sa mergi in dor-

■ tor sa te culci. Eu o sa-mi iau o patura si o sa-mi tac



un pat chiar aici, pc veranda, cu Merlin, unde e placut 
si racoare.

Sophronia nu spuse nimic. Doar se uitJ la el. El 
astepta, fara sa o griibeasca. In cele din urma, ea incu- 
viinta din cap si intra cu cl in casa.

Cain se cufunda in fotoliul de langii fereastra dcs- 
chisa de la dormitorul sau. Avea camasa descheiata la 
hrau ca sa simta racoarea noptii si statea cu glcznele in- 
crucisate pe un taburet din fata lui. Un pahar cu coniac 
sc legit na in mana pe care o finea pe bratul totoliului.

li placea camera asta. Era confortabila, cu destula 
mobila ca sa fie functionala, dar nu prea multi, ca sa 
il inghesuie. Patul era dcstul de mare pentru statura lui 
malts. Alaturi se afla un lavoar, iar dc cealaltS parte a 
dormitorului era un dulap dc haine si unul de carti. Iar- 
na, podelele de lemn lustruit erau acoperite cu presuri 
impletitc ca sa tina de cald, dar acum erau goale, a$a 
cum ii plSceau.

Auzea plescaitul apei din cada de cupru de dupa un 
paravan aflat intr-un colt al camerei si gura i se stran- 
se lncordata. Nu ii spusese Sophroniei ca baia pe care 
ii ceruse sa bo pregiteasci pana se intoarce era pentru 
Kit, nu pentru el. Kit ii ordonase s5 ias3 din camerS; 
dar apoi, cand vazusc ca nu pleaca, Tsi ridicase nasul in 
vant si dispiruse in spatcle paravanului. In ciuda faptu- 
lui ca apa nu mai putea fi caldS acum, ea nu se grabea 
sa iasa.

Chiar si fir5 sa o \-ada, stia cum va arita cand se va 
ridica din cada. Pielea ei ar straluci aurie in lumina lim- 
pii, iar parul i s-ar carlionta pe umeri, de un negrti ca 
tusul pe albul crem al pielii.

Se gandea la contul pentru care se cisatorise cu ea. 
Casatoria in in teres financiar era ceva ce dispretuia 
la orice alt barbat, si totusi nu il deranja la el. Se in- 
treba de cc. Iar apoi nu sc mai intrebfl, pentru ca nu 
voia sa stie adevftrul. Nu voia sfl recunoascfl faptul ca 
aceast'i casatorie avea prea putina legStura cu banii sau 
cu reconstructia filaturii de bumbac. In schimb, avea 
leg3tura cu acel unic moment de vulnerabilitate, cand
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tsi abandonase prudenta de-o viat3 si se hotarase sa-si 
deschida inima pentru o femeie. O clipa, gancluriic lui 
tusesera randre, prostejti si, esentialmente, mai pericm 
lease pentru el decat toate luptele din razboi.

In cele din urma, nu pentru filaturS avea s-o taca sa 
plateasal, ci pentru acel moment de vulnerabilitate. In 
aceasta noapte, antagonismul dintre ei urma sa tie sign 
lat pentru totdeauna. Apoi va putea sa-̂ i vada de viata 
mai departe, tdra sa fie torturat de sperante tantomatice 
pentru viitor.

Ridica paharul cu coniac la buze, lua o gura, apoi 
puse paharul pe podea. Voia sa fie lucid pentru ceea ce 
avea sa se intample.

Din spatele paravanului, Kit auzi scartaitul picioare- 
lor de lemn pe podeaua goafs si stiu ca el se sSturase 
sa a^tepte. Apuca un prosop si» intSsurandu-se cu el, 
isi dori s5 aiba ceva mai substantial cu care sa se aco- 
pere. Dar hainele ei disparusera. Cain ii aruncase la 
gunoi rochia distrusa de foe, dupa ce si-o scosese de 
pe ea.

Tresari cand el dftdu la o parte una dintre pSrtile mo­
bile ale paravanului. Cain ramase cu o mana pe rama de 
lemn a paravanului.

-N u am terminat incS, reusi ea sS ingaime.
- Ai avut destul timp.
- Nu stiu de ce rn-ai obligat sfl fac baie in camera ta.
- Ba da, stii.
Kit isi stranse prosopul mai bine. Inca o datil, cSuta 

o saipare de la ceea ce urma, dar simtea si ca totul este 
inevitabil. Era sotul ei acum. DacS incerca sa fuga, o 
prindea. Dacfl se lupta cu el, o invingea cu forta lui. 
Singurul ei drum de-acum era supunerea, exact cum o 
invatase doamna Templeton, in ceea ce i se parea acum 
ca traise intr-o alta viata indepartata, desi nuntai cu o 
luna in urma. Dar supunerea nu fusese niciodata un 
drum usor pentru ea.

Se uita la inelul subtire de aur de pe degetul ei. Era 
nticut si frumos, cu cloua inimi mititele deasupra, con- 
turate delicat cu diamante ji rubine. El ii spusese ca il 
are de la domnisoara Dolly.
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-N u am nimic sa pun pe mine, spuse ea.
-N u ai nevoie de nimic.
r Mi-e frig.
Incer, fern sa-si desprindfl privirea din ochii ei, el Tsi 

descheie cflmasa ji i-o dadu.
-Nu vreau cflmasa ta. Dacfl te dai la o parte, m3 due 

la mine In camera si-mi iau halatul.
- Prefer sa ramai aid.
Barbat indflrfltnic si cu aer de stapanl Scrasni din 

dinti si iesi din cadfl. Tinandu-si prosopul pe langa 
corp cu o mana, intinse cealalta manfl dupa cSmasa lui. 
Neindemanatica, o imbraca peste prosop. Apoi se In­
to arse cu spatcle la el, lflsa sa cadfl prosopul si Tncheie 
rapid nasturii.

Manecile lungi o Incurcau, ffleand treaba mai dificila. 
In timp ce poalele camflsii i se lipeau de coapsele urne- 
de, era constienta cat de subtire era materialul peste go- 
liciunea ei. Sufleca manecile si trecu pe langfl el.

-Trebuie sa merg in camera mea ca sa ma pieptan, 
altfel o sa mi se incurce pflrul.

- Foloseste pieptenul meu, spuse el, î inclinfl capul 
in dircctia biroului.

Ea merse acolo si apuca pieptenele lui. I§i vatu chipul 
In oglinda. Arata palida si precauta, dar nu infricosata. 
Ar trebui sa-i fie frica, se gandi ea, trecandu-si pieptene­
le prin pflrul lung. Cain o ura. Era puternic si imprevi- 
zibil, mai puternic decat ea, si avea legea de partea lui. 
Ar trebui sfl-i cerseasca mila acum. Insa simtea o agitatie 
ciudata.

In reflexia din oglinda il vflzu tolanindu-se in foto- 
liu. Iiji trecu neglijent o glezna peste un genunchi. Ochii 
lui ii intalnirfl pe ai ei. Kit isi feri privirea si continua 
sa se pieptene, mai viguros, aruncand stropi de apa 
din pflr.

Auzi miscare si ridiefl din nou privirea in oglinda. 
Cain ridicase un pahar de pe podea si II ridica in direc- 
tia reflexiei ei din oglinda.

- Pentru fericirea tinerei mirese, doamna CainI
- Nu-mi spune a.sa.
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-Asa te cheama. Deja ai uitat?
-N u am uitat nimic. Inspira adanc. Nu am uitat cat 

de mult ti-am gresit. Dar am platit deja pretul si nu tre- 
buie s5-ti mai pl3tesc.

-  Eu judec asta. Acurn lasa pieptenele ala si intoar- 
ce-te ca s3 m3 pot uita la tine.

Incet, ea f3cu cum ii spusese, simtind o excitare 
ciudata, amestecata cu teama. Ochii ei se oprir3 pe dea­
n-idle de pe pieptul lui.

-  De unde ai cicatricea de pe umar?
- De la Missionary Ridge.
-  Si cea de pe mana?
- De la Petersburg. Si cea de pe burta intr-o lupta la 

un joc de pocher dintr-un bordel din Laredo. Acum, 
descheie-ti camasa si vino aici ca sa ma pot uita la cea 
mai nouA proprietate a mea.

-K u  sunt proprietatea ta, Baron Cain.
- Legea spune altceva, doamna Cain. Femeile apartin 

barbatilor care se c3sStore.sc cu ele.
-  Continua sS-ti spui asta, daca te face fericit. Dar nu 

apartin nimanui in afarS de mine tnsami.
El se ridica si se duse incet spre ea, cu pasi calculati.
- Hai sa lamurim ceva de la bun inceput. Imi apartii. 

Si de acum incolo, vei face exact ce spun eu. Daca vreau 
s3-mi lustruiesti pantofii, ii lustruiesti. Daca iti cer s3 
ranesti in grajd, asta faci. Iar atunci cand te vreau in pat, 
ai face bine s3 fii pe spate cu picioarele desfScute pana 
imi desfac cureaua de la pantaloni.

Cuvintele lui ar fi trebuit s3 ii faca stomacul sa se 
strangS de tric3, dar era ceva prea calculat in ele. Incerca 
in mod deliberat st o sperie, iar ea nu ii dadea voie.

-  Sunt ingrozita, se prefacu ea.
Nu-i oferise reactia pe care o astepta el, asa ca incepu 

din nou:
-  Cand te-ai casatorit cu mine, ti-ai pierdut si ultimul 

dram de libertate. Acum pot sa fac ce vreau cu tine, 
doar sa nu te omor. Iar elaca nu e destul de clar pentru 
tine, probabil ca pot sa o fac si p-asta.

-  Daca nu te omor eu prima, raspunse ea.
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- Nici o sansa.
Ea incerca din nou s5 il facA sa inteleaga, explicandu-i:
-Am fAcut ceva ingrozitor. A tost gresit, dar ai hanii 

mei. Estc de trei ori mai mult decat te va costa ca sa 
reconstruiesti fahrica, asa cA hai so  lAsAm asa.

-Unele lucruri nu au pret, spuse el, sprijinindu-se 
cu un umar de un stalp al patului. Asta ar trebui sa te 
amuze...

Kit il privi ingrijorata. Nu i se parea deloc amuzant.
- Deja ma hotArasem sa nu te trimit inapoi la New 

York. Aveam de grind srVti spun de dimineatA.
Simti cA i se face rAu. ScuturA din cap, sperand ca nu 

e adevarat.
-Ironic, nu-i a.sa ? intreba el retoric. N-am \-rut sA 

te ranesc astfel. Dar totul s-a schimbat acurn, si nu-mi 
mai pasa de asta. Intinse mana si Incepu sa-i descheie 
nasturii de la ciima§5.

Ea rarnase nemiscata, iar bruma de incredere se 
evapora.

-Nu face asta!
-Estc prea tarziu. El ii dadu camasa intr-o parte si-n 

cealalta si ii privi sAnii.
Kit incercA sA nu spuna cuvintele, dar nu se putu 

abtine:
- Mi-e frica.
- Stiu.
- O sA doarA.7
7 Da.
Inchise ochii strans. El ii seoase camasa, iar ea ramase 

goaljl pusca in fata lui.
„In noaptea asta o sa fie cel mai rau“, isi spuse ea. 

Dupa ce se va rermina, el isi va fi pierdut puterea 
asupra ei.

O apuca de sub genunchi si o duse in pat. Ea intoarse 
capul Intro parte in timp ce el se dezbraca de propriile 
haine. Cateva clipe mai tarziu, el se intinse pe o parte a 
patului, care se lAsA sub greutatea lui.

Ceva parcA se franse inlauntrul lui Cain vazand-o in- 
toarsa de la el. Cu ochii inchisi... Resemnarea pe acea
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fata in forma de inima... Cat o costase sii-si recunoasca 
frica? La naiba, nu o voia asa. O voia scuipand si luptan- 
du-se. O voia injurandu-1 si aprinzandu-i furia, asa cum 
numai ea stia.

Ii prinse gcnunchii ca sa provoace o reactie din par- 
tea ei, dar nici chiar atunci nu se lupta cu el. Ii departa 
picioarele si se misai astfel incat sa ingenuncheze intre 
ele. Atunci se uita la partea ei secreta, scaldata in lumi- 
na lampii.

Ramase nemiscata in creme ce el ii desfScea cu de- 
getele firele de par negre si matSsoase. Trandafirul lui 
salbatic din padurea adancil. Petale in petale. Pliate 
protector in jurul miezului. Stomacul lui tresSri va- 
zand imaginea. Stia din dupa-amiaza la iaz cat de mica 
era, cat de stramta. II cuprinse un sentiment afurisit 
de tandrete.

Cu coada ochiului, vazu o manJ delicata strangan- 
du-se pumn pe pStura. Astepta sa indrepte pumnul 
spre el, sa se lupte cu el pentru ceea ce ii tScea. Isi dorea 
sa se intample asta. Dar ea nu se misea, iar dezarmarea 
ei il opri.

Oftand, se intinse pe spate jji o trase in bratele lui. 
Tremura toata. O vino\’atie la fel de mare ca si dorinta il 
macina. Nu tratase niciodata o ferneie atat de fara mils. 
Asta facea parte din nebunia care il apucase.

-  Imi pare rau, sopti el.
O tinea strans lipitii de pieptul lui gol si ii manga- 

ia parul timed. In timp ce o linistea, dorinta punea 
stSpanire pe el, dar nu ceda, pana aind ea nu se opri 
din trenuirat.

Bratul lui Cain era puternic ?i, in mod cu totul iro­
nic, ii oterea contort. Il auzea respirand ustir, dar stia ca 
nu doarme, la fel cum nici ea nu putea sa doarrna. Luna 
lumina camera cu argint, iar ea sirntea un ciudat senti­
ment de calm. Ceva din aceasta liniste, ceva din iadul 
prin care trecusera imprcuna si care fara indoiala ii mai 
astepta tacu posibile intrebarile:
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-D e  ce ma urSjti asa de mult? Chiar inainte de fi- 
latura de bumbac. Inca din ziua in care nvam intors la 
Risen Glory.

El tacu o clips. Apoi raspunse:
-N u te-am urat niciodata.
-  Eu am lost destinata sa urasc pe oricine mosteneste 

Risen Glory, explica ea.
-Mereu se ajunge la Risen Glory, nu-i asa? Iubesti 

plantatia asta atat de tare?
-M ai mult decat orice. Risen Glory este tot ce am 

avut vreodata. Fara ea, eu nu sunt nimic.
Cain ii dadu u§or la o parte o suvifa de par care ii 

alunecase pe obraz.
-  Esti o femeie frumoasa $i ai curaj.
-C um  pop sa spui asta dupa ce-am facut?
-Cred ca toti facem ce trebuie sa facem.
-  Cum ar fi sa ma obligi sa ma casatoresc cu tine?
-  Da. Cain ramase tacut o clips, apoi continua: 

Nu-mi pare rau de asta, Kit. Nu mai mult decat tie.
Tensiunea ei reveni.
-  De ce n-ai continuat cu ce aveai de fScut adineaori? 

Nu te-as fi oprit.
-  Pentru cS te \ T e a u  dornica. Dornica si flamanda de 

mine, asa cum $i eu sunt flamand de tine.
Kit era prea constienta de nuditatea ei, a$a ca se 

indeparta putin de el.
-Asta nu se va intampla niciodata.
Se astepta ca el sa se infur.ie. In schimb, se propti in 

perne si se uita la ea, fara sa incerce sa o atinga.
-  Esti o fire foarte pasionala. Am simpt asta in saruta- 

rile tale. Nu te teme de asta.
-N u vreau o fire pasionala. Este gresit pentru o 

femeie.
-  Cine p-a spus asta?
-Toata lumea stie. Cand doamna Templeton ne-a 

vorbit despre Rusinea Evei, ea a spus ca...
-  Rusinea cui?
-Rusinea Evei. $tii tu...
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- Dumnezeule mare! Se ridica in capul oaselor in 
pat. Kit, tu stii ce se intampla exact intre un barbat si o 
fenieie?

-Am  vazut la cai.
-  Caii nu sunt oameni. Ii puse mainile pe umeri si o 

intoarse cu fata spre el. UitiVte la mine. Chiar daca mJ 
unlsti, suntem casatoriti acum, si nici prin cap nu-mi 
trece sa-mi tin mainile departe de tine. Dar vreau sa 
stii ce se intampls intre noi. Nu vreau sa te mai sperii 
din nou.

Cu rabdare, intr-un limbaj simplu si direct, ii povesti 
despre propriul corp si despre corpul lui. Si apoi ii spin 
se ce se intampla atunci cand cele doua se uneau.

Cand termina, se ridica din pat si se duse gol pusca 
pana la masa, de unde isi lua paharul de coniac. Apoi 
se intoarse cu fata spre ea si ramase tacut, lflsand-o sa- 
si satisfaca curiozitatea pe care nu o marturisea, dar 
o sirntea.

Kit isi delecta privirea cu corpul lui, atat de bine lu­
minal in camera scaldatii in lumina lunii. Vazu frurnu- 
sete de un fel la care nu mai fusese martorS mai inainte, 
o trumusete zvelta si musculoasa, plina de putere si de 
tarie, si lucruri pe care nu le intelegea pe de-a-ntregul. 
Ochii ei alunecara spre mijlocul lui. El se insufleti sub 
privirea ei, iar ea redeveni alerts.

El trebuie sa-i fi simtit reactia, pentru ca lasa jos pa­
harul si se intoarse la ea. De data asta, ochii lui erau 
provocatori si, chiar daca lui Kit tot ii era trial, ea nu 
retuza niciodatJi o provocare, nu atunci cand venea 
de la el.

Coltul gurii lui schita un zambet. Apoi el isi cobori 
capul si-i atinse usor buzele cu ale lui. Atingerea lui era 
usoara ca un tulg si rnoale, cu gura inchisa. Nu se sim­
tea limba tare, cercetatoare, care ii amintea de cealalta 
invazie a lui, mai putin prietenoasa, care urma sa aiba 
loc in curand.

O parte din tensiune se risipi. Buzele lui gasira o cale 
spre urechea ei. Cain ii saruta valea din spatele urechii 
si apoi intre dinti apuca lobul urechii cu cercelul rnicut, 
de argint, si il tachina cu buzele.
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Kit inchise ochii simtind o multime de senzafii tre- 
zindu-sc in ca, apoi ii deschise brusc atunci cand el ii 
apuca incheieturile si i le duse deasupra capului.

- Nu-ti fie frica, sopti el, trecand usor cu degetele pe 
intcriorul bratelor ei. O s’3 fie bine. Iti promit! Se opri 
la incheietura cotului, frecandu-si degetul mare inainte 
si-napoi pe suprafata sensibila.

Tot ce se intamplase intre ei ar fi trebuit sa o faca pre­
cants, dar, in tirnp ce el ii desena cu degetele rotocoale 
delicate la incheietura bratelor, Kit isi dadu seama ca 
trecutul se evapora si senzatiile extraordinare din pre- 
zent o iau prizoniera.

Cain cobori cear§aful pan5 la talia ei si se uita la ceea 
ce i se inffltisa.

-A i niste sani minunati, murmur!! el cu voce usor 
ragusitil.

O femeie mai bine-crescuta ji-ar fi coborat bratele, 
dar Kit nu fusese bine-crescuta, iar modestia nu era 
una dintre calitJtile ei. Ii vazu capul lasandu-se in jos, ii 
vazu buzele desfacandu-se, simp respiratia lui calcla pe 
pielea ei.

Gernu atunci cand el incepu sa-i deseneze cu limba 
cercuri in jurul sfarcurilor. Cain le transforms moliciu- 
nea intr-un varf tare, pulsand. Ea isi arcui trupul, iar el 
desfacu buzele ca s3 primeasca ceea ce ii oferea. Tandru, 
el se hranea cu ea.

Se trezi eft isi ridicS bratele ca sft ii mangaie ceafa cu 
palmele si s5-l tragil mai aproape. In tirnp ce gura lui ii 
tortura un sfarc, se ocupa dp celslalt cu varful dur si 
batStorit al degetului ariltator, frecandu-1 si apoi stran- 
gandu-1 foarte usor si cu degetul mare.

Pentru ca nu cunostea barbatii, nu intelegea in ce 
zagazuri isi tinea Cain propria pasiune in tirnp ce ii pro- 
voca placere. Stia doar al felul in care gura lui o trlgea 
usor de san ii intarata fiecare terminate nervoasa din 
interiorul fiinrei sale.

Dadu cearsaful la o parte si se intinse langa ea. Inca 
o data, gura lui o gilsi pe a ei, dar de data asta, nu trebui 
sa o convingSl sS se deschida. 11 a$tepta cu buzele deja
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deschise, asteptand placerea. Totuji, el nu se grabi, o 
lasa sa se obisnuiascJ sa-1 simtJ.

In timp ce se sarutau, mainile lui Kit incepura sa 
devinJl neastamparate. Degetul ei mare se opri asupra 
unuia dintre starcurile do pe pieptul lui plat.

Gemand, el isi intipte mainile in parul ei ciutulit si 
timed si li trase capul de pe pernii. Limba lui lua in po- 
sesie interiorul fierbinte si alunecos al gurii ei.

Salbaticia care tacuse mereu parte din firea ei se in­
terim cu pasiunea lui. Ea se arcui sub el, cu degetele ras- 
tirate pe pieptul lui.

L’ltimul vestigiu de autocontrol se risipi. Mainile lui 
nu mai erau mulrumite cloar cu sanii ei. Se nriscau pe 
corpul ei spre burta si apoi spre triungbiul de matase 
intunecata.

- Deschide-te pentru mine, iubito, ii sopti el ragusit. 
Lasa-mS sa te pfttrund.

Iar ea se deschise. Ar ti fosr de neconceput sa n-o 
taca. Dar accesul pe care id oteri tot nu era destul pentru 
el. Ii mangaie partea interioara a coapselor panii cand 
ea cre:u c5 innebuneste. In cele din urma, picioarele ei 
erau destacute destul de larg ca sa-i satisiaal dorinta.

- Te rog, tilcu ea.
Atunci el o atinse, trandafirul lui salbatic, centrul ei. 

O deschise cu grija ca s5 nu tie greu, nu se gnlbi, chiar 
daca era aproape innebunit de dorinta, asa cum nu tin 
sese niciodatil, cu nici o alta femeie.

Trecu deasupra ei, sarutandu-i sanii, sarutAndu-i 
gura dulce. Si atunci, nemaiputand s5 se mai abtina, se 
poritiona chiar in centrul ei si intra usor.

Ea inrepeni. El o linisti cu sarutari si apoi, cu o 
singurS miscare mai rapida, patrunse in ea prin valul 
virginitarii sin lSsJl inocenta in urma.

Ea reveni la realirate cu o durere mica, dar ascuti- 
ta. Pana atunci, fusese doar pliicere. Dar asta pitrea un 
fel de tradare. Mangaierile lui o mintiserS. Ii promise- 
sera ceva magic, dar in final, fusese doar promisiunea 
diavolului.
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Miina lui ii lui b&rbia si ii intoarse fata la el. Ea il 
privi furioast, constienta de ceea ce era Tngropat adanc 
si masiv inlauntrul ei.

- Este in regula, iubire, murmura el. A trecut 
durerea.

De data asta, nu-1 credea.
- Poate pentru tine. Da-te jos!
El zambi. Mainile lui se Intoarsera la sanii ei, iar ea 

simti ca iar se tope$te.
lncepu sa se miste inlauntrul ei, iar ea nu mai dorea 

ca el sa piece. Isi infipse degetele in muschii puternici ai 
umerilor lui si isi ingropa gura in gatul lui, ca sS poata 
sa-1 guste cu limba. Pielea lui avea gustul sarat al raa- 
rii si era curata, iar mangaierea dinlauntrul ei era tot 
mai profunda, ii spinteca pantecul si inima, ii topea 
oasele, carnea si chiar sufletul.

Se arcui si se incorda $i il last! sa o conduct prin ii si 
prin noapte, prin spatiul insu$i, agatandu-se de el, de 
dulceata masculina din el, de partea dura din el, iar 
el mergea tot mai adanc, o ducea cu el tot mai sus, 
o facea sa zboare in inaltul cerului ji-n sclipirea soarelui 
si a lunii, acolo unde ea ramanea pentru totdeauna si 
apoi se risipea intr-un milion de aschii de lumina $i in- 
tuneric, raspunzandud la strigatul puternic cu propriul 
ei strigat.

capitolul 15
Se trezi singura in patul mare si ravasit cand auzi zgo- 

motele de pe hoi. Clipi deranjata de lumina soarelui, 
apoi se ridica si isi dadu seama unde se afla. Miscarea 
brusca o facu sa se crispeze de durere.

Sophronia dadu buzna in camera fara sa mai bat;! 
la uj5.

- Kit! Draga mea, esti bine? Magnus nu nva lasat sa 
plec, ca as fi venit mai repede la tine.

Kit nu putea sa o priveasca in ochi pe Sophronia.
-Sunt bine.
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Dadu la o parte asternuturile. Halatul ei se afla la 
piciorul patului. Probabil ca id adusese Cain.

Se strecura In el, In timp ce Sophronia inghetS. Kit o 
vatu holbandu-se la pata de pe cearsaf.

-Ai stat cu Magnus azi-noapte? intreba Kit repede, 
doar ca sa incerce sa ii abata atentia.

Sophronia isi desprinse privirea de la pat si raspunse 
ezitant:

- Maiorul nu mi-a dat de ales. Magnus a dormit afa- 
ra, pe veranda.

- Inteleg. Kit naerse spre camera ei, ca si cum to- 
tul ar fi tost absolut normal. O noapte frumoasa sa 
dormi afara.

Sophronia o urma. Kit incepu sa se spele in apa pe 
care bo pregatise Lucy. Tacerea atarna grea intre ele.

Sophronia fu cea care o sparse:
-Te-a ranit? Poti sa-mi spui.
- Sunt bine, repeta Kit, poate un pic prea repede.
Sophronia se aseza pe marginea patului in care nu se

dormise in acea noapte.
- Nu ti-am spus niciodatS asta, nu am vrut sa stii, dar 

acum...
Kit lasa lavoarul si se intoarse spre ea.
- Ce s-a intamplat?
-Eu... eu stiu cum este sa fii... sa fii ranita de un 

barbat.
Isi trangea mainile in poala.
-Oh, Sophronia...
-Aveam paisprezece ani prima oar5. El... era alb. 

Dupa aceea am vrut sa mor, ma simteam atat de mur- 
dara. Si toata vara aceea m-a tot gasit, oricat de mult 
incercam sa ma ascund. „Fato“, ma striga. „Vino aici!“

Ochii lui Kit se umplura de lacrimi. Se repezi la prie- 
tena^ei si ingenunche langa ea.

- Inti pare atat de rau! N-am stiut.
- N-am vrut s5 .stii.
Lua mana Sophroniei si o duse la obraz.
-N u  puteai sa mergi la tata si sa-i spui ce se 

Intampla?
Narile Sophroniei tremurara, iar ea isi stnulse mana.
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-E l stia ce se intampla. Albii still intotdeauna cc se 
intampla cu femeilc negrc pe care le detin.

Kit se bucura ca nu mancase inca, pentru ca ar fi 
vomitat. Auzise povesti, dar mereu se com’insese pe 
sine ca nimic de genul asta nu se putea intUmpla la 
Risen Glory.

-Nu-ti spun asta ca sa te fac sa plangi. Sophronia ii 
sterse o lacrima lui Kit.

Kit se gandi la discutiile in legatura cu drepturile sta- 
telor pe care le purtase de-a lungul anilor cu oricine pre- 
tindea ca razboiul avusese loc din cauza scla\-iei. Acum 
intelegea de ce acele discutii fusesera atat de importante 
pentru ea. O impiedicau sa se confrunte cu un adevar 
cflruia nu putuse sa-i faca taril.

- Este atat de groaznic! Atat de rau!
Sophronia se ridica si se indepartii.
- Fac tot ce pot s;l las asta in urma. Acum imi fac griii 

pentru tine.
Kit nu voia sa vorbeasca despre sine. Se intoarse la 

lavoar, purtSndu-se de parca lumea era exact la tel cum 
tusese si cu o zi inainte.

-N u trcbuie sa-ti taci griji pentru mine.
- Ram vazut expresia de pe chip cand te ducea in casa. 

Nu-i nevoie de prea multa imaginatie ca sa inteleg ca ai 
avut probleme. Dar ascultS-ma pe mine, Kit. Nu poti sa 
(;ii toata uraciunea aia in tine. Trebuie sa o scoti inainte 
sa te transforme.

Kit incerca sa se gancleasca la ce putea sa spuna, 
mai ales dupJ ce ii dezvaluise Sophronia despre ea 
insii.si. Dar cum putea sa-i vorbeascfl despre ceva ce 
nu intelegea?

- Oricat de groaznic a fost, spuse Sophronia, mie poti 
sa-mi spui, te inteleg, draga mea. Poti s;Vmi spui.

-Nu, nu intelegi.
-B a  da. Stiu cum este. Stiu cum...
- Ba nu, io  intoarse Kit. Asta nu a fost unit ca ceea 

ce ti s-a intamplat tie, spuse ea bland. Nu a fost unit sail 
groaznic, nimic de felul asta.

- Vrei sa spui ca el nu a facut...
Kit inghiti si incuviinta din cap.
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- Ba Ja, a facut.
Sophronia se facu palidJl.
- Cred... cred a! nu crebuia sa... Rflmasese far;! cuvin- 

te. Trebuie sa mil intorc la buc;!t;!rie. Patsy nu se simtea 
bine ieri. Fustele ei tosnira cand iesi din camera.

Kit se uita lung dupa ea, simtind great;! si vinovatie. 
In cele din urma, se fort;! s;l se imbrace. Intinse mana 
spre dulapul cu haine $i scoase primul lucru pe care il 
gasira degetele ei, o rochie de muselina cu dungi rozalii. 
Isi pierduse pieptenele de argint, asa ca isi prinse bucle- 
le la spate cu o fund;! de culoarea dovleacului, pe care o 
gasi in sertar. Nu se potrivea deloc cu rochia, dar nu-si 
diidu seama.

Exact cand ajunse in holul de la intrare, usa se deschi- 
se si Cain intra, impreuna cu domni$oara Dolly. Kit fu 
imediat invaluita intr-o imbrapsare cu miros de menta.

-Oh, draga si scumpa mea! Este cea mai fericita zi 
din viata mea, chiar a&a! Tu si maiorul s;l Impartasiti 
sentimente tandre unul fat;! de celalalt, iar eu sa nu b;V 
nuiesc nimic!

Era prima oara cand o auzea pe clomnisoara Dolly 
numindu-1 pe Baron „maiorul“. O stuclie mai indea- 
proape, lucru care ii oferi o scuza ca sa evite sa-1 priveas- 
ca pe Cain.

- Deja bam mustrat pe maior pentru ca m-a tinut in 
necunostinta de cauzS, iar acum ar trebui s ! te cert si 
pe tine, dar sunt prea plinS de tericire. Femeia in varstii 
o prinse de corsajul cu volane. Uita-te la ea, domnule 
maior, cum arat! cu rochia asta dniguta si cu fund;! in 
par. Desi poate ca ar trebui s5 gasesti o alta culoare, 
Katharine Louise. Satinul acela roz pe care il ai, daca 
nu s-a stricat prea tare. Acum trebuie s;! merg la Patsy in 
legStura cu tortul.

Ii dadu un sarut rapid pe obraz si o lua spre bucat;V 
rie. Cand tocurile ei micute se auzira tot mai departe pe 
podeaua de lemn, Kit tu in cele din urrna obligate sfl se 
uite la sop.il ei.

Putea la tel de bine sa se uite la un strain. Figura lui 
era lipsita de expresie, iar privirea, distant;!. Pasiunea
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in imaginatia ei.

Cauta o urma de tandrete, ceva care sa-i vorbeascS 
despre importanta a ceea ce se petrecuse intre ei. Cand 
nu gasi asa ceva, simp un fior rece. Trebuia sS  fi stiut ca 
as a urma sft fie cu el. Fusese o proasta sa se astepte la 
altceva. Totusi, se simtea tradata.

- De ce te numeste domnisoara Dolly „maior“? il in- 
treba, in loc s;Vi puna alte intrebari, pe care nu le putea 
formula. Ce i-ai spus.?

El isi arunca pal&ria pe masuta de pe hoi.
- bam spus ca ne-am casatorit. Apoi i-am aratat ca, 

daca va mai continua sa creada ca sunt generalul Lee, 
trebuie sa accepte faptul ca tu traiesti cu un bigam, de 
vreme cc generalul era casatorit de ani buni.

- Cum a reactionat?
-A  acceptat, mai ales dup5 ce i-am reamintit ca 

propriul meu trecut militar nu are nimic de care sbrni 
fie rusine.

-Trecutul tau militar? Cum ai putut sa o sperii cu 
asta? In sfarjit, crezu ca gJlsise ceva spre care sa-si indrep- 
te o parte din durerea ei: Daca ai hartuit-o...

-N u s-a speriat. Ba chiar a fost mulrumita s3 afle cat 
de viteaz am servit sub comanda generalui Beauregard.

- Beauregard a luptat pentru Confederate.
-Se numeste „compromis“, Kit. Poate intr-o bunii 

zi, vei invapa valoarea compromisului. Se indrepta spre 
scari si apoi se opri. Plec la Charleston intr-o ora. Mag­
nus va fi aici, daca ai nevoie de ceva.

-  La Charleston? Pled astazi?
Privirea lui era batjocoritoare.
-Te asteptai la o luna de rniere?
- Nu, sigur ca nu. Dar nu crezi ca va parea pupn cam 

ciudat sa pleci atat de curand dupft... nunta?
- De cand Tti pasa tie ce crede lumea?
- Nu-rni pasa. Ma gandeam doar la domnisoara Dolly 

si la tortul ei. Furia ei se aprinse. Du-te la Charleston. 
Du-te la dracu’, din partea mea!

Trecu pe langa el si iesi pe usa afara. Pe jumatate spe- 
ra, pe jumatate se astepta ca el sa vina dupa ea. Voia sa
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se certe cu el, sa aiba o discutie violenta Tn care sS-si urle 
nefericirea. Dar usa rSmase inchisa.

Se duse la stejarul din spatele casci si se rezema cie 
una dintre crengile rnari, aplecate. Cum avea sa supra- 
vietuiasc;! ca sotie a lui?

Urmatoarele cSteva zile si le pecrecu afara din casa 
cat de mult se putea. La prima geana a zorilor, isi tragea 
pantalonii barbatesti pe ea si il cSferea pe Temptation 
de la un colt la altul al plantatiei, peste tot, in afara de 
zona unde se af la filatura de bumbac. Vorbea cu femeile 
despre gradinile lor, cu bSrbatii despre cultura de bum- 
bac si se plimba printre randurile lungi de plante, pana 
cand soarele dupa-amiezii o gonea in refugiul pSdurii 
sau pe malurile iazului.

Dar iazul nu mai era un sanctuar. II stricase el si pe 
acesta. Cum statea printre sSlcii, se gandea la felul in care 
reusise el sa-i ia totul: casa, banii si, in cele din urma, si 
trupul. Doar ca pe acesta i-1 dSduse de bunSvoie.

Uneori amintirea o umplea de furie. Alteori, se sim- 
tea agitata si nelinistita. Cand se intampla asta, sarea pe 
Temptation si il calarea pana la epuizare.

Zilele se inlanfuiau una dupa alta. Kit nu fusese nici- 
odata lasa, dar acum nu putea sa gaseasca curajul sa iji 
priveasca in fata vizitatorii, asa ca ii lasa cu domnisoa- 
ra Dolly. Cu toate ca nu creclea ca familia Cogdell va 
dezvalui vreodata detaliile acelei cununii ingrozitoare, 
restul era destul de rau. Se casatorise cu dusmanul 
ei cu o grabs care avea sS-i faca pe toti sa numere pe 
degete lunile ce veneau. La tel de rusinos era si faptul 
ca sorul ei o abandonasc in dimineata de dupa cunu- 
nie, iar ea nu avea nici cea mai vaga idee cand avea sa 
se intoarca.

O singura data fusese de acord sa primeasca o vizi- 
ta, iar asta se intamplase intr-o sambata dupa-amiaza, 
atunci cand Lucy o anuntase ca domnul Parsell venise 
sa o vada. Brandon stia ce simtea ea fata de Cain, a§a 
ca trebuia sS-ji fi dat seama ca fusese obligata sS incheie 
aceasta casatorie. Poate se gandise la o modalitate de a 
o ajuta.
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Se schimba rapid de pantaloni in rochia pe care o 
purtase in ziua precedent;! si se grabi sS. coboare. El se 
ridica de pe fotoliu ca s-o intampine.

- Doamna Cain, o saluta el cu o plecaciune formala. 
Am venit s5 prezint felicitclrile si urarile de bine din par- 
tea mea, precum ji a mamei si surorilor mele. Sunt sigur 
ca dumneata si maiorul Cain veti fi foarte fericiti.

Kit simti un hohot isteric de ras ridicandu-se inla- 
untrul ei. Cat de tipic lui era s3 se poarte ca si cum 
nu existase niciodata nimic intre ei, in atara de cea mai 
distant;! prietenie!

— Iri multumesc, domnule Parsell, rftspunse^ea, reu- 
sind totusi sa-si adapteze tonul vocii la al lui. ImpinsS 
de mandrie, juca impecabil rolul pentru care o pregatise 
Academia Templeton. UrmStoarele douazeci de minu­
te, vorbi despre starea trandafirilor care cresteau in fata 
casei, despre sanatatea presedintelui bancii Planters and 
Citizens, precum si despre posibilitatea de a se cumpara 
un covor nou la bisericS.

El raspunse la fiecare subiect si nici mflcar o sin- 
gurii data nu incerca s3 fac3 reterire la vreunul din- 
tre evenimentele care avusesera loc intre ei cu mai 
putin de o saptamana in urma. Cand isi luft r<1mas-bun 
de la ea, exact douazeci de minute mai tarziu, Kit se in- 
treba de ce ii luase atat de mult ca sa recunoasca cat de 
idiot era.

Petrecu rcstul serii ghemuita pe un scaun din salonul 
din spate, cu vechiul ef exemplar ponosit din eseurile 
lui Emerson in poala. In fata ei, la biroul de mahon, 
Sophronia lucra la registrele de evidenta a cheltuie- 
lilor casei. Cain se astepta ca ea sa preia treaba asta 
acum, dar Sophronia nu ar fi vazut cu ochi buni ames- 
tecul, iar Kit nu avea nici o curiozitate sa numere ru- 
farie. Nu voia sS fie stapana casei. Voia sa fie stapana 
pamantului.

Cand veni noaptea, pe Kit o apucft si mai mult dis- 
perarea. El putea sa faca ce voia cu plantatia ei, iar ea 
nu putea sa-1 opreascft. Lui ii pSsa mult mai mult de 
filatura de bumbac decat de campuri. Poate ca se ho- 
tarase sa imparts campurile ca sa faca loc unui drum.
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Si in plus, era jucator de card. Daca ii risipea banii din 
fond? Daca se hotara sa vanda pamantul pentru a incasa 
bani pesin?

Ceasul din hoi batu miezul noptii, iar gandurile ei 
deveneau tot mai intunecate. Cain fusese mereu un hoi- 
nar. Deja stUtuse aici trei ani. Cat o sa mai stea pana 
sa se decida sa vandS Risen Glory si sa piece intr-un 
alt Joe?

Incerca sa-si spun;! al Risen Glory era in siguranta 
acurn. Cain era preocupat de filatura de burnbac, asa ca 
cel mai probabil nu va lace ceva drastic chiar imediat. 
Chiar daca nu era telul ei, trebuia sa astepte.

Da, Risen Glory era in siguranta, dar ea? Dar acea 
senzatie ca ii clocotea sangele atunci cand o atingea el? 
Sau acea constientizare sporita care o cutremura ori de 
cate ori il vedea? Oare istoria se repeta? Oare sangele 
Weston striga dupa sSngele Cain, asa cum mai facu- 
se odata, in acea eSsStorie care aproape ca distrusese 
Risen Glory?

- Katharine Louise, de ce nu esti in pat?
Domnisoara Dolly se alia in us5, cu boneta de noap-

te pusa stramb pe cap, cu chipul plin de ingrijorare.
- Pur si simplu nu am stare. Imi pare rau ca te-am 

trezit.
-Sft'ti dau niste laudanum, drags, ca sa poti sS 

dormi.
- N-am nevoie.
-Trebuie sa te odihnesti, Katharine. Acurn, nu fi in- 

capatanata.
- O sa tiu bine.
O conduse sus pe domnisoara Dolly, dar temeia re- 

tuza sa o lase singura, pana cand Kit nu inghiti cateva 
linguri de laudanum.

Adormi, doar ca sa aiba un somn tulburat de imagi- 
nile induse de opiu.

Spre dimineatS, un leu mare veni la ea. Ii simp miro- 
sul masculin, de jungla, dar in loc sa simta frica, isi baga 
degetele prin coama lui si il trase mai aproape.

Incet, incet, se transform;! in sotul ei. El ii soptea cu- 
vinte de dragostc si incepu s-o mangaie. Prin materialul



hainelor din visul ei, ii simtea pielea. Era calda si nroale, 
ca si a ei.

-Am sa te patrund acum, ii soptea sotul din vis.
- Da, murmura ea. Oh, da!
Atunci el o penetra, iar trupul ei parca lua foe. Se 

misca odata cu el, se inalta odata cu el si, chiar inainte 
sa explodeze flfl.ca.rile, Ii striga numele.

Visul indus de laudanum inca era cu ea cand se trezi 
in dimineata urmatoare. Se uita la baldachinul de ma- 
tase roz cu verde al patului, incercand sa se scuture de 
efectul ametitor al medicamentului. Cat de real paru- 
se... leul care se transforma in mainile ei in...

Se ridiefl in capul oaselor in pat.
Cain se afla langa lavoar $i se barbierea in fata ogliiv 

zii care atarna deasupra. Nu avea pe el decat un prosop 
alb, infasurat in jurul coapselor.

- Buna dimineata!
Kit se uita urat la el.
- Du-te in camera ta ca sa te barbieresti.
El se intoarse si arata spre pieptul ei.
- Privelistea e mai frumoasa aici.
Kit isi d&du seama eft ii cazuse cearsaful de pe ea si il 

ridica pana sub barbie. Apoi isi vazu camasa de noapte 
aruncata pe podea. El chicoti cand o vazu asa de sur- 
prinsS. Ea ridica cearsaful si se ascunse cu totul sub el.

Cu siguranjS, nu-si imagina umezeala dintre picioare.
-Ai fost ca o pisica salbatica aseari, mormai el, evi­

dent amuzat.
Iar el fusese leul.
- Eram drogata, raspunse ea. Domnisoara Dolly nva 

obligat sa iau laudanum. Nu-rni amintesc nimic.
-Atunci cred ca trebuie sa ma crezi pe cuvant. Ai tost 

dulce si supusa, si ai facut tot ce am vrut eu.
-Acum, cine viseaza?
-Am luat ceea ce era al meu azi-noapte, spuse el sa- 

vurandu-si propria replica. E un lucru bun ca libertatea 
ta este de domeniul trecutului. Evident, ai nevoie de o 
mana puternica.

- Iar tu evident ai nevoie de un glont in inima.
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- Ridica-te din pat si imbraca-te, nevasta! Te ascunzi 
de prea mult timp.

- Nu ma ascund.
-N u asta am auzit. Isi clad fa pa, apoi lua un prosop 

si se sterse. M-am intalnit la Charleston ieri cu un ve- 
cin. ha tacut mare placere sa-mi spuna ca nu primesti 
vizitatori.

-Iarta-mJ dacS n-am lost ner&bdatoare sa ascult 
pe nimeni plescaind din limba de placere ca m-am 
maritat cu un yankeu care m-a abandonat a doua zi 
dupa cununie.

-Te racaie asta, nu-i asa? Arunca prosopul. N-am 
avut de ales. Filatura trebuie reconstruita la timp pen- 
tru recolta de anul asta, si trebuia sa fac aranjamentele 
pentru cherestea si celelalte materiale de constructie. 
Se duse la u$J. Vreau sa fii jos Tmbracata in jumatate de 
ora. Trasura ne asteapta.

Kit il privi suspicioasa.
- Pentru ce?
-Este duminica. Dornnul si doamna Cain merg la 

biserica.
- La biserica!
- Da, Kit. In dimineata asta vei inceta sa te mai porti 

ca o las’i si ii vei infrunta pe toti.
Kit sari in sus, luand si cearsaful cu ea.
-  In viata mea n-am tost lasii!
- Pe asta ma bazez si eu! spuse el dispSrand pe usa.
N-ar ti recunoscut niciodata fata de el, dar avea

dreptate. Nu putea sa se mai ascunda asa. Injurand in 
soapta, arunca cearsaful la o parte si se spalfl.

Se hotari sa poarte rochia de muselina cu flori de 
nu-mS-uita pe care o purtase in prima zi cand se in- 
torsese la Risen Glory. Dupa ce isi puse rochia, isi stran- 
se pflrul intr-un coc lejer, apoi isi prinse o palarioanl 
de pai cu panglicil de satin albastru. Ca bijuterii, purta 
inelul de cununie pe care il detesta si cerceii micuti cu 
piatra lunii.

Era o dimineata calda, iar crediticiosii nu intrasera 
In biserica inca. Cand ajunse trasura de la Risen Glory, 
Kit ii vazu cum intorc capetele. Doar copiii mici care
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alergau plini de energie ramaserft indiferenti la sosirea 
lui Baron Cain si a miresei sale.

Cain o ajutft sa coboare pe domnisoara Dolly, apoi 
pe Kit. Ea iesi plina de grade, dar cand el ii dfldu dru- 
mul la brat, Kit se apropie mai tare de el. Ii adresft ceea 
ce spera ca era un zambet intitn, isi petrecu mai Tntai 
o man&, apoi si pe cealalta, de-a lungul manecii lui si se 
agata de ea intro postura de feminitate neajutoratft 
si adoratoare.

-Te cam intreci cu gluma, nu ti se pare? nuirmura el.
Ea 5i aruncft un zambet larg si sopti la fel de incet:
- Abia am inceput. Iar tu poti sa te duci la dracu’l
Doamna Rebecca Whitmarsh Brown ajunse prima

la ea.
- Vai, Katharine Louise, nu ne asteptam sa te vedem 

in aceasta dimineata. Nici nu mai trebuie sft spun ca 
nunta ta atat de neasteptata cu maiorul ne-a luat pe toti 
prin surprindere, nu-i asa, Gladys?

-C u  siguranta! confirm^ incordatS fiica ei.
Expresia tinerei ii spunea lui Kit eft Gladys nu avea 

ochi decat pentru Cain, yankeu sau nu, si ca nu aprecia ca 
fusese lasata deoparte pentru baietoiul de Kit Weston.

Kit merse atat de departe meat isi lipi obrazul de ma- 
neca lui.

-Vai, doamna Brown, Gladys, cred ca ma tachinati, 
chiar asa. Cu siguranta toata lumea din tinut care are 
o pereche de ochi sLa dat seama de la bun inceput ce 
simteam unul fata de celalalt eu si maiorul Cain. Cu 
toate ca el, fiind barbat, a putut sa-si ascunda mai bine 
adevaratele sentimente decat mine, care sunt doar o bia- 
tft femeie.

Cain aproape ca se ineca, si chiar si domnisoara 
Dolly clipi surprinsa.

Kit ofta si plescai din limba.
-Am luptat si am luptat cu atractia noastrft - maio- 

rul fiind un yankeu si unul dintre cei mai mari dusmani 
ai nojtri. Dar, asa cum scria Shakespeare, „Dragostea 
invinge totul“. Nu-i asa, dragule?
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-Cred ca Virgil a scris asta, draga mca, raspunsc el 
sec, nu Shakespeare.

Kit se uita radioasa cfttre cele douS femei.
- Nu-i asa ca e cel mai destept barbat? Nici n-ai zice ca 

un yankeu ar putea sa stie atilt de multe, nu? Majorita- 
tea sunt batuti in cap.

El ca stranse de brat Tntr-un gest ce parea de atectiu- 
ne, dar care de fapt era o avertizare sa aiba grija cum 
se poarta.

Kit isi r3cori chipul.
-Dumnezeule, chiar e cald. Baron, dragule, poate ar 

fi mai bine sa ma duci inauntru, unde e mai racoare. 
Parea simt toata calclura in dimineata asta.

Cuvintele abia ii iesira de pe buze, cS o duzina de 
ochi se atintira asupra liniei taliei ei.

De data asta, nu se insela cand citi amuzamentul 
rSutacios al lui Cain.

-Desigur, draga mea. Hai sa intram.
O conduse in sus pe scari, cu bratul in jurul umerilor 

ei de pares ar ti tost o floare delicata, care avea nevoie 
de protectie specials.

Kit simti prixirile tuturor stredelindu-i parca spa- 
tele, si aproape ca-i auzea nunrarand in minte lunile. 
Lasa-i sa nurnere, isi spuse in sinea ei. Curand, se vor 
convinge ca se insalS.

Apoi un gSnd oribil o lovi dintr-odata.

Vrajitoarea locuia de cand se stia intr-o cilsuta d;ir;V 
panata, pe ceea ce fusese odata pamantul lui Parsed. 
Unii spuneau ca biitranul Godfrey Parsed, bunicul lui 
Brandon, o cumpftrase la un targ de sclavi de la New 
Orleans. Altii spuneau ca se nascuse la Holly Grove 
si tacea parte clin tribul Cherokee. Nimeni nu stia 
cu sigurant;1 cati ani avea si nimeni nu ii stia nici un 
alt mime.

Toate tenreile ciin tinut, albe sau negre deopotrivil, 
veneau sa o vada mai devreme sau mai tarziu. Stia sa 
vindece negi, sa prezica viitorul, sfl. faai potiuni pentru
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dragoste si sa determine sexul bebelusilor nenascuti. 
Era singura care o putea ajuta pe Kit.

-Buna ziua, maicS vrajitoare! Sunt Kit Weston - 
Katharine Louise Cain acum tiica lui Garrett Wes­
ton. Ma mai tii minte?

Usa se deschise destul cat sa iasa o temeie bfttranS, 
cu parul alb.

-Ce-ai crescut, fiica lui Garrett Weston. Batrana tusi 
sec. Tatal tau arde in iad, cu siguranta.

- Prohabil ca ai dreptate. Pot sa intru?
Batrana se dadu la o parte din u$3, iar Kit pa§i intr-o 

camera micuta, dar curata, in ciuda lucrurilor inghesui- 
te inauntru. Legaturi de ceapS, usturoi si ierburi aroma- 
tice atarnau de grinzi, vechi piese de mobilier umpleau 
colturile si o roata de olar se atla langa fereastra casutei. 
Un perete al camerei era plin cu ratturi de lemn negelu- 
it curbate la mijloc de greutatea borcanelor de tot telul, 
pline cu de toate.

VnYjitoarea amesteca in continutul aromat dintr-un 
ceaun aga^at de un carlig de fier deasupra focului. Apoi 
se lasa intr-un balansoar de langa vatrii. Ca si cum ar ti 
fost singura, incepu sa se legene si sa mormaie cu voce 
uscatii ca frunzcle cSzute:

-E  un leac in Gilead...
Kit se aseza aproape de ea, pe un scaun cu spit tar 

drept, si o ascultft. De la slujba din acea dimineata la 
biserica, inccrcase sa se gandeasca ce \-a face daca \-a avea 
un copil. Va fi legata de .Cain pentru toatii \ iata. Mu 
putea sa lase sa se intSmple asta, cat mai avea vreo sansa, 
un miracol care i-ar putea reda libertatea si ar face din 
nou lucrurile cum trebuie.

Dupa ce se intorsesera de la biserica, Cain dispftru- 
se, dar Kit nu putuse sa piece decat mai tarziu in acea 
dup;Vamiaz3, cand domnisoara Dolly se retrSlsese in dor- 
mitor sa citeasca Biblia si sa traga un pui de somn.

VrSjitoarea se oprit din cantat.
-Copila mea, las;Vti problemele in searna lui Iisus si 

te vei simti mult mai bine.



-Nu cred ca Iisus poate sa faca prea multe pentru 
problemele mele.

Batrana ridica ochii spre tavan si croncfini:
- Doamne! O auzi pc copila asta? Pieptul ei batran se 

zgudui de ras. Crede ca Tu nu pop sfl o ajuti. Crede ca 
batrana vrajitoare poate sil o ajute, dar Fitil Tati Iisus 
nu poate. Ochii ei inccpeau sa lacrimeze amuzati, iar ea 
ii sterse cu marginea sortului. Oh, Doamne! croncani ea. 
Copila asta - e atat de tanara.

Kit se aplecS. inainte si atinse gcnunchiul batranei.
- Doar vreau s3 fiu sigurS, maica. Nu se poate sa 

am un copil. De aceea am venit. Ip platcsc bine daca 
mil ajuti.

Batrana se opri din legJnat si se uita fix in ochii lui 
Kit pentru prima oara de cand intrase in ciisuta ei.

-Copiii sunt binecuvantarea lui Dumnezeu.
-Sunt o binecuvantare pe care nu o \-reau. Caldu- 

ra din casuta deveni sufocanta, iar Kit se ridica. Cand 
eram micfl, am auzit sclavele vorbind. Spuneau ca une- 
ori le ajuti sa nu mai aiha alti copii, chiar daca ai fi putut 
s-A tii omonita pentru asta.

Ochii ingalheniti ai vrlijitoarei se ingustara dispre- 
tuitori.

-Sclavele alea ar fi avtit copii care le-ar ti tost luati 
si \anduti. Tu esti alba. Nu trebuie sa-ti faci griji vre- 
odata aVti vor fi smulsi copiii din brate si nu-i vei mai 
\edea niciodata.

-Stiu asta. Dar nu se poate sS am un copii. Nu 
acum!

Inca o data, batrana Incepu sa se legene si sa cante.
- Este un leac in Gilead care vindecS totul... Este un 

leac in Gilead...
Kit se duse la fereastra. N-avea nici un rost. Vrajitoa- 

rea nu \-oia sa o ajute.
- BarbatuI ala yankeu... Are pe diavolul in el, dar are 

si bunatate.
-Mult dia\’ol si foarte putinS bunatate, cred.
Batrana chicoti.
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-U n  barbat ca asta are samanta tare. Batrana vraji- 
toare are nevoie de leacuri puternice ca sa se lupre cu 
asa o samanta. Se chinui sa se ridice din balansoar si 
scotoci pe rafturile de_ lemn, unde se uita in primul 
borcan, apoi in altul. In cele din urma, puse o canti- 
tate generoasa de pudra gri-albicioasil intr-un borcan 
gol si il acoperi cu o bucata de panzii pe care o lega 
cu o sfoara. Amesteea un pic din pudra asta intr-un 
pahar cu apa si bea in dimineapa dupa ce isi face felul 
cu tine.

Kit lua borcanul si o imbrfitisS recunoscfltoare.
-Multumesc! Scoase cateva bancnote pe care le avea 

in buzunar si i le indesa in palma.
-Fa asa cum iti spune Vrajitoarea, don’soarft. Baba 

stie ce e mai bine.
Si apoi scoase inca un croncanit si se intoarse la toe, 

chicotind de o gluma dear de ea stiutii.

capitolul 16
Kit se afla pe o scarita In bibliotedT, Incercand sa 

ajunga la o carte, cand auzi usa de la intrare. Pendu- 
la din salon biltuse ora zece. O singurS persoanS putea 
sa tranteasca usa asa. Toata seara se pregatise sufleteste 
pentru intoarccrea lui.

In acea dupa-amiaza, Intorcandu-se de la Vrajitoare, il 
vazuse de departe. Pentru ca era duminicS, lucra singur 
la fabrics. Era dezbracat la piele paanS la brau si descilrca 
cheresteaua pae care o adusese de la Charleston.

-Kit!
Lumina de la fereastra bibliotecii o daduse de gol, iar 

dupfl ragetul lui, nu era in toane bune.
Usa bibliotecii se dadu de paerete. Cain avea camasa 

ud'Jl de transpairatie, iar pantalonii de panza groasfl erau 
bagati in niste ghete care cu siguranta lasasera urine de 
noroi pe hoi. Sophronia nu va fi prea fericita in legaturS 
cu asta.

-Cand te strig, vreau sa vii imediat, morrnai el.



-Doar daca as avea aripi, spuse ca Juice, Jar omul 
nu avea simtul umorului.

-Nu-mi place sa trebuiasca sa re caut in toata casa 
cand vin acasa.

Era atat de exagerat, incat Kit aproape izbucni 
in ras.

- Poate ar trebui sa port un clopotel. Doresti ceva?
-Ba bine ca nu! O baie, in prinuil rand, si haine cu­

rate. Apoi \Teau cina. In camera mea.
-O  chem pe Sophronia. Spunand asta, era sigurfl ca 

el nu va fi de acord cu ceva.
- Nu Sophronia e nevasta mea. Nu ea e cea care m-a 

tScut sa pctrec ultimele sase ore descarcand cherestea de 
care nu as ti avut nevoie dac5 nu aveai tu un chibrit 
la indemana. Se rezema de tocul usii, sfidand-o: Tu o sa 
ai grijii de mine.

Kit tacu tot posibilul sa-1 intarate zambind:
- Este placerea mea. Ma due sa vad de baie.
- Si de cina!
- Dar desigur! Trecand pe langa el si indreptandu-se 

spre bucatarie, in minte ii incolri tanrezia sa Sara pe 
Temptation si sa dispara de aid pentru totdeauna. Dar 
ar ii tost nevoie de mult mai mult decat un sot in toane 
proaste sa o taca sa paraseasca Risen Glory.

Sophronia nu se veclea pe nicaieri, asa ca o puse pe 
Lucy sa-i pregateascS baia Ini Cain, apoi cautfl ceva cu 
care sa-1 hraneasca. Se gandi la otravS pentru sobolani, 
dar in cele din urmS ramase la farturia cu mancare pe 
care o pastrase Patsy caldit in spatele vetrei. Dadu la o 
parte servetul pentru ca totul sa fie car se poate de rece 
cand va manca el.

Lucy aparu aproape tara .sutlare la usa.
- Domnul Cain spune sa va duceti sus imediat.
-Multumesc, Lucy.
LTcand scarile cu farfuria in manii, sufla peste cartoti 

si friptura ca sa se raceascS mai repede. Se gandi sa verse 
niste sare deasupra, dar nu avu inima s-o taca. Poate ca 
el era diavolul in came si oase, dar muncise din greu 
astSzi. Mancarea calduta era tot ce putea sa taca.

Trandafirul salbatic
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Cand intra in camera, il vSzu pc Cain tolanit intr-un 
fotoliu, complet imbracat Inca.

Arata morocanos ca un leu cu un ghimpe in laba.
-Unde dracu’ ai lost?
-Sa-ti pregatesc cina, dragule.
Cain miji ochii la ea.
-Ajutft-ma sil-mi scot blestematele astea de ghete.
Chiar daca ghetele lui erau pline de noroi, ar ii putut 

cu usurinta sa si le dea jos, dar cauta ceartft. In mod nor­
mal, ar fi lost lericita sa-i lacfl pe plac, dar dacii el cauta 
ceartS, alese sa lie perversa:

- Desigur, mielusclul meu. Se post! deasupra lui, cu 
spatele la el, si ii incalecii piciorul. Dacft te sprijini bine, 
o sa iastl mai usor.

Singurul mod ill care putea s;l se sprijine bine era 
s;Vsi puna cealalta gheata plinJ de noroi pe tundul ei. 
Si asa cum biinuia si ea, asta era prea mulr, chiar si 
pentru el.

- Nu conteaza, o sa mi le scot singur!
- Esti sigur? Traiesc ca s;3 tiu de ajutor!
Ii arunca o privire incrunrata, mormai ce\-a in soap- 

ta $i-!;i scoase ghetele clestul de usor. Cand se ridica 
sa-si scoata hainele, ea isi facu de lucru aranjand niste 
lucruri pe birou.

Auzi zgomotul hainelor dtzSnd pe podea, agsoi pleos- 
caitul apei cand se baga in vanll.

-Vino si treact-ma pe spate!
Cain stia ca pierduse la prececlentul schirnb de 

replici, aja ca acum avea degand sa-§i ia revansa. Ea se 
intoarse si il vazu Intins in cada, cu un brat sprijinit dea­
supra si o garnbii uda atarnand peste margine.

-Scoate-ti rochia ca sa nu te uzi.
De data asta, el era sigur ca il va stida, ceea ce urma 

sa-i ofere o scuza sfl se poarte chiar si mai neplacut. Dar 
nu avea sa castige a$a de usor, mai ales cand pe dede- 
subt ea purta o camasuta cu decolteu modest si o 
gramada de jupe. Evita sa se uite in cada in timp ce-si 
descheia rochia.

- Cat de atent esti!
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Apa trebuie sa-1 inai ti linistit, pentru ca ochii lui 
pierdura privirea aceea durft si capatasera in schimb o 
sclipire diavoleasca.

-Multumesc ca ai observat. Acurn freaca-ma pe 
spate.

O s;Vl trece, sigur ca da. Pan;! o sa-i ia pielea de pe el.
- Aui
- ScuzS-ma, spuse ea inocent din spatele lui. Credeam 

ci esti mai dur.
-Nu uita de piept, spuse el cerand rexansa.
Asta avea sa tie ciudat, iar el stia. In mod voit ea ra- 

mase in spatele lui, dar era greu sa-i spele pieptul astfel. 
Se intinse cu mare grijfi in jurul lui.

-Nu poti s;l taci treaba ca lumea asa.
O apucS de incheieturS. si o trase pe latelala cazii, 

udandu-i in telul acesta partea din lata a camasutei.
Evitand sa se uite in jos, Kit ii puse buretele pe piept 

si incepu sa dea cu sapun pe smocul de acolo. Facea 
tot posibilul sa nu intarzie prea mult asupra cercuri- 
lor mari, albe de spumS. pe care le fflcea, dar modelul 
creat pe muschii lui solizi o atrflgeau. Voia sa picteze 
pe ei.

Un ac de pflr se desprinse si o suvita ii aluneca 
in apa. Cain intinse mana si i-o dsdu dupa ureche. Ea 
se lasa pe spate, pe calcaie. Privirea lui se muta de la 
chipul la sanii ei. Stia tJra sa \ada ca apa ii facuse 
cSmasa transparent;!.

- Eu... o sa-ti las farturia pe masH ca sa mananci dupa 
ce te stergi.

-Bine, bine, spuse el ragusit.
Ii intoarse spatele si-̂ i facu de lucru eliberancl o 

mSsunl de langil semineu. II auzea ca se sterge. Cand 
nu mai auzi nimic, se uita prudent! spre el.

Era imbracat doar cu o perechc de pantaloni, cu pa- 
rul timed yj pieptanat pe spate. Ea Lsi trecu limba peste 
buze agitata. Jocul se schimbase subtil.

-Mil tern ca mancarea e un pic cam rece, dar sunt si- 
gura c! este delicioasa, spuse ea si tacu un pas spre usa.

-Stai jos, Kit. Nu-mi place s! mananc singur.
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Sc aseza pe un scaun in fata lui, fara tragere de inima. 
El incepu sA Infulece, si In timp ce il privca, pattil cu pa- 
tru stalpi de lemn din coltul camerei parol Incepuse sa 
creased in imaginatia ei, pan! cand umplu toata camera. 
Trebuia sa isi distraga atentia.

-Sunt sigurl ca acum te astepti si preiau responsabi- 
litatile Sophroniei, dar...

- De ce ai vrea sa faci asta.7
- Nu am spus ca vreau sa tac asta. Pot sa gatesc, dar 

sunt groaznica la celclalte treburi.
- Atunci las-o pe Sophronia sa le tael.
Se pregatise sa se certe cu el pentru ca nu era rezona- 

bil, dar asa, o uprise inainte sa inceapa.
- Este o singura treaba casnicl de care vreau si te 

ocupi tu, In afara de a avea grija de mine, desigur.
Ea Ingheta. Incepea. Ce\-a ce Cain stia ca ea uraste.
-O  vulpe a furat o gSind azi-noapre. Vezi dacd petti 

s;Vi dai de urma. Sunt sigur ca tragi ntai bine decat ma- 
joritatea barbatilor de aici.

Ea se uita fix la el fara sS spuna nirnic.
-lar daca vrei ceva vanat, trebuie sa-1 ptii singura pe 

masa. Eli nu-mi pot permite sd pierd timpul de la fabri­
cs pentru asta.

Nu-i venea sd creaela ce auzea, si il uta pentru ca o in- 
telegea atat de bine. Nu ar fi avut niciodata genul acesta 
de libertate ca sotie a lui Brandon. Dar Brandon nici nu 
s-ar fi uitat la ea aja cum se uita Cain acum.

Patul parea si mai mare. In umeri simtea noduri de 
tensiune. Se uita cu mare ;jtentie la prismele sclipitoare 
care atarnau de la globul lampii de pe masd, apoi la car­
die pe care le tinea langa pat.

Patul.
Ochii ei se oprira asupra mainilor lui. Cu palme 

late, cti degete elegante. Maini care ii mangaiasera 
trupul si ii cuprinseserd fiecare rotunjime. Degete care 
o explorasera...

-Vrei paine?
Ea tresari. El ii intinsese o bucata cle paine pe care 

nu o mancase.
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-Nu. Nu, multuntesc. Se chinui s5 se adune. Dornni- 
soara Dolly a tost suparata astJLzi. Acum, ca nu mai am 
nevoie de o insotitoare, se teme ca o vei goni de aici. 
II privi cu o expresie IncapStanata. I-am spus ca nu ai 
face asa ceva. I-am spus ca poate sa stea aici cat doreste.

Astepta ca el sa protesteze, dar el doar ridica din 
umeri.

- Cred ca donrnisoara Dolly e a noastra acum, indite- 
rent ca o vrem sau nu. Probabil di e cel mai bine asa. De 
vreme ce nici unul din noi nu da doi bani pe conventii, 
ea o s5 aiblt grija sa parent respectabili.

Kit se ridica de la masJl.
-  Nu mai ti atat de rezonabil!
-Bine. Dezlaraca-te!
-N u.Eu...
- Doar nu credeai ca voiarn de la tine doar o baie si 

mancare, nu-i asa?
-  Daca vrei mai mult, va trebui sa rna obligi.
-Chiar? Se lasa lenes pe spatarul scaunului si se uita

la ea: DeileagiVti panglicile alea. Vreau sa te vad cum 
te dezbraci.

Ea tu socata sa simta un val de excitare si incerca sa 
i se opuna.

-  Ma due in pat. Singura.
Urmarind-o mergand spre u$3, Cain putea vedea lup- 

ta care se dadea Inauntrul ei. Acunt ca daduse de gustul 
pasiunii, il dorea la tel de mult cunt o dorea si el, dar 
trebuia sa se lupte cu el inainte sa recunoasca asta.

Era atat de frumoasS ca il durea si sft o priveascS doar. 
Asta era slabiciunea pe care o simtise si fatal lui fata de 
mama lui?

Gandul ii dadu tiori pe sira spiruirii. Intentionase sa 
o duca pana la lintitit pe Kit in seara asta, pana cand 
aprindea scanteia temperamentului ei care o ducea me- 
reu la pierzanie. Trebuia s;Vsi dea seama ca ea era un 
adversar prea bun ca sa-i cedeze atat de repede.

Dar acest comportament grosolan fusese determinat 
de mai mult decat de dorinta de a o face sa-si piarda 
ctintpatul. Dorise s3-i provoace rani ntici, umilitoare,
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prin care s5-i arate cat de putin tinea la ea. Odata ce 
intelegea asta, avea sa fie sigur pentru el sa o ia in brate 
si sa o iubeasca asa cum voia el.

Cain inca avrea de gand sa faca dragoste cu ea. Dar 
nu asa cum voia el, cu tandrete $i grija. Nu era atat 
de prost.

Se riclica si traversa salonul dintre camerele lor, 
apoi se indrepta in dormitorul ei. Incuiase usa, fires- 
te. Nici nu se astepta la altceva. Cu putina rabdare, pu- 
tea sfl-i topeasca rezistenta, dar simtea cS nu putea sa 
aibfl rabdare, si incuietoarea cedft cu o singurS lovituril 
cu piciorul.

Era inca imbracata, isi dezlegase doar tunda de la ca- 
mSsuta, iar parul ei lung atarna destScut pe spate, mata- 
se neagifi pe umerii de culoarea tildesului. NSrile ei se 
umflara de furie.

- lesi! Nu mil simt bine.
- O sa te simp mai bine imediat.
O lua in brate si o duse la el in pat, unde-i era locul.
-N u fac asta!
O aruncft pe pat. Ea cjjzu intr-o gramada de jupe si 

inversunare.
-Vei face ce-ti spun eu!
- Iti curat ghetcle, lua-te-ar naiba, si iti aduc cina. Dar 

asta e tot.
Cain vorbi calm, in ciuda faptului c5 sangele ii tier- 

bea in vene:
- Pe cine esti cel mai suparata? Pe mine ca te oblig sa 

facem asta? Sau pe tine pentru ca vrei sa te oblig?
- Eu nu... Nu...
- Ba da.
Cain scoase hainele de pe amandoi, iar rezistenta ei 

se topi la primele ntangaieri ale lui.
- De ce trebuie sa fie asa? sopti ea.
El isi ingropa fata in parul ei.
- Pentru ca nu ne putem abtine.
A fost o intalnire a trupurilor, nu a suf letelor. Fiecare 

din ei gasi satisfactia, dar asta a fost tot. Exact asa cum 
voia el.



Dear ca dupil aceea, nu se simtise niciodata mai gol 
pe dinauntru.

Cain se rasuci pe spate cu ochii in tavan. Scene din 
copilaria lui violenta, nefericita, ii treceau prin fata 
ochilor. Tatal lui pierduse mai mult decat banii cu sotia 
lui. Isi pierduse mandria, onoarea si, in cele din urma, 
chiar barbatia. Iar Cain devenea la tel de obsedat de Kit 
cum tusese Nathaniel Cain cle Rosemary.

Gandul il coplesi. Dorinta pe care o simtea fata de 
temeia asta il orbea.

Inspire aclanc, agitat. Poate ca Kit il dorea, dar do- 
rinta ei nu era la tel de puternica precum era pasiunea 
ei pentru Risen Glory. Si sub dorinta ei, il ura la tel de 
mult ca intotdeauna.

Atunci isi dadu seanta ce trebuia sa faca, iar intelege- 
tea acestui lucru fu precum un cutit in inima. Disperat, 
isi scotoci mintea in cautarea unei alte cai, dar nu gasi. 
Nu va lasa o temeie sa-i ture omenia, iar asta insemna ca 
nu o va mai atinge. Incepancl de maine.

Si saptam^na viitoare la tel. Si luna viitoare la tel. 
Pana cand va reusi sa rupa inraurirea pe care o avea 
asupra lui.

Iar asta putea s3 durece o ve^nicie.

Saptamanile se insiruiau una dupa alta, iar ei cazura 
intr-o coexistenta politicoasa, dar distanta, ca doi vecini 
care se salutau din cap, formal, peste gard, dar foarte 
rar se opreau sa stea de vorba. Cain angajfl mai multi 
oarneni ca sa munceasca la tabrica si, in ceva mai mult 
de o luna, daunele provocate de incendiu tuseserS reme­
diate. Era timpul sa instaleze masiniiria.

Pe masura ce zilele verii se apropiau cle starsit, furia 
lui Kit tatii de el se transforma in confuzie. Nu o mai 
atinsese din acea duminica noaptea, clupa ce se in tor- 
sese de la Charleston. Atata vrente cat ea ii servea cina 
cand se intorcea de la filatura, avea grija sa fie baia gata 
si, superficial, cel putin, juca rolul sotiei supuse, el o 
trata curtenitor. Dar nu o lua in patul lui.
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Ea tropSia prin paduri in ghete pline de noroi si pan- 
taloni barbatesti, cu carabina Spencer sub brat, cu o 
traista de panz5 in care punea rate, prepelite sau iepuri 
pe celalalt brat. Cu toate ca el voia ca ea sa Tl astepte 
cand venea acasa, nu-i pasa de comportamentul potrivit 
pentru o femeie in restul timpului. Dar nici chiar in 
paduri Kit nu se simtea multumita. Era prea nelinistita, 
prea confuza.

Sosi o scrisoare de la Elsbeth:

Draga si scumpa mea Kit,
Cand am primit scrisoarea ta in care imi spuneai 

desprc cdsdturia ta cu maiorul Cain, am tipat asa de 
tare, ca am speriat-o pe sdrmana mama, care a crezut 
cd m-flm ranit.

Obr&znicaturd ce esti! Cand md gandesc cat 
te pldngeai de el! Cu siguranta este cea mai ro- 
manticd histoire d’amour pe care am auzit-o cre- 
odatd. Si o solutie atdt de pcrfecta pentru toate 
problemele tale! Acum ai si Risen Glory, si un sot care 
te iubeste.

Trebuie sd-mi povestefti daca cererea lui a fost ro- 
mantica, asa cum imi imaginez eu. Imi imaginez cd 
erai cu rochia aceea frumoasd (cea pe care ai pur- 
tat-o la balul de absolvire), iar maiorul Cain intr-wn 
genunchi in fata ta, cu mdinile impreunate, duse la 
piept, implorator, asa cum am repetat noi in joaca.
Oh, draga mea Kit (draga mea doamna Cain!), te 
rog sa-mi spui daca imaginatia mea face dreptate 
evcnimentului.

Sper sd fii incdntatd si tu de vestea pe care am sd 
ti-o dau la randul men, ceea ce bdnuiesc cd nu e o 
surprizd pentru tine. In octombrie o sd fiu mireasd, 
la fel ca tine! Ti-am spus in scrisori cd am petrecut 
mult timp cu vechiul prieten al fratelui meu, Edward 
Matthews. Este putin mai mare deceit mine si pdnd 
de curdnd, md credea un copil. Te asigur, nu md mai 
crede doar un copil!
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D r a g a  me a  K i t ,  u r d s c  d i s t a n t a  d in tr e  n o i. Ce m u lt  

m i-a r  p la c e d  s d  p u te m  s t a  d e  v o rb d , sd  s c h im b a m  c o n ­

f id e n c e  d e sp re  ce i d o i  b d r b a t i  p e  c a r e  ii iu b im , B a r o n  a l  

td u  si d r a g u l  m e u  E d w a r d . A c u m  cd  tit e s t i  c d s a to r i t d ,  

p o t  sa - t i  p u n  in tr e b d r ile  p e  c a r e  n u  a m  a v u t  c u r a j  sd  

i le a d r e s e z  d ra g e i  m e le  m a m e .

R u s in e a  E v e i  e ste  c h ia r  a t d t  d e  g r o a z n ic d  c u m  

s u g e r a  d o a m n a  T e m p le to n ?  In c e p  s d  b d n u ie s c  c d  s-a 

in s e la t ,  p e n t r u  c d  n u -m i p o t  im a g in a  cd  a r  p u t c a  f i  

c e v a  a t d t  d e  d e z g u s t a to r  in tre  d r a g u l  m e u  E d w a r d  si 

m in e . O h , d r a g a ,  n u  a r  tre b u i sd -fi s c r iu  d e sp re  a s t a ,  

n ic i  c h ia r  tie , d a r  m d  gdrulesc atdt d e m u l t  in  u l t im a  

ire n te ! In c h e i a c u m , in a in t e  s d  f in  si mai in d isc re ta .

M i-e f o a r t e  d o r  d e  t in e !

Ta ch e re , ch ere  a m ie ,

E ls b e th

Scrisoarea lui Elsbeth se uita acuzatoare la Kit de 
pe birou vreme de o saptamana. Se asezase sa-i raspun- 
da de vreo zece ori, dar de fiecare data lJsa jos tocul. 
In cele din urma, nu mai putu sa amane. Rezultatul 
era destul de nesatisfaefttor, dar asta era tot ce putea 
sa faca.

D r a g a  E lsb e th ,

S c r i s o a r e a  t a  m -a  f a c u t  sd  z a m b e s c . M d  b u c u r  m u lt  

p e n t r u  tin e . E d u a r d  a l  td u  suna p e r fe c t , e x a c t  s o t u l  

c a r e  iti tr e b u ie . Stiu  c d  v e i f i  c e a  m a i  f r u m o a s d  m ire a -  

s d  d in  N e w  Y ork. D a c d  a s  p u t e a  s d  te v S d !

S u n t  u im it d  c a t  d e  a p r o a p e  a  f o s t  i m a g i n a t i a  t a  d e  

adeidr, de f e lu l  in  c a r e  m -a  c e n tt in  c d s d to r ie  B a r o n .

A  fo s t  e x a c t  a s a  c u m  ti-a i im a g in a t ,  in  g e n u n c h i  in  

f a t a  ro c h ie i d e  la  a b s o lv ir e .

la r td - m d  p e n t r u  m e s a ju l  asa d e  sc u r t ,  d a r  a m  o s u t d  

d e  lu c r u r i  d e  f a c u t  in  a c e a s t d  d u p d - a m ia z d .

Cm t o a t d  d r a g o s t e a ,

K i t
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P.S. Nu-ci face griji hi legdturd cu Rusinea Evei.
Doanwa Templeton a mtntit.

Abia la sfar.situl lunii august putu Kit sJ se adune 
si sa viziteze filatura, si atunci doar pentru ca stia ca 
sotul ei nu e acolo. Era vremea culesului, iar el se afla 
pe campuri cu Magnus, de la rasaritul soarelui si pana 
mult dupa apus, lasandu-1 pe Jim Childs responsabil 
la fabrica.

Ch iar daca nu se mai apropiase de filatura de la 
groainica noapte cfl'nd incercase sa-i dea toe, aceasta 
era mereu in gandurile lui Kit. Fabrica o ameninta. Nu 
putea sS iji-1 imagineze pe Cain multumindu-se sa taca 
ceva de mici dimensiuni, dar orice extindere avea sa tie 
pe cheltuiala plantatiei. In acelasi timp, era tascinata de 
fabrica. Kit era o sudista, nascutS pentru bumbac. Oare 
filatura de bumbac putea sa fact acela.si miracol ca si 
masina de egrenat bumbacul? Sau tusese mai degraba 
Lin blestem?

Ca orice copil al Sudului, stia pcn-estea foarte bine. 
Povestea nu avea granite de credinta sau culoare. Era 
spusa de bogati si de saraci deopotrh’a, de oameni li- 
beri sau de sclavi. Despre cum Sudul tusese salvat in 
doar zece zile scurte. Isi amintca de asta, mergand calare 
spre filatura...

Era la sfarsitul secolului al XVIII-lea, iar semintele 
diavolului omorau Sudul. Oh, puteai sa vorbesti cat 
voiai despre humbacul din Sea Island, cu fibrele lui 
lungi si matilsoase ji cu seminte tine care ieseau usor 
ca samburele dintr-o cireasa coapta. Dar, daca nu aveai 
pamantul nisipos aflat de-a lungul coastei, puteai sa uiti 
de bumbacul de pe Sea Island, pentru ca nu crestea in 
nici tin alt loc.

Mai era tutunul, dar storcea toata viata din sol dupS 
cativa ani, lasiind in urma un pflmant pe care nu mai 
crestea nimic.

OreC Plante pentru indigo? Porumb? Recolte bune, 
dar nu te Imbogateau. Nu imbogfiteau o tara. Iar Sudul
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avea nevoie de asta. De o recolta bogatil in bani. O re- 
colta care sa taca intreaga lame sfl le batfl la us5.

Si au tost acele seminte ale diavolului. Sudul putea sa 
culrive bumbac din seminte verzi oriunde. Nu era tem­
peramental. Nu avea nevoie de sol nisipos sau de aer de 
mare. Bumbacul din seminte verzi crestea ca bfllariile. Si 
valora aproape tot atata, pentru cfl acele seminte ale dia- 
volului se agSjau de tibrele scurte si tari ca niste ghimpi, 
se agSfau ca lipiciul, se agatau de parca erau prinse in 
cuie, se agilfau ca si cum diavolul le-ar fi pus acolo doar 
ca sa poata rade de orice om destul de prost incat sa 
incerce sa le smulga.

Trebuia sa muncesti zece ore ca sfl separi jumfltate de 
kilogram de put de bumbac de un kilogram si jumatate 
din acele seminte. Un kilogram .■ji jumfltate cle seminte 
pentru o amaratft de jumatate de kilogram de put de 
bumbac. Zece ore de munca. Diavolul se simtea bine 
raiand de ei de acolo, din iad.

De unde sa vina banii de recolta? Unde erau banii 
din recolte care aveau sa salveze Sudul?

Incetarft sa mai cumpere sclavi si promisera ca vor 
elibera sclavii pe care ii detineau. Prea multe guri de 
hranit. Nici o recolta. Semintele diavolului.

Si apoi la Savannah venise un protesor. Un baiat din 
Massachusetts cu o minte ce tunctiona alttel decat a ce- 
lorlalti oameni. Visa masinarii. I-au spus de semintele 
diavolului si de tibrele acelea scurte si tari. El a mers la 
hambar si a vazut cat de greu se chinuiau sa scoatfl acele 
seminte.

Un kilogram si jumatate de seminte la o jumatate de 
kilogram de bumbac. Zece ore.

Profesorul s-a pus pe treabfl. I-a luat zece zile. Zece 
zile ca sa salveze Sudul. Cand a terminal, ffleuse un tel 
de cutie de lemn cu niste role si niste carlige de sarmfl. 
Era si o tava metalicfl cu niste gfluri, si o manivela pe 
margine, care se Invartea ca prin magie.

Dintii de sarma agflfau bumbacul si il trflgeau printre 
role. Semintele diavolului cfldeau in cutie. Un singur 
om. O singura zi. Cinci kilograme de bumbac.
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Miracolul sc produsese. O recolta bogatft in bani. Su- 
dul era Regina, iar Regele Bumbac era pe tron. Planta- 
torii au cumparat mai multi sclavi. Erau lacomi acum. 
Sute de mii de pogoane de pftmant trebuiau sa fie plan- 
tate cu bumbac de samanfa verde, §i aveau nevoie de 
spinari puternice pentru asta. Promisiunile de eliberare 
a sclavilor au tost uitate. Eli Whitney, profesorul de la 
Massachusetts, le daduse marina de egrenat bumbacul. 
Miracolul se produsese.

Miracolul $i blestemul.
Kit il legft pe Temptation de gard $i merse pe jos pana 

la zidul de caramida, gandindu-se la felul in care masina 
de egrenat care salvase Sudul il si distrusese. Fftrft el, 
sclavia ar fi disparut, pentru eft nu ar mai fi tost viabilft 
economic, si nu ar fi avut loc nici un rftzboi. Oare filatu- 
ra de bumbac urma sft aibft acelasi efect dezastruos?

Cain nu era singurul om care intelegea ce insemna 
pentru Sud sft aibft propriile filaturi, in loc sa trimita 
bumbacul in zona de nord-est sau in Anglia. Si in scurt 
timp, aveau sft ?tie si altii. Atunci Sudul o sft controleze 
bumbacul de la un capat la altul al ciclului de fabricate - 
sft-1 creascft, sft-1 culeaga, sft-1 rasuceascft in tire, $i In 
cele din urmft, sft-1 teasft. Filatura putea sa readuca 
Sudului prosperitatea pe care i-o smulsese razboiul. 
Dar la fel ca si masina de egrenat, filatura urma sa 
adueft si schimbari, mai ales pentru plantatii precum 
Risen Glory.

Jim Childs o conduse prin fabrieft, iar daeft cumva 
era curios de ce sotia angajatorului sftu aparuse din nou 
la fabrieft dupa doua luni, nu lftsa sa se vadft asta. Din ce 
stia Kit, Cain nu spusese nimanui ca ea fusese persoa- 
na care incercase sa incendieze filatura. Doar Magnus $i 
Sophronia pareau sft fi ghicit adevarul. Dupa ce plecft, 
Kit isi ciftdu seama eft o parte din ea era nerabdatoare sa 
vadft uriasa masinarie la lucru, cand fabrica urma sa se 
deschida in cele din urmft in octombrie.

Pe drum spre casft, il vftzu pe Cain stand langa o 
carutft plinft cu bumbac. Era dezbracat pana la brau, 
iar pieptul ii lucea de transpirape. In timp ce se uita la el,
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acesta apuca un sac plin de pe umerii unui muncitor si 
il goli In cSrutS. Apoi isi scoase pSlSria §i isi sterse frun- 
tea de transpiratie.

Tendoanele intinse si v5njoa.se de pe pielea lui se in- 
cretira, asa cum vantul increteste suprafata apei. Fusese 
mereu rvelt si cu muschi puternici, dar rnunca grea pe 
plantatie ii detinise fiecare muschi si tendon. Kit simti o 
slabiciune bruscS, intepatoare cand se gandi la acea pu- 
tere dezgolitS deasupra ei. Scutura capul ca sil-si alunge 
aceasta imagine.

Cand se intoarse la Risen Glory, se apuca sa gateasca 
frenetic, in ciuda faptului ca vremea in aceste ultime 
zile de august era foarte apasatoare si bucataria era su- 
focata de caldura. Pana la starsitul zilei, tacuse o tocana 
de testoasa, chitle de porumb si o prajitura cu jeleu, dar 
tot nu reusise sfl scape de neliniste si agitatie.

Se hotiiri sa rnearga la iaz ca sa Inoate inainte de cina. 
Cand pleca de la grajd calare pe Temptation, isi aduse 
aminte ca sotul ei lucra pe un camp pe care trebuia sa-1 
traverseze ca sa ajunga la iaz. Ar ti stiut exact unde se 
duce. In loc sJl o supere, gandul o excita. Dadu pinteni 
calului si o porni.

Cain o vSzu vcnind. Chiar ridicS mana salutand-o 
oarecum ironic. Dar nu se apropie de iaz. Ea inota in 
apa rece, goals si singurS.

A doua zi dimineata se trezi ca ii venise ciclul. Pana 
dupJ-amiazS, usurarea ca nu era gravida era inlocuitS 
de o durere insuportabila. Rareori ii era rau la ciclu, si 
niciodata atat de tare.

La inceput, incerca sa-si usureze durerea plimban- 
du-se, dar in scurt timp trebui sa rentinte, se dezbra- 
ca de rochie si jupoane si se bSgS in pat. Sophronia o 
indopa cu medicamente, domni^oara Dolly ii citi din 
Sccrctul crestimdui pentru o viatd fcncita, dar durerea nu se 
ameliora. In cele din urrnii le ceru amandurora sa iasa 
din camera ca sa poata suferi in liniste.

Dar nu ramase singura prea mult timp. Aproape de 
ora cinei, usa se dcschise cu putere si intra Cain, incfl 
imbracat cu hainele de la camp.
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-C e  se intamplfl cu tine? Domnisoara Dolly mi-a 
spus ca esti bolnavfl, dar cand am intrebat-o ce te doa- 
re, a inceput sfl tremure ca un iepure si a fugit in ca­
mera ei.

Kit statea pe o parte, cu genunchii stransi la piept.
-  Pleaca!
-M ai intai spune-mi ce s-a tntamplat.
-Nu-i nimic, gemu ea. O si-mi revin pana niaine. 

Pleaca!
-  Plec pe naiba. Casa asta e tflcutfl ca la inmormanta- 

re, sofia mea stfl incuiatfl in dormitor si ninteni nu-mi 
spune nimic.

-  Este problema aceea lunarfl, spuse Kit, prea bolnavfl 
ca sa se mai rusineze. Nu a tost niciodatfl a tat de rflu.

Cain se rflsuci pe cfllcaie si plecfl.
Mocofan lipsit de inima!
Se stranse si mai tare §i gemu.
In mai putin de jumatate de ora, fu surprinsa sfl sinv 

ta ca pe pat se asaza cineva langfl ea.
-  Bea asta. O sfl te simti mai bine.
Cain ii ridicfl umerii si ii duse cana la buze.
Ea inghiti, apoi trase adanc aer in piept.
-  Ce este?
-Ceai caldut cu o doza mare de rom. O sfl-fi ia 

durerea.
Avea gust rau, dar era mai usor sfl bea decat sfl se opu- 

nfl. El o asezfl usor inapoi pe pat, iar ea isi simti capul 
legflnandu-se plflcut. Era vag constientfl cle mirosul de 
sflpun si-si dfldu seama ca Cain isi fflcuse baie inainte sfl 
se intoarcft la ea. Gestul lui o impresionfl.

Ii aranjfl cearsafurile. Sub ele, era imbrflcatfl dear cu 
o camasutfl simpla de bumbac, ca o scolflrita, din vre- 
mea cand era la Academie si cu o pereche de pantalo- 
nasi scumpi, cu dantelute. Nepotrivite una cu alta, ca 
de obicei.

-  Inchide ochii si lasa romul sfl-si faca treaba, sopti el.
Intr-adevar, pleoapele ei erau dintr-odata prea grele

ca sa le mai poatfl tine deschise. Inchise ochii, in timp 
ce el ii masa usor mijlocul. Mainile lui urcau delicat
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pe sira spinarii, apoi coborau din nou. Abia daeft mai 
era constienta ctind el ii dftdu camasuta la o parte si o 
arinse direct pe piele. Cand o luft somnul, stia doar eft 
atingerea lui parcft ii luasc durerea eu mana.

Dimineata urmatoare gftsi un buchet mare de marga- 
rete intr-un pahar pe noptiera ei.

capitolul 17
Vara alunecft in toamnft, si un aer de asteptare 

tensionata plutea deasupra casei si a locuitorilor sfti. 
Recolta fusese adunata si in curand filatura urrna sft 
prindft viapft.

Sophronia era tot mai ostilft de la o zi la alta, din 
ce in ce acrft si greu de multumit. Numai faptul ca 
Kit nu impartea patul cu Cain ii aducea putina admi­
re. Nu pentru ca il voia pe Cain pentru ea insiisi - re- 
nuntase cu bucurie la aceasta idee. In schivnb, era un 
sentiment ca, atat timp cat Kit nu se apropia de Cain, 
Sophronia nu trebuia sa se confrunte cu posibilitatea 
ingrozitoare eft o femeie decenta precum Kit sau o fe- 
meie decenta ca ea insftsi ar putea sfl gftseasca placere 
in a se culca cu un barbat. Pentru eft, daeft asta ar fi 
tost posibil, toate ideile ei atent aranjate despre ceea 
ce era important si ceea ce nu era ar ti devenit lipsite 
de sens.

Sophronia stia eft timpul trece. James Spence o presa 
sft se hotaraseft daeft dorea sft-i tie amantft sau nu, in 
conditii de sigurantft si bine protejatfl, in casuta ca de 
pftpusi pe care o gasise la Charleston, departe de bar- 
tele din Rutherford. Fara sft tie vreodata genul care sa 
leneveascft, Sophronia statea acum cu ochii pe fereas- 
trft perioade lungi de timp, privind In directia casei 
supra\'eghetorului.

Si Magnus astepta, la randul lui. Simtea ca Sophro- 
nia trecea printr-o crizft, iar el se intarea ca sa-i faca fata. 
Se intreba cat putea sa mai fie rftbdfttor. Si cum putea 
el sft se mai priveaseft in oglinda, daca ea il lasa pentru
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James Spence, cu sareta lui moderns rosie, cu mina lui 
de fosfati si cu pielea lui alba ca burta unui peste?

Problemele lui Cain erau diferite, si totusi aceleasi. 
Recolta fusese culeasa si masinaria instalata la fabrics, 
asa ca nu mai exista nici un motiv pentru el sa lucreze 
atat de mult. Dar avea nevoie de epuizarea aceea care 
te amortea, avea nevoie de zilele lungi de truda, ca sa-si 
p&c&leascS corpul sa nu-$i dea seama ce festa ii juca. De 
cand era copil nu mai trecuse atat de mult timp fari sa 
fie_cu o femeie.

In cele mai multe seri, se intorcea acasa la cinft si 
nu-si dadea seama daca Kit il Innebunea intentionat sau 
nu. In fiecare seara apSrea la masa mirosind a iasomie, 
cu parul aranjat astfel incat ii reflecta starea de spirit. 
Uneori, il avea strans jucSus in v&rful capului, iar fu- 
ioare de carlionti ii lncadrau chipul ca niste pene moi 
si negre. Alteori, il aranja in stilul spaniol sever, pe care 
atat de putine femei il puteau purta cu succes, cu cSrare 
la mijloc si prins intr-un nod greu la ceafs, care parca 
implora degetele lui sad desfacii.

Oricum, el trebuia s5 se lupte cu el insusi ca stV$i ia 
ochii de la ea. Era ironic. El, care nu fusese niciodata 
credincios unei femei, era acum fidel unei femei cu care 
nu putea sa faca dragoste, cel putin, nu inainte de a o 
pune la locul potrivit in viata lui.

Kit era la fel de nefericita ca si Cain. Trupul ei, odata 
trezit, nu voia sa mearga inapoi la culcare. Fantezii ciu- 
date, erotice o urmJreau. Gasi cartea pe care io  daduse 
Cain cu atat de mult timp in urma, F ire  d e  ia r b d , de Walt 
Whitman. La acea vreme, poemele o derutasera, i se 
pareau de neinteles. Acum simtea ca o dezbracS de tot. 
Niciodata nu citise poezie ca aceasta, cu versuri pline de 
imagini care ii lasau trupul arzand:

G a n d u r i  d e  iu b ire , s ir o p  d e  iu b ire , m ir e a s m d  d e  iu- 
b ire , d o r  d e  iu b ire

u r c a n d  sp re  iu b ire , c u  s e v a  d e  iu b ire ,
B r a t e  s i  m a in i  d e  iu b ire , b u z e  d e  iu b ire , d e g e tu l 

m a r e  f a l i c
d e  iu b ire , p d n te c e  a t in g a n d u - s e  s i  l ip ite  c u  iu b ir e . . .
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simtea durere in tot corpul. Se pomeni grabindu-se in 
dormitor dupi-amiaza pentru a face bai lungi, do linisti- 
re, apoi se imbraca pentru cina cu rochiile cele rnai atrS- 
gatoare. In scurt timp, hainele devenirS prea cuminti. 
Taie \'roo zece nasturi mid de argint de pe corsajul ro- 
chiei de matase ca scortisoara, astfel incat decolteul sa se 
deschida pana la mijlocul sanilor. Apoi complete spatiul 
cu un sir de margele de sticla de culoarea boabelor de 
ienupar. Inlocui Centura unei rochii de dimineata, 
de culoare galben pai, cu o fasie lunga de tafta de culoa- 
re purpurie cu dungi indigo. Purta pantofi roz straluci- 
tor cu o rochie de culoarea mandarinei, apoi nu rezista 
sa nu Impodobeasca manecile cu panglici de culoarea 
lflmSilor verzi. Era scandaloasa, ca vrajitfi. Sophronia 
spunea ca se comports ca un paun care isi desface coada 
pentru a atrage o partenera.

Dar Cain nu parea sa observe.

Veronica Gamble veni in vizitS intr-o luni dupS- 
amiaza ploioasa, la aproape trei luni dupS casatoria 
lui Kir. Kit se oterise voluntar sa scotoceascS in po- 
dul plin de prat dupa un set de portelan pe care nu-1 
gSsea nimeni, asa cS inca o data, nu arSta in cea mai 
bunS forma.

In afara de schimbul catorva cuvinre amabile cand se 
vedeau la biserica sau in oras, Kit nu se maj vizitase cu 
Veronica de la acea cina dezastruoasa. Ii trimisese 
un bilet politicos de multumire pentru exemplarul fru- 
mos, legat in piele de vitel, din cartea Madame Bovary, 
care fusese cadoul de nunta din partea Veronieai - un 
dar cu totul inutil si nepotrivit., isi dadea seama Kit, in 
timp ce devora fiecare cuvant din carte. Veronica o fas- 
cina, dar se simtea si amenintata de stapanirea de sine 
si de siguranta femeii mai in varsta, precum si de 
frurnusetea ei rece.

In timp ce Lucy servea pahare inghetate cu limo- 
nads si o farfurie de sendvisuri cu castraveti, Kit com' 
para in gand costumul crem, bine croit al Veronieai,
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cu propria ei fusta din bumbac murdara si mototolita. 
Era oare de mirare ca sotul ei arata o placere atat de 
evidenta pentru compania Veronicai? Kit se intreba, nu 
pentru prima oara, dacfl toare intalnirile lor aveau loc 
in public. Ideea ca ei ar putea s5 se vada in particular 
o durea.

-S i cum gftsesti viata de femeie cYsatorita? intreba 
Veronica dupa ce facura schimb de amabilitSti si Kit 
manca patru sendvisuri cu castravete, fata de until sin- 
gur, cat luase cealalta femeie.

- Comparativ cu cel
Rasul Veronicai se auzi ca un clincher de clopotel din 

sticla.
- Esti, filrJl indoialS, cea mai reconfortantS femeie in 

acest tinut cu siguranta plictisitor.
- Daca este atat dc plictisitor, de ce stai aid?
Veronica isi pipfli cameea de la gat.
-Am venit aici pentru a-mi vindeca spiritul. Sunt sn 

gura ca suna melodramatic pentru cineva asa de tanar 
ca tine, dar sotul men nri-a tost: foarte drag, si nu mi-a 
lost usor stVi accept moartea. In cele din urmS totusi, 
am constatat ca plictiscala e un dusman aproape la tel 
de mare ca durerea. Atunci cand cineva devine obis- 
nuit cu compania unui om fascinant, nu este usor sa 
fie singur.

Kit nu era sigura cum sS raspundfl, mai ales cS simtea 
un calcul subtil in spatele cuvintelor, o inrpresie pe care 
Veronica i-o intari repede.

- Dar destul! Nu poti sS-ti doresti sa petreci dupa-a- 
miaza ascultand reflectiile melancolice ale unei vaduve 
singure, cand propria ta viata este atat de noua si tanarS. 
Spune-mi cum te bucuri sa fii cSsatorita.

- Ma adaptez ca orice alta proaspata mireasa, rfispun- 
se Kit cu grija.

-C e  rSspuns conventional §i corect! Sunt destul de 
dezamagita. M-as fi asteptat samri spui cu sinceritatea 
ta obisnuita sa-mi vJld de treaba mea, cu toate ca sunt 
sigurft ca vei face asta chiar inainte sa plec. Am venit
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aici cu scopul expres de a spiona intimitatile din aceastS 
casatorie interesanta a voastril.

-Series, doamna Gamble, spuse Kit cu voce slabs. 
Sunt sigurS ca nii-mi pot imagina de ce-ai vrea sa taci 
acest lucru.

-Deoarece misterele umane tac viata amuzanta. Si 
acum am gasit until chiar in fata mea. Veronica ii atinse 
usor obrazul cu unghia ovala. De ce oare, ma intreb, cel 
rnai atfSgator cuplu din Carolina de Sud pare sa fie in 
conflict?

- Doamna Gamble, eu...
- De ce se privesc in ochi atat de rar in public? De ce 

nu se ating asa cum tac de obicei cei care se iubesc?
- Intr-adevSr, eu nu...
-Asta, desigur, este cea mai interesanta intrebare 

dintre toate, pentru ca ma face sS ma intreb daca sunt 
cu adevflrat iubici.

Kit ramase tara aer, dar Veronica o facu sa taca prim 
tr-un semn cu nrana, cu un gest lenes.

-Scuteste-ma de dramatisme pana termin ce am de 
spus. S-ar putea sa-ti dai seama ca iti tac o favoare.

Inlauntrul ci, Kit ducca un mic n'lzboi tacut, intre 
precautie, pe de o parte, si curiozitate, pe de alta parte.

- Continue, spuse ea, cat de rece putu.
- Ce\’a nu e in regula cu acest cuplu, continua Vero­

nica. Sotul are o foame care nu se potriveste cu un tun 
satisfacut. In timp ce sotia... Ah, sotia! Ea este chiar mai 
interesanta decat sotul. II pri\'e?te cand el nu se uita, se 
adapa din trupul lui in nrodul cel mai lipsit de modestie, 
lasandu-si privirea sa il mangaie. Este foarte enigmatic. 
Barbatul este viril, sotia senzuala, si totusi sunt convinsa 
ca cei doi nu fac dragoste.

Dup3 ce spuse ce avea de spus, Veronica era acum 
multumita sa astepte. Kit se sinatea de parca ar fi fost 
dezbracatS la pielea goalil. Era umilitor. Si totusi...

- Ai venit aici cu un scop, doamna Gamble. As vrea 
sa stiu care este acesta.

Veronica paru surprinsa.
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-D ar nu este evident? Nu poti fi atat de naiva incat 
sa nu-ti dai seama ca sunt atrasa de sotul tau. Isi inclina 
capul. Sunt aici sa-ti dau un avertisment onest. Daca nu 
intentionezi sS faci uz de el, eu cu siguranta am sa fac.

Kit era aproape calmS.
- Ai venit astazi aici ca sa ma avertizezi ca intentionezi 

sa ai o legatura cu sotul meu?
- Nurnai daca nud vrei tu, draga mea. Veronica isi lua 

limonada si sorbi o inghititura delicata. In ciuda a ceea 
ce ai putea crede^m-am atasat foarte tare de tine de cand 
te-am cunoscut. Imi amintcsti atat de mult de mine la 
varsta ta, cu toate ca eu imi ascundeam mai bine sen- 
timentele. Cu toate astea, atasamentul meu se intin- 
de doar atat, iar pana la urrna, va fi mai bine pentru 
casnicia ta daca impart eu patul cu sotului tau, in loc 
de vreo obraznica cu scheme si uneltiri, care va incerca 
sil se bage intre voi doi pentru totdeauna.

PanS in acel moment, ea vorbise pe un ton usuratic, 
dar acum ochii ei verzi li sfredeleau pe cei ai lui Kit 
fara nici un compromis, ca niste smaralde mici si 
stralucitoare.

-Crede-mS cand iti spun, draga mea. Din anumite 
motive, pe care nu le pot intelege, ti-ai lSsat sotul copt 
pentru a fi cules, si este doar o chestiune de timp pana 
cand cineva va face asta. Intentionez ca acel cineva sa 
fiu eu.

Kit stia ca ar trebui sa iasa indignata din camera, dar 
era ceva in sinceritatea totals a VeronicSi Gamble care 
declansa acea parte din ea.ce nu avea rSbdare cu prefS- 
catoria. Aceasta femeie stia raspunsuri la secrete pe care 
Kit doar le putea banui.

Reusi sa-ti mentina chipul lipsit de expresie.
- De dragul conversatiei, sa presupunem c5 o parte 

din ceea ce spui e adevarat. Sa presupunem... ca nu 
am... nu ma intereseaza sotul meu. Sau sfl presupunem - 
din nou, de dragul conversatiei - ca... sotul meu nu 
are... nici un interes pentru mine. Obrajii i se imbujo- 
rara, dar era hotarata sa meargS mai departe. Cum ai 
sugera sa procedez... ca sa-i obtin interesul?
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- S i  il seduci, desigur.
Apoi o lung;l tacere, dureroasa.
-S i cum, intrebii Kic terms, ar putea cineva sa faca 

asta?
Veronica sc gandi un moment.
-O  ferneie seduce un barbat urmandu-si instinctc- 

le, tara s5 se gtndeasca nici o clips cit ceea ce face este 
potrivir sau nepotrivit. Rochie seducatoare, un tel sedu- 
cStor de a fi, dorinta de a ispiti prin promisiuni pentru 
ce va urma... Esti o ferneie inteligcnta, Kit. Sunt sigurS 
ca, daca iti pui mintea la contributie, vei gasi o cale. 
Doar tine nrinte asta: mandria nu-si are locul in budoar. 
Aceasta este o earners dedicate dftruirii, nu retinerii. 
Am tost destul de explicits?

Kit dadu din cap intepata.
Dupa ce Tsi realizS scopul vizitei, Veronica Tsi luS mil- 

nusile si saculetul si se ridica.
-T e avertizez, draga mea, ai face bine sa-ti faci lectiile 

repede, pentru cS nu-ti acord prea mult timp. Ai avut 
deja destul la dispozitie.

Apoi pSrasi camera.
Cateva clipe mai tarziu, in timp ce urea treptele in 

trasura, Veronica zambea ca pentru sine. Cat s-ar fi dis- 
trat Francis de aceastS dupSPamiaza! Nu de multc ori 
a\’usese ea sansa sa se joace de-a zana cea buna, dar tre- 
buia sa recunoascJl at procedase splendid.

Asezandu-se pe bancheta de piele, se incrunta usor. 
Acum, trebuia Sa se hotarasca daca avea sa-̂ i cluca la 
capat etectiv amenintarea sau nu.

Kit avea in sfarsit scuza sa tacfi ceea ce voia sft facS de 
atata timp.

Cina a tost o tortura, agravata de faptul c5 sotul ei 
pSrea sa tie in starea de spirit de a o prelungi. Vor- 
bi despre tilatura si ii ceru pftrerea cu privire la piata 
pentru bumbac pe parcursul anului. Ca inrordeauna, 
cand era vorba de bumbac, Cain asculta cu atentie ras- 
punsul ei.
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Ce om groaznic! Arata atat de bine, cS ea abia putea 
sft-si ia privirea de la el! Si de ce trebuia sa tie atat de 
incantator cu domnisoara Dolly?

in starlit, fugi in camera ei de indata ce putu. Pen- 
tru o vreme, se plimbcl cu pasi mari prin camera in sus 
si-n jos. In cele din urma, se dezbraca, isi puse un ha- 
lat de burnbac decolorat si se asez3 in fata oglinzii ca 
sa-si scoatS. agrafele din p3r. Isi peria parul intr-un nor 
moale si negru, cand il auzi pe Cain urcand pe scftri 
spre dormitor.

Retlexia din oglinda ii arata o fata nefiresc de palida. 
Isi ciupi obrajii, apoi i§i inlocui cerceii cu piatra lunii cu 
o pereche de perle mici. Apoi isi tampons un dram de 
parfum de iasomie in scobitura gatului.

Cand fu in sfarsit multumita, abandons halatul pen- 
tru un neglijeu negru de mStase, care fusese cadoul de 
nuntfl de la Elsbeth. Aluneca precum uleiul pe trupul 
ei gol. Vesmantul era cu desavanjire simplu, cu maneci 
scurte si un corset rotunjit care cobora atat de mult, 
incat abia ii acoperea sfarcurile. Partea de jos i se lipea 
de corp in falduri lungi, moi, care ii subliniau formele 
soldurilor si picioarelor cand se misca. Peste neglijeu isi 
puse un tel de pelerina realizata in intregime din dan te­
la neagra. Cu degete tremuratoare, isi incheie singurul 
nasture mic de la gat.

Prin dantela, pielea ei sclipea ca lumina lunii iarna, 
iar cand mergea, pelerina se desfacea, lucru pe care era 
sigura ca Elsbeth nu il luase in considerate atunci cand 
ii cumparase cadoul. Neglijeul de dedesubt se mula ca 
o a doua piele pe corpul ei, subliniindu-i sanii, agatan- 
du-se pe adftncitura ombilicului si, mai seducfltor, pe 
mica ridicatura de dedesubt.

Trecu prin salonasul dintre camerele lor, picioarele ei 
miscandu-se fara zgomot pe covor. Cand ajunse la usa 
dormitorului lui, aproape c3-fi pierduse curajul. Repe- 
de, batu la usa.

- Intra.
Cain era imbracat in camasa ji statea pe scaunul de 

liinga fereastra, cu un teanc de hartii pe masa de langfl



Trandnfirul snlbntic 251

el. Ridicft privirea si cand vazu cum era imbracata, ochii 
lui se intunecarft. Kit se duse spre el meet, cu capul 
ridicat, cu umerii mandri si inima bfttandu-i sft-i sarft 
din piept.

- Ce vrei?
Omul fermecator de la cinft dispftruse ca prill farmec. 

Pftrea precaut, suspicios si ostil. Inca o data, Kit se nitre- 
bft de ce isi pierduse interesul pentru ea. Pentru ca nu o 
mai gftsea atrftgatoare? Data acest lucru era adevftrat, ea 
avea sft sufere o umilintft teribilft.

Putea sa inventeze o scuta - un deget rftnit, care avea 
nevoie atenria lui, o cerere de a imprumuta o carte 
dar el si-ar fi dat seama ca nu era adevftrat. Kit ridica 
bftrbia si li intalni privirea.

-Vreau sft tacem dragoste.
Se uitft nelinistirft cum gura lui se curba intr-un zam- 

bet usor batjocoritor.
-Sotia mea trumoasft! Asa de directa! Ochii lui li 

mangaiau trupul, a tat de clar definit pe sub tesfltura 
subtire. Da-mi voie sft tiu la fel de direct. De ce?

Nu asa isi imaginase ea lucrurile. Se asteptase ca el sa 
intindft bratele si sft o ia.

-Suntem... suntem eftsatoriti. Nu este corect sft dor- 
mini separat.

- Inteleg. El arfttft cu capul spre pat. E o chestiunc de 
a respecta convenientele, nu-i asa?

-Nu cliiar.
-Atunci, ce?
Simtea eft o tree toate transpiratiile.
- Pur si simplu, vreau asta. Prea tarziu, 151 dftdu seama 

ca nu poate face acest lucru. Las-o baltft. Se intoarse spre 
usft. Uitft eft am spus ceva! A tost o idee proastft. Puse 
mana pe clantft exact cand niana lui veni peste a ei.

7 Renunti atat de usor?
Isi dorea sa nu fi inceput deloc asta, si nici mftcar nu 

putea sft dea vina pe Veronica Gamble pentru compor- 
tamentul ei. Dorise sft-l guste, sa-1 atingft, sa experimen- 
teze din nou misterul de a face dragoste. Veronica dear 
li oferise o seuzft.
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I§i dadu seama ca el se indepartase si, cand se uitJ la 
el, viizu c;1 se rezema de polita semineului.

-Continua, spuse el. Astept sa incepi.
- Ce sa incep?
- Un barbat nu poate sa presteze la comanda. Ma tem 

ca va trebui sa-mi trezesti interesul.
Daca s-ar fi gandit sa lase privirea in jos, ar fi vazut ca 

interesul lui era deja foarte treaz, dar era prea ocupata sa 
incerce sa lupte cu invalmaseala ciudata de sentimente 
dinSuntrul ei.

-Nu stiu cum sa lac asta.
El se rezema cu umerii de polita semineului si Tsi in- 

crucisa gleznele indolent.
- Experimenteaza. Iti apartin.
Kit nu putea suporta ca el sa se amuze pe seama ei. 

Simtea ca parca o strange ceva de gat si se duse din nou 
la usa.

-M-am rSzgandit.
- Laso, spuse el incet.
Kit se intoarse exact la timp pentru a \-edea ca expre- 

sia batjocoritoare de pe chipul lui dispare si altceva ii ia 
locul, ceva seducator ji provocator deopotriva.

-Te provoc, Kit Weston.
Inima ei incepu sa bata cu putere. „Urmeaza'ti in- 

stinctele“, o sfatuise Veronica. Dar cum sa faefl asta?
El ridic9 o spranceanll recunoscandu-i astlel dilema, 

iar pe Kit o napadi un val de curaj, care sfida orice lo­
gic^. Incet, Isi ridicS degetele spre singurul nasture care 
Ii tinea pelerina. Vesmantul ii aluneca la podea intr-o 
cascada de dantela neagra.

El o sorbi din priviri.
- N-ai refuzat niciodata o provocare, asa-i? o Intreba el 

cu o voce user rSgusita, senzualS.
Gura ei se curbs intr-un zambet. Se indrepta spre 

el incet, simtind brusc. ca ii creste incrcderea in sine. 
Isi misca joldurile usor, astfel incat materialul subtire 
se lipea chiar si mai re\relator de trupul ei. Se opri in 
fata lui si il privi in adancurile fumurii ale ochilor. Fara



sa-si desprinda privirea, se ridica si Tsi puse usor palmele 
pe umerii lui.

Simtea incordarea lui sub degete, iar asta ii dadea un 
sentiment de putere pe care nu-1 cunoscuse niciodata In 
prezenta lui. Se ridica pe varturi si-si atinsc usor buzele 
pe vena pulsanda de la baza gatului lui.

El gemu incet si-si ingropa fata in parul ei, dar nu
0 cuprin.se cu bratele. Kit se cutremura de surescitarea 
simtita in tata pasivitatii lui necaracteristice. Isi deschise 
buzele si incepu sa-i lings, cu varful limbii, vena pulsanda 
de la gat, pans cSnd simp cS ritmul inirnii se inteteste 
tot mai tare.

Lacoma de el, incepu sa traga de nasturii de la cSma- 
sa lui. Cand aceasta se deschise, dadu Ja o parte tesatu- 
ra, iar mainile ii alunecara dedesubt. Isi trecu degetele 
prin vartejul de par de pe pieptul lui si apoi atinse cu 
buzele starcul tare si plat pe care i-1 scosese la iveala de 
sub camasa.

Cu un sunet inabusit, el o prinse in brate si-si lipi 
corpul de al ei. Dar era jocul ei acum, si avea sS-1 facS sS 
joace dupS regulile ei. Cu ras usor, rSutScios, ea se elibe- 
ra din stransoarea lui si se dsdu inapoi cu spatele.

Ridicandu-si ochii spre el, isi umezi buzele cu varful 
limbii. Apoi, isi trecu usor, provocator, palmele peste 
coaste, peste talie si curba joldurilor.

Narile lui se umflarS. Kit ii auzea rSsuflarea grabita. 
Incet, incepu din nou sS se mangaie sub ochii lui, de 
data asta peste partea din fats a corpului. Coapsele... 
abdomenul... coastele... O femeie seduce un barbat ur- 
mandu-si instinctele, fara sa se gandeasctl_nici un pic 
dacii ceea face este potrivit sau nepotrivit. Isi prinse sa- 
nii in palme.

Lui Cain ii scapa o exclamatie inabusita. Cuvantul 
era neinteligibil, dar el il rosti cu un sentiment de uimi- 
re care il facu sa para un tribut.

Increzatoare acum in puterea ei, isi schimba pozitia, 
astfel incat patul era intre ei. Isi ridica poalele neglijeu- 
lui si se urea pe saltea. Scutura din cap, tacandu-si parul
1 se rostogoleasca pe umeri. Ii arunca un zambet primit
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mostenire de la Eva si lasil sfi-i cads o manecfl de pe brat. 
Sub valid parului se afla un san expus.

Cain avu nevoie de tot autocontrolul ca sS nu se re- 
peada la pat si s3 o devoreze, asa cum trebuia sa se 
intample.

Se jurase ca nu va lasa sa se intample asta, dar acum 
nu se mai putea abtine. Kit era a lui!

Dar ea nu terminase inca jocul. Lasandu-se pe calca- 
ie, cu poalele neglijeului ridicate peste genunchi, se juca 
incet cu parul n\vasit, aratandu-i-se si ascun:5ndu-i-se 
intr-un erotic joc de-a v-ati ascunselea.

Ultimul dram de retinere al lui Cain tu spulberat. 
Trebuia sa o atinga, altfel simtea ca moare. Veni la mar- 
ginea patului si intinse mana cu cicatricea ca sa dea la o 
parte perdeaua intunecata a parului ei. Se uitfl in jos, la 
sanul perfect, cu vartul ridicat obraznic.

- Inveti repede, spuse el ragusit.
Intinse mana spre sanul ei, dar inca o data ea ii scapif 

printre degete. Se intinse pe perne, astfel incat sa stea 
asezata pe un cot, cu fusta de matase neagra lasata liber 
peste coapse.

- Ai prea multe haine pe tine, sopti ea.
Cain zambi. Cu cateva miscari iuti, isi destacu man- 

§etele manecii si-si scoase camaja. Ea ii privea cum se 
dezbracfl. Inima ei bStea in ritm sSlbatic, barbar.

In cele din urma, el rilmase in fata ei cu desavar- 
$ire gol.

-Acum, cine are prea multe haine? murmura el.
Ingenunche pe pat si-si puse mana pe genunchiul 

ei, chiar sub poala neglijeului. Dar ea simti ca vefmiin- 
tul il excita, si nu fu surprinsa cand el nu i-1 scoase. In 
schimb, mana lui aluneca pe dedesubt, pe partea inte- 
rioara a coapsei, pana cand gasi ceea ce cauta. O atinse 
usor o dat;f, apoi din nou, apoi inc?l o data, mergand 
mai adanc.

De data asta, ea gemu. In timp ce ifi arcui spatele, 
matasea neagra Ii cazu si de pe celalalt san. El isi cobori 
capul ca sa ia in stapanire pe rand, cate unul dintre sani. 
Dubla atingere, a sanilor si pe sub neglijeu, era mai mult
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decat putea suporta. Cu un geamlt care venea din chiar 
sufletul ei, Kit se spulberfl sub atingerea lui.

Xu stia dacii trecusera secunde sau ore pans sa-si 
revina. El era intins langS ea, privind-o cu atentie. 
Cand deschise ochii, el iji cobori gura spre a ei si ii 
sSruta buzele.

- Foe si miere, sopti el.
Ea il privi intrebator, dar el doar ii zambi si o saruta 

din nou. Ea ii intoarse pasiunea cu aceeasi masura.
Gura lui porni spre sanii ei. In cele din urrna, el ii 

ridica neglijeul deasupra taliei si trecu cu gura spre mij- 
locul ei.

Ea stiu ce a\'ea sa se intample, chiar inainte de ad 
simp buzele pe supratata interioarS §i moale a coapsei. 
La inceput, crezu ca i se pare. Ideea era prea socanta. 
Cu siguranta ca trebuie sS se fi inselat. Nu putea fi... 
El nu putea...

Ba da, exact asta facea! Iar ea credea ca va muri de 
placerea pe care i-o oterea.

DupS. ce se termina, ea simp ai nu va mai fi nicioda- 
ta la fel. El o pnea aproape si ii mangaia parul, luand 
intr-o doara smitele ei in jurul clegetului, dandu-i tirnp, 
c3ci avea nevoie de timp pentru a se aduna. In cele din 
urrna, cand nu mai putu si aiba rabdare, se ridica dea- 
supra ei.

Ea isi puse palmele term pe pieptul lui p il impinse 
deoparte.

Acum, prh'irea lui era cea intrelSStoare, in timp ce se 
lasa pe spate pe perne, iar ea se ridica in genunchi langa 
el. O privi cum isi incruci^eaza cu modestie bratele, ip 
ridica poala neglijeului si il scoate de pe ea.

Cain ii sorbi din ochi trumusetea goals doar o clips 
inainte ca ea sS se a^eze peste el. Perdeaua ei de par cazu 
peste ei, iar ea ii luS capul in mainile mici, puternice.

Incepu sad exploreze gura agresiv. Deborda de cu- 
raj feminin, tolosindu-si limba ca sa patrunda si sa riV 
peascl, sa se bucure de pllcere pentru sine si sa o ofere 
la randul ei din abundenta. Apoi, ea ii saruta tot re­
sted corpului, ii atinse cu buzele cicatricele si muschii
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si carnea tare, masculina, pana cand nu mai exista decat 
senzatie intre ei. Se impreunara, se avantara impreuna... 
apoi se prabusira la unison.

Se tinura in brate toata noaptea, tScSnd dragoste 
atunci cand se trezeau, apoi motaind cu trupurile inca 
impreunate. Uneori vorbeau despre placerea trupurilor 
lor, dar niciodata nu mentionara lucrurile care ii antise­
ra despSrtiti pana atunci. Chiar si in intimitatea lor, ei 
stabilisera limite care nu puteau fi trecute.

Poti sa ma atingi aid... Poti sa ma atingi acolo... Oh, 
da, oh, da, si acolo... Dar nu te astepta la mai mult. 
Nu te astepta ca lumina zilei s3 aduca o schimbare la 
mine. Nu va fi nici o schimbare. Ma vei rani... Vei lua 
ceva de la mine... Ma vei distruge... Iti voi oferi tru- 
pul meu, dar nu, nu indrazni mai mult, nu astepta 
mai mult.

Dimineata, Cain marai la ea atunci cand ea mototoli 
ziarul pe care el voia sa-1 citeasca. Kit se lua de el pentru 
ca ii pusese un scaun in cale.

Barierele din timpul zilei aparura inapoi pe pozitii.

capitolul 18
Sophronia se hotari chiar inainte de CrSciun. James 

Spence o intalni langii drumul care ducea la Rutherford 
si ii arata un titlu de proprietate pentru o casa din Chan 
leston, pe numele ei.

- Este o casa de stuc roz, don’soara Sophronia, cu 
un smochin in fata si un spalier acoperit cu glicinil in 
spate.

Ea lua actul, il cerceta cu atentie si ii spuse ca va mer­
ge cu el.

Uitandinse pe fereastra de la bucStarie la ziua umeda 
si mohorata de decembrie, care plutea peste campurile 
de la Risen Glory, isi spuse ca avea douSzeci si patru de 
ani. Viata i se intindea la picioare inca destul de mult. 
James Spence ar putea sa-i dea tot ce-si dorea de ata- 
ta timp. O tratase mereu politicos si era chiar trumos
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pentru un bArbat alb. Va avea grijA de ea si, in schimh, 
ea va avea grijA do el. Nu va fi foarte diferit de ceea ce 
tacea acum... cu exceptia faptului ca ar trebni sa se culce 
cu el.

Se cutremurA, apoi se intreba ce conteazS. Nu era ca 
si cum ar ti tost virgina. Casa din Charleston ar fi a ei — 
asta era cel mai important — si in cele din urma 
va ti in siguranta. In plus, era timpul sa meargA mai do- 
parte. Va innebuni dacA va mai sta mult la Risen Glory, 
cu Magnus, Kit si maiorul.

Magnus o privea cu ochii aceia cAprui si blanzi ai lui. 
Ura mila pe care o citea in ei, dar uneori se trezea ca 
viseaza cu ochii deschisi la acea duminicA dupA-amiazA 
cand o sarutase in livadA. Voia sA uite acel sarut, dar 
nu putea. Magnus nu incercase s-o atinga din nou, nici 
mAcar in acea noapte in care Kit si maiorul se cAsAtori' 
serA, iar ea dormise la el acasa. De ce nu pleca sa o lase 
In pace’

Isi dorea sa piece toti, chiar si Kit. De cand se in- 
torsese in pattil maiorului, era ce\-a frenetic la Kit. 
Se grabea sa treacA de la un lucru la altul, tAra sA-si acor- 
de vreodata timp sa se gandeasca. Dimineata, cand So- 
phronia mergea la cotet sA adune ouAle, o vedea pe Kit 
in departare, calarindud pe Temptation, ca si cum n-ar 
mai exista ziua de maine, ll mana in salturi prea inalte, 
?1 imboldea peste limits. Chiar dacA era frig sau ploaie, 
ea tot iesea sa calareasca. Era aproape ca si cum ii era 
fricA ca nu cumva pamanturile sa fi disparut in timpul 
noptii, in timp ce ea si maiorul isi vedeau de treaba in 
dormitorul cel mare do la eraj.

In timpul zilei, aerul dintre ei scApAra de tensiune. 
Sophronia nu o mai auzise pe Kit adresandu-i un cu- 
vant normal de saptamani, iar atunci cand maiorul 
vorbea cu ea, t'ocea lui suna ca si cum ar fi tost inghe- 
tatA pe dinAuntru. Ciel putin, cl pArea ca isi da silin- 
ta. Renuntase la ideea de a face un drum spre tabricA 
prin acele hectare de tufisuri dinspre est, atunci cand 
toata lumea in afara de Kit isi dadea seama cA terenul



era inutil, iar drurnul ar salva kilometri de calatorie 
si timp.

In acea dimineata, Sophronia se temuse ca vor ajun- 
ge la lovituri. Maiorul o avertiza pe Kit de sflptSmani sa 
nu-1 mai calareasca pe Temptation atat de imprudent. 
In cele din urma, pusese piciorul in prag si ii spusese 
ca nu mai are voie sad calareasca deloc. Kit il facuse in 
toate felurile si il amenintase cu cateva lucruri pe care 
nici o femeie nu ar trebui sa le stie mScar, cu atat mai 
putin sa le spuna. El ramasese acolo ca o statuie, farS 
sa spuna un cuvant, doar se uitase la ea cu acea expre- 
sie rece ca de piatra, care ii daduse Sophroniei fiori pe 
sira spinarii.

Dar oricat de rele erau lucrurile intre ei in timpul 
zilei, la caderea noptii, usa acelui dormitor mare din 
ta^a se trantea si nu se mai deschidea din nou pana 
dimineata.

Sophronia o vazu pe Kit pe fereastra, imbracata in 
acei pantaloni barbatesti scandalosi, intorcandu-se de la 
o plimbare. Stomacul ei se facu ghem de groaza. Nu pu- 
tea sa mai evite. Avea bagajul fJVcut, iar domnul Spence 
o astepta la capatul aleii in mai putin de o ora.

Nu spusese nimanui despre planurile ei, desi se in- 
treba daca nu cumva Magnus banuia ceva. O privise 
ciudat cand venise in bucatarie azi-dimineata la micul 
dejun. Uneori, avea senzatia ca Magnus ii citea ganduri- 
le. Isi spuse ca era mai bine ca el plecase la Rutherford 
in acea zi, ca sa nu fie prezent cand pleca ea. Dar o parte 
din ea ar ti vrut sa mai aftince o privire la chipul acela 
frumos si bun.

Isi agata sortul in cuierul de langa chiuveta, asa cum 
facea de cand era copil. Apoi trecu pentru ultima oara 
prin casa.

O ratals rece de aer o insoti pe Kit cand intril in casa 
prin usa din fata.

- Vantul nausea tare azi. Am sa tac o sup3 pentru cina 
in seara asta.

Sophronia uita c3 lucrurile astea nu mai erau respon- 
sabilitatea ei.

258 Susan Elizabeth Phillips
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- Este aproape ora cinci, o certA ea. Daca voiai supa, 
trebuia sA spui mai devreme. Patsy a facut deja pilaf.

Kit isi scoase jacheta de lana si o arunca nervoasA pe 
stalpul scArii.

- Sunt siguni ca nu se va supara daca adaug si supa la 
meniu. Incepu sa urce scarile.

-Oamenii din casa asta ar aprecia daca ai zambi din 
cand in cand.

Kit se opri si se uita in jos la Sophronia.
- Ce \Tea sa insemne asta?
-Asta tnseamna ca esti morocanoasa de luni intregi, 

si asta e molipsitor. M-ai facut sa mil iau si eu de Patsy.
Nu era prima data cand Sophronia o mustra pe Kit 

pentru comportamentul ei, dar azi Kit nu putea sa-si 
adune energia ca sa se apere. Se sitntea nervoasA si ne- 
linistita, nu chiar bolnavA, dar nici in intregimc bine. 
Oft A obositA.

-Daca Patsy nu vrea supa la meniul din seara asta, 
voi face maine.

- Va trebui sa-i spui chiar tu.
- De ce?
- Pentru ca nu voi fi aici.
- Oh? Unde te duci?
Sophronia sovAi. Kit pusese intrebarea atatde inocent.
-Sa  mergem in salon cateva minute ca sa putem vor- 

bi, spuse Sophronia.
Kit o privi curioasfl, apoi o urma in hoi. DupA ce 

intrara in salon, se aseza pe canapea.
- Este ceva in neregula?
Sophronia ramase in picioare.
-Eu... plec la Charleston.
-Trebuia sA-mi spui mai devreme. Am si eu niste 

cumparSturi de facut. Puteam savin cu tine.
-Nu, nu e o calatorie pentru cumpArAturi. Sophro- 

nia isi impreunA mainile in fatA, pe fusta de lanA crem. 
Eu... plec pentru totdeauna. Nu ma mai in tore la 
Risen Glory.

Kit se uita la ea fArA sA Inteleaga.
-Nu te mai intorci? Sigur cA te inrorci. Aici locuiesti.
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-James Spence mi-a cumpftrat o casa.
Kit se incrunta.
- De ce ar face asta? Vrei si fii menajera lui? Sophro- 

nia, cum ai putut miicar sJl te gandesti sa pleci de aici?
Sophronia clatinfi capul.
- N-o sa fiu menajera lui, o sa fin amanta lui.
Kit se prinse de bratul canapelei.
-Nu te cred! N-ai face niciodata ceva atat de oribil!
Sophronia ridicft barbia.
-Sa nu mdraznesti s5 ma judeci!
- Dar asta este gresit! Ceea ce imi spui este pi’icatos, 

pur ji simplu. Cum ai putea miicar si te gandesti la 
asa ceva?

- Fac ce trebuie sa tac, spuse Sophronia incipitanati.
- Nu trebuie sa faci asta!
- Pentru tine e usor s-o spui. Dar te-ai gandit vreodati 

ca s-ar putea s'S vreau si eu uncle dintre lucrurile pe care 
le vrei si tu - o casS, haine drigute, sa ma pot trezi dimi- 
neata si sa stiu ca nimeni nu-mi poate face rau?

- Dar nimeni nu te raneste aici. Razboiul s-a terminat 
de trei ani. Nimeni nu te-a deranjat.

-Asta doar pentru ca toata lumea a presupus cEl am 
impartit patul cu sotul tau. Vazand privirea ascutita a 
lui Kit, adauga: N-am fScut asta. Insa nimeni cu exceptia 
lui Magnus n-a stiut asta. Chipul ei cu liniile sculptate 
cleveni amar. Acuni, ca sunteti aisatoriti, totul e diferit. 
Este doar o chestiune de timp pana cand cineva hotaras- 
te ca sunt libera t>a fiu culeasii. Asa se Intampla cu orice 
femeie neagra de care nu are grija un biirbat alb. Nu pot 
sa tree tot restul vietii prin asta.

- Dar Magnus? arguments Kit. E un om bun. Oricine 
are ochi poate vedea cS te iubeste. Si orice ai spune, stiu 
ca si tu ai sentimente pentru el. Cum poti sa-i faci asta?

Sophronia Tsi stranse buzele intr-o linie dreapta, 
inaipatanata.

-Trebuie sa am singurS grija cle mine.
Kit sari in sus de pe canapea.
-Nu vad ce e atat de minunat sa aiba un alb grijS de 

tine. Cand ai tost sclava, tata trebuia sfl aiba grija
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de tine, si uite ce s-a intamplat. Poate domnul Spence 
nu va putea sa te protejeze mai nuilt decat tata. Poate si 
el se va nita in alt;! parte, ca si tata. Te-ai pandit vreodata 
la asta, Sophronia? Te-ai gandit?

- Tatal tau n-a incercat sa ma protejeze! strip;;! Sophro- 
nia. Nici nu a Incercat, intelegi ce spun? N-a lost clear 
ca n-a vazut ce se intampla. El era cel care ma dadea 
prietenilor lui noaptea.

Kit sirnti un junghi adanc in stoniac.
Acum, ca adeviirul iesise la iveala, Sophronia nu se 

mai putea opri;
- L ’neori, ii lasa sa dea cu zarul pentru mine. Al- 

teori, se luau la intrecere cu caii. Eu eram premiul la 
jocurile lor.

Kit se repezi la Sophronia si o lua in brate.
- Imi pare rau! Oh, imi pare foarte, toarte ran!
Sophronia stStea teapaml In mainile ei. Kit ii manga-

ie spatele, clipind ca sa-si goneasc;! lacrimile, nuirmura 
scuze, desi nu era vina ei, si incercil sll gilseasca argumen- 
te s-o convinga pe Sophronia sa nu paraseasai singura 
casa pe care o avusese vreodatil.

-N u ISsa ceea ce s-a intamplat sa-ti distruga tot rest til 
vietii. Oricat de groaznic a lost s-a intamplat cu mult 
timp in urma. Esti tamira. O multime de sclave...

-Nu-mi vorbi tu mie despre sclave! Sophronia 
se smuci, cu o expresie feroce pe chip. S;i nu inclraz- 
nesti s;l'ini vorbesti despre sclave! Nu stii nimic despre 
asta! Lua o gurfl mare de aer, de parcJl se sufoca: Era si 
fatal men!

Kit inghenl. Incet, incepu si! clatine din cap.
- Nu! Nu e adevilrat! Ma minti! Nici chiar el nu si-ar 

da propria tiicii. La naiba cu tine! La naiba cu tine ca 
ma minti asa!

Sophronia nici nu clipi.
-Sunt tiica lui, la fel ca tine. A avut-o pe mama mea, 

cand mama ta nu era inca aici. A tinut-o pana cand 
a aflat ca \’a avea un copil, apoi a aruncat-o inapoi la 
casa scla\’ilor, ca pe un gunoi. La Inceput, cand prietenii 
lui veneau sa amusineze dtipa mine, credeam ca poate
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a uitat eft eram a lui. Dar nu uitase. Doar ca nu avea nici 
o important pentru el. Sangele nu avea nici o semnifi- 
cape, pentru ca eu nu eram ceva uman. Eu eram doar o 
proprietate. Doar o alta fata de culoare.

Fata lui Kit era alba ca varul. Nu se putea misca. Nu 
putea vorbi.

Acum, eft secretul ei nu mai era inchis in ea, Sophro- 
nia era in sfarsit calmft.

-Mft bucur ca mama a murit inainte sft inceapa to- 
tul. Era o temeie puternica, dar daca ar ti vazut ce mi 
se intamplft, ar fi tost distrusa. Sophronia ridica mana 
si atinse obrazul imobil al lui Kit. Suntem surori, Kit, 
spuse ea incet. Nu ai simtit niciodata? Nu ai simtit ni­
ciodata legatura asta dintre noi, care ne leagft a tat de 
strans incat nimic nu ar putea sa ne desparta vreodata? 
Chiar de la inceput, am fost noi douft. Mama ta a mu­
rit dupft ce te-a nascut, iar mama trebuia sa aibft grijft 
de tine, dar nu-i placea sa te atingft din cauza a ceea ce se 
Intamplase. Asa ca eu am avut grijft de tine, chiar de la 
Inceput. Un copil crestea alt copil. Imi amintesc cum 
te tinearn in poalft atunci cand nu creel ca aveam mai 
mult de patru sau cinci ani. Te puneam langft mine la 
buefttarie cand lucram si mft jucam cu papusile cu tine 
seara. Si apoi mama a murit, iar tu ai ramas tot ce aveam 
pe lume. De aceea n-am plecat niciodata de la Risen 
Glory, nici chiar atunci cand tu te-ai dus la New York. 
Am vrut sft mft asigur eft esti bine. Dar cand te-ai in- 
tors, pareft erai altcineva, parte dintr-o lume eftreia eu 
nu-i apartin. Am fost geloasa si am fost speriata. Tre- 
buie sft ma ierti pentru ceea ce voi face, Kit, dar tu ai 
un loc pe lume, iar acum este timpul sa-mi gasesc si eu 
locul meu.

O imbratisft rapid pe Kit si fugi.
Nu dupft mult timp, Cain o gflsi pe Kit tot acolo. Se 

afla inca in picioare in mijlocul camerei. Avea muschii 
rigizi, iar mainile stranse pumni.

-Unde naiba e toa... Kit? Ce s-a intamplat?
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Intro clipa ajunse langa ea. Ea se simti ca si cum ar 
fi tost scoasa din transfl. Se lipi de el, sufoc.ata de un ho- 
hot de plans. El o lua In brate si o duse pe canapea.

-Spune-mi ce s-a intamplat.
Se sirntea atat de bine cu bratele lui in jurul ei. Nu o 

tinuse niciodata astfel - protector, tara nici o urma de 
pasiune. Incepu s& plangS.

-Sophronia pleaca. Se duce la Charleston sa fie... sa 
tie amanta lui James Spence.

Cain injura meet.
- Magnus stie?
-Nu... nu cred. IncercS sa-si recapete respirapa. Too- 

mai mi-a spus.... Sophronia este sora mea.
- Sora ta?
- Fiica lui Garrett Weston, la tel ca mine.
El ii mangaie barbia cu degetul mare.
-Ai tr3.it in Sud toata viata. Pielea Sophroniei este 

mai deschisa.
-Nu intelegi. Ea stranse din dinti si scuipa cuvintele 

printre lacrimi: Tata o dadea prietenilor lui noaptea, sa 
fara sex cu ea. Sria ca era tiica lui, trup din trupul lui 
si sange din sangele lui, dar cu toate astea, le-o dadea.

-Oh, Dumnezeule...
Cain deveni cenusiu la fats. O stranse mai tare si 

ii lipi obrazul de al lui, lasSnd-o s;1 plangS. Treptat, ea 
complete si restul detaliilor pove|tii. Cand termina, 
Cain spuse-.

- Sper ca arde in iad acum!
Dupit ce termina de spus povestea, Kit Tsi diidu seama 

ce trebuie sa taca. Sari de pe canapea.
-Trebuie so  opresc. Nu pot so  las s!l meargit mai 

departe cu asta.
-Sophronia este o femeie libera, ii aminti el bland. 

Daca vrea sa piece cu Spence, nu poti sa faci nimic.
- Este sora mea! O iubesc si n-o las sa taca asta!
Inainte ca el sa o poata opri, Kit iesi din salon.
Cain otta si se ridictl si el de pe canapea. Kit suferea

foarte tare, iar el stia prea bine al asta putea sa duea 
la necazuri.
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Afara, Kit sc ascunse in umbra copacilor de langa in- 
trarc. Ii clantaneau dintii, in timp ce astepta ghemuita 
in umbra timed? a iernii sa iasii Cain din casa. Aparu 
imediat, asa cum stiuse ca. II urmilri coborand scirile 
si luand-o spre alee. Nu o vazu, injura, se intoarse pe 
calcaie si o luS spre grajd.

Imediat ce nu-1 mai vJlzu, Kit iugi inapoi in cas? si 
se duse la raftul cu arme din biblioteca. Nu sc astepta 
la prea multe probleme din partca lui James Spence, 
dar din moment cc Kit nu avea de gand s-o lase pe So- 
phronia sa piece cu cl, avea nevoie de arm? pentru a 
adauga greutate la argumcntcle ei.

Cafiva kilometri mai departe, sareta rosie cu negru 
a lui James Spence trecu pe langa cea condusa de Mag­
nus. Spence se grabea foarte tare, se gandi Magnus, in 
timp ce atelajul dispSrea dupa colt. De \reme ce drumul 
nu ducea altundeva decat la Risen Glory si la tilatura de 
bumbac, pcsemnc ca Spence avea treabfl la tabricii.

Era o concluzie logic?, dar cumva aceasta nu-1 multu- 
mea. Dadu bice cailor. In timp ce se grabea spre Risen 
Glory, se tot gandea la ce stia despre Spence.

Bariele locale spuneau ca se ocupase de o balastie- 
rii in Illinois, o vanduse cu trei sute de dolari si \reni- 
se in Sud dupS riizboi cu o boccea plina de banenote. 
Acurn avea o mina de fosfati prosper? si potte fata de 
Sophronia.

Sareta lui Spence deja oprise la capatul aleii, cand 
Magnus ajunse acolo. Omul de afaceri era imbracat in- 
tr-o haina neagra si melon, cu un baston in mana inma- 
nusata. Magnus abia ii arunai o privire. ToatS atentia 
era indreptata asupra Sophroniei.

Ea se afla la marginea drumului cu salul albastru de 
lana infa,jurat in jurul umerilor si un sac la picioare.

- Sophronia! Opri sareta .si sari jos.
Ea isi iniilta capul si, o clip?, i se pSru c? \'ede un licar 

de speranp'i in privirea ei, dar apoi ochii i se umbrira, si 
ea isi stranse mai tare salul.



- Lasa-ma in pace, Magnus Owen. Asta nu are nimic 
de-a face cu tine.

Spence veni de dupa trasura lui si se uitil la Magnus.
-Vreo problems, baiete?
Magnus isi baga degetul mare in Centura si se uita 

turios la el.
- Doamna s-a razgAndit.
Spence miji ochii pe sub borul melonului.
- Daca vorbesti cu mine, baiete, iti sugerez sa mi te 

adresezi cu „domnule“.
Sophronia urmarea confruntarea si fiori de spaima 

i se strecurau de-a lungul sirei spinarii. Magnus se in­
to arse spre ea, dar in loc de bSrbatul bland, cu voce 
domoala, pe care il stia, vazu un strain cu buzele stranse 
si ochii duri.

- Intra inapoi in casS!
Spence tacu un pas inainte.
- Acuna, tii atent aici. Nu stiu cine crezi ca csti, dar...
- Pleaca, Magnus! Sophronia isi auzi propria voce tre- 

murand. M-am hotarat, si nu ma pop opri!
- Ba te pot opri, spuse el necrutator. Si exact asta am 

sa tac!
Spence porni agale spre Magnus, cu bastonul cu ma- 

ciulie de aur term in mana.
- Cred ca ar fi mai bine pentru toata lumea daca 

te-ai intoarce de unde ai venit. Acum, hai sii mergem, 
Sophronia.

Dar cand intinse mana dupa ea, Sophronia fu smul- 
sa brusc.

- Nu pui mana pe ea, marai Magnus, dand-o term pe 
Sophronia in spatele lui. Apoi isi inclesta pumnii si facu 
un pas in fata.

Omul negru impotriva omului alb. Toate cosmaruri- 
le Sophroniei capatau viata. O apuca frica.

-Nu! II apucS pe Magnus de camasii. Nu-1 lovi! Daca 
lovesti un alb, vei atarna in streang pana dimineata.

- Da-te din calea mea, Sophronia.
- Albul are toata puterea, Magnus. Lasa asta, renunts!
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El o dfldu deopartc, dar gestul de protectie il costa. 
In spatele lui, Spence ridica bastonul si, cand Magnus 
se intoarse, il lovi in piept.

-N u te bflga in lucruri care nu te privesc, baiete! 
marai Spence.

Cu o singura miscare rapids, Magnus ii smulse basto- 
nul din mana si il rupse pe genunchi.

Sophronia tipa.
Magnus arunca cele doua jumatati ale bastonului si 

trase un pumn puternic in maxilarul lui Spence, care il 
trimise pe proprietarul de rnina la pamant.

Kit ajunse la liziera chiar la timp pentru a vedea ce se 
intampla. Se grSbi, ridica pusca si cobori teava.

- Pleaca de aici, domnule Spence! Se pare ca nu esti 
dor it.

Sophronia nu fusese niciodatS naai recunoscatoare 
sa vada pe cineva, dar Magnus deveni rigid. Spence se 
ridicS incet, uitandu-se cu furie la Kit. Tocmai atunci, 
interveni o voce profunda:

-Se pare c3 lucrurile scapa un pic de sub control 
aici.

Patru perechi de ochi se intoarsera, in timp ce Cain 
descaleca de pe Vandal. Se indrepta spre Kit cu pasul 
lent, usor, care facea parte din el, si intinse mana.

- Da-mi pusca, Kit.
Vorbea atat de calm, de parca i-ar fi cerut painea la 

masa cle seara.
Kit voia exact asta, s;Vi dea lui pusca. Asa cum mai 

descoperise si alta data, nu putea s5 atinteasca o arma 
asupra unui om. Cain va avea grija ca Magnus sa nu 
pateascfl nimic, asa ca ea ii dadu pusca.

Spre uimirea ei, el nu intoarse arma spre Spence. In 
schimb, o lua de brat pe Kit si o trase, nu prea bland, 
catre Vandal.

-Te rog sa accepti scuzele mele, domnule Spence. So­
ria naea are un temperament vulcanic.

Bagfl pusca in coburii de la saua calului.
Kit vazu ca ochii lui Spence devin vicleni. Fabrica 

de bumbac il facuse pe Cain un om foarte important



Trcmdafirul sSlbatic. 267

in comunitate, iarea putea vedea cum min tea lui Spence 
calcula ca era mai bine sa-1 aiba pe Cain prieren.

-Nu-i nimic, domnule Cain. Se apleca sa-si scuture 
praful de pe pantaloni. Sunt sigur ca nici unul din noi 
nu poate anticipa reactiile micilor noastre femei.

- Cuvinte mai adevarate nici c-au tost spuse vreodatS, 
raspunse Cain, indiferent la faptul cS Kit se holba la 
el turioasa.

Spence isi ridica melonul negru si arSta cu capul spre 
Magnus.

-11 pretuiesti pe acest baiat, domnule maior?
- De ce intrebi?
li arunca un zambet lui Cain, ca de la barbat la 

barbat.
- Daca mi-ai spune ca il pretuiesti, cred ca n-ai ti prea 

fericit sit-1 vezi atarnand in streang. Si vazSnd c5t aman- 
doi suntem oameni de ataceri, as ti mai mult decat dis- 
pus sS uit ceea ce s-a intJtmplat aici.

Kit r'tsutla usurata. Cain schimba priviri cu Magnus.
RamaserS asa, ochi in ochi, catet’a secunde lungi, 

inainte ca maiorul sa isi mute privirea si sa ridice apoi 
din umeri.

- Ceea ce face Magnus este treaba lui. Nu are nimic 
de-a face cu mine, in nici un fel.

Kit sasai de revolts, in timp ce el o ridica pe Vandal, 
se urai si el si o porni inapoi spre casa pe alee.

Sophronia se uitS dupa ei, cu inirna in gSt. Maiorul 
trebuia sS fie prietenul lui Magnus, dar nu ii era deloc 
prieten. Albii ramaneau impreunS impotriva negrilor. 
Asa a fost mereu, asa va fi mercu.

O coplesi disperarea. Arunca o privire spre Magnus, 
dar tradarea lui Cain nu parea sa-1 deranjeze. Statea cu 
picioarele ujor departate, cu o mana pe un sold si o 
lumina ciudata ii strSlucea in privire.

Dragostea pe care refuzase s-o accepte izbucni inls- 
untrul ei, rupSnd toate cStusele invizibile ale trecutu- 
lui si maturand oprelistile intr-un suvoi purificator. 
Cum putuse sa-si nege sentimentele atata vrerne? El era 
tot ce trebuia sS fie un barbat: puternic, bun, bland.
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Era un om cu compasiune ?i mandrie. Dar acum, prin 
actiunile ei, il pusese in pericol.

Nu putea sa faca decat un singur lucru. Ii intoar- 
se spatele lui Magnus si se fort! sa se uite spre James 
Spence.

- Domnule Spence, ce s-a intamplat in acest moment 
aid este vina mca. Nu putea sa se forteze sa-i atinga bra- 
tub Am flirtat cu Magnus. L-am facut s5 creada cil in- 
seamna ceva pentru mine. Trebuie s!i uiti toate acestea. 
Voi merge cu dumneata, dar trebuie sa promiti ca nu-i 
vei face nici un rau. Este un om bun, $i toate astea sunt 
vina mea.

Vocea lui Magnus se auzi din spatele ei, dulce si blan- 
da ca un imn vechi:

- Nu are rost, Sophronia. Nu te voi lasa sa pleci cu el. 
Trecu pe liinga ea. Domnule Spence, Sophronia va fi so­
da mea. Daca incerci sii o iei, te voi opri. Astazi, maine, 
peste un an. Nu conteaza. Te voi opri.

Sophronia simti c3 ii inghetasera Jegetele.
Spence isi linse buzele si arunca o privire nervoasS in 

direcpa in care disparuse Cain. Magnus era mai mare, 
mai inalt si mai musculos, iar Spence ar ti pierdut intr-o 
inclestare tizica intre ei. Dar Spence nu avea nevoie de 
acest gen de lupta pentru a castiga.

Sophronia ii urmarea cu groaza jocul emotiilor pe 
fap'i. In Carolina de Sud, nici un negru nu putea scSpa 
nepedepsit daca lovea un alb. Dac5 Spence nu-l con- 
vingea pe jerif sa taca ceva in legaturii cu asta, atunci 
avea sa se dual la Ku Klux Klan, monstrii aceia care 
incepusera si terorizeze statul cu doi ani in urma. Ima- 
gini de biciuiri si lin$aje ii umpleau mintea, atunci 
cand Spence pasi plin de incredere spre sareta lui si-si 
lua locul.

Apuca haturile si se intoarse spre Magnus.
-Ai facut o mare gresealti, baiete. Apoi se uita la 

Sophronia cu o ostilitate pe care nu a incercat s;l o as- 
cunda. Ml intorc dupa tine maine.

- Doar un minut, domnule Spence. Magnus se apleca 
sa ridice cele doul jumiltlp ale bastonului rupt. Mergand
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spre saretS, pasea cu o increJere pe care nu avca justificare 
sa o simta. Ma consider un om corect, asa ca mi se pare ca 
este corect sa stii la ce rise te supui daca te gandesti cum- 
va sa vii dupa mine. Sau poate te hotarasti sa trimiti aici 
cunoscutii dumitale in cearsafuri albe. Dar asta nu ar fi 
o idee buna, domnule Spence. De fapt, ar fi chiar o idee 
foarte proastfl.

-C e \ T e a  sa insemne asta? ranji cu rautate Spence.
-Inseamna ca am un talent, domnule Spence, des- 

pre care trebuie sa stii. Si am trei sau patru prieteni cu 
acelasi talent. Acum, ei sunt doar negri ca si mine, in- 
telegi, astfel incat ai putea crede ca talentul lor nu are 
valoare. Dar te-ai insela, domnule Spence. Te-ai insela 
foarte tare.

- Despre ce vorbesti?
-Vorbesc despre dinamita, domnule Spence. Ches- 

tie urStS, dar foarte utila. Am invatat sa o folosesc si 
eu cand a trebuit sS distrugem vreo standi mai mare ca 
s3 construim fabrica. Majoritatea oamenilor nu cunosc 
prea multe despre dinamita, pentru ca este atat de noua, 
dar stiu ca dumneata esti la curent cu noile inventii, 
asa c5 pun pariu ca stii multe despre asta. Pun pariu ca 
stii, de exemplu, ce stricaciuni mari poate provoca dina- 
mita daca este detonate! intr-un loc nepotrivit, intr-un 
strat de fosfat.

Spence l1 privi neincrezator pe Magnus.
- Ma ameninti?
-Cred ca as putea spune ca doar incerc sa arat un 

punct de vedcre, domnule Spence. Am prieteni buni. 
Prietenii foarte buni. Iar daca e sa mi se intample ceva, 
ar fi tare nefericiti. Ar fi atat de nefericiti, incat ar pu- 
tea sa puna o cantitate de dinamita in locul nepotri- 
vit. Acum, noi nu am vrea sa se intample asta, nun asa, 
domnule Spence?

- Lua-te-ar dracu!
Magnus puse piciorul pe treapta saretei si aseza buca- 

tile de baston pe genunchii lui Spence.
- Fiecare om isi merita propria fericire, domnule 

Spence, iar Sophronia este a mea. Am de gand sa traiesc
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o viata buna, indclungata, ca sa ne putern bucura unul 
de altul, si sunt dispus sa tac tot ce este necesar pentru 
asta. Ori de cate ori o sa te vad in oras, o sa-mi scot 
palaria si o sS spun foarte politicos: „Buna ziua, domnu- 
le Spence!" Si atat timp cat vei auzi „Buna ziua, dom- 
nule Spence“, vei sti ca sunt un om tericit, care doreste 
tot binele din lume dumitale ji minei de fosfat.

Uitandu-se direct in ochii lui Spence, ii d'Sdu junta- 
taple de baston.

Plin de furie, Spence i le smulse si apucS fraiele.
Sophronia abia mai putea sa-si tina firea. Ceea ce toe- 

mai vazuse era contrar a tot ceea ce crezuse, si totusi, se 
intamplase. Tocmai il vazuse pe Magnus intruntand un 
alb ?i cajtigand. Luptase pentru ea. O salvase... chiar si 
de ea insftsi.

Se arunca peste peticul de iarba inghetata care ii des- 
partea si se repezi in bratele lui, repetandu-i numele iar 
?i iar, pana cand ritmul acestuia deveni una cu batflile 
inimii ei.

- Esti o provocare pentru mine, ferneie, spuse el in- 
cet, prinzandu-i umerii cu mainile.

Ea isi ridica privirea si v3zu ochii directi si ade\-arati, 
ochi care ii promiteau bunatate si putere deopotriva. 
El ridica o manil $h§i trecu degetul aratator peste buzele 
ei, ca si cum ar fi fost un orb care Incearcii sJ delimiteze 
teritoriul pe care se pregatea sad ia in stapanire. Apoi isi 
cobori capul si o saruta.

Ea ii accepts, buzele timid, ca o fetita. El o facea sa se 
simta din nou purS ji neginovatS.

O trase mai aproape, iar sSrutul lui deveni mai so- 
licitant, dar in loc sa simta tries, ea simti tiorii oferip 
de puterea sarutului. Acest om, acest om bun, era al ei 
pentru totdeauna. Era mai important decat o casa in 
Charleston, mai important decat rochii de matase, mai 
important decat orice.

Cand in cele din urrna se desprinsera din sarut, So- 
phronia ii vSzu ochii stralucind. Acest om puternic si 
tare, care amcnintase sa arunce in aer o mina de fosfat, 
devenise bland ca un miel.
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-Mi-ai dat mult de furca, femcie, spuse el ursuz. 
Dupa ce ne casatorim, nu mai vreau si vSd prostii 
din astea.

-N e casStorim, Magnus? intreba ea usor obraznic. Si 
apoi isi destacu degetele lungi, elegante pe capul lui, tra- 
gandu-1 pentru inca un silrut lung.

-Oh, da, dulcea mea copila, raspunse cl, cand in 
cele din urma isi recapata suflarea. Ne casatorim cu 
siguranta!

capitolul 19
-Am  crezut o multime de lucruri despre tine, Baron 

Cain, dar niciodata nu mi-ana inchipuit ca esti las! Kit 
iesi ca o furtuna din grajduri pe urmele lui Cain. Mag­
nus o sa tie un om mort si o sa-1 ai pe constiin;a. Tot ce 
trebuia sa taci era sa dai din cap, iar Spence ar fi uitat 
ca Magnus 1-a lovit. Acum da-mi pusca aia inapoi chiar 
acum! Daca tu nu esti destul de barbat ca sa-ti aperi cel 
mai bun prieten, o voi face eu.

Cain se intoarse, cu carabina la piept.
- Chiar arati de parca ai vrea s i te duci inapoi acolo, 

asa ca o sil te incui si o sa arunc cheia.
- Esti ingrozitor, stii?
-Imi tot repeal asta. Ji-a trecut cumva prin minte sa 

ma intrebi despre ceea ce s-a intamplat in loc sa arunci 
acuzatii?

-A  tost evident ce s-a intamplat.
- Adevarat?
Brusc, Kit nu se mai simti atat de sigurS de ea. Cain 

nu era las si niciodata nu facuse nimic fara un motiv. Se 
mai domoli putin, dar era tot nelinistita.

-Bine, sa presupunem ca tu-mi spui ce ai avut in 
minte atunci cand 1-ai lasat pe Magnus cu un om care 
vrea sa-1 vada linsat.

-M-ai enervat destul, asa ca am sa te las sa-ti dai sin- 
gura seama.

O porni spre casa, dar Kit ii sari in fata.
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- Oh, nu, nu scapi asa usor.
El isi muta carabina pe umar.
- Magnus nu a tost dc acord cu interventia ta si nu ar 

fi tost de acord nici cu a mea. Sunt unele lucruri pe care 
un barbat trebuie sa le rezolve singur.

- E ca si cum i-ai fi semnat condamnarea la moarte.
-Sa  spunem doar cl am mai multa incredere in el

decat pari sa ai tu.
- Asta este Carolina de Sud, nu New York.
-Nu-mi spune ca in sfarsit recunosti ca statul tau de

bastina nu este perfect?
-Vorbeam despre Klan, spuse ea. Ultima oara cand 

ai tost la Charleston, ai incercat sa convingi politia fede­
rail sa ia masuri impotriva lor. Acum te porti de pare! 
nu exist!.

-Magnus este propriul sau stapan. Nu are nevoie de 
nimeni care si se bat! in locul lui. Daca ai sti pe juma- 
tate cat crezi c& stii, ai intelege asta.

Din punctul de vedere al lui Magnus, Cain avea 
dreptate, dar ea nu avea rabdare cu acest tel de mandrie 
masculinS. Ducea doar la moarte. In timp ce Cain se 
indeparta, Kit se gandi la rlzboiul care paruse odatfl atat 
de glorios.

Spumega si tropli mai bine de o orl, pana cand 
aparu Samuel cu un ranjet pe fatl si un bilet de la 
Sophronia.

D r a g d  K i t ,

N u -t i m a i  f a c e  g r i j i . Sj '̂nce a  p le c a t ,  M a g n u s  e s te
b in e  s i  n e  c d s d to r im .

C u  d ra g o ste ,

S o p h r o n ia

Kit se uita la bilet cu un amestec de bucurie si ulu- 
ire. Cain anasese dreptate. Dar doar pentru ca a\-use- 
se dreptate cu asta, nu insemna cl avea dreptate cu 
orice altceva.

Se intamplasera prea multe, iar sentimentele ei 
fafl de Sophronia, de Risen Glory si de Cain se nlruiau
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in jurul ei, inlauntrul ci. Se indreptft spre grajduri 
si spre Temptation, apoi xsi aminti ca sojul ei ordonase 
sa nu mai calSreascft armasarul. O voce mica ii soptea ca 
numai nesabuinta ei era de vina, dar ea refuza s-o ascul- 
te. Trebuia sa puna lucrurile la punct cu el.

O porni inapoi in cas3 si o gSsi pe Lucy in bucStarie 
curatand cartoti.

- Unde este domnul Cain?
- L-am auzit urcand scarile acum cateva minute.
Kit plsni pe hoi si apoi sus pe scari. Deschise brusc 

usa dormitorului.
Cain stitea la mastl adunand niste hartii pe care le 

lasase acolo cu o seant inainte. Se intoarse spre ea, cu 
o expresie intrebStoare. Vazu ca era turioasa si riclicft 
o spranceanii.

- Ei bine?
Stia ce voia sa afle. Ar incalca oare regula nescrisa 

dintre ei? Regula care spunea ca acest dormitor era sin- 
gurul loc In care nu se certau, singurul loc rezervat pen- 
tru altceva, ceva la fel de important pentru amandoi ca 
si aerul pe care il respirau.

Nu putu sS incalce aceasta regula. Doar aici. palea 
nelinistea ei. Doar aici ca se simtea... nu fericita... ci 
cumva, simtea cil este asa cum trebuie.

-Vino aici, spuse el.
Se duse la el, dar nu uitase de resentimentele lega- 

te de Temptation. Nu uitase nici tearna ca el ar putea 
sa faca un drum spre fabrica pe terenuj ei. Nu uitase 
nici aroganta sau inc&patanarea lui. Isi indesa toa- 
te aceste sentimente inlauntrul ei si le lasa sa fiarba 
mocnit, in timp ce isi implinea dragostea, care deve- 
nea tot mai putin satistacatoare si tot mai necesarft cu 
fiecare :i.

A doua zi dimineani, nici chiar fericirea Sophroniei 
si a lui Magnus nu ii putu retine pe Cain si Kit sa nu 
se ciondaneasca. Acesta devenise modelul lor de viata. 
Cu cat era mai pasionala noaptea, cu atat mai urat se 
tratau unul pe altul a doua zi.
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Nu astepta ca lumina zilei sS aduca o schimhare la 
mine... Ip voi da trupul meu, dar nu, sa nu indraznesti, 
sa nu te astepti la mai mult.

Kit vedea cum Magnus si Sophronia traiau o uluitoa- 
re fericire toata s3pt3mana care urma, in timp ce se pre- 
gateau de nunta, si se gandea ca i-ar placea ca ea si Cain 
sa aiba parte de un astfel de final fericit. Dar singurul 
final fericit pe care si-1 putea imagina pentru ei era cu 
Cain plecand pe cal calare si lSsand-o singura la Risen 
Glory. Si asta nu parea deloc corect.

Duminica dupa-amiaza, Sophronia si Magnus isi ros- 
tira juramintele in vechea biserica a sclavilor, cu Kit si 
Cain alaturi. Dupa imbratisari, lacrimi si felii de tort de 
nunta facut de domnisoara Dolly, r3masera in cele din 
urma singuri in casa de langa livada a lui Magnus.

-N u te presez, spuse el, in noaptea de decembrie 
adanca si linistita. Avem tot timpul.

Sophronia zambi si isi trecu privirea peste pielea lui 
frumoasa, maronie.

-Am  a^teptat deja prea mult timp. Degetele ei se in- 
dreptara spre nasturii de sus ai frumoasei rochii de m3- 
tase pe care i-o dSruise Kit. Iubeste-ma, Magnus! Doar 
iubeste-ma!

Iar el asa facu. Tandru si pe-ndelete. Gonind toata 
uratenia din trecut. Sophronia nu se simpse niciodatS 
atat de sigura sau atat de iubita. Nu avea sa uite nicio- 
data ceea ce i se intamplase, dar cosmarurile din trecutul 
ei nu o mai controlau. In sfarsit intelegea ce inseamna 
sa fie libera.

In timp ce decembrie facu loc lui ianuarie, dragostea 
dintre Cain si Kit deveni tot mai primitiva, feroce, spe- 
rindu-i pe amandoi. Kit ti lasa o vanfttaie pe umar lui 
Cain. Cain ii facu un semn pe san si apoi Injura.

Doar o singura data Isi spusera adevarul.
-N u putern continua asa, zise el.
-Stiu. Apoi Kit intoarse capul in perna si pretinse ca 

a adormit.
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Partea tradatoare, feminina, a ei tanjea sa renunte 
la lupta si sa-si deschida inirna inainte de a exploda de 
sentimente pe care mi le putea numi. Dar acesta era 
un om care renunta la cartile si la caii lui inainte sa 
se ataseze prea tare. Iar demonii din trccutul ei erau 
puternici.

Risen Glory era tot ce avea - tot ce avusese vreoda- 
ta singura parte din viata ei care era sigura. Oamenii 
dispareau, dar Risen Glory era nemuritoare, iar ea nu 
avea sa lase niciodatA sentimentele ei tumultoase pentru 
Baron Cain sa ameninte asta! Cain cu ochii sai cenusii 
reci si tilatura de bumbac, Cain cu ambitiile lui necoiv 
trolate, care aveau sa-i inghita pamanturile ?i sa le scuipe 
ca pe semintele de bumbac aruncate, p>ana nu mai r&ma- 
nea decat o coaja fara valoare.

-Tktm spus ca nu vreau sa merg!
Kit tranti jos peria si Tl privi pe Cain in oglinda. El isi 

arunca cSmasa.
- Eu \'reau.
Toate certurile se opreau la usa dormitorului. Dar 

asta nu se oprisc acolo. Si la ce bun? Anrorul lor trans- 
formase deja acest dormitor intr-o alta zona de razboi.

- Urasti petrecerile, ii arninti ea.
-Nu ji asta. Vreau sa scap de fabrics pentru cateva 

zile.
De fabric^, observa ea, nu de Risen Glory.
- Si mi-e dor de Veronica, adauga el.
Stomacul lui Kit se stranse de gelozie. AdevSrul era 

ca si ei ii era dor de Veronica, dar nu voia sS-i fie lui 
Cain dor.

Veronica plecase de la Rutherford cu sase saptamani 
in urrna, cu putin inainte de Ziua Recunostintei. Se 
stabilise intr-un conac cu trei etaje in Charleston, care 
devenise, dupa cum aflase Kit, un centru de moda si 
cultura. Artisti si politicieni se aratau la usa ei. Erau aco- 
lo un sculptor necunoscut din Ohio, un actor celebru 
din New York. Acurn Veronica voia sa-si sarbatoreasca 
noua ei casa cu un bal de iarna.
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Intr-o scrisoare pentru Kit, ii spusesc ca invita la 
Charleston pe toata lumea cu care se simtea bine, pre- 
cum $i mai multe cunostinte vechi din Rutherford. In 
obiceiul pervers al Veronicai, asta ii includea pe Bran- 
don Parsed $i pe logodnica lui, Eleanora Baird, al carei 
tatS preluase dupa razboi presedintia bancii Planters 
and Citizens.

In mod normal, lui Kit i-ar fi placut sa participe la o 
astfel de petrecere, dar acum nu avea inima pentru asta. 
Noua fericire a Sophroniei o facuse doar sil-si recunoas- 
ca propria suferintfl. Si oricat de tare o fascina Veronica, 
o facea pe Kit sa se simta stangace si proasta.

- Du-te singur, spuse ea, chiar dacii ura aceasta idee.
-Mergem impreuna. Vocea lui Cain parea obosita. 

Nu ai de ales.
De parca ar fi avut vreodata de ales! Resentimentele 

ei crescura si mai mult, iar in acea noapte, nu au ta- 
cut dragoste. Nici urmatoarea. Nici cea care veni dupa 
aceea. Era foarte bine, Tsi spuse ea. Oricum se simtea 
rau de cateva saptanrani. Mai devreme sau mai tar- 
ziu, va trebui sa nu se mai lupte cu asta ji sa consulte 
un doctor.

Chiar si asa, ea amana vizita la doctor pana in dimi- 
neata de dinaintea plecarii spre la petrecerea V'eronicai.

Cand ajunsera la Charleston, Kit era deja palida ?i 
epuizatil. Cain plecS s3. rezolve niste ataceri, in timp ce 
Kit fu condusa in camera pe care aveau sa o Imparta 
in urmatoarele cateva noptf Era luminoasa si aerisita, 
cu un balcon ingust, care dadea intr-o curte de cara- 
mida, frumoasa chiar si iarna, cu bordura sa verde de 
iarba de mare si parfum dulce de masline.

Veronica trimise sus o servitoare pentru a o ajuta s3 
despacheteze si sa pregateasca baia. Dupa aceea, Kit se 
Intinse pe pat si inchise ochii, prea extenuata de emo- 
tii ca sa mai poata chiar sa planga. Se trezi cateva ore 
mai tarziu si isi puse obosita halatul de bumbac. In 
timp ce-si lega cordonul, merse la fereastra si trase dra- 
peria. Era deja intuneric afara. Trebuia sa se imbrace
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in curand. Cum va trecc pestc acca searii? Isi puse obra- 
zul pe geamul rece.

L’rma sJ aiba un copil. Nu i se parea posibil, dar 
chiar acum, un mic firicel de viata crestea in interkv 
rul ei. Copilul luL Baron Cain. Un copil care o va lega 
de el pentru tot restul vietii. Un copil pc care si-1 do- 
rea cu disparate, chiar daca totul avea sa devina mult 
mai uificil.

Se forta sil se a$eze in fata masutei de toaleta. Cam 
tand dupa peria de par, dadu de borcanelul de ceramics 
albastru, aflat UlngS celelalte articole de toaleta. Lucy il 
impachetase si pe acesta. Ce ironic! Borcanul continea 
pulberea albii-gri pe care Kit o primise de la Vrajitoare 
ca S'O intpiedice sa conceapa un copil. Luase o singura 
data din el si apoi nu mai luase niciodata. La inceput, 
au tost saptamanile lungi cand ea si Cain dormisera 
separat, si apoi, dupa ce reincepusera sa imparta cfor- 
mitorul, nu mai folosise pulberea. Continutul acestui 
borcan albastru parea aproape rauvoitor, ca oasele fin 
naacinate. Cand auzise mai multe femei vorbind despre 
cat de dificil fusese pentru ele sS conceapa un copil, isi 
justiticase lipsa de grija hotarand ca riscul de sarcina 
nu era asa de mare cum se temea ea. Apoi Sophronia 
descoperise borcanul si ii spusese lux Kit c5 pulberea nu 
avea efect. Vrajitoarei nu-i placeau femeile albe fi le vim 
dca pulbere anticonceptie fftrS efect de ani buni. Kit isi 
trecu degetul peste capacul borcanului, intrebandmse 
daca era ade\’arat.

L!sa se deschise de perete atat de brusc, incat Kit 
tresari si dadu peste borcan. Se ridicS de pe sctlunel.

-N u pop nici mScar o singura datfl sa intri intro ca- 
mera tiira s5 dai usa de perete?

-Sunt intotdeauna mult prea dornic s;Vmi revad 
sotia de\-otata. Cain isi arunca manujile de piele pe 
un scaun, apoi vazu mizeria de pe masuta de toaleta. 
Ce-i asta?

-Nirnic! Ea lua un prosop si incercS sa curete praful.
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El veni din spatele ei si-si puse mana peste a ei. 
Cu cealalta nianft, lua vasul rasturnat si studie pulberea 
rftmasft in interior.

- Ce este asta?
Kit incercft sft-si tragi mana de sub a lui, dar el i-o 

tinu acolo. Puse jos boreanul, iar starea lui ii spunea ca 
nu va renunta panft nu o va face sa spuna adevarul. Vru 
sa-i spuna ca e o pulbere pentru dureri de cap, dar era 
prea obosita pentru a mind. Si la ce bun?

- Este ceva ce-arn luat de la Vrajitoare. Lucy 1-a im- 
pachetat din greseala. Si apoi, pentru ca nu mai avea 
nici un sens acum, continua: Eu... nu voiam s5 am 
un copil.

O expresie de amarfleiune trecu peste fata lui. Ii elide- 
ri mana si se rasuci pe cftlcaie.

- Inteleg. Poate ar fi trebuit sa vorbim despre asta.
Ea nu-si putu ascunde tristetea din voce:
- Nu parent sa avern genul ala dc casnicie, nu-i asa?
- Nu, cred ca nu avern. Cu spatele la ea, isi scoase 

haina gri-perlft si isi trase lavaliera. Cand se intoarse din 
nou, privirea lui era la fel de indepartata ca Steaua Nor- 
dului. Ma bucur ca ai fost atat de atentft. Doi oameni 
care se detesta atat de tare nu ar fi niste parinti prea 
buni. Nu-mi pot intagina nirnic ntai rau decat aducerea 
pe lunte a unui tanc nedorit in aceasta ntizerie sordida 
pe care o nuntint casnicie, nu-i asa?

Kit simti ci i se rupe ininta intr-un milion de bucati.
- Da, reusi ea sa ingaime. Da, asa e.

- Inteleg ca defined aceasta noua fabrica langa 
Rutherford, domnule Cain.

- Asa este.
Cain se atla la un capat al foaierului, alaturi de John 

Hughes, un tanir vanjos din Nord care ii solicitase aten- 
tia exact cand se pregatea sa meargUl la etaj sa vada ce o 
retinea atat pe Kit.

-Am  auzit eft faced o treaba buna acolo. Mai rnultft 
putere pentru dumneavoastra, as zice. Riscant totusi, nu 
credeti eft... Dar se intrerupse si fluiera incet cand privi



Tmndnfirul salbatic 279

peste umarul lui Cain catre scara. Mai sa fie! Ia te uita! 
O temeie pe care as dori sa o iau acasa cu mine.

Cain nu trehuia sa se intoarca sa stie cine era. O pu- 
tea simti prin toti porii. Totusi, se uita.

Era imbracara cu rochia ei argintiu cu alb si cu mar- 
gele de cristal. Dar rochia tusese modificata de cand o 
vSzuse el ultima oara, asa cum Tsi modificase in ultima 
vreme a tat de multe haine. Isi taiase corsajul din satin 
alb mai jos de sani si il inlocuise doar un strat fin dc 
pan:a de organdi argintie. Aceasta se ridica peste curbe- 
le moi pana la gat, unde Kit folosise o panglica sclipitoa- 
re ca sa o adune intr-un volan delicat.

Panza de organdi era transparent^, si nu purta nimic 
pe dedesubt. Nlumai margelele de cristal pe care le luase 
de pe fusta ji le prinsese in ciorchini strategici pe tesfltu- 
ra transparenta ii protejau nuditatea. Paiete de cristal si 
carnea calda, rotunda.

Rochia era minunat de scandaloasa, iar Cain nu ura- 
se ceva mai mult. Unul cate unul, barbatii din jurul lui 
se intorceau spre ea, iar ochii lor ii devorau cu lacomie 
trupul, care ar fi trebuit sa fie doar al lui. Kit era o fe- 
cioara de gheata in flacari.

Apoi isi uita gelozia si pur si simplu se pierdu pe sine 
in admiratia tatil de ea. Era salbatic de frumoasa, tran- 
datirul lui salbatic din adancul padurii, la fel de neirn- 
blanzitS ca in :iua in care o cunoscuse, inca gata sa sfasie 
carnea unui barbat cu spinii ei, in acelasi timp in care il 
atragea cu spiritul ei.

Observa culoarea de p>e pometii ei delicati si privi- 
re a voltaic!! ce-i stralucea in adancurile violet profund 
ale ochilor. Cain simti primul ghimpe de nelini.ste. Era 
ceva aproape frenetic care pandea ascuns inauntrul ei in 
seara asta. Pulsa dinspre corpul ei ca o toba, se chinuia 
sa se elibereie ji sa alerge salbatic. Facu un pas rapid 
spre ea, si apoi incii un pas.

Privirea ei o intalni pe a lui, si apoi in mod deli- 
berat se muta mai departe. Fara un cuvant, ea traver­
sal foaierul spre un alt vecin de la Rutherford, care 
fusese invitat.
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-Brandon! Vai, ce bine arati in seara asta! Si aceasta 
trebuie sa fie dulcea ta logodnica, Eleanora. Sper sfl-mi 
dai voie sa-1 fur pe Brandon din cand in cand. Suntem 
prieteni de atat timp - ca irate si sora, intelegi. N-as 
putea sad cedez in Intregime, chiar si pentru o tanaril 
atat de draguta.

Eleanora incercft sa zambeasca, dar buzele ei nu re- 
useau sa ascundft nici dezaprobarea, nici constiinta 
faptului ca pSrea neingrijitJl pe langa frumusetea exo­
tica a lui Kit. Brandon, pe de alta parte, se uita la Kit 
in rochia ei socanta de parca ar fi tost singura femeie 
din lume.

Apflru Cain.
- Parsed. DomnisoarS Baird. Va rugSm sa ne scuzati...
Lsi bag& degetele in bratul lui Kit imbrScat in organ-

di, dar inainte de a putea sa o traga in cealalta parte a 
foaierului si sil o oblige sil-ji schimbe rochia, Veronica 
aluneca pan;1 la ei intr-o rochie de seara neagrl ca noap- 
tea. Se incruntS abia sesizabil cand isi dfldu seama de 
mica drama care se juca chiar in fata ei.

- Baron, Katharine, chiar pe voi va cautam. Am in- 
tarziat, ca de obicei, si inca la propria mea petrecere. 
Bucatareasa este gata sa serveasca cina. Baron, tii dr;\gut 
si insoteste-ma in sufragerie. Si, Katharine, vreau sa ti-1 
prezint pe Sergio. Un om fascinant si cel mai bun bari- 
ton pe care 1-a avut New Yorkul de un deceniu. El va fi 
partenerul tau la cina.

Cain scrasni din dinti dtf frustrare. Nu mai putea sa 
o scoata pe Kit acum. Vazu un italian mult prea frumos 
repezindu-se nerabdator sa-i sarute mana lui Kit. Apoi, 
cu o expresie sentimentala, ii intoarse mana si-si aseza 
intim buzele pe palma ei.

Cain se misca repede, dar Veronica fu si mai rapida:
-Dragul meu Baron, toarse ea incet, infigandu-si de­

getele in bratul lui, te comporti precum cel mai plicti- 
sitor sot. Insoteste-ma in sufragerie inainte sa taci ceva 
care te va face sa arati ca un prost.
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Veronica avea dreptate. Cu toate acestea, avu ne- 
voie de toata vointa ca sa Intoarca spatele sotici lui si 
icalianului.

Cina dura aproape trei ore si, de cel putin vreo zcce 
ori in timpul mesei, rilsuna rasul lui Kir, care isi inv 
pSrtea atentia intre Sergio si ceilalp barbati care stateau 
langS ea. Cu totii o tlatau scandalos si o copleseau cu 
atentie. Sergio parea ca o invatft italianS. Atunci cand 
ea varsii o picflturl de vin, el isi bag! degetul aratator 
Tn acel loc, iar apoi si-1 duse la buze. Doar stransoarea 
ca de menghina a Veronicai il tinu pe Cain sa nu sara 
peste masa.

La randul ei, Kit ducea si ea o lupra. In mod per- 
vers, ii ceruse lui Lucy sa impacheteze rochia cu cris- 
rale si argint, dupa ce Cain ii spusese ca nu-i place. 
Dar nu a\aisese cu adevjrat de gand sfl o poarte. To- 
tusi, atunci cand venise momentul sfl-si pun5 rochia 
mai potrivita de catifea vcrde-jad, cuvintele lui Cain 
o bantuisera.

„Nu-mi pot imagina nimic mai rau decat aducerea pe 
lume a unui tanc nedorit in aceasta mizerie sordida 
pe care o numim casnicie..."

Auzea ecoul rasului lui Cain de la celalalt capSt al 
mesei si observa felul atent in care o asculta pe Veroni­
ca. Doamnele ii llsara pe domni la coniac si trabucuri. 
Apoi veni vremea dansului.

Brandon o abandon! pe Eleanora tatalui ei si o invi- 
ta pe Kit la primul dans. Kit se uita la fata lui frumoas!, 
dar slab!. Brandon, care vorbea de onoare, era clispus 
sa se \Tanda pentru un pret bun. Mai intai ei, pentru 
o plantatie, apoi Eleanorei Baird, pentru o banca. 
Cain nu s-ar vinde niciodata pentru nimic, nici macar 
pentru tilatura lui. Casatoria lui cu ea era o plata si ni­
mic mai mult.

Mergand cu Brandon pc ringul de dans, o vazu 
pe Eleanora neiericita si regret! felul in care ii vor- 
bise lui Brandon mai devreme. Bause dcstula sam- 
panie ca sa hotiirasca sa le razbune pe toate femeile 
netericite.
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-Mi-a fost dor de tine, sopti ea cand incepu muzica.
- Si mie mi-a fost dor de tine, Kit. Oh, Doamne, esti 

atat de frumoasa. Aproape ca ma ucide sa ma gandesc 
la tine cu Cain.

ll trase mai aproape sid sopti rautilcioasa:
- Draga Brandon, haide sS fugim impreuna in seara 

asta. Sa lasam tot, Risen Glory si banca. Vom fi doar 
noi doi. Nu vom avea bani sau o casS, dar vom avea 
dragostea noastra.

Isi ascunse amuzamentul, simtindu-1 cum ingheapl 
sub haina.

- Intr-adevSr, Kit, eu... eu nu cred ca ar fi... ca ar fi 
intelept.

- Dar de ce nu? Iti faci griji pentru sotul meu? Va veni 
dupa noi, dar sunt sigura ca pop sa ii faci fata.

Brandon se poticni.
- Hai sa nu... adica, cred ca, probabil, ne grabim prea 

mult...
Nu voia sa-1 lase sa scape asa de repede, dar nu se mai 

putu abtine si izbucni in ras.
- Razi de mine, spuse el teapan.
-O  rneriti, Brandon. Esti un barbat logodit §i ar fi 

trebuit sa o inviti pe Eleanora la primul dans.
Paru confuz §i un pic patetic, incercand sa-si recapete 

demnitatea.
- Nu te inteleg deloc.
-Asta pentru ca nu ma placi cu adevarat pe mine si 

cu sigurantft nu esti de acord cu mine. Ar fi mai usor 
pentru tine daca ai putea, s3 recunosti ca tot ce simp 
pentru mine este doar o dorinpl fizica, ce n-are nimic 
de-a face cu un gentleman.

- Kit! O astfel de onestitate nedisimulata era mai 
mult putea accepta. Imi cer scuze daca te-am jignit, spu- 
se el.

Ochii lui ramaserS agatati in corsajul cu cristale al 
rochiei lui Kit. Cu mare efort, isi desprinse privirea si, 
plin de umilinta, plcca in cautarea logodnicei sale.

Dupft plecarea lui Brandon, Kit a fost rapid solid- 
tat5 de Sergio. Cand ii luS rnana, se uita spre capatul
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camerei, unde se aflase si sotul ei o clipa mai devreme. 
Acum era dear Veronica acolo.

Indiferenta sotului ei o imboldea pe Kit sa depS- 
seasca masura a ceea ce chiar si ea considera compor- 
tament acceptabil. Trecea de la un partener la altul, 
dansand cu rebeli si yankei deopotriva, complimen- 
tandu-1 pe fiecare in mod extravagant si lasandu-i pe 
unii dintre ei sa o tin;! prea strans. Nu-i pasa ce ere' 
dea nici unul din ei. Lasa-i sa vorbeasca! Bau sampa- 
nie, dansa toate dansurile si rase cu rasul ei ametitor. 
Numai Veronica Gamble vedea disperarea din spatele 
acestui comportament.

Cateva dintre femei o invidiau in secret pe Kit pentru 
comportamentul indraznet, dar cele mai rnulte erau so- 
cate. Se uitau ingrijorate dupa periculosul dornn Cain, 
dar el nu se vedea nicilieri. Cineva sopti cS juca pocher 
in bibliotecii si pierdea.

Existau speculatii deschise despre situatia casniciei 
lui Cain. Cuplul nu dansase nici macar o data impreu- 
na. Circulasera zvonuri ca era o casatorie din necesitate, 
dar talia Katharinei Cain ramanea mai subtire ca nicio- 
data, deci nu putea fi asta.

Jocul de pocher se opri inainte de ora doua. Cain 
pierduse cateva sute de dolari, dar starea lui de spirit 
intunecata avea prea putin de a face cu banii. Statea in 
usa salii de bal, privindu-si sotia care plutea pe podea 
in bratele italianului. I se desprinsesera cateva suvite 
de par si ii atarnau In dezordine pe umeri. Obrajii ei 
aveau incii culoarea rozalie, iar buzele erau rosii, ca si 
cum le sarutase cineva. Baritonul nu putea sir-si ia ochii 
de la ea.

Un muschi tresari in coltul maxilarului lui Cain. 
Trecu pe langa cuplul din fata lui si era cat pe ce sa 
intre pe ringul de dans, cand John Hughes il prinse 
de brat.

-Domnule Cain, Will Bonnett de colo sustine ca 
nu exista nici o uniform;! albastra in intreaga armat;! 
a Uniunii care sa poata trage mai bine decat un rebel.



Dumneata ce crezi? Ai cunoscut vreodata un rebel care 
sa re intrcaca?

Era o discutie periculoasa. Cain isi lua privirea de la 
sotie ?i isi concentrS atentia spre Hughes. Chiar daca 
trecuserft aproape patru ani de la Appomattox, interac- 
punea socials intre nordisti si sudisti era incfl fragila, iar 
discutiile despre razboi erau evitate, atunci cand situap- 
ile ii aduceau impreuna.

Se uita la grupul de sapte sau opt barbap format din 
fosti soldati unionisti, precum si din veterani ai Confe­
derated Era evident ca bauserS cu totii mai mult decat 
era cazul si, chiar de acolo de unde statea, putea sa auda 
c3 discutia lor progresase de la un dezacord politicos la 
antagonism deschis.

Aruncand o ultima privire spre Kit si italian, se duse 
cu Hughes la barbati.

- Razboiul s-a terminat, oameni buni. Ce-ap spune sS 
mergem cu topi sa gustam niste whisky fin de-al doanv 
nei Gamble?

Dar discutia avansase prea departe. Will Bonnett, 
tost plantator de orez care servise in acelasi regiment 
ca Brandon Parsed, arata cu degetul inspre unul dintre 
oamenii care lucrau pentru Biroul de Eliberare.

-Nici un soldat din lurne nu a luptat vreodarH ca 
soldatul confederat, iar tu stii asta!

Vocile furioase incepeau sa atragii atentia celorlalti 
oaspeti $i, pe rnasura ce discutia devenea tot mai zgo- 
motoasii, oamenii se opreau din dans pentru a vedea 
despre ce e vorba.

Will Bonnett il zari pe Brandon Parsed alaturi de lo- 
godnica lui si de parinpi acesteia.

- Brandon, spune-le si tu! Ai vSzut vreodatil pe cineva 
sa tragS ca baietii no^tri in gri? Vino aici! Spune-le bur- 
tilor astora albastre cum a fost.

Parsed veni mai aproape tara tragere de inima. Cain 
se incrunta cand vazu ca se apropia p Kit, in loc sa 
ramana in spate, cu celelalte femei. Dar la ce altcewi 
se astepta?

284 Susan Elizabeth Phillips
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Deja vocea lui Will Bonnett ajunscse la muzicanp, 
care lasara treptar jos instrumentele, ca s5 se poata bu- 
cura de discutie.

-Am  tost depasiti numeric, declara Bonnett, dar voi, 
yankeii, nu ati luptat niciodata mai bine ca noi, nici 
macar un minut in tot razboiul!

Unul dintre nordisti facu un pas in fata.
-Se pare ca ai memoria scurtS, Bonnett. V-am batut 

la Gettysburg, la naiba!
-N-am tost invinsi! exclama un barbat mai in viirsta, 

aflat langa Will Bonnett. Ati avut noroc. Pai cum, avem 
baieti de doisprezece ani care puteau trage mai bine de- 
cat toti ofiterii vostri la un loci

-  La naiba, femeile noastre puteau trage mai bine 
decat otiterii lor!

Hohote de ras rasunara la aceasta replica, iar vorbi- 
torul tu batut prieteneste pe spate pentru spiritul sau. 
Dintre toti sudisti prezenti, doar lui Brandon nu-i venea 
sa radii.

Se uita mai intai la Kit, apoi la Cain. Nedreptatea 
casatoriei lor era ca un ghimpe sub piele. La inceput, 
tusese usurat sfi nu se insoare cu o femeie care nu se 
comporta ca o doamnii, chiar daca asta insemna pier- 
derea lui Risen Glory. Dar, pe masura ce treceau sap- 
tamanile si lunile, el vedea campurile de la Risen 
Glory pline de maciulii de bumbac si t'cdea carutele 
incarcate cu bumbac luand drumul spre tilatura lui 
Cain. Chiar si dupa ce se logodise cu Eleanora, care 
urma sa-i aduca banca Planters and Citizens, nu putuse 
sSt-§i stearga din minte o perechc de ochi violet si Tau- 
tiiciosi. Iar in seara asta, ea avusese indrazneala s5 rada 
de el.

Totul in viata lui se acrise. Era un Parsed, si totusi nu 
a\-ea nimic, In timp ce ei aveau totul - un yankeu neres- 
pectabil si o femeie care nu-si vedea de lungul nasului.

Iesi in fata impulsiv.
-Cred ca aveti dreptate despre femeile noastre din 

Sud. Am vazut-o o data chiar pe doamna Cain a noas- 
tr& impuscand un con intr-un brad de la vreo saptezeci
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de metri, chiar daca nu cred ca avea mai mult de zece 
sau unsprezece ani la acel moment. Exista voci care spun 
ca este inca cel mai bun tintas in tot tinutul.

Aceasta informatie fu intampinata cu exclamatii, 
si din nou Kit se pomeni obiectul admiratiei ochi- 
lor masculini. Dar Parsed nu terminase. Nu era usor 
pentru un domn sa se rafuiascS cu o doamna si sS ra- 
mana domn, dar exact asta voia el sa taca. Si asa s-ar 
rafui si cu sotul ei in acelasi timp. Ar fi imposibil 
pentru Cain sa marseze la ceea ce se gandea Bran- 
don, dar in acelasi timp, yankeul ar fi un las daca 
ar refuza.

Brandon i§i baga degetele in marginea reverului.
-Am auzit ca maiorul Cain este un bun puscas. 

Cred c?i toti am auzit mai mult decat suficient despre 
Eroul de la Missionary Ridge. Dar, daca ar fi s3 pari- 
ez, mi-a$ pune banii pe doamna Cain. As da orice sa-1 
trimit pe Will peste drum ca sa-si aduca setul de pis- 
toale, sa puna un rand de sticle pe zidul din gradina 
doamnei Gamble, si sa vedem cat de bine trage un 
ofRer yankeu intr-un concurs impotriva unei femei 
din Sud, chiar daca aceasta se intampla sfl fie sotia lui. 
Desigur, sunt convins ca maiorul Cain nu i-ar permite 
sotiei sale sa ia parte la un concurs de tras cu pistolul, 
mai ales atunci cand stie ca are sanse destul de mari sa 
fie invins.

Barbatii sudisti izbucnira in hohote de ras. Parsed il 
pusese la locul lui pe yankeul ala! Cu toate ca nici unul 
din ei nu credea ca o femeie, chiar si una din Sud, ar 
putea sa intreaca la tras cu pistolul un barbat, totusji se 
bucurau sa vada meciul. Si pentru ca era doar o femeie, 
nu va fi vorba de onoarea pierduta a Sudului dac3 yam 
keul o invingea.

Femeile adunate in apropiere au tost profund loca­
te de propunerea lui Brandon. La ce se gandea.7 Nici 
o doamnft nu ar putea sa se dea astfel in spectacol in 
public, nu in Charleston. Daca doamna Cain ar mar- 
sa in treaba asta, ar fi o paria a societatii. Se uitara
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furioase la sotii lor care incurajau intrecerea si jurara 
sa le reduca consumul de bauturi alcoolice pentru res- 
tul serii.

Nordistii il mcurajau pe Cain s& accepte provocarea.
- Haide, domnule rnaior! Nu ne dezamagi!
- Nu ne poti lasa balta acum!
Kit simti ochii lui Cain arintici asupra ei. Ardeau ca 

focul.
- Nu-i pot permite sotiei mele sa ia parte la un con­

curs in public.
Vorbea atat de rece, ca si cum nu-i pasa deloc. Putea 

s5 vorbeasca pe acelasi ton si despre o iapa pe care o 
detinea, nu despre sotie. Ea era doar o alta proprietate 
a lui.

Iar Cain renunta la proprietati inainte sa se ataseze 
prea tare de ele.

Ceva s&lbatic pusese stSpanire pe ea, asa ca iesi in 
fapa, cu scantei in margelele de pe rochie.

-Am fost provocat®, Baron. Asta este Carolina de 
Sud, nu New York. Chiar dacS e§ri sotul meu, nu poti 
sa te bagi intr-o chestiune de onoare. Adu-ti pistoale, 
domnule^Bonnett. Domnilor, ma voi confrunta cu so- 
tul meu. Ii arunca o privire provocatoare lui Cain. Daca 
el refuza, m5 voi confrunta cu oricare alt yankeu care 
doreste sa se IntreacS cu mine.

Icnetele socate ale femeilor fura acoperite de striga- 
tele triumfatoare ale bSrbatilor. Nurnai Brandon nu se 
alatura bucuriei generale. El intentionase sa-i facJt de 
ras pe amandoi, nu sa-i distruga ei reputatia. La urma 
urmei, era totuji un domn.

-Kit... domnule maior Cain... eu... eu cred ca in-arn 
pripit... Cu siguranta nu se poate...

-Tine-ti gura, Parsell, morm®i Cain, cu o stare de 
spirit la tel de necugetata acum ca a sotiei sale.

Obosise sa fie impJlciuitor, obosise sa piarda bil- 
taliile in care ea piirea decisa sa-i arunce pe amandoi. 
Obosise de neincrederea ei, obosise de rasul ei, obosise 
chiar de expresia ei de ingrijorare pe care o zarea prea des
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in ochii ei, atunci cand venea epuizat de la filatura. Mai 
mult decat orice, ohosise sa tina atat de mult, al dracu- 
lui de mult, la ea!

- Asezati sticlele, spuse el dur. Si aduceti cat mai mul- 
te lampi in gradina.

Razand in hohote, barbatii se pusera in miscare, 
nordisti si sudisti adusi dintr-odata laolalta, in timp ce 
speculau despre rezultatul intrecerii. Femeile iortoteau 
de emotia de a fi martore la un asemenea scandal. In 
acelasi timp, nu doreau sa stea prea aproape de Kit, asa 
ca se indepartara, lasand sotia si sotul singuri.

-Ai primit confruntarea, spuse el impietrit, la fel 
cum ai primit tot ce ti-ai dorit.

Cand primise ea ce i$i dorise?
-Ti-e frica ca tc voi invinge? reusi ea sa-1 intrebe.
El ridica din umeri.
- Cred ca exists o sansS destul de mare. Sunt un bun 

tragator, dar tu esti mai buna. $tiu asta din noaptea in 
care ai incercat sa rna omori, atunci cand aveai optspre- 
zece ani.

- Stiai cum voi reactiona atunci cand mi-ai interzis sa 
particip la intrecere, nud asa?

- Poate. Sau poate m-arn gandit ca sampania pe care 
ai baut-o va inclina balanta in favoarea mea.

- Eu n-as conta prea mult pe sampanie.
Era falsa bravada. Desi nu recunostea, Kit bause 

prea mult.
Veronica cobori la ei, lSsand deoparte obisnuitul ei 

amuzament.
- De ce faced asta? DacS ar fi fost Viena, ar fi tost 

altfel, dar este Charleston. Kit, stii ci vei fi ostracizata!
-Nu-mi pasa!
Veronica se rasuci spre Cain.
- Iar tu... cum poti sa iei parte la asta?
Dar cuvintele cazura in urechi surde. Will Bonnett 

reaparu cu cutia cu pistoale, iar Kit si Cain fura luati pe 
sus pe usile din spate, in gradina.
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capitolul 20
Desi era o noapte fara lunS, gradina stralucea ca la lu- 

mina zilei. Fusesera aprinse torte In suporturile de tier, 
iar din casa au fost aduse lampi cu kerosen. Douaspre- 
zece sticle de sampanie se atlau pe zidul de caramida. 
Veronica observa ca nurnai jumatate dintre ele erau goa- 
le si dadu ordine gtflbite majordomului sa le inlocuiasca 
pe celelalte. O fi fost onoarea la rnijloc, dar nu voia sa 
risipeascS sampanie buna.

Sudani scoasera un mormait cand vazura armele pe 
care le adusese Bonnett. Erau versiunea confederate 
de revolver Colt, simplu si functional, cu maner din 
lernn de nuc si un cadru de alama In locul cadrului mai 
scump de otel al Coltului. Dar erau grele, proiectate 
pentru utilizarea de cStre bSrbati In timpul razboiului. 
Nu era un pistol pentru o femeie.

Cu toate acestea, Kit era obi^nuita cu greutatea 
unei arnae si abia o observa cand lua arm a cea mai apro- 
piata de ea din cutie. Ea biiga sase cartuse de hartie ofe- 
rite de Will in camerele goale ale incSrcatorului si trase 
In jos maneta de Incarcare de fiecare data, ca sa le puna 
la locul lor. Apoi monta sase capse de percutie de cu- 
pru la celalalt capat al Incarcatorului. Degetele ei erau 
mai mici decat ale lui Cain, si termina de facut asta 
Inaintea lui.

Se marca distanta. Urmau sa stea la douazeci si cinci 
de pasi de tinta. Fiecare trebuia sa traga de sase ori. 
Doamnele aveau intaietatea.

Kit pasi pana la linia trasati In pietris. In conditii 
normale, sticlele goale nu ar fi trebuit sa-i puna proble- 
me, dar capul li plutea de la prea multe paharc de sam­
pan ie bflute.

Se Intoarse intr-o parte fata de tinta si ridica bratul. 
Uitandu-se In catare, de-a lungul tevii pistolului, uitil 
tot ce era in jurul ei, in afara de ceea ce trebuia sa faca. 
Apasa pe trSgaci si sticla exploda.

Exclamatii de surprinderc din partea b;Irbatilor.
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Se muta la sticla urmatoare, dar succesul o facu negli- 
jenta, si uita sa ia in calcul acele pahare de sampanie ha­
ute. Trase prea repede si rata la mustaja a doua tinta.

Cain privi dintr-o parte cum dobori celelalte patru 
sticle. Mania Lui facu loc acltniratiei. Cinci din §ase, si 
nici macar nu era treaza. La naiba, era o femeie data 
dracului! Era ceva primitiv ji minunat in modul in care 
se profila pe fundalul flacarilor de la torte, cu bratul 
ridicat, cu revolverul mortal in contrast cu gingSsia 
ei. Doar daca ar fi fost mai usor de stSpanit femeia 
asta! Doar daca...

Ea lasa revolverul in jos si se intoarse spre el, cu spran- 
cenele ridicate triumfator. Parea atat de multumitfl de 
ea insasi, incat el nu putu sa-si ascunda un zambet.

- Foarte frumos, doamnS Cain, cu toate ca mi se pare 
ca ai ratat una.

-E  adevirat, domnule Cain, rftspunse ea zambind la 
randul ei. Fii atent sa nu Iasi tu mai mult de una sin­
gling.

El inclina capul si se intoarse spre tints.
Tacerea se asternu peste multime, cSci oamenii isi 

dadeau seama stanjeniti de ceea ce Cain stiuse incS de 
la inceput. Aveau o confruntare in toata regula in fata 
ochilor.

Cain ridica revolverul. II simtea familiar in mana, la 
fel ca si Coltul pe care il avusese in razboi. Dobori pri- 
ma sticla si apoi a doua. Un foe dupil altul. Cand lSsfl 
bratul jos in sfarsit, doborase toate cele sase sticle.

Kit nu se putu abtine. Zambi. Era un tnlgStor minu- 
nat, cu ochi buni si bratul echilihrat.

Ceva o strangea de gat, in timp ce se uita la el in tinu- 
ta formala de bal in negru si alb, cu luminile tortelor fa- 
candu-i parul sa straluceasca arSmiu. Uitase de sarcina, 
isi uitase furia, uitase totul intr-o navalii de sentimente 
pentru acest orn dificil si splendid.

Se intoarse spre ea, cu capul inclinat.
-Bine tras, dragul meu, spuse ea incet.
Vazu surpriza de pe fata lui, dar era prea tarziu sa 

mai ia inapoi cuvintele. Alintul era o expresie din
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dormiror, o parte dintr-un mic dictionar de cuvinte de 
dragoste care alcatuiau vocabularul privat al pasiunii 
lor, cuvinte care nu trebuiau niciodata sa fie folosite in 
nici un alt loc, in nici un alt moment, dav ea tocmai 
tacuse asta. Acum, se simtea goals si lipsita de aparare. 
Pentru a-si ascunde emotiile, ridica barbia si se intoarse 
spre privitori.

- Pentru ca sotul meu e un dotnn, sunt sigura ca o 
sa-mi acorde a doua sansft. Poate cineva sS aduca un 
pachet de cftrti si sa scoata asul de pica?

- Kit... In vocea lui Cain se simtea o nota de 
avertisment.

Ha se intoarse sad Infrunte si sa jtearga momentul ei 
de slabiciune.

-Te intreci cu mine? Da sau nu?
Parca erau singuri, nu in mijlocul a zeci de oameni. 

Privitorii nu isi dadeau seama, dar Cain si Kit stiau ca 
scopul intrecerii era altul acum. Razboiul care dura de 
atat de mult timp intre ei isi gasise acum un nou camp 
de luptS.

- Mil intrec cu tine!
O liniste de moarte se lasa cand asul de pica fu fixat 

pe zicl.
-Trei focuri fiecare? intreba Kit in timp ce isi rein- 

carca arma.
El incuviinta din cap lncruntat.
Kit ridica brand si lua in catare mijlocul picii negre 

de pe cartea de joc. Isi simtea mana tremurand, si co- 
bori revob’erul pana cand se calma. Apoi ridica din nou 
brap.il, lua in catare tinta micS si trase.

Lovi coltul din dreapta sus al cartii de joc. Era o lev 
vituni excelenttl, si se auzirfl murmure din randurile 
bilrbatilor, dar si ale femeilor, adunati acolo ca sa pri- 
veasal. Unele dintre ele chiar simteau o cxplozie secrera 
de mandrie vazand eft una de acelasi sex strftlucea la un 
astfel de sport masculin.

Kit armft pistolul cu ambele rnaini si tinti mai bine. 
De data asta, tinti prea jos si lovi zidul de caramidft,
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chiar sub muchia de jos a cartii de joc. Dar a fost totusi 
o lovitura buna, iar multimea a recunoscut.

Capul i se invartea, dar se forta sa se concentreze asu- 
pra formei mici, negre din mijlocul cartii de joc. Trasese 
asa de zeci de ori. Avea nevoie doar de concentrare. In- 
Get, apasS pe tragaci.

A fost aproape o loviturS perfects, si lovi varful de pe 
pica. Se simti o urmS de neliniste in felicitarile potoli- 
te ale sudistilor. Nici unul din ei nu vazuse vreodata o 
femeie tragand asa. Cumva, nu parea corect. Femeile 
trebuiau sa fie protejate. Dar aceasta femeie putea sS 
faca asta singura.

Cain ridica §.i el arma. Inca o data, multimea amuti, 
doar briza marii prin frunzele de maslini se auzea in 
linistea grSdinii.

Trase. Lovi zidul de caramida chiar la stanga cartii 
de joc.

Cain isi corecta tinta si trase din nou. De data asta, 
lovi marginea de sus a cartii de joc.

Kit isi tinu respiratia, rugandu-se ca a treia lovitura a 
lui sa fie mai slaba, dorindu-si, prea tarziu, sa nu-i fi obli- 
gat pe nici unul din ei sa intre in aceasta competitie.

Cain trase. Un nor de fum, si singura pica de pe 
cartea de joc disparu. Lovitura sa finala o gaurise.

Privitorii innebunira. Chiar si sudistii uitara tern- 
porar de animozitatea lor, usurati ca legea naturals a 
superioritatii masculine ramSsese ferma pe pozitii. II 
inconjurara pe Cain ca sa-1 felicite.

-Buna lovitura, domnule Cain!
- Un privilegiu sa vezi asa ceva!
- Desigur, ai concurat doar cu o femeie.
Felicitarile barbatilor ii ardeau urechile. In timp ce

acestia il bateau pe spate, se uita peste capetele lor la 
Kit, care statea singura de-o parte, cu revolverul ascuns 
in faldurile fustei.

Unul dintre nordisti ii baga un trabuc in mana lui 
Cain.
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- Femeia aia a ta este foarte buna, dar dupil toate 
astea, cred ci totusi trasul cu arma este inca un sport 
pentru bSrbati.

- Ai dreptate cu asta, spuse altul. Niciodata n-am avut 
dubii ca un barbat o va Invinge pe o femeie.

Cain dispretuia faptul ca uitaserS atat de repede abi- 
litatile lui Kit. Le arunca trabucul inapoi si se uita unit 
la ei.

- Prostilor! Daca nu ar fi bJlut jampanie, n-as fi avut 
nici o sansa impotriva ei. Si nici oricare dintre voi, pen- 
tru numele lui Dumnezeu!

Rasucindu-se pe calcaie iesi din gradina, lasandu-i pe 
barbati cu gura cascata de uimire.

Kit rarnase stana de piatra de apararea pe care i-o lu- 
ase. Intinse arma Veronicai, isi ridica fustele si alerga 
dupa el.

El era deja in dormitor atunci cand il ajunse din 
urma. Scurta ei tericire se stinse c3nd il vazu aruncSn- 
du-si hainele intr-un bagaj care stitea deschis pe pat.

- Ce faci? intreba ea cu respiratia taiata.
El nu se deranja sa se uite la ea.
- Ms. intorc la Risen Glory.
- Dar de ce?
-Voi trimite trasura inapoi dupa tine poimaine, spu- 

se el, tara stVi raspunda la intrebare. Pana atunci, voi fi 
plecat de acolo.

- Ce vrei sa spui? Unde te duci?
Nu se uitS la ea in timp ce arunca o camasa in bagaj. 

Rosti calm:
-Te parasesc.
Ea scoase un sunet inabusit de protest.
- Plec acum, cat mai pot sa ma privesc in ochi. Dar 

nti'ti face griji. O sa ma intalnesc cu un avocat mai intai 
si o sa ma asigur ca numele tau este trecut pe actul de 
proprietate de la Risen Glory. Tu nu va trebui sa te mai 
terni vreodata ca iti va fi furata pretioasa ta plantatie!

Lui Kit ii batea inima in piept, ca aripile unei pasari 
prinse in capcana.
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-N u te cred. Nu pop sa pled, pur si simplu. Cum 
ramane cu filatura?

- Childs poate sa aiba grija de ea acum. Poate o vand. 
Am primit deja o oferta. Lua un set de perii de pe birou 
si le arunca in bagaj cu restul. Am term in at lupta cu 
tine, Kit. Ai camp liber acum!

- Dar nu vreau sa pled! Cuvintele ii iesira spontan de 
pe buze. Erau adevarate, p  nu voia sa le retracteze.

In sfSrjit se uita la ea, cu vechiul lui zarnbet batjo  
coritor.

- Asta m3 surprinde. Ai facut tot posibilul s3 scapi de 
mine intr-un fel sau altul incS de cand aveai optspre- 
zece ani.

- Era altceva. Risen Glory...
El lovi cu palma deschisa stalpul patului, tacSnd sa 

vibreze lemnul.
- Nu vreau sa aud de Risen Glory! Nu mai vreau sa 

aud acel nume vreodata! La naiba, Kit, este dear o plan- 
tape de bumbac. Nu este un altar.

- Nu intelegi! N-ai inteles niciodata. Risen Glory este 
tot ce am avut vreodata.

-Asa rni-ai spus, zise el linistit. Poate ar trebui sa in- 
cerci sSL-ti dai seama de ce.

- Ce vrei sa spui? Kit se prinse de stalpul patului cand 
se apropie de el.

-Vreau sa spun ca nu dai nimic. Esti la fel cum era 
mama. lei totul de la un barbat, pana cand il seci de tot 
ce are in el. Ei bine, s3 fiu al naibii daca am sa ajung ca 
tata. Si de aceea plec.

-N u sunt nici pe departe ca Rosemary! Pur si simplu 
nu accepti ca nu te las sa ma domini.

-N-am vrut niciodata s3 te domin, spuse el incet. 
N-am vrut niciodata nici sa te detin, indiferent ca am 
spus asta. Daca as fi vrut o sotie pe care sa o pot tine 
sub calcai, as fi putut s-o am cu ani in urma. N-am vrut 
niciodata sa mergi in urma mea, Kit. Dar, la naiba, nici 
eu nu voi merge in urma ta!

Inchise bagajul si incepu sS-i stranga curelele din 
piele.
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- Cand ne-am casatorit, dupa acea prima noapte, 
mi-a trecut prin cap c5 poate va fi bine intre noi. Apoi 
a tost imediat rau, si am decis ca am fost un prost. Dar 
cand ai venit la mine in acea camasS de noapte neagra, 
si erai atat de speriata §i atat de hotarata, am uitat ca 
spusesem ca sunt un prost, si te-am lasat sa mi te strecori 
inapoi sub piele.

Lasa bagajul si se indreptS. Se uita la ea o clipa, si 
apoi strabiitu distanta mica dintre ei. Ochii lui erau pli- 
ni de o durere care o strapungeau, de parca ar ti fost a 
ei. O durere care era si a ei.

El ii atinse obrazul.
- Cand faceam dragoste, spuse cu voce gravii, era ca 

Si cum incetam sa mai fim dou& persoane distincte. Nu 
te retineai niciodata. Mi-ai dat salbaticia ta, gingasia ta, 
dulceata ta. Dar nu exista o fundatie sub acest sex - 
nu era incredere sau intelegere de aceea a d even it 
ceva acru.

Isi trecu usor degetul mare peste buzele ei uscate, iar 
vocea lui se auzi ca o soapta:

- Uneori, cand erarn inauntrul tail, voiam saurii folo' 
sesc corpul ca sa te pedepsesc. M-am urat pentru asta. 
Lasa mana jos. In ultima vreme, ma trczeam intno su- 
doare rece, de teama ca intro zi am sa te ranesc cu ade- 
varat. In seara asta, cand te-am vtzut in rochia asta si cu 
top barbatii aia in jurul rau, mi-am dat seama in sfarsit 
ca trebuie sa plec. Nu e bine intre noi. Am inceput totul 
gresit. N-am avut niciodata o sansa.

Kit il apuca de brat si se uita la el prin ceata proprii- 
lor lacrimi.

-N u pleca. Nu este prca tarziu. Daca amandoi am 
incerca mai mult...

El clatina din cap.
- Eu nu mai am nimic in mine. Sufar, Kit. SufSr foar­

te tare.
Aplecandu-se, ii depuse un sarut pe frunte, apoi isi 

lua bagajul si iesi din camera.
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Asa cum spusese, Cain plecase cand ea se intoarse 
la Risen Glory, iar in luna care urma, Kit mergea ca 
o somnambula prin casa. Pierdu notiunea timpului, 
uita sa manance si se incuie in dormitorul mare din 
fata pe care il impartea cu el odata. Un tanar avocat, 
cu un fel de-a fi placut si fara pretentii, aparu cu un 
teanc de documente. Ii arata hartiile care ii ofereau 
proprietatea deplina asupra Risen Glory, precum si 
controlul asupra fondului ei fiduciar. Avea tot ce-si 
dorise vreodata, dar nu fusese niciodata mai nefericita 
decat acurn.

Cain isi da cartile si caii inainte sa se ataseze prea 
tare de ele...

Avocatul ii explica ca banii pe care Cain ii luase din 
fondul ei pentru a reconstrui filatura de bumbac fuse- 
sera restituiti. Kit asculta tot ce i se spuse, dar nu-i pasa 
de nimic.

Magnus venca la ea sa preia ordine, iar ea il gonea. 
Sophronia o certa sa manance, dar Kit o ignora. Reusi 
sa devina surda si in fata vaietelor domnisoarei Dolly.

Intr-o dupa-amiaza mohorata la sfarsitul lunii fe- 
bruarie, in timp ce statea in dormitor prefacandu-se ca 
citeste, Lucy veni sa o anunte ca Veronica Gamble o 
astepta in salon.

-Spune-i ca nu ma simt bine.
Dar nu era tisor sa o alungi pe Veronica. Trecand 

pe langa servitoare, ea urc;1 scarile si intra in dormitor 
dupa ce bfltu la u§a. Vazu parul nepieptanat al lui Kit si 
tenul pJmantiu.

- Cum i-ar mai placea asta lui Lord Byron! spuse ea 
usturator. Fecioara se ofileste ca un trandafir muribund, 
tot mai tragila cu fiecare zi. Ea refuza sa manance si se 
ascunde. Ce naiba crezi cil faci?

- Vreau sa tiu lasata in pace.
Veronica isi scoase mantia eleganta de catifea ca topa- 

zul si o arunca pe pat.
-Dacil nu-ti pasS de tine, ai putea cel putin sa te gan- 

desti la copilul pe care il porti in pantec.
Kit tresari cu putere.
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- De unde stii despre asta?
-M-am intalnit cu Sophronia in oras saptamana 

trecuta. Ea mi-a spus, si m-am hot&rat sS vin sa vad cu 
ochii mei.

-Sophronia nu stie. Nimeni nu stie.
- Doar nu crezi ca ceva atat de important poate sa ii 

scape Sophroniei, nu-i asa?
-N u trebuia sa spuna nimic.
-N u i-ai spus lui Baron despre copil, nu-i asa?
Kit se aduna.
- Daca mergi jos in salon, voi suna pentru ceai.
Dar Veronica nu se l&sa distrasa.
-Bineinteles ca nu i-ai spus. Esti mult prea mandril 

pentru asta.
Toata lupta o slabise, iar Kit se pravali pe un scaun.
-N u a fost mandria. Nu m-am gandit la asta. Nu e 

ciudat? Am fost atat de socata de faptul ca voia sa ma 
paraseasca, incat am uitat sa-i spun.

Veronica se duse la fereastra, dadu la o parte per- 
deaua si se uita afara.

- Cred ca a fost greu pentru tine s i devii femeie. Dar 
cred ca e greu pentru noi toate. Pare mai usor pentru 
barbap sa creasca, poate pentru ca ritualurile lor de 
trecere sunt mai clare. Ei fac acte de vitejie pe campul 
de lupta sau arata ca sunt barbati prin munca fizica ori 
prin faptul ca fac bani. Pentru femei este mai confuz. 
Nu avem ritualuri de trecere clare. Oare devenim femei 
cand facern prima oara dragoste cu un bSrbat? Daca asa 
este, atunci de ce spunem despre asta ca „pierdem“ vir- 
ginitatea? Oare cuvantul „pierdere“ nu implies faptul ca 
eram mai bine inainte de asta? Urasc ideea ca devenim 
femei numai prin actul fizic al unui barbat. Nu, cred ca 
devenim femei atunci cand invatam ce este important 
in viata noastra, atunci cand invatam sa dam si sa pri- 
mim cu inima plina de iubire.

Fiecare cuvant rostit de Veronica se infigea in inima 
lui Kit.

- Draga mea, spuse Veronica incet, mergand spre pat 
si luandm$i pelerina, este timpul sa fad ultimul pas spre
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feminitate. Unele lucruri in viapi sunt trecatoare, iar al- 
tele sunt vesnice. Nu vei fi nieiodata multumita pan3 
cand nu vei decide care si cum este.

Pleca la fel de repede cum venise, lasand in urma 
doar cuvintele. Kit ii auzi trasura pe alee, apoi T§i lua 
jacheta pe care o lua de obicei cu ea cand mergea sa 
calJreasca ji o arunca peste rochia sifonata din lana. Iesi 
din casa si se duse la biserica veche a sclavilor.

Interiorul era intunecat si racoros. Se aseza pe una 
dintre handle de lemn tare si se gandi la cele spuse de 
Veronica.

Un soricel zgreptana intr-un colt. O ramurS se lo- 
vea de fereastra. Isi aminti de durerea pe care o vazu- 
se pe fata lui Cain inainte sa piece si, in acel moment, 
usa pe care o tinea a tat de bine inchisa peste inima ei 
se deschise.

Oricat de mult incerca sa nege, oricat de mult se lup- 
tase cu asta, se indragostise de el. Dragostea ei fusese 
scrisa in stele cu mult inainte de acea noapte de iulie, 
cand sfirise gardul in pantaloni barbatesti. Toata via fa 
ei, inca de la nastere, se modelase numai pentru el, la 
fel cum viata lui il modelase pentru ea. El era cealalta 
jumatate a ei.

Se indragostise de el in luptele si certurile lor, prin 
incapatanarea ei si aroganta lui, in acele momente neas- 
teptate si surprinzatoare cand amandoi stiau ca vedeau 
lumea in acelasi fel. Si se indragostise de el in lungile si 
profundele ore secrete ale noptii, cand el o intindea pe 
pat si o umplea, si ii daruise mica viatS noua pretioasa 
care crestea acum in interiorul ei.

Oh, cat isi dorea sa poata face asta din nou! Macar 
acele momente cand el nu mai era dur, iar ea isi deschi- 
clea bratele sa-i intampine dragostea cu dragoste. Acum, 
el plecase, iar ea nu ii spusese nieiodata cuvintele de 
dragoste. Dar nici el. Poate pentru ca sentimentele lui 
nu erau la fel de profunde ca ale ei.

Voia sa rnearga dupa el, sa ia totul de la capat, iar de 
data asta nu va mai tine nirnic pentru ea. Dar nu putea
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sa faca asta. Ea era responsabila pentru durerea pe care 
o vazuse in ochii lui. Iar el nu afirmase niciodata ca do- 
rise o sotie, cu atat mai putin o sotie ca ea.

Lacrimile ii curgeau pe obraji. Isi puse bratele in ju- 
rul ei, ca-ntr-o imbratisare, si rrebui sa acccptc adevarul. 
Cain fusese bucuros sa scape de ea.

Dar mai era un adevar pe care trebuia sa-1 accepte. 
Venise timpul sa-si vada de viata ei. Se impotmolise in 
autocompStimire destul. Putea sa planga in intimitatea 
dormitorului ei noaptea, dar in timpul zilei trebuia sa-si 
tinS ochii uscati si capul limpede. Era treaba de fa cut 
si oameni care depindeau de ea. Un copil avea nevoie 
de ea.

Copilul se nascu in iulie, la aproape patru ani de la 
dupa-amiaza fierbinte cand Kit sosise la New York s3-l 
ucida pe Baron Cain. Copilul era o fata, cu parul blond 
ca ratal ei si cu uimitori ochi violet, cu gene mici, negre. 
Kit ii puse numele Elizabeth si o alinta Beth.

Travaliul fusese lung, dar nasterea decursese fara 
complicatii. Sophronia statuse alSturi de ea tot timpul, 
in tirnp ce domnisoara Dolly se agita prin casS, stand in 
calea tuturor si stricandu-si trei batiste. Dupa aceea, pri- 
mii vizitatori ai lui Kit au fost Rawlins si Mary Cogdell, 
care pSreau patetic de usurafi s3 vada c3 un copil se nas- 
cuse in cele din urma din cRsatoria lor, chiar daca fusese 
nevoie de douSsprezece luni.

Kit isi petrecu resml verii recastigandu-^i fortele si 
indragostindu-se profund de fiica sa. Beth era un co­
pil dulce, blajin, cel mai fericit atunci cand se afla in 
bratele mamei sale. In timpul noptii, cand se trezea ca 
sa fie hranita, Kit o lua langa ea in pat, unde motaiau 
amandoua pana in zori - Beth multumita de pieptul 
dulce, laptos, al mamei, iar Kit plinS de dragoste pentru 
acest copil mic si pretios, care era darul lui Dumnezeu 
pentru ea.

Veronica ii scria scrisori regulat, iar ocazional o vizi- 
ta de la Charleston. O afectiune profunda crescu intre
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cele doua femei. Veronica vorbea inc& revoltator despre 
faptul cS voia sa faca dragoste cu Cain, dar acum Kit 
recunostea ca erau doar incercari nu prea subtile de a 
o face geloasa, pentru ca Kit sa-si pastreze sentimentele 
fata de sotul ei. De parca mai avea nevoie de ceva ca sa-i 
aminteasca de dragostea pentru sotul ei!

Odata ce secretele trecutului fusesera spulberate, re- 
latia lui Kit cu Sophronia deveni mai profunda. Cele 
doua tot se mai ciondSneau din obisnuinta, dar So- 
phronia vorbea liber acum, iar Kit gasea liniste in pre- 
zenta ei. Uneori insa, Kit simtea ca o doare inima cand 
vedea cum se imblanzeste chipul Sophroniei de o dra- 
goste profunda atunci cand il zarea pe Magnus. Puterea 
si bunatatea lui gonisera in sfar^it fantomele trecutului 
pentru Sophronia.

Magnus intelegea nevoia lui Kit de a vorbi despre 
Cain, iar seara, cand ea se aseza pe terasa, el ii poves- 
tea tot ce §tia despre trecutul sotului ei: copilaria lui, 
anii de ratacire, curajul sau in timpul razboiului. Ea ii 
sorbea cuvintele.

Inceputul lunii septembrie o gasi cu energia refScutS 
si cu o intelegere mai profunda a ei insasi. Veronica spu- 
sese odata cS ea trebuia sS decida care dintre lucrurile 
din viata erau temporare si care vesnice. In timp ce cala- 
rea pe domeniile de la Risen Glory, intelese in sfarsit ce 
intentionase Veronica sa spuna. Acum era timpul sS-si 
gaseasca sotul.

Din pacate, asta se dovedi mai usor in teorie decat 
in practicS. Avocatul care se ocupase de afacerile lui 
Cain stia ca ar fi in Natchez, dar nu mai auzise de el 
de atunci. Kit afla ca profiturile din vanzarea filaturii 
se aflau neatinse intr-o banca din Charleston. Din- 
tr-un motiv necunoscut, el plecase practic fara nici 
un ban.

Kit facu cercetftri in Mississippi. Oamenii si-1 aduceau 
aminte, dar nimeni nu parea sa stie unde se dusese.

La mijlocul lunii octombrie, cand Veronica sosi de la 
Charleston in vizita, Kit era disperata.



-Am intrebat peste tot, dar nimeni nu stie unde 
este!

- E In Texas, Kit. Un oras numit San Carlos.
-A i stiut tot timpul asta unde este si nu mi-ai spus?

Cum ai putut sa faci asta?
Veronica ignora izbucnirea lui Kit $i lua o inghititura 

de ceai.
- Intr-adevar, draga mea, nu m-ai intrebat niciodata.
- Nu nvam gandit ca ar trebui sa te intreb!
- Motivul pentru care esti atat de suparata este ca el 

mi-a scris mie in loc sa-ti scrie tie.
Kit vru sa o plesneasca, dar, ca de obicei, Veronica 

avea dreptate.
- Si sunt sigura ca i-ai trimis tot felul de mesaje sedu- 

catoare.
Veronica zambi.
- Din pacate, nu. Acesta a fost felul lui de a tine 

legatura cu tine. Stia ca daca ar fi vTeo problema, i-as 
spune.

Kit simtea ca i se face rau.
- Deci stie despre Beth, si tot nu se intoarce.
Veronica oft&:
-Nu, Kit, nu stie despre ea, iar eu nu sunt siguri ca 

am procedat corect ca nu i-am spus. Dar am hotarat 
ca nu eu trebuie s5-i dau vestea asta. N-am putut supor- 
ta sa vad ca v& raniti unul pe altul mai mult decat v-ati 
ranit deja.

Kit lasa deoparte furia si o presa pe Veronica:
-Te rog, spune-mi tot ce stii despre el!
- In primele luni a calatorit pe apa si a trait din ceea

ce ca^tiga la mesele de pocher. Apoi s-a mutat in Texas 
si a lucrat ca paznic inarmat pentru una dintre compa- 
niile de diligente. Un loc de munca animalic, in opinia 
mea. O vreme, a pastorit vite. Iar acum se ocupa de un 
cazinou la San Carlos. ,

Kit suferea si asculta. Vechile tipare ale vietii lui Cain 
se repetau.

Plutea in deriva.

i
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capitolul 21
Kit njunse in Texas in a doua saptamana din noienv 

brie. Fusese o calatorie lunga, cu atat mai dificils cu cat 
nu calatori.se singura.

Atat de mult spatiu nelocuit din Texas fusese o sur- 
priza pentru ea. Era atat de diferit de Carolina de Sud - 
preeria plata din estul Texasului si apoi tinutul mai dur 
de mai departe, in interiorul continentului, unde co- 
pad rSsuciti cresteau din rod zimtate si buruieni care 
se rostogoleau de-a valma, pe terenurile salbatice si de- 
luroase. Afla ca aceste canioane erau inundate atunci 
cand ploua si ca uneori apele luau cu ele turme intregi 
de vite, iar vara, soarele ardea pamantul pana cand se 
intarea si era pa. Cu toate astea, era ceva care ii placea 
la acest pSmant. Poate era provocarea pe care acesta 
o reprezenta.

Totusi, cu cat se apropia de San Carlos, cu atat de- 
venea mai nesigura de ceea ce voia sa faca. Avea res- 
ponsabilitati pretioase acum, si totusi, lasase in urma 
ceea ce cunostea ca sa caute un barbat care nu-i spusese 
niciodata ca o iubeste.

Urcand treptele de lemn care duceau la Yellow Rose 
Gambling Palace, stomacul ei se str3n.se in noduri mici, 
dureroase. Nu prea mancase de cateva zile, iar in aceasta 
dimineata nici macar mirosurile care iti lasau gura apa 
si care veneau de la sala de mese a hotelului Ranchers 
nu o tentasera. Se miscase incet, aranjandu-si parul ba 
intr-un fel, ba in altul, Isi schimbase tinutele de mai 
multe ori, ba chiar isi amintise sa verifice vreun nasture 
descheiat care ar fi putut sa-i scape.

In cele din urma se hotari sa se imbrace cu rochia 
gri cu accesorii trandafirii. Era aceeasi rochie pe care o 
purtase la intoarcerea la Risen Glory. Ba chiar ii adau- 
gase palaria cu voaleta asortata. Ii dadea un fel de linis- 
te, iluzia ca o lua de la capat. Dar rochia ii statea altfel 
acum, o strangea peste piept, ca un memento ca nimic 
nu ramane la fel.
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Mana ei inmanusata tremuia ujpr cand aiunse la usa 
care dadea in local. Ezita o clips, dar apoi o impinse tare 
si pilsi inSuntru.

Aflase ca Yellow Rose era cel mai bun si cel mai 
scump local din San Carlos. Avea tapet rosu cu auriu 
si un candelabvu de cristal. Un bar de mahon sculptat 
se intindea pe toatS lungimea incaperii, iar in spatele 
lui atarna un portret de tenieie nud, culcat, cu bucle de 
un rosu titian si un trandafir galben intre dinti. Fusese 
pictat pe o harta a Texasului, asttel incat partea supe- 
rioara a capului ei se afla in apropiere de Texarkana, 
iar picioarele se intindeau de-a lungul lui Rio Grande. 
Portretul !i reinnoi curajul lui Kit. Femeia li amintea 
de Veronica.

Nu era chiar pranzul si doar cativa oameni se aflau 
inauntru. Unul cate unul, amutira si se intoarsera s-o 
studieze. Chiar daca nu ii puteau vedea clar trasaturi- 
le, rochia si tinuta ei aratau ca nu era genul de femeie 
care sa frecventeze un asttel de local, nici chiar elegantul 
Yellow Rose.

Barmanul isi drese vocea nervos:
- Pot sa va ajut, doamna?
-As vrea sft-1 v3d pe Baron Cain.
Se uita nesigur spre niste scari curbe din spate si apoi 

in jos, la paharul pe care il stergea.
-Nu e nirneni aid cu acest nume.
Kit trecu pe langa el si o porni spre scari.
Barbatul ocoli marginea barului.
- Hei! Nu puteti sa merged acolo!
- Ba sa vezi c3 rnerg! Kit nu se opri. Iar daca vrei sa nu 

intru in alte camere, poate ca ar trebui sa-mi spui exact 
unde il pot gasi pe dornnul Cain.

Barmanul era un munte de om, cu pieptul ca un bu- 
toi si brate ca niste carlige pentru agatat sunca. Era obis- 
nuit sa se ocupe de cowboy beti si gangsteri care voiau 
sa-si taca o reputatie, dar era neputincios in fata unei 
femei care, in mod atat de evident, era o doamna.

-Ultima camerS pe stanga, murmurS el. Si nu stiu 
cine va plati pentru asta.
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-Multumesc.
Kit urea scarile ca o regina, cu umerii in spate si capul 

ridicat. Spera ca nici unul din cei care o urmSreau sa nu 
poata ghici cat de speriata era.

Numele femeii era Ernestine Agnes Jones, dar pen- 
tru oamenii de la Yellow Galhen, ea era pur si simplu 
Red River Ruby. La fel ca majoritatea oamenilor care 
venisera in Vest, Ruby isi ingropase trecutul odata cu 
numele si niciodata nu se uitase inapoi.

In ciuda pudrelor, cremelor si buzelor rujate, Ruby 
arata mai in varsta decat cei douazeci si opt de ani pe 
care ii avea. Dusese o viata grea si se vedea. Cu toate 
astea, era o femeie atragatoare, cu parul castaniu bogat 
$i sanii ca niste perne. Pans nu demult, putine lucruri 
erau usoare pentru ea, dar totul se schimbase odata cu 
moartea convenabila a ultimului ei iubit. Acum, ea era 
proprietarul de la Yellow Rose si cea mai cautata femeie 
din San Carlos - cSutata de toti bflrbatii in afara de cel 
pe pare il dorea ea.

Isi tuguie buzele uitandu-se de cealalta parte a dormi- 
torului la el. El isi baga camasa de in intro pereche de 
pantaloni negri de postav, care ii veneau atat de bine, 
incat o faceau sa-si reinnoiasca hotararea de a-1 avea.

- Dar ai spus ca ma iei la o plimbare in noua mea 
sareta. De ce nu astazi?

-Am  treaba, Ruby, spuse el scurt.
Ea se apleca usor inainte, astfel incat decolteul ro- 

chiei rosii se desfacu larg, dar el nu paru sa observe.
-Oricine ar crede ca tu esti seful pe aici, nu eu. 

Ce trebuie sa faci atat de important incat nu suporta 
amanare?

El nu raspunse, iar ea se hotilri sa nu-1 preseze. Facuse 
asta o data mai inainte si nu voia sa mai faca aceasta 
greseala. In schimb, in timp ce ocolea patul venind spre 
el, i$i dorea sa poata sa incalce regula nescrisa a Vestului 
si sad intrebe despre trecutul lui.

Banuia ca exista un pret pe capul lui. Asta ar ex- 
plica aerul de pericol care il insotea. Era la fel de bun
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cu pumnii cum era si cu pistolul, iar privirea dura si 
goala din ochii lui ii dadea fiori doar privindu-1. Insa 
stia sa citeasca, iar asta nu se potrivea cu fugarii cautati 
de justitie.

Un lucru era sigur, nu era un afemeiat. El nu parea 
sS observe ca nu era femeie in San Carlos care nu §i-ar 
fi ridicat fustele pentru el, daca ar fi avoir ocazia. Ruby 
incercase sS se vare in patul lui inca de cand il angaja- 
se sa o ajute sS gestioneze Yellow Rose. Pana acum nu 
avusese succes, dar era cel mai frumos barbat pe care il 
vSzuse vreodata si nu voia sa renunte inca.

Se opri in fata lui si ii puse o mana peste catarama 
centurii si alta pe piept. Ignora bataia in u$a si-si strecu- 
ra degetele in cSmasa lui.

-A s putea fi foarte buna cu tine, daca mi-ai 
da ocazia.

Nu isi dadu seama ca usa se deschisese pana cand el 
isi inaltS capul si se uitS pe langS ea. Nerabdatoare, se 
intoarse sa vada cine ii intrerupsese.

Durerea o lovi pe Kit ca un val. Vazu scena din fa {a 
ei in bucSti separate - o rochie rosie tipatoare, cu vola- 
ne, sani mari si albi, o gura rujata puternic, deschisa de 
indignare. Si apoi nu mai vazu nimic altceva decat pe 
sotul ei.

Arata cu cS îva ani mai in varsta decat isi amintea 
ea. TrasSturile lui erau mai subtiri si mai dure, cu cute 
adanci la colparile ochilor si langa gura. Avea parul mai 
lung, mult peste marginea gulerului. Arata ca un pro- 
scris. Asa fusese in tirnpul razboiului? Vigilent si pru­
dent, ca o bucata de sarma intinsa atat de tare incat era 
gata sft plesneascS?

Ceva crud ii contorsiona trasaturile cand o vazu, iar 
apoi fata lui se inchise ca o usa incuiata.

Femeia se repezi la ea;
- Cine naiba te crezi sa nSvalesti asa? Daca ai venit 

pentru un loc de munca, poti sa te duci jos si sa astepti 
pana van la tine.
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Kit primi cu bucurie furia care puse stapanire pe ea. 
l$i dadu la o parte de pe fat;a voaleta palariei cu o mana 
si tranti usa in spatele ei cu cealalta.

-Tu du-te jos! Am o treaba personals cu domnul 
Cain!

Ruby isi miji ochii.
- Stiu genul tau. Fata de clasa inaltS, care vine in Vest 

si crede ca lumea ii este datoare. Ei bine, asta este lo- 
cul meu, $i nici o doamna n-o sa-mi spuna mie ce sa 
fac. Poti sa te duci cu aerele tale cu tot inapoi in Vir- 
ginny sau Kentucky, sau de oriunde ai veni, dar nu si la 
Yellow Rose.

- Iesi de aid! spuse Kit fara sa ridice vocea.
Ruby isi stranse pe ea rochia rosie si porni spre Kit 

amenin0toare.
-Am siVti fac o favoare, surioara, si am sa te invat 

chiar acum ca in Texas lucrurile sunt diferite.
Cain vorbi lini§tit din cealalta parte a camerei:
- Cel mai bun sfat, Ruby, este sS nu te pui cu ea.
Ruby pufni dispretuitor, mai facu un pas inainte si se

trezi cu teava unui pistol indreptat spre ea.
-Iesi de aici, spuse Kit linistita. Si inchide usa in 

urma ta.
Ruby se holba la pistol si apoi din nou la Cain. El 

ridica din umeri.
-Haide!
Aruncand o ultima privire spre doamna cu pistolul, 

Ruby se grabi sa iasa din camera trantind usa.
Acum, ca erau in sfarsit singuri, Kit nu-si amintea 

nici un cuvant din discursul pe care il repetase atat de 
atent. Isi dadu seama ca tinea inca pistolul in mana, 
acum indreptat spre Cain. Repede, il baga inapoi 
in saculet.

- Nu era incarcat.
- Slava Domnului pentru micile favoruri.
Isi imaginase intalnirea lor de o suta de ori, dar nick 

odata nu si-ar fi imaginat acest strain cu ochi reci, proas- 
pat smuls din brafele altei femei.

- Ce faci aici? intreba el in cele din urma.
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-Te cautam.
- Inteleg. Ei bine, rn-ai gasit. Ce vrei?
Dear daca el s-ar misca putin, poate ca ea ar pm 

tea gasi cuvintele de care avea nevoie, dar el ramanea 
nemiscat, ca cum doar simpla ei prezentS il deranja. 
Dintr-odatS, era prea mult - calatoria istovitoare, nesr- 
guranta oribilS, iar acum asta - faptul ca il gasise cu o 
alta femeie. Scotoci in siicule; $i scoase un plic gros.

-Am vrut sa-p aduc asta. Fuse plicul pe masa de 
langa usa, apoi se intoarse si fugi.

Holul parea c5 nu se mai terntina ?i la fel si scarile. Se 
impiedica la jumatatea scSrilor si abia reusi sa se prinda 
ca sa nu cads. Barbatii de la bar isi intinsera gaturile s-o 
urmareasca. Ruby se afla la baza scarilor, cu aceeasi ro- 
chie rosie. Kit trecu pe langa ea si-?i croi drum spre usile 
batante ale localului.

Aproape ca ajunsese la ele cand il auzi in spatele ei. 
Mainile lui o prinsera de umeri si o rSsucirS. Picioarele 
ei nu mai atingeau pamantul, cand Cain o ridica in bra- 
te. JiriSnd-o la piept, o duse inapoi traversand localul.

Urea scarile cate douS o data. Cand ajunse in camera 
lui, deschise usa cu piciorul $i apoi o inchise tot a$a.

La inceput, parea ca nu stie ce sa faca cu ea; apoi o 
arunca pe pat. Ramase uitandu-se la ea o clips, cu ex- 
presia lui de nepatruns. Apoi traversa incaperea si lua 
plicul lasat pentru el.

Ea ramase intinsS si tScuta pana cand el termina de 
citit.

Cain trecu rapid cu privirea peste pagini o data, fear- 
te repede, iar apoi o luS de la inceput si citi cu mai 
mult3 atentie. In cele din urrna, se uita la ea, clatinand 
din cap.

- Nu cred ca ai facut asta. De ce, Kit?
-A  trebuit sa fac asta.
Se uita atent la ea.
- Ai tost fortatS?
-Nirneni nu putea sa nta forteze sa fac asta.
-Atunci de ce?
Ea se ajeza pe marginea patului.
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-A  fost singura cale la care m-am putut gandi.
- Cum adica? Singura cale pentru ce?
Ea nu raspunse imediac, §i atunci el lasa jos hartiile 

si veni spre ea.
- Kit! De ce ai vandut Risen Glory?
Ea se uita in jos la maini, prea amortita ca sa 

vorbeasca.
El isi trecu degetele prin pSr si parea sa vorbeasca atat 

cu sine insusi, cat si cu ea:
-N u pot sa cred ca ai vandut plantatia aia. Risen 

Glory Insemna totul pentru tine. Ba inca, pentru 
zece dolari un pogon! Asta este doar o mica parte din 
cat valoreaza!

-Am  vrut sa scap de ea repede, si am gasit cum- 
paratorul potrivit. Am pus banii in contul tau din 
Charleston.

Cain ramase uimit.
- In contul meu? A fost plantatia ta. Banii tai au re- 

pus Risen Glory din nou pe picioare.
El nu mai spuse nimic. Tacerea se Intinse intre ei 

pana cand Kit crezu ca va tipa daca nu o intrerupea 
cineva.

-Ti-ar placea de cel care a cumparat-o, spuse Kit in 
cele din urmS.

- De ce, Kit? Spune-mi de ce!
Era o Inchipuire sau chiar putea sa sesizeze o usoa- 

ra caldura in vocea lui? Se gandi la Ruby lipita de el. 
Cate alte femei trecusera pe acolo de cand o parasi- 
se? Destul cu visurile ei. Ar parea doar o proasta daca 
i-ar explica, dar mandria ei nu mai conta. Nu vor 
mai fi minciuni din partea ei, rostite sau nerostite, ci 
numai adevarul.

I?i inal^a capul, luptandu-se cu nodul care i se forma 
in gat. Cain statea in umbrele camerei. Se bucura ca nu 
trebuie sa-i vada fata in timp ce ii explica:

- Cand m-ai parasit, spuse ea incet, am crezut ca viata 
mea s-a terminat. Am simfit atata furie, mai intai fata de 
tine, iar apoi fata de mine. Doar dupa ce-ai plecat mi-am 
dat seama cat de mult te iubeam. Te iubearn de mult,
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dar nu as fi recunoscut, asa ca am ascuns-o sub alte sen- 
timente. Am vrut sa vin la tine imediat, dar nu era... 
nu puteam... nu era cu putintJ. In plus, am actionat 
impulsiv de prea multe ori, si aveam nevoie sa fiu sigura 
de ceea ce faceam. Si am vrut sa ma asigur ca, atunci 
cand te voi gasi, atunci cand iti voi spune ca te iubesc, 
ma vei putea crede.

-Asa ca te-ai hotarat sS vinzi Risen Glory. Vocea lui 
era groasa.

Ochii lui Kit se umplura de lacrimi.
-Trebuia sa fie dovada dragostei mele. Voiam sa ti-o 

flutur pe sub nas ca un steag. Uite ce-am facut pentru 
tine! Dar cand am vandut-o in cele din urma, am des- 
coperit ca Risen Glory era doar o bucata de teren. Nu 
era un barbat care putea sa te tina in brate si sa-ti vor- 
beasca, si alaturi de care sa-ti traiesti viata. Vocea ei se 
franse, ji se ridica in picioare ca sa incerce sa-§i ascunda 
slabiciunea. Apoi am facut ceva foarte prostesc. Cand 
ipi planifici lucrurile in cap, uneori funcponeaz-S mai 
bine decat in via(a reala.

-Ce?
- I-am dat Sophroniei fondul meu.
Se auzi o exclamatie usoara, uluita din umbrele came- 

rei, dar ea abia o auzi. Cuvintele ei veneau in explozii 
scurte, intretaiate.

-Am vrut sa scap de tot ce aveam, pentru ca tu sa 
te simti responsabil pentru mine. Era polita mea de 
asigurare, in cazul in care imi spuneai ca nu ma vrei. 
Puteam sa ma uit la tine §i sa spun: „Fie ca ma vrei, 
fie c3 nu ma vrei, trebuie sa ma iei, pentru ca nu am 
unde sa merg“. Dar nu sunt atat de neajutorata. N-a? 
sta niciodata cu tine doar pentru ca tu te-ai simti res- 
ponsabil pentru mine. Asta ar fi mai rau decat sa 
fim despartiti.

- Si a fost atat de groaznic sa fii despartita de mine?
Kit isi Inalta capul la tandretea inconfundabila din

glasul lui.
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El iesi din umbre, si anii pares disparuserS. de pe fata 
lui. Ochii gri pe care ii crezuse intotdeauna reci se urn- 
plura de sentimente.

- Da, sopti ea.
Apoi el veni alaturi de ea, o prinse in brate si o stran- 

se tare la piept.
- Draga mea, dulcea mea Kit, gemu el, cu fata ingro- 

pata in parul ei. Dumnezeule mare, cat de dor mi-a tost 
de tine! Cat de mult te-am dorit! Tot ce-am visat de cand 
am plecat era doar sa fiu cu tine.

Era din nou in bratele lui. Incerca sa inspire adanc, 
dar respiratia se transforma intr-un hohot de plans, 
cand ii simp mirosul bine-cunoscut. Sa-i simta trupul 
lipit de al ei dupa atatea luni era aproape mai mult 
decat putea suporta. El era cealalta jumatate a ei, 
acea parte de care ii fusese atat de dor. Iar ea era ju- 
miltatea lui.

- Vreau sa te sarut acum si sa fac dragoste cu tine mai 
mult decat mi-am dorit vreodata ceva, spuse el.

- Atunci de ce nu faci asta?
El se uita la fata ei, cu mirare.
-M  i-ai da voie sS fac dragoste cu tine, dupa ce nvai 

g5sit cu o alta femeie?
Simti durerea ca pe o lovitura de cutit ascutit, dar Kit 

o alung&.
-Cred ca sunt partial responsabila de asta. Dar ar t’i 

bine sa nu se mai intample!
-N u se va mai intampla! Zambetul lui era bland si 

tandru. Iubesti la fel cum faci orice altceva, nu-i asa? 
Fara conditii. TFa luat mult mai putin tirnp decat mi-a 
luat mie ca sa-ti dai seama cum sa faci asta. Se dfldu un 
pas inapoi. Iti dau drumul din brate acum. Nu \-a fi 
usor, dar trebuie sa-ti spun unele lucruri, si nu pot 
sa gandesc bine cand te tin asa.

O elibera din stransoare si se dadu in spate doar cat 
sa poata sa ivo atinga.

-Stiam cu mult inainte sa plec ca te iubesc, dar nu 
am fost la fel de destept ca tine. Am pus tot felul de 
conditii. N-am avut curajul sa vin la tine si sa-ri spun
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ce sirnt, sa pun totul pe tapet a§a cum ai facut tu acum. 
In schimb, am fugit. Asa cum am fScut toata viata cand 
am simtit ca cineva sau ceva se apropie prea mult de 
mine. Ei bine, am obosit sa fug, Kit. N-am nimic cu 
care sa-ti dovedesc asta. Eu n-am un steag pe care sa ti-L 
flutur pe sub nas. Dar te iubesc si voiam sa ma intorc si 
sa lupt pentru tine. Deja ma hotarasem. De fapt, tocmai 
mil pregSteam sau spun lui Ruby cS plec, atunci cand ai 
dat buzna pe usa.

In ciuda inconfundabilului mesaj de dragoste pe ca­
red auzea, Kit nu se putu abtine sa nu tresara cand auzi 
numele proprietarei localului.

-Scoate-ti focul ala din privire, Kit. Am sa-p poves- 
tesc despre Ruby.

Dar Kit nu voia sa auda. ClatinS din cap si tncerca sa 
lupte cu ideea ca ceea ce tScuse el, cand erau despartiti, 
era o tradare.

-Vreau sa ma asculti, insists el. Fitra secrete, chiar 
daca de data asta nu este usor pentru mine. Inspirit 
adanc. Eu... n-am tost cel mai mare amant din lume 
de cand te-am parasit. Eu n-am... N-am fost nici un 
fel de amant. Pentru mult timp, am stat departe de fe- 
mei, deci nu m-am gandit prea mult la asta. Apoi am 
ajuns sa lucrez la Yellow Rose, iar Ruby era foarte ho- 
taratS, dar ceea ce-ai vazut astSzi a fost unilateral. N-am 
atins-o niciodats.

Kit simti ca pluteste.
Cain tsi bags mana in buzunar si se intoarse usor de 

la ea, revenindu-i un pic din fosta tensiune.
- Creel ca pentru tine Ruby nu arata cine stie ce, dar 

e putin diferit pentru un barbat. A trecut mult pentru 
mine, iar ea m-a ajutat mult - mereu venea in camera 
mea imbracata cum ai vazut-o astazi si imi spunea ce 
\Tea. Dar eu nu simteam nimic pentru ea!

Tacu si se uitS la ea pares asteptand ceva. Kit incepu 
sa devina confuza. Semana cu un barbat care-si marturi- 
sea infidelitatea, nu cu unul care-si marturisea fidelita- 
tea. Mai era si altceva?
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Confuzia ei probabil ca i se citea pe chip, pentru ca 
Cain spuse mai taios:

- Nu intelegi, Kit? Ea mi s-a oferit in toate felurile, iar 
eu nu am vrut-o!

De data asta, Kit intelese, si fericirea izbucni inlaun- 
trul ei, ca si cum toata lumea ar fi fost create din nou.

- Iti faci griji pentru virilitatea ta? Oh, dragul meu!
Izbucnind in ras, se aruncA in bratele lui. Tragandu-i

capul in jos, isi lipi gura de a lui. Kit vorbea, radea si il 
sAruta, toate in acelasi timp.

-O h, dragul meu, dragul meu scump... dragul meu 
mare si prostut. Cat de mult te iubesc!

Se auzi un sunet aspru, din gatul lui, si apoi Cain o 
prinse in imbratisarea lui. Gura lui reveni la viata de 
dorinta. Sarutul lor era adanc si dulce, plin de dragostea 
care se exprimase in sfarsit, plin de durerea impArtAsitA 
in cele din urmA.

Dar fuseserA despartiti prea mult timp, iar trupurile 
lor nu erau multumite doar cu sarutari. Cain, care cu 
doar cateva momente inainte se indoise de barbatia 
lui, se trezi acum ca sufera de dorinta. Kit simti, tanjea 
si ea si, in ultima clipa inainte sa-si piarda cu totul rati- 
unea, isi aminti cA nu ii spusese totul.

Cu ultimul dram de vointA, se trase inapoi si sopti:
- N-am venit singurA.
Ochii lui erau strAlucitori de pasiune, si trecu o clipA 

pana sa inteleaga.
-Nu?
-Nu. Eu... am venit cu dorpnisoara Dolly.
- Cu domnisoara Dolly! Cain rase, un huruit de bu- 

curie, care incepea de la ghete si ajungea tot mai mare, 
pe masura ce urea. Ai adus-o pe domnisoara Dolly 
in Texas?

-A  trebuit sa o aduc. Nu nva lasat sa plec fArA ea. 
Si chiar tu ai spus^ca acum ne-am pricopsit cu ea. Face 
parte din familie. In plus, am nevoie de ea.

-O h, draga mea... Doamne, cat te iubesc!
Se intinse din nou dupa ea, dar ea facu un pas ina- 

poi rapid.
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- Vreau sa vii cu mine la hotel.
- Acurn?
- Da. Am ceva sa-ti arat.
-Trebuie sa v&d imediat?
-O h, dal Cu siguranta imediat.

Cain Ii arata unele dintre punctele de interes din San 
Carlos, in timp ce mergeau pe trotuarul din lemn ine- 
gal. 0  tinea strans de rnana cu care Kit il tinea de brat, 
dar, in curand, din rSspunsurile ei distrate intelese clar 
ca se gandea in alta parte. Multumit cel putin sa o aiba 
alaturi de el, tScu.

Domnijpara Dolly o astepta pe Kit in camera pe 
care o luasera impreunS. Chicoti ca o scolarifa cand 
Cain o ridica si o imbratisa. Apoi, cu o privire rapb 
da si ingrijorata spre Kit, pleca la magazinul de peste 
drum sa taca niste cump3r3turi pentru baietii dragi in 
uniforme gri.

Cand usa se inchise in spatele ei, Kit se intoarse spre 
Cain. Ar&ta palida si nervoasf.

- Ce s-a intamplat? intreba el.
-Am... un lei de cadou pentru tine.
- Un cadou? Dar eu mam nimic pentru tine.
-N u este, spuse ea ezitant, nu este fclul ala de 

cadou.
Uimit, el o privi strecurandu-se pe o a doua usa, care 

ducea la o camera alaturata. Cand reveni, tinea un pa- 
chet mic, alb in brate.

Se apropie incet de el, cu ochii atat de iubitori ca 
aproape aVi fr&nse sufletul. Iar pachetul se misca.

-Ai o fiicS, spuse ea incet. O cheamS Elizabeth, dar 
eu ii spun Beth. Beth Cain.

Se uita in jos la o fetisoarS de fetipl. Totul la ea era 
delicat si perfect format. Avea un puf luminos de par 
blond, sprancene intunecate si un nSsuc minuscul. 
Cain simti ceva nou inlauntrul sau. Putuse el sa aju- 
te la crearea acestei perfectiuni? Si apoi micuta casca si 
deschise ochisorii, iar Cain isi pierdu inima in doi ochi 
luminosi, violet.
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Kit vazu ce se intampla intre ei imediat si simp ca ni- 
mic din viata ei nu ar putea fi vreodata mai dulce decat 
acest unic moment. Dadu la o parte paturica pentru ca 
el sa o poata vedea mai bine. Apoi ii intinse copilul lor 
sad tina.

Cain se uita la ea nesigur.
- Haide! ii zambi ea tandru. Ia-o!
El lua copilul la pieptul sau, §i mainile lui mari aproa- 

pe ca ii cuprindeau cu totul corpul mic. Beth se zvarcoli 
o data si apoi se intoarse sa se uite la persoana noua si 
ciudata care o tinea in brate.

- Buna, draga mea, spuse el bland.

Cain si Kit petrecura restul dupa-amiezii jucandu-se 
cu fiica lor. Kit o dezbr&cJl, pentru ca tatal ei sa poata sad 
numere degetele de la maini si de la picioare. Beth facea 
toate trucurile ei ca un campion: zambea la zgomotele 
amuzante care erau indreptate spre ea, apuca degetele 
mari intinse de ei si scotea sunete fericite atunci cand 
ratal ei sufla pe burtica ei.

Domnisoara Dolly ii urmarea si, cand vazu ca totul 
era bine, disparu in cealalta camera si se intinse sa-si 
faca somnul de dupSLamiaza. Viata era ciudata, dar si 
interesanta, se ganclea ea, adormind. Acurn, o avea pe 
dulcea Elizabeth la care sa se gandeasca. Era cu siguran- 
ta o responsabilitate. La urma urmei, nu prea putea sa 
conteze pe Katharine Louise sa se asigure ca acest copil 
invatS tot ceea ce trebuie sa stie pentru a deveni o mare 
doamna. Erau atat de multe’de facut! Ametea cloar cand 
se gandea la asta. Era o tragedie, desigur, ceea ce se in- 
tamplase la Appomattox, dar probabil ca era mai bine 
asa. Era mult prea ocupata acum ca sa se mai dedice 
efortului de razboi...

In cealalta camera, Beth incepu in cele din urma sa se 
agite. Cand deschise gura si isi indrepta un urlet hotarat 
spre mama ei, Cain o privi alarmat.

- Ce s-a intamplat cu ea?
- Ii e foame. Am uitat sa o hrSnesc.
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O lua pe Beth din pat, unde se jucau cu ea, si men 
se cu ea in brate la un scaun de langa fereastra. Cand 
Kit se aseza, Beth intoarse capul si incepu sa caute prin 
materialul care acoperea sanul mamei. Pentru ca nu se 
intampla nimic IncS, deveni tot mai agitata.

Kit se uita spre ea, intelegandu-i nevoia, dar dintr- 
odata se simti timida sa faca acest act foarte intim in 
fata sotului ei.

Cain statea intins pe pat, privindu-le pe amandoua. 
VSzu nevoia fiicei sale si simti timiditatea lui Kit. Incet 
se ridica ji veni spre ele. Se apleca si atinse obrazul lui 
Kit. Apoi isi cobori mana spre funda gri de la gatul ei. 
Usor, o desfacu si dadu la iveala nasturii roz cu perla de 
dedesubt. Ii descheie si desfacu rochia.

Panglica albastra a camasutei ei ceda la o singura atm- 
gere. Vazu lacrimile sentimentale de pe obrajii lui Kit si 
se aplecS sa le adune cu buzele. Apoi, desfacu camasuta 
pentru ca fiica lui sa fie hranitS.

Beth apuca infometata sanul cu gurita. Cain rase si 
saruta pliurile dolofane de pe gatul fetitei. Apoi intoarse 
capul si atinse cu buzele sftnul dulce, plin, care o lira- 
nea. In timp ce degetele lui Kit se plimbau prin parul 
lui, stiu c;\ are in sfarsit o casa si nimic nu bar putea face 
vreodata sa o paraseasca.

Mai erau promisiuni pe care trebuiau sa le pecetluias- 
c5 in privat. In acea seara, dupS ce Beth a fost bine infa- 
sata in pat, unde domnisoara Dolly putea sa o vegheze, 
ei calareau spre un canion la nord de oras.

In timp ce calareau, vorbeau despre lunile pierdute, 
la inceput doar despre evenimente, ?i apoi despre sen- 
timente. Vorbeau linistici, uneori in jumStSti de propo- 
zitii, si adesea isi duceau unul altuia gandurile la capat. 
Cain ii vorbi despre vina de a o fi pftrilsit, coplesitoare 
acum, cand stia ca ea era insarcinata la momentul acela. 
Kit ii vorbea despre felul in care se folosise de Risen 
Glory ca de ceva care ii despartise. Schimbul de vina ar 
fi trebuit sa fie greu, dar nu era. La tel cum nu era nici 
iertarea pe care s i«  ofereau unul altuia.
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La inceput timid, apoi cu mai mult entuziasm, Cain 
ii povesti despre o bucata de teren pe care o vazuse la 
est, langa Dallas.

-Ce-ai zice daca am construi alta filatura? Bumbacul 
va avea o recolta mare in Texas, mai mare decat in ori- 
care alt stat din Sud. Si Dallas pare sa fie un loc bun 
pentru a intemeia o familie. Se uita la ea. Sau poate 
vrei sa ne intoarcem in Carolina de Sud si sa construim 
acolo o alta fabrica. Si asta e bine pentru mine.

Kit zambi.
- Imi place in Texas. Pare locul potrivit pentru noi. 

Un pamant nou si o noua viapi.
O vreme mersera calare unul langa celalalt multm 

miti. In cele din urma, Cain spuse:
-N u mi-ai spus despre cel care a cumparat Risen 

Glory. Cu zece dolari pogonul. Tot nu pot sa cred ca ai 
lasat la pretul asta!

-E  un om deosebit. Il privi glumeatS. S-ar putea sa-1 
tii minte. Se numejte Magnus Owen.

Cain dadu capul pe spate si izbucni in ras.
- Magnus define Risen Glory, iar Sophronia are 

fondul tau.
- A$a mi s-a parut corect.
- Foarte bine.
Umbrele profunde, racoroase ale serii cftdeau asupra 

lor, in timp ce intrau in canionul mic, pustiu. Cain lega 
caii de o salcie neagrS, scoase o patura din spatele seii 
si lua mana lui Kit. O conduse la marginea unui parau 
lene§ care serpuia prin canion. Luna iesise deja, un glob 
plin, stralucitor, care in curand avea sa-i scalde in lumi- 
na ei argintie.

Se uita in jos la ea. Ea purta o palarie cu boruri plate, 
una dintre camasile lui de flanel si o pereche de panta- 
loni barbatesti, cafenii.

-N u arati cu mult diferita decat atunci cand te-am 
tras jos de pe zidul gradinii mele. Doar ca acum nimeni 
nu te-ar mai putea lua drept baiat.

Privirea lui se muta la sanii ei, vizibili chiar sub ca- 
masa prea mare, iar ea il incanta imbujorandu-se.
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El intinse patura si scoase mai intai palaria ei, apoi pe a 
lui. Le arunca pe amandoua pe muschiul proaspat.

Ii atinse cercelu^ii de argint din urechi si apoi parul, 
strans intr-un coc gros la ceafi.

- Vreau sa-fi desfac parul.
Buzele ei se curbara dandu-i permisiunea bland.
Ii scoase agrafele, una cate una, si le aseza cu atentie 

in palftrie. Atunci cand norul stralucitor al parului ei 
fu desfS'cut In cele din urma, el il apuca cu mainile §i il 
duse usor la buze.

- Dumnezeule, ce dor mba fost de tine!
Ea isi puse bratele in jurul gatului lui si ridica 

privirea.
- Nu va fi o casatorie de basm, asa e, dragul meu?
El zambi incet.
- Nu vad cum ar putea sa fie. Suntem amandoi iup la 

manie si incapatanati. Ne vom certa.
-Te deranjeaza foarte mult?
- Nici nu a$ vrea sa fie altfel.
Ea isi lipi obrazul pe pieptul lui.
- Printii din basme mi s-au parut mereu plictisitori.
-Trandafirul meu salbatic din adancul padurii! Intre

noi, lucrurile nu vor fi niciodata plictisitoare.
- Ce-ai spus?
-Nimic. Ii pecetlui intrebarea cu buzele. Absolut 

nimic.
Sarutul care incepu bland crescu pana cand ii incinse 

pe amandoi. Cain isi infipse degetele prin parul ei si ii 
lua capul intre maini.

- Dezbraca-te pentru mine, iubito, gemu el incet. Am 
visat asta asa de mult timp!

Kit stiu imediat cum va face asta, astfel incat sa ii 
ofere cea mai mare placere. Zambind, isi scoase ghe- 
tele si ciorapii, apoi isi dadu jos pantalonii barbatesti. 
El gemu cand vftzu camasa lunga care ii trecea de 50I- 
duri. Ea btgfl mana dedesubt, i$i scoase pantalonasii 
albi si ii lasa langS ea.

-Nu am nimic pe sub aceasta c&mas5. Cred ca mi-am 
uitat camasuta. Inadins.
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Cain abia se putea abtine sa nu sara si sa o aiba.
- Esti o diavolita, doamna Cain.
Mana ei se indreptSl spre nasturele de sus al camasii 

de pe ea.
- Esti pe cale sa afli cam cat de diavolita sunt, donv 

nule Cain.
Niciodata nasturii nu au fost deschisi mai incet. De 

parca fiecare nasture nu putea fi desfacut decat pe in- 
delete, cu cele mai lente miscari. Chiar si atunci cand 
camasa fu In cele din urma descheiata, materialul greu 
o tinea inca impreunata in fata.

-Numar pana la zece, spuse el ragusit.
-Numanl cat poftesti, yankeule. N-o sa te ajute cu 

nimic.
Cu un zambet diavolesc, isi scoase camasa incet, 

centimetru cu centimetru, pana cand In cele din urma 
ramase goala in fata lui.

-Nu-mi aminteam bine, murmura el. Cat de trumoa- 
sa esti. Vino, iubirea mea!

Se apropie rapid de el pe pamantul rece. Doar atunci 
cand ajunse la el se intreba daca mai putea oare sa-1 sa- 
tisfaca. Dar daca faptul ca avea un copil o schimbase In 
vreun fel?

Cain o lua de mana si o trase alaturi de el. Ii prinse 
bland sanii cu mainile.

-Trupul tau este diferit.
Ea dadu din cap.
-Sunt un picsperiata.
-D a, iubire? Ii ridica bfirbia si ii saruta usor buzele. 

Mai degraba as muri decat sa te ranesc.
Buzele lui erau moi.
-N u de asta. Ma tern... ca nu te mai pot satisface.
- Poate ca eu nu te mai pot satisface, sopti el incet.
- Ce prostie, murmura ea.
-C e prostie, sopti si el.
Zambira si se s5rutar5 pana cand bariera hainelor lui 

deveni de nesuportat pentru ei. Impreuna le dSdurS jos, 
pana cand nu mai ramase nimic intre ei si sarutarile lor 
se intetira, apoi se intinsera pe pAtura.
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Un nor mic trecu peste luna, aruncand umbre mis' 
catoare pe peretii vechi ai canionului, dar iubitii nu 
observara. Nori si luni si canioane, un copil cu fata ca o 
inimioara, o batrana care mirosea a menta - toate aces- 
tea incetara sa existe.

Pentru moment, lumea lor era mica si era alcatuita 
doar dintr-un bilrbat si o femeie, uniti in cele din urma 
pentru totdeauna.


